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E LOS Z O. 

A j elenkorz· Fra1tcú aország alakulása czímü mun
kámnak misoclik része két kötetből áll. Ezen első kö· 
tet tárgya annak kimutatása, hogy a népfelkelések és 
az alkotmányozó gyülekezet által hozott törvények Fran
cziaország·ban végeredményben megelöntenek minden kor
mányzatot. A második kötetben elmondjuk, miképen 
sereglik egy nagy párt egy túlzó tan köré, miképen ra
gadja magához a hatalmat, és gyakorolja azt e tanhoz 
alkalmazottan. 

N em ártott volna egy harmadik kötetet is adnom, * 
mely ben a forrásokat bíráltam volna; ele ehhez már nem 
volt terem, s így csak azon elvet fogom elmondani, me
lyet azok használatában szem előtt tartottam. A hitelre 
legméltóbb tanu első sorban a szemtann, kivált akkor1 

ha az illető tiszteletreméltó, figyelmes, értelmes ember1 

ha a helyszinén jegyezte fel a tapasztaltakat, a tények 

* Szerzö e rész másollik kötetének Előszavában bevallja, 
hogy kényt~len egy harmadik kötetet is szánni 11. Forradnlom le
irflsára, mert u. kettő nem volt elég az egész anyag kimerítésére 
- Fordító jegyzete. 

T~inc. A jelenkori Francziaország al.,kultl•a. JI. köt. 
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megtörténtének idejében, s lllintegy azok által tollba 
mondva, ha látjuk, hogy egyetlen czélja világosan nem 
Jllá.s, mint valalllely észleletnek megőrzése, megadá.sa, ha 
munká.ja nem az elkeseredett politikának vitatkozása, va
lamely elolog érdekében, nem a k özönségre hatni akaró 
szónokias müclarab, hanem törvényszéki tannvallomás, 
titkos értesítés, bizalmas sürgöny, magán levél, vagy va
lamely egyéni emlékeztető. Minél inld.bb hasonlít vala~ 
mely okmány az imént leírthoz, annál több hitelt érde
mel, annál értékesebb anyago t szolg:íltat. Számtalan ilyen 
okmányra akadtam a nemzeti levéltárban,* különösen a 
miniszterek, felügyelők, biztosok, bírák és egyéb hivatal
nokok, a hadsereg és renelőrség tisztjei, a kirá.lyi és nem 
zetgyülési biztosok, a megyei, kerületi és községi tisztvi
selők felhallllozott kézirati levelezéseiben, valamint egye
seknek a kirá.lyhoz, a nemzetgyüléshez és a miniszterekhez 
intézett leveleikben. A levélírók között minden rangú, 
állású, müveltségi fokozatú, és pá.rtbeli ember van. Ezri
vel és százával találhatók az ország minclen 1·észeiben. 
~Iind~1ik közölök maga írt, a nélkül, hogy másokkal 
összebeszélhetett volna, a nélkül, hogy egyik a másikat 
ismerte volna. Senki sem alkalmasabb n:ílokn:U a pontos 
tudosítások összegyüjtésére és tovább adására. Senki kö
zőlök nem keres leveleiben irodalmi hatást, ele még csak 
nem is úlrnodja azt, hogy a mit ír, valaha sajtó alá ke 
rülhetne. Rögtön, és a helyszinén történt események be· 
nyomrisa alatt írnak. Az ő tanuságaik elsőrangúak, mert 
közvetlenek, s ezek segélyével lehet ellenőrizni a többie
ket. A la p ok alján levő jegyzetek e döntő tanuk állását, 

''' A re hi yes nationales. 
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hivatalát, nevét és lakhelyét is megjelölik. Még nagyobb 
bizonyság okáért, a hol csak tehettem, az illetök szavait 
szó szerint idéztem. Ez eljárás következtében az olvasó, 
ki az eredeti szöveget látja maga előtt, önmaga magya
rázhatja is azt, és személyes véleményt alkothat magá
nak ; k övetkeztetéseire ugyanazon okmányokat használ
hatja, melyeket én, s ha úgy tetszik, tőlern eltérőleg kö
vctkeztethet. I-la vonatkoztatásokat talál, úgy ö maga 
teszi azokat, s ha alkalmazza a mondottakat, úgy azt sa
ját fe lelő sségére cselekszi. Az én nézetem szerint, a múlt
nak meg van a maga tulajdon alakja, s a kép, melyet 
itt bemutatunk, csak a régi Francziaországhoz hasonlít. E 
kép vonásait nem jelenlegi vitatkozásaink behatása alaU 
vázoltam, hanem úgy írtam, rnintha akár Florencz akár 
Athén forraelahnai képezték volna tá.rgyamat. Tehát: Wr
ténelmct írtam, semmi mást, s ha ki kell mondanom: sok
kalmngasabbra becsülöm türténetírói feladatomat, semhogy 
c lrcjtőzvén , mel leslcg még más szerepet is já.tszaná.m. 

D cczcmber, 1877. 
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1789 július 14· és 15-ike közti éjjel Larochefoucauld
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neki, hogy a nép a Bastillet elfoglalta. :.Ez zendülés, 
mondá a király. - Sire, felelt a herczeg, ez forradalom.<>: 
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Az eset azonban még komolyabb volt. Nem csupán ki 
siklott a hatalom a király kezéből, de nem a nemzetgyil
lés kezébe került; a földre esett az, a lá.nczaiból kisza
badúlt nép kezébe, az erőszakos, felizgatott tömeg birto
kába, a csoportok ragadták a:zt magukhoz, mint az utczán 
elhagyott, heverő fegyvert. Tényleg má.r nem létezett kor
mány; az emberi tá.rsaclalom mesterséges épülete egészen 
felbomlott, s visszatért a természeti állapot. Ez nem for
radalom, hanem feloszl::í..s volt. 

I. 

Az általános zendülést két ok hozza létre és tartja 
fenn. Egyik az éhség, mely tíz év óta má.r állandó s n. 

vele járó erőszakoskodások által csak még inkább súlyo
sodik, a nép szenvedélyeit az ő1jöngésig fokozza, s a forra
dalom egész menetét beteges félreértések sorozatává teszi. 

Ha a folyó medre színig telve van, elég a YÍznek 
növekedése is, hogy kiáradjon . Ilyen a nyomor a tizen
nyolczadik században. A nép embere, ki már akkor is 
alig tncl megélni , midön a kenyér olcsó, haldoklásnak 
indúl, ha az drá.gább lesz. Az ily aggodalmak között fel
lá.zad az állati ösztön, s az általános engedelmesség vagyis 
a nyilvános béke attól fiigg, vajjon a nedvesség vagy 
szárazság, a hideg vagy meleg kissé több vagy k evesebb 
lesz. 1788-ban, mely év igen száraz volt, az aratás rossz 
volt· s ez nem volt eléo· ·, közvetlen ül az aratás előtt 

' b 
borzasztó jégeső csapott le Párizs körül, Normandiátó~ 
Cbampagneig, s a legtermékenyebb vidéken 60 rnérfölclnyt 
területet pusztított el, és vagy 100 millióra rúgó kárt oko-



zott. * Beköszöntött a tél, s 1709 óta ennél keményebbre 
nem emlékezett senki; deczember vége felé a Szajna Párizs
tól Havreig be volt fagyva, s a hőmérő 1 W''/.1 ° hieleget 
mutatott . Provenceban az olajfák egy harmada teljesen 
kifagyott, a többi annyira meg volt viselve, hogy előre
láthatólag két évig nem volt gyümölcsöt hozandó. Lan
guedocban is ily csapás uralkodott; Viveraisben és Céven
nesben egész gesztenyefaerdők vesztek ki, az összes 
gabonával és hegyi takarmánynyal együtt; a lapályt pedig 
a Rh úne vize két hónapig· tartá elárasztva. 1789 tavasza 
óta minclenfelé éhség uralkodott., s hasonlóan a növe
keelő vízárhoz, hónapról-hónapra nagyobbodott. - A kor
má.ny hiá.ba parancsolja meg a bérlőknek, hogy küldje 
nek árúkat a vásárokra; hasztalan kettőzi meg a bevi
teire kiszabott díjakat, hasztalan fáradozik és csinál adós
sá.got s költ 40 milliót, hogy Francziaország számára 
gabonát teremtsen elő. Hasztalan fokozzák az egyesek, 
herczegek, főnrak, püspökük, káptalanok, községek, ala
mizsnáikat; a párisi érsek !1()0,000 livre adósságot csinál, 
hogy jót tehessen, egy gazdag ember 40,000 frankat oszt 
ki a jégverés utáni napon, a bernát-rencHí.ek egyik kolos
tora hat héten át e:wrkétszáz szegény embert táplál.** 

':' Lásd : i\larmontel. 1l1't!moires. II. 221. - Albert Babeau. 
H isloire de Troyes pendant la révolution. I. H l. l ö 7. Lett re de I·luez, 
maire de Troyes, 30 juillet 1788. - Arc/zives nationales. H. 1274. 
Lett re de 1\I. ele Caraman, 22 avril 1789. H. 942. Cahier des ele
mandes des Etats du Languedoc. - Ronx et Buebez. llistoh·c 
partementaire. L 283. 

':"'' Lásd e munka I. kötetében a ti2-ik lapot. - Albert 
B;~bean. llistoire de Troyes pendant la révolution. I. 91. A troyesi 
püspök . 12, sa káptalan 6 ezer frankat hoc~át a jótékonysági inté
zetek rendelkezésére. 
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}lindez kevés; sem a nyilvános segély, sem egyesek jóté
konysága nem elég a nagymérvü szükségletek kielégíte 
sére. Normandiá.ban, hol az utolsó kereskedelmi szerzö
dés tönkre tette a vászon- és gombkötőipart, negyvenezer 
munkás veszte el foglalkozását; számtalan községben a 
lakosok negyedrésze koldulásból tengődik. * Emitt »a lako
sok majd valamennyien, még a bérlőket és földesurakat 
sem véve ki, árpakenyeret esznek és vizet isznak << i amott 
~számtalan szerencsétlen zabkcnyérrel, mások nedvesített 
korpávai élnek, minek következtében sok gyermek hal 
meg.«** - »Mindenekelőtt szi.ikséges, hja a roueni par
lament, hogy az éhen haló nép segélyben részesüljön ... 
Sire, az ön alattvalóinak nagyobb része nem képes meg 
szerezni a kenyér árát, s minő kenyeret kapnak azok, 
kik azt pénzen veszik ! « Y o ung Art h ur, ki épen ez idü
tá.jt utazza be Francziaországot, nem hall egyébről beszélni, 
mint a kenyér drágaságáról és a nép nyomorá.ról. *** Tro 
yesben a kenyér fontja 4 souba kerül, azaz, a mai érték 
szerint 8-ba, és a foglalkozás nélküli munká.sok tömegesen 
ielentkeznek az inséges munká.k végzésére, b:i.r e7.eknél 
naponként csak 12 sout kapnak. Lotharingiá.ban vala
mennyi tanu egyhangú bizonyítása szerint ~a nép má1· 
félig éhen halt.« Párizsban a szííkölködők száma megbft
romszorosodott i egyedül a Saint-Antoine klilvárosban har· 
minczezeren vannak. Párizs körül nincs gabona, vagy a 

"' Lásd e munka I. kötetének öOö-607 lapjait. 
':":' Lásd e munka I. kötetének 5'26. lapját-· Flo(p!Ct. Histoire du 

parlement de Normandie. VII. 505.518. Heprésentations du parlement 
de Normaudi e, 3 mai 1788 ; lcttre du parlement au ro i, 15 j ui !let 17~!) . 

'~''") Lásd: Arthm Young. Travels in France, június 29, július 
'2 és 18 ikáról. - Journal de Paris, 1789 január 2-ikáról. L ettre du 
euré de Sainte-Marguerite. 
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mi van, megromlott. Július elején a montereau-i vásáron 
semmi sem kapható.* ·A pékek nem süthettek volna«r 
ha a tisztviselők a kenyér fontját nem emelik 5 som·a ; 
a rozs és á.rpa, melyet a felügyelő küldhet, »a legroszabb· 
minőségíí, rohadt és könnyen veszedelmes betegségeket 
okozhat j és a kis fogyasztók legnagyobb része mégis. 
kényszerül e romlott ga bo nákkal élni." Villeneuve le · 
Roiban, üja a polgármester, • a két utolsó rozsküldemény 
oly egészségtelen és fekete volt, hogy búzával kellett 
keverni, hogy eladható legyen. « Sensban az árpaliszt oly 
dohos, hogy a vevők a hivatalnokok fejéhez v:i.gják az 
abból sütött kenyeret. Chevreuseben az árpa már csírázik, 
és büzhödt; egy hivatalnok mondja: »ugyancsak éhezhet
nek a nyomorúltak, hogy azt elfogadj:ik .« Fontainebleau
ban •a rozs , mcly félig már össze van rágva, több ko1· · 
pá.t ád mint lisztet«, s hogy kenyeret lehessen belőle 

sütni, az emberek kénytelenek azt » többféleképen megdol-· 
gozni. « S még az ilyen kenyér is oly elkeseredett versen
gések tárgya, hogy "már csak szíík nyílásokon keresztül 
nyújtják azt a vevőknek« j s azok, kik ily módon meg
kapták részöket, útközben megtámadtatnak, és erőtelje 

sebb éhez?k által megraboltatnak.« Naugisban a hatós~íg 

megtiltá, hogy egy és ugyana~on ember két vékánál töb 
bet vásároljon egy vásáron.« - Szóval, az élelmi szerek 
oly csekélyek, hogy a ko1·mány nem tudja, hogyan t:íp-
hílja a katonaságot j a miniszter egymásut:tn bocsát ki 

•:: Lásd: l{oux et Buchez. liisioire parlementaire. IV 7H-~ '. 
Lettre du bureau intermédiaire de Montercau, 9 juillet 1189; 
du mairc de Villcncuve-lc-Roi, 10 juillet; de M. 13audry, 10 juillet ;. 
ele :\1. J amin, ll j u illet; de l\1. Prioreau, ll j u illet, stb. - i\Iont
joic. Hisloire dt: la 1't!volution de France. 2-ik r. XXI. fej. 5-ik J. 
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két rendeletet, melyekben megparancsolta tik, hogy még· ara
tás előtt húszezer mérő * rozs vá.gattassék le. ** P árizs, a 
legnagyobb béke idejében egy kiéheztetett vá.roshoz hason
lít,. mintba hosszú ostrom végén volna, s valóban 1870 
deczembcrében a szükség nem volt nagyobb, a táplálék 
nem rosszabb, mint 1789 júliusában. 

"1\Iinél inkább közeleelett július 14-ike, monclja egy 
szemtanu, annál nagyobb lőn az éhség. l\Iinclen k enyér
siitő boltja előtt nagy embercsoportok á.llottak, melyek
nek a k enyeret n legnagyobb takarékossiggal osztogat
tá.k .... S általában e k enyér fek etés, föld es. k eserü volt, 
torokgyulladást és bélfáj dalmakat okozott. A katonai isko
lAban és egyéb rak tárakban, uüílatos minőségí'l lisztet 
láttam: láttam sárga szinü, büdös és annyira megkemé 
nyedett kenyereket, hogy baltával k ellett azokat szé t
darabolni. Magam is, visszariadva azon nehézségektől. 

melyeket e nyomorúlt k enyér megszerzésére tenni k ellett. 
s megundorodva attól , a mit kaptam a vendégek aszta· 
láná.l, teljesen lemondottam e t:i.plá.lékról. Esténként a 
Caveau-féle kávéházba mentem, hol szerencsémrc, Yoltak 
irántam annyi figyelemm el, hogy k ét darab úgyneveze tt 
franczia kenyeret tettek félre számomra ; egy egész héti g 
csupán csak ily k enyeret ettem. «*** - Csakhogy íly ki vá ló 

'~ Tulajdonképen setier, franczia ünnérték, mely ma 11/ , 

hektoliternek felel meg. 

'~'~ Lásd : Roux et Buchez. Hisloire parlcmentaire. IV. u. o.: 

•Igen kellemetlen, írja d'Auti champ mnrqui s, hogy a k ényszeríif'ég 
parancsolja, miszerint éretlen gabonát kell learatni, de veszedel
med dolog a katonákat az éhhalálnak kitenni.• 

" · Lúsd : 1\lontjoie. H istoirt! de la révolutio11 de Frauce. 39-ik 
fej. V. ~i. - De Goncourt. La socit!té franfaise pcnda11t le rdvolu· 
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dolgokkal csupán a gazdagok rendelkezhetnek. A nép, 
hogy ama kutyákuak való kenyérhez juthassou, órákig 
kénytelen so1jában várakozni. Az ily sorfalakbau azután 
verekesznek; :o s egyik a másiktól ragadja el a kenyeret.« 
l\Iár nem dolg·ozik senki, :o a mühelyek el vannak hagyatva.« 
A rnunkás, néha eg·ész napi vá.rakozás után, visszatér haj
lékába, üres k ezekkel, s ha hoz is magával egy négy
fontos kenyeret, az 3 frank és l 2 soujába került, t. i. a 
kenyér 12 souba, s az elvesztett napi rnunka 3 frankba. 
A tétlenül várakozó, izgatott ernberek csoportjában, mely 
a sütők boltjai e lőtt hulhtrnzik , sötét eszmék kavarognak: 
ha ma éjj el a pékeknek nem lesz lisztjök, ho~·y kenyeret 
süthesscnek, holnap nem eszünk! így beszélnek. Borzasztó 
eszme, rnely ellen a kormány hasztalan küzcl teljes ere
jével; rncrt csupán erő, és pedig fegyveres, jelenlevő, 

látható, fenyegető erő képes az éhezök közcpctte a 
renelet fentartani. - XIV. és XV. Lajos alatt az em
berek többet bőjtöltek és szenvecltek; dc a lázadások 
clnrván és gyorsan elnyomattak, s nem is voltak általá
nosak, hanem csak részletesek és gyorsan elmnlók. Az 
izgatókat felakasztották, másokat a gályáln·a külcltek, s 
a paraszt és k ézmi.ivcs, rögtön meggyőzőelve tchetetlen
ségéröl, visszatért ekéjéhez vagy mesterségéhez. Ha a fal 
igen magas, az embereknek eszökbe sem jut azon átrnászni. 
- Dc ha a fal megreped, és valarnennyi őrei, a papság, 
nemesség, a középosztály , a politikusok , sőt még a kor
mány is széles lörést vág rajta, a nyomorúltak észre
veszik a rést; benyomútnak azon, elébb csapatonként, 

tion . 53-ik l. - Maill!u·cl vallomása. (Enquöte crimincl\e du CM-
telet ~ur les é\·énements des 5 et 6 uctobre.) 
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utóbb nagy tömegekben1 s mint azelőtt a. megadás, úgy 
most a lázad::i.s lesz áltahl.nos. 

Il. 

Oka. ennek az, hogy az említelt nyíláson, hasonlóan 
.a. vilá.gossághoz. keresztül csillámlik a. remény, és lassan
ként lehat. a mélybe. Félszázad óta emelkedik m:i.r e 
remény napja, és sugarai, melyek elűször az első emelet 
szép lakásaiban tartózkodó előkelőknek világítottak, az
után a fél emeleten és fölelszint lakó polgárságnak. két. 
év óta kezelenek behatui a pinczékbe, hol a nép dolgo 
zik, sőt a mély csatornákba, a sötét rejtckekbe, hol fog
lalkozás nélküli emberek, csavargók, gonosztevők tisztá
talan csoportja tenyés'l.ik és rejtőzik el a törvény hatalma 
eléíl. - A Necker által 1778-ban és 1770-ben megkezelett 
tartománygyüléshez. Loménie ele Brienne már 1787-bcn más 
tizenkilenczet is hív össze; ezek mindenikc alatt a kerületi 
gyülések végzik müköclésöket; s minclen kerületi gyülés 
alatt a községiek állanak, s így az egész közigazgatási 
gépezet :Ltalakúl. * Ezek amaz új gyülekezetek, melyek 
kivetik a földjövedelmi adót, és őrködnek annak behaj
üísa felett, ezek határoznak és szabnak irányt a köz 
munká.k dolgában, s utolsó fokban ezek ítélnek a legtöbb 
peres ügyben. Ennek következtében a felügyelők, biztosok 
és adótanácsosok elvesztik befolyásuk háromnegycel r észét 
Ennek következtében, a két versengő hatalom között 

Lásd: De Tocqueville. L'ancim rt!gim11 et la rt!volution. 27'2-
2!10. - De Lavergne. Les assamMfes provincia/es. l OD. - Lásd !ll é:; 
a tartománygyiilési jegyzőkönyveket is több helyen. 
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miután müködésök határai nincsenek szigorúan kijelölve, 
folytonos viszályok támadnak; a parancsolás ingadozik, 
az engedelmesség csökken. Az alattvaló már nem érzi 
v~illain azon egyetlen kéznek döntő súlyát, mely lenyomta, 
előre üzte, és menni kényszeríté, s melylyel szemben a 
közbelépésnek, vag·y ellenszegülésnek még lehetősége is 
ki volt zárva. - S e mellett minclen küzségi, kerületi, 
ső t tartományi gyülésben, nem nemesek, »földmívesek«, 
és g')'akran egyszerü bérlők, főurak és főpapok mellett 
fog lalnak helyet. Hallják és megjegyzik az adók, t. i. a 
füldjüvedelmi, ennek pótadója, a fejaclók, az utak fen
tartásáért járó adók azon óriási összegét, melyet ők egye
dül, vagy majd egyedül fizetnek, és bizonyos, hogy haza
menve erről beszélgetnek szomszédjaikkal. E számok mind 
megvannak nyomtatásban is; és így a falusi Ugyvéd segéd· 
jeivel, a kéz- és földmívesekkel vasárnaponként, midőn 

kijönnek a miséről, vagy este a korcsma nagy ivójában, 
beszélgetnek rólole - S e zuggyülekezetek helyben 
vannak hagyva, ső t mintegy a felsőség által idéztetnek 
fel. l 788 e l ejétől kezel ve a tartományi gy ülések minden 
k özség elöljáróit és lakóit felhívják ily helyi gyülések 
tartására; hog')' körülményesen megismerjék panaszaikat, 
!togy megtucljá.k, minden adó mily hányadát emészti meg 
a jüvedelemnek, hogy mit fizet és mit szenvecl a föld
míves, hány szabadalmazott van a községben, mennyi 
ezek jószága, helyben tartózkodnak-e, mennyire rúgnak 
mentességeik, s az e kérdésekre adott válaszokban, a 
tollat forgató falusi ügyvéd megnevez, sőt újjal mutat 
rá minden szabadalmazottra, bírálja életmódját, felbecsii.li 
birtokát és kiszó.mítja, mcnnyi kárt okoznak mentességei 
az illető faluknak, és sziclalmakat szór az adók és a hiYa-
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talnokok ellen. - A falusi ember azután eljövén az ily 
gyülekezetből. hosszasan okoskodik a hallottak felett. 
Látja bajait, és pedig nem egyenként mint egykor, hanem 
összesen, és egybekapcsolva a hasonlói áJtal szenvedett 
végtelen bajokkal. Ezen kívül nyomoninak okait iparko
dik fürkészni. A király jó ; miért vesznek el teluit hiv a. 
talnokai tőlünk annyi pénzt? Ez meg ez, a kanonokok 
vagy főurak nem rosszak ; ele hát miért fiz ettetnek meg 
minket ő helyettök"? - Képzeljünk csak egy igavonó 
lovat, melynek az értelem hirtelen fellobbanó sugára az 
emberi nern mellett megmutatja a lónemet, és ha tudjuk, 
képzeljük el azon új gondolatokat, melyek e közben benne 
felébrednek, először is a kocsisok és kocsivezetőkre vonat
kozólag, kik megzaboMzzák és ostorozzák őket, azután 
a jóakaratú utasok és érzékeny hölgyekre vonatkozólag, 
kik szánakoznak ugyan felette, ele kik azért a k ocsi 
súlyát. még saját és pogyászuk súlyával szaporítják. 

Ilyesmi történik a parasztok kedélyében; zavaros 
ábrándjaik közepette, lassanként, fokozatosan egy új eszme 
támad, mely azt mondja nekik, hog·y a nagy tömeg, 
melynek ők is tagjai, el van nyomva, hogy az észreve 
betö láthatáron egy óriási nyáj van elszórva, mely min
denütt félrevezettetik, kiéheztetik, megnyúzatile 178 :). 
vége felé a felügyelők és ka to nai parancsnokok levelezé
seiben észrevehető a közeledő haragnak általános, elnyo
mott zúgása. Az emberek jelleme úgy látszik, megválto
zott; bizalmatlanok és engedetlenek kezdenek lenni. -
S a kormány épen e veszélyes állapotban tágítja meg a 
gyeplőt, és felhívja a népet az önkormáoyzásra. * 1787 

"' Lásd: Dnvergier. Collection des lois et décrets. I. l-23, s 
különösen 15-ik l. 
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novemberben kijelenti a kiráJy, hogy össze fogja hívni a 
közrenelek gyülését. 1788 július 5-én, rninden hivatott tes
tuletet és egyént felszólít adjon e tárgyról véleményt. 
Augns:dns 8-ik:í.n meghatá.rozza az összegyülekezés napját. 
Október ;)- ikén összehívja a nemeseket, hogy velök tanács
kozzék. Deczember 27-ikén a harmadik rendnek kétféle 
k épviseletet engedélyez, me1·t ennek »ügye mindig hozzá, 
lesz csatolva a nemes érzésekhez, s mert a kiií:vélemény 
mind ig p:irtj ri.n lesz.<< Ugyane napon a papi választó gyü
lek ezetekben a plébá noso kat hozza többségre, »mert e jó 
és hasznos pász torok közvetlenül és naponként érintkez
nek a néppel«, a mibű l következik, »hogy jobbar. isme
rik Laj:út« és szükségeit. l78!J janwir :24-ikén szabályozza 
az összehív ri.s nak r endjét és rnódját. F ebrn;\,r 7-ike óta a 
meghívók lassanként szétkiildetnek . Egy héttel utóbb, 
valamennyi k özségi gyülés megk ezeli panaszainak meg 
ídsát, s a rész. letek s a ny omot· rninden nemeinek pa
píl'l'a vetésében hevülni kezel . Mindezen fellebbezések és 
okiratok mindannyi csapások , melyek a nép képzelődé 

sében visszhangoznak. »Ö Felsége, monclja az elűírt sza 
bályzat, azt kivánja, hogy országának legt;\.volabb vidé
kein, a legkevésbbé ismert helyeken is, mindenki bizto
sítvalegye u arról, hogy óhajai és panaszai eiéijenek hozzá.« 
lgy teh:ít a dolog igaz, egészen bizonyos. Felszólítják az 
emberek et, hogy beszéljenek, elhívják öket, tanácskoz
nak velök, segíteni akarnak rajtok ; nyomornk ezentúl 
csekélyebb lesz, jobb idők fognak fe/derülni. Többet nem 
tudnak az ernberek; több hónappal utóbb, július ban. egy 
parasztnő csak annyit tud mondani Young Arthurnak, 
hogy »azt mondták neki, miszet·int vannak gazdag ern
berek, kik segíteni akarnak az ő oszütly:íhoz tartozó sze-

'l':.inc. A jelenkori l'nmcziaol·sz:i~ nl:.knllis" II . kiit. 
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rencsétleneken", de hogy ki. mennyiben, és hogyan, azt 
nem tnclta megmondani, ez az ille tő korlátolt és gépi es 
agyveleje számára igen bonyolúlt, felfoghatlan dolog volt.* 
Ez agyvelőnek csak egy gondolata van: a rögtöni fels:r.a
badu..lá.s reménye, s azon meggyőződés~ hogy ehhez j oga 
van, s azon elhatá.roz~ts , hogy azt minden ~íron e lő fogja 
mozdítani i ennek következménye az aggódó várakozás, 
a készen álló tenni akarás. a megfeszült akaratnak me
revségc, mely csupán az alkalomra v~ír . hogymint a meg 
nem állítható nyíl kirepülj ön a.z ismeretlen ezé\ fe lé, mnly 
egyszerre fog feltí\.nni, és a mozgalmat megindí tsa , s e 
czélt az éhség hirtelen j elöli meg: k ell , hogy a. vásáro n 
gabona legyen i k ell, hogy a bérlők és birtokosok oda 
hozzák azt i a nagy ru érték ben v;isá.rlóknak, min t a. k or
mriny és egyesek . nem szaba d azt máshova. vinniök i ol
csónak is kell lennie, meg k ell hat:í.r ozni árát, s a pék ek 
csak két sout követelhessenek a k enyér fontj áér t, a ga
bona. liszt, bor, só, élelmi szcrek utá. n nem sza ba.tl v;\ .. 

mot fizetni i az urasági jogoknak és szolgálmü.nyoknak . 
egyházi tizedeknek, király i és községi adóknak meg k ell 
szünniök. S ezen eszme követk eztében, llUÍI'c?.Íns. ::í.pril 
és május folyamában mindenfelé kitör a lázad:is. A k or · 
társak »nem tudják mit goneloljanak e csapásról; n em 
tudják, honnan került elő a gonosztevők e megs?.ámlii.l
hatlan serege, kik, látható vezetők nélkül, úgy lá.tszik 
egy szándék által vezettetnek , rnert mimlenütt ugyanoly 
kibá.gásokat követnek el, és pedig épen akkor, midőn a 
közrendek gyűléseiket megkezeleni aka1já.k. *'~ Oka ennek 

* Lásd: Arthur Youug. Travels in France. 1789 július 12-röl 
(a Champagneban). 

*'~ Lásd: Montjoie. Hisloire de la révolution de France. I. r . 102. 
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az, hogy a régi uralom alatt, a parázs zárt belyen, ha
muban pislogott, most azonban hirtelen megnyíltak az aj
tók, a lég behat, s a parázs rögtön fellángol. 

III 

De most még csak meg-megszünő a láng, elszige
telt, mclyet eloltanak, vagy magától . alszik el ; nem 
sokára azonban, ugyanazon helyeken, vagy igen közel 
ezekhez, a szikrázás újra kezdődik, s ezek sokféle
sége, ismétlődése, megmutatja az éghető anyag óriási 
mennyiségét, mélységét, izzó állapotát, s nemsokára be
következik a felrobbanás l\Iondhatjuk, hogy a Bastille 
bevételét megelőző négy hónap alatt Francziaországban 
ezerháromszáz zendülés történt. Poitou, Bretagne, Tou
rain e, Orléanais, N orma n dia, Ile de-France, Picardia, 
Champagne, Elsass , Burgund, Nivernais, Auvergne, Lan
guecloc, Provence viclékein hónapról· hónapra, sőt hétről

hétre egyik a másikat éri. -Május 28 ikán a roueni par
lamentben gabnarabltísokról tesznek jelentést, ez alkal
makkal » erőszakossrigak és vérengzések történnek, rne
lyekben mindkét oldalról számos ember vész el« az egész 
tartom:ínyban, Saen, Saint-Lo, :!'l{ortain, Granville, Evreux, 
Bernay, Pont-Auclemer, Elbeuf, Louviers és számos más 
helyen. - A pril 20-ikán hja báró Bezenval, a középtar
tományok katonai parancsnoka : "Ismétlern Necker úr 
előtt a Touraineben és Orléanaisben uralkodó borzasztó 
állapotok leírását; rninclen levél, melyet e két tartornány
ból kapok, három-négy zendülés részleteiről szál, rniket 
a hadsereg csak nagy megerőltetéssel volt képes el-
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nyomni.« * S az egész országban hasonló látványok van
nak napirenden. 

Rendesen, mint ez természetes is, nők állanak a 
mozgalom élén ; nők vagdalták fe l ollóval l\lonthléryben 
a zsá.kokat. lVIinderr héten. midőn a vá.sár napj á.n ha llják. 
hogy a kenyér há.t·om, négy, hét sonval lűn drágábl>, hír
máznak s méltatlankodnak : ily :irak , és a csekély nap· 
sz<tm mellett, melyet fét:j eik kapnak, ső t az uralkodó 
munkahiány illellett ** hogyan lellessen eg-y egész csalá
dot táplálni ? Az emberek a zsákok és a pékek ajtai 
köríU tolonganak ; a tömegben ide-oda lökdösi egyik a 
másikat, li rll1áznak , szitkozóclnak ; a tulajdonost vagy 
keresk edőt félretaszítj:ík, fellökik, a boltokba rohannak s 
a kenyeret a vevük vagy az éhezök ragadj<ík 1llagnkhoz; 
mindenik elkapja a ll1Ít tud, f:izet vagy nem, és zs:ikmá
nyával futásnak indúl. - Néha erre már előre készül
nek. Bray-sur -Seinebcn, máj us l -én, a falusiak négy 
mérföldnyi kerületbő l kövekkel, késekk el, botokkal fegy
verezve, mintegy négyezeren, megtámadják és kénysze
rítik a gabonát szállí tó bérlöket és fö ldillüvcsek et, hog·y a. 
gabona vékájá t 4 livre és 10 sou helyett 3 livrcért ad
ják, s azzal fenyegetődznek, hogy a következő vásár al
kalll1á.val ugyanezt fog j:ík ten ni ; a bérlök tehát nem jön
nek el, az árúcsarnok üres marad, s így Bray lakosait a 
katonaságnak k ell 1lleg·óvnia, különben kirabolta tn ak . **'~ 

Lásd : Floquet. 1:/istoire du parlement de Normaudie. VII. 
50~ - A rcitives 1zationales. H. 1453. 

''~' Lásd : Arthur Young. Travels in France; június 29-éri:il 
(Nangisba.n). 

·<")"' Lásd: Arcitives nationales. H. 1453. Lettre du du c de Mor
temart, seigneur de Bray, 4 mai. 
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Bagnolsban Languedocban a parasztok ápril l én és 2-án, 
botokkal felfegyverezve, s a dohos által összehíva: »végig 
szágúlclanak a vá.roson és azzal fenyegetőclznek, hogy fel
gyújtanak minclent, és leölnek mindenkit, ha nem kap 
nal;: gabonát és pénzt« ; magánosok házait kutatják ki, 
elveszik tőlök a gabonát és leszállitott áron elarlják, »meg
ígérvén, hogy a legközelebbi aratáskor visszafizetik«, a 
hatóságot pedig kényszerítik, hogy a kenyérfontjának árát 
2 sonra sz~íllítsa, a napszámot pedig 4 souval emelje feJ.'i' 
Ezen eljá.rás a leggyakoribb; nuir nem a nép engedel
meskedik a hatóságoknak . hanem ezek a népnek. A ta
nácsnokok, eh'l ljá.rók, polgármesterele községi ügyészek, 
a helyhatósági tisztviselők megzavarodnak és tehetetle
neld.;:é lesznek az óriási zajongás közepetie; érzik, hogy 
a tömeg vagy lábaival eltipo1ja öket, vagy az ablakokon 
dob.ia ki. Mások, kik Mtrabbak, belátják, hogy a fellá
zadt tömeg őrült, és lelkiisrnereWk nem engeeli a véron
tást; most tehát még engerlnek, remélvén, hogy a leg
közelebbi vásá.r alkalmával több lesz a katona és az óv
rendszabályok jobbak lesznek. Amiensben a hatóság »egy 
igen heves lázadás után • elhatározza, hogy a Domonkos 
rendüektől elveszi a gabonát, s azt a, népnek, egy, kata 
nák által k épezett köröndön belli! eladja, egy harmaddal 
reneles :h·án alúL Nantesben a hatóság, miután a város
háza meg-támadtatott, kénytelen volt a kenyér árát fon 
tonként egy sotlVal leszállítani. Angoulerneben a hatósá.g. 
hogy kikerülje a fegyveres közbelépés szii.kségét, felkéri 
Artois grófot, monclana Ie két hónapra a liszt után sze
denelő adríról, s a kenyér árát leszállítja, és a pékeket 

* Lásd : Arcliives 1mtionales. II. 14:J:3. Lettre de M. de Bal
lainvilliers, intendant du Languedoc, 15 avril. 



kárpótolja. Cetteben a batósá.g tagjai annyira kínoz~at
nak, hogy szabaeljára engednek minclent: a nép kizsák
mányolja házaikat és parancsol nekik, s ők trombi taharso~ 
gás közt kijelentetik, hogy a nép minclen kiv:l.nsága meg
adatott. :;: :Máskor ismét a nép nem is kéri az ő közben
járásukat, hanelll önlllag·a cselekszik. Ha a vásá.ron nincs 
o·abona, ott keresnek a hol van, a birtokosokná.I és bér o 
löknél, kik nclll akarj ák az t elhozni, mert félnek, hogy 
rnegraboltatnak , a szerzetesek :d.rdáiban, kik egy királyi 
rendelet értelmében kötcleztetnek , hogy egy-egy évi ter
mést mindig magtáraikban ta rtsanak , továbbá. azon magtá.
rakban, melyck ben a korlllá ny tartogatj a a haclserE>g szá
mára a gabon:ít, s azon szállítószekerek en, lll elyek en a fel
ügyelő az éhező városoknak k ülcl gabonát. l\Iinclenk i a maga 
érdekében cselekszik, mi annál rosszabb a szomszéclokra 
nézve. A fougcres-iek megveszik és elüzik az ernée- icket, 
kik az ő vásá.rukra j önnek bevásároln i, a vitré-i ek a 
maine-iel\: ellen ugya nily móclon e rőszakoskodnak. Saint· 
Léonardban a nép letartóztatja a Lilllogesbe, Dostban az 
Aurillacba, Saint-Didierbeu a l\Iouli nsbe, Tournnsb en a 
Maconba induló gabonát. ** Hasztalan mcgy a sz~illítmá· 

nyokkal fegyveres kíséret ; fejszékkel és ptw kákkal fegy
verzett férfiak és nők csapatai lesbe á. llanak az utak 

* Lásd: Arc/lives nationa les. H . 1451!. Lettrc dc l'i ntendant 
M. d'Agay. 30 avril : des offi ciers muni ci paux de Nantes, !) j an vi er ; 
de l'ioteodant iH. Meulan d'Ablo is, 22 juin ; de M. de Balla invil
liers, l i) avril. 

*'r- Lásd : U. o. Lettre du comte ele Langer on , 4 j u illet; 
de M. de Me u lan d' A blois , 5 j u in : proces verbal e de la maré
chaussée de Bost, 29 avril. Lettre de i\1. Chazerat, 29 mai ; de i\1 
de Bezenval, 2 juin; de l'íntendant i\I. Am elot, 25 avril. 
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melletti sürííségekben s a lovak gyeplőit megragadják j 

karelelal kell üket levágni, hogy a szállítmány tovább me
hesseiL Hasztalan minden okoskodás, minclen jó szó, rne
lyet reájok par.aroltak, még •gabonát is ajánlanak fel 
nekik pénzért j ők visszautasítják ezt, és azt kiáltják, 
hogy a sz:U lítmány nem fog odább menni. ~ Megcsö könö · 
södtek j elhatározásuk olyan, mint a bikáé, mely oda áll 
az út közepére mozdu!atlanul, és szarvaitelűre nyújtja. A 
gabona az övék, mert az ű területökön van j b:irki, ha 
azt elvinni vagy letartóztatni akarja: tolvaj j e megrög 
zött eszméről senki üket le nem beszéli. Mans közelében 
Chantenaybcn mcggá.tolnak egy molmírt abban, hogy a 
vett gabanút elvih csse malmá.ba j Montragonban Languo
docban megköveznek egy ügynököt, mcrt az egyi k sze
k erét mtíshová kiiltlötte j Thiersben a mnnldsok nagy 
számban kimennek a szántóföldekre, és onnan viszik cl 
a búzát, s majd megölnek egy birtokost, kinél gabonát 
tal:íltak j a pinczékben megiszszák a bort, s a mit meg
inni nem tudnak , elfolyn i hagyjálc N e versben a pékek 
négy napon :it épen nem süthetvén kenyeret, a népség erő
s;·akkal rabolja ki a mag:í.nosok, kereskedők és szcrzetes
házak magtárait. "A_ megfélemlített kereskedők oly áron 
adják oda gabonájokat, a rnilyet a nép érte ád j sőt leg· 
nagyobb részét az őrök szemeláttára lopják el az embe· 
rek«, s ezen házmotozások alkalmával, számtalan ház 
egyébként is kizsákmányoltatile * - J aj ez időben ro ind
azoknak, kik részt vesznek a gabona. őrzésében, megszer
zésében, kik azzal üzérkednek vagy azt kezelik ! A nép 

';' Lásd: Archives nationale ,·. II. l45il. Lettre de :\l. Hezen
val, 27 mai; de M. de Ballainvilliers, 25 avril; de l\l. dc Chazerat 
1:3 juin; de M. de Fonllonde, lD avril. 



képzelődésének sziiksége van élő em berekre, kiket fele
lősséo-re vonhat bajaiért, s kiket ellenszenvével el:í.raszt
hat: ~. nép szemében mindezek gabonauzsorá.sok, és min
den esetben a nép ellenségei. Angers mellett megtámad
ják a benedekrendüek b:i.z:it, s elpusztí~já.k ültetvényeit 
és erdeit. Amiensben "a nép má.r készill kirabolni s talá.n 
felgyújtani két keresk edűn ek háztit, kik jobb renl1szer 
szerint őrlő malmot építettek «; de miut:i.n a k aton:ík 
l?bben meggátolüi.k, legalább bc·.'erik ablakaikat ; ele más 
~ csoportok jönne!;;:, és három-nP.g:y magán embernek min
clen(}t szétromboljá.k és kiraholj:H::, mert gabonam:sorások
oak tartjá.k öket.« Nantes ben a nép egy Geslin nevü em
berre veti magát, megsebezi és majdnem agyonüti, me1't 
a nép megbízása folytán egy házban gabonrit kutat, ele 
nem találván, visszatér, s erre valaki elki:iltja magát: 
ö eltitkolja és maga is büntárs! * - Tagadhatlan, hogy 
Francziaországban nincs má.r biztosság i nem csupán a 
vagyon, de a~r. élet is veszedelemben forog. A l egelső 

rangú tulajdon , t. i. az élelmiszerek, e~r.er és ezer helyen 
megsértetik s mindeniitt fenyegetve, kérdésessé van téve. 
A feliigyelők és biztosok mineleniitt segélyért ki:iltanak, 
kijelentik, hogy a csendőrség nem elegendő és reneles 
katonaságot kérn ek . S a nyilvá.nos hatalom elégtelen, 
s;r.étforgácsolt, ingadozó i tapasztalja, hogy nem csupá.n az 
ébség vak dühe, ele még a gonosztevés ösztönei is fellá
zadtak ellene, s ezek hasznot vonnak minden rendetlen
ségbőL az á.llancló vlt.gyódá.sok is , melycket minden poli
tikai megrendülés felszabadít békóibóL 

"' Lásd: A•·clzives nationates. H. 145:J. LettJ·e de l' intendant 
i\1 d'Aine, 1'2 mars; de i\1. d'Agay, 30 avril: de M. Amelot 25 
avril; des officiers municipanx de Nantes . ~~ janvier, sth. 
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IV. 

Láttuk már mily nagy a dugárusok, sócsempészek. 
vadorzók, kóborlók, koldusok, s a törvény által üldözöttek 
száma; * egy esztendeig tartó éhinség következtében rop
pant lllértékben elszaporodnak. Ezek képezik azután a cso
portosnlásokat, s a lázadások ban, melyek egymá.st követik, 
felhasználják az alkalmat zsebeik tömésére. »Caux vitlé
kén, egész Honen, Honcherolles, Quévrevilly, Préaux, 
Saint-Jaqnes határ:\.ig, s minden ezek közelében levő he
lyeken, fegyveres rablók csoportjai tümek a házakra. s 
kivált a pléb:íniálua, és mindent a mi tetszésöket megnyeri, 
elrabolnak« . ** - - Chartrestől cléh·e »a belleme-i erdősé

gekböl h:irom-négyszá.z favágó egy barrelát képez, mcly 
lemész:írol minclenkit, ki ellentállani me részel, s a g·abo
ná.t a magok :í! tal meghatározott áron csika1ja ki az em· 
bCI·ektől. « - É tam pes környékén tizenöt rabló éjnek 
idején betör a bé1jószágokba, megsarczolja a bérlőket és 
felg·yújtással fenyegetődzik. - Cambrésisben kirabolják a 
vauchelles-i, verger-i és a guiilemans-i apátságokat, Besse
Jard marquis kastélyát, Doisy úr birtokát, két bérjószá-

':' Lásd e numka I. kötetének 596 - 611 lapjait. 

':'* Lásd: Floquet. IHstoil'e de parlament de Normandie. VII. 
!lOl:i. Rapport du 27 février. - I-lippeau. Le gouvernement de Nor
mandie. IV. 377. Lettre de M. Perrot, '23 juin. - Archives natio

nales. II . 1453. Lettre de 1\I. de Sainte-Suzanne, 29 avril. - U. o. 
F' 3'250. Letb·e de M. de Rochambeau, IG mai. - U. o. F' 3185. 
Lettre de !'abbé Duplaqnet du tiers-état de Saint-Quentin, 17. 
mai. Lettre des trois labom·eurs des environs de Saint-t-lneutin, 
14. mai. 



26 

got a saint-quentin·i országúton elő tahí..lt gabnaszekereket, 
s ezeken kíviil Picardiában két bérjószágot. :oE lázadás 
tűzhelye nehány, Picarclia és Cambrésis határán levő falu, 
melyeknek lakossága megszokta a csempészkedést, és az 
ezen foglalkozással járó zabolátla nságot. • A parasztok 
pedig engednek a rablók hívá.sá.nak; az ember gyorsan 
siklik előre a tolvajlás l ejtőjén; s az, ki eddig félig-meddig; 
becsületes volt, vigyázatlanság által, vagy <tkarata ellenére 
bonyolódik be valamely zcndülésbe, s a bünteicuség vagy 
nyereség á.ltal kecsegtetve, utóbb önszántáLól is ocla csat· 
lakozik. S valóban "nem a végszükség izgatja fel őket. 
Nyerészkedési vágyból, a csempészet egy új nemét« hoz
zák <'!k létre. Egy egykori karauélyos, karelelal k ezében, 
egy erdőcsősz, »S vagy nyolcz jobbmódú en1ber 400-500 
ember élére áll; ezek naponként felkeresnek három-négy 
falut, s mindenkit, kinek gabonája van, kényszerítenek, 
hogy zsákját '24~ sőt 18 livreért adja oda. A mblócsa
pat azon tagjai, kik azt monclják, hogy nincsen pénzük, 
a maguk részét ingyen viszik el. A többiek, miután fizet 
tek annyit, a mennyi nekik tetszett, zsákját haszonnal, 
sőt 45 liYl·eért újra eladják; kitiinö üzlet ez, melybcn a 
bírvágy és szegénység bünüí.rsak lesznek. A k övetk l'zÖ 
aratás elérkezvén, ez embereket ugyanezen kísértés gyötri. 
»Azzal fenyegetnek minket a rablók, mondja egyik falu 
lakossága, hogy el fognak jönni és helyettünk fognak 
aratni, s elrabolják marháinkat is. és azok húsát a fal· 
vak ban fontonként 2 souért fogják eladni.« - l\Iinden 
nagyobb felkelésben vannak ily gonosztevők, foglalko
zás nélküli emberek, a törvények ellenségei, vad és két
ségbeesett csavargók, kik, mint a farkasok, mindenütt 
megjelennek, hol zsákmányt szagolnak. Ök vezetői és 



végrehajtói a magán- és nyilvános boszúállásnak. Uzcs 
mellett huszonöt, álarczczal, puskával és botokkal fegy
verezett ember betör egy jegyző lakába, reá lőnek, bot
jaikkal agyonütik, kipnsztítják házát, elégetik jegyzékeit 
minclazon okmányokkal, melyeket Rouvres gróf számára 
letéteményben őriz; heten közölök elfogatnak, ele a nép 
az ő részökre áll, megtámadja a csenelőrséget és megsza
badítja öket. * - l\'Ieg lehet ismerni e söpredéket tettei
ből, azon tulajclonságukLól, hogy csupán a rombolás miatt 
rom bo Inak, i cl cgen::~zerü ki ej tésökböl, vad megjelenésük ből, 
rongyaikróL Párizsból RouenLa jönnek és négy nap alatt 
oda viszik a dolgot, hogy e város az ő kegyelmöktől függ; 
a raktárakat feltörik, a gabnaszállító szekereket kiürítik, 
a gaboná.t szétszó1já.k, a kolostorokat és papneveldéket 
megsarczo lj~í.k ; a helytartó házát, ki fegyv eres készüle
teket tett ell rmök , megt:irnadják, és űt magát darabokra 
akarják vagelaini ; összetörik tii.kreit, bútorait, zsákm:iny
nyal terhesen távoznak, kirabolják a városban és kerüle
tében levő gyárakat, és széttörik vagy felgyújtjá.k azok 
valamennyi gépeit. ** - Ezentúl ezek az új vezérek: 
mert minden csoportosulásban az a legbá.trabL, a legke
vésbbé aggódó lelkiismcretü, ki a csőcselék élén jár és 
péleVit acl a rombolásban. A példa rag1Uyos: az emberek 
kiinclúltak, hogy kenyeret szerezzenek maguknak, de gyil
kolással és gyújtoga.tá.ssifl f~jezik be járatukat; s a féket 
vesztett vadság, a szlikség által korlátolt zendüléshez 
korlátlan erőszakoskodásait csatolja. 

* Lásd: Archives natianales H 1453. Lettre du comte de 
Périgord , commandant militaire du Languedoc, 22 avril 

*'~ Lasd: Floquet. Hisloire du parlement de Normandie. VII. 
511 (július 11-1-1-ig). 
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v. 

Az éhség és rablá.sok daczára talá.n véget lehetne 
vetni a leírt borzalmaknak j de a mi által ezek ellentáll
hatatlanok lesznek, az, hogy épen azok. kiknek felada
tuk volna azokat elnyomni, monclhatni szabadaluw.zottak
nak tartják azokat. Itt-ott borzalmat keltő naivitás sza
vait lehet hallani, és látni tetteit, melyek , a kiilönbcn is 
sötét jelen keretén túl még fenyegetöbb jövőt jósolnak-
1789 janu:i.r 9-ikétől k ezdve a csőcsel ékn ek , mely }\antes 
vá.roshá.zát megtámadja, s a pékek bol~iait ostromolja »C 

kiáltásai közé: éljen a kiní.ly, e másik is vegyül: Éljen 
a szabadság.«* Nehány hónappal ezután, a Ploerm el kö
rül lakó parasztok megtagadják a tized fiz etését, arra 
hivatkozva, hogy a kerületi gyülések panaszai an nak 
eltörlését követelik. Elsassban, má.rczius óta »sok he
lyen « ugyanígy tesznek j sőt számtalan k özség még az 
adót sem akm:ia fizetni, mindaddig, míg a k özrenelek 
képviselői a közadók igazságos összegét meg nem fog·
ják állapítani. ** Isereben nyomtatott és k özhírré tett 
nyilatkozatokban kij elentik, hogy »személyes adókat« 
többé nem fognak fizetni, és a megsértett föld esnmknak 
nincs bátorságuk, hogy jogaikat a bírósá.g elűtt k eres
sék.**'~ - Lyonban a nép mog van győzőche, »hogy 

Lásd : Archives Nationales. H. 1453. Lettrc des off-icies mu
nicipaux de Nantes, ~J jander; de suhdélégué de Ploermel, 4 j u illet. 

** Lásd : U. o. F ' 235ö. Lettre de la Commission intermé
diaire d'Alsace, 8 septembre. 

*~,;, Lásd: U. o. F ' 3227. Lettre de l'inteuda.nt Caze de la 
Bove, l(j juin. 



winelenféle adóbehajtásoknak meg kell szünniök<c, és mi
dűn június 29-én, a három rend egyesUlésének hírére, 
megdöbbenve a kivilá.gítások és a közöröm nyilvánniá
sai felett« azt hiszi , hogy a bolclogs:ig kora elérkezett, 
»elhatá.rozza, hogy a húst ezentúl négy garasért, s a bort 
is ugyanily á.rért fogja kiméretui magá.na k. A korcsmá
rosok elhitetik vele, hogy a községi adók meg fognak 
szünni, és hogy addig is, a kidly, a luh·om rend egye
sülése feletti örömében, Pá.rizs városát három napra min
denféle adók alól felmenté, s hogy Lyonnak is joga van 
ugyanerre.« * Erre a sokas1íg nagy mol1ósággal ront a 
sorompók felé, a Saint·Clair és Pcrrache-kapukhoz, a 
Guilloticre-hídhoz, felgyújtja vagy lero ntja a vámirocláknt, 
elpusztítja a jegyzékeket, kirabolja a hivatalnokok laká
sait, elviszi a pénzt, lefoglalja a bort, mely a raktárak 
ban található. E közben Lyon vidékén elte1jed a hír, 
hogy a. városba szabad a bevitel, s a következő napokban, 
a parasztok csak úg-y özönlenek elő oly csoclá.s mennyiségü 
kocsisorokban, melyek mindenike elé több ökör van fogva, 
s melyeken bort hoznak, s az ismét visszahelyezett pénzügy
űrök k énytelenek őket egész nap fizetés nélkül bebocsá
tani; csupán július 7-ikén lehet ismét a vámokat beszeclni. 
Ugyanígy <Ul a elolog a déli tartományokban, melyek
nek fő bevételeit a fogyasztási adók képezik ; ezekben is 
felfüggesztetik a vámfizetés, és pedig a közhatalom ne 
vében. A gdeban • a nép oktalanút meg· van győzőelve 

arról, hogy ő minclen, és hogy minclent tehet, tekintetbe 
véve, hogy a király akarja mincl a három rend egyenlő-

':' Lásd: Archives natw11al.:s. ll 1453. Lettre dc Tenay, in
tendant de Lyon, 4 juillct, du prévllt des échevins 5, et 7 juíllet. 
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· 't . :;: 1'Iy roódon ma!!')'ará.zza uQ:yanis a nép a maga SeO'e < 1 ~· ~· 

te~zése és a maga nyelve szerint a kinHy azon engedélyét, 
hogy a harmadik rend kettős. képviseltetés~en ~·észesü!
'ön. Ennek következtében a nep a vth·ost altalanos kl
~·ablással fenyegeti, ba nem szállítják le valamennyi élelmi 
szernek árát s ha nem szüntetik meg a bor, hal és hús ' . 
ut:i.n szedett tartomá.nyi ad ókat, süt bmaguk közűl szá.r-
mazó tanácsnokokat akarnak kinevezni «, s a püspök, a 
vá.ros földesura, a polg·ármester, az elükelők , kik ellen a 
parasztokat összetoborozták , k énytelenek trombita szó me). 
lett kibirdettetni , hogy núnden kivá.ns:ignk megada tott. 
Három nappal utóbb azt k övetelik , hogy az (írlésí adó 
felével lesz:i.llítassék, s elm ennek e miatt a püspök höz, 
ki a malmok tulajdonosa. A beteg főpapot az utczán ta
lálják, elájúl, s kénytelen egy mérföldmutatóra leülni; 
itt gyülést tartva kényszerítik, hogy a lemondást írj a alá. 
minek követk eztében »malma. mely 15,000 livreért volt 
bérbead va, most csak 7 500 at jövedelmez neki .« L írnoux
ban a tömeg, gabonakeresés ürügye a latt, behat az 
ellenőr és az adóbérlők házaiba, elviszi a. jegyzékeket, 
s a hivatalnokok há.zi szereivel együtt a vizbe dobja. 
- Provenceban még rosszabb az á.Jiapot, mert egy óriási 
igazság.tala.nság, és megfogbata tlan esztelenség k övetk ez
tében, valamennyi városi adó a lisztJ·e van kivetvei ebből 
következtetve az adónak tulajdonítják és pedig k özvet · 
lenül, a kenyér drágaságát i ezért a kincst:í..r tisztviselője 
tekintetik a lá.tbató ellenségnek, s az éhség miatti láza
dások az állam elleni felkelésekk é válnak. 

Láod : Archives natt'onates. H. 145;). LettJ·e du maire ct des 
consuis d'Agde, 21 avril : de l\J de P é rigord, 19 avril et r, mni. 
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VI. 

Provenceban a politikai hírek képezik azon szikrát, 
mcly a felhalmozott lűport felrobbantja; mindenütt épen 
a választ:ísi gyülekezetek napján lázad fel a nép; nem te
lik bele két hét, s a tartományban negyven-ötven felkelés 
van. }~ nép képzelűdése , hasonlóan a gyermekhez, egye
nesen a czél felé törekszik; s a reformokat, melyek je
lezve vahínak , már megtörténteknek hiszi, és hogy annál 
biztosabbak legyenek, rögtön végre is hajtja azokat; 
íg·y gonclolko:.~ik : miutá.n kell, hogy segítsenek rajtunk, 
segítslink magunic -•Ez nem elszigetelt lázadás, mint a 
hogy má.skor lenni szokott, h:ja egy csapatparancsnok; 
szövetséges, és ugyana:.~onos elvek által irányzott mükö
désrül van itt szó; ugyanazon tévedés fészk elte meg ma
g:ít mindcnkinek agyában ... A néppel elhitették, hogy 
a kirá.ly akarata, mis:.~erint minclenki egyenlő legyen, 
hogy ue legyen többé füúr, püspök, hogy a rangkülönb
s?g mcgszünjék, valamint a tized és hübéri szolgálmányok. 
És így e félrevezetett emberek azt hiszik, hogy jogosan 
cselekesznek, és a király akaratát teljesítik « A nagy 
szavak megtették hatásukat ; azt mondták a népnek, hogy 
a közrenelek »a királyság í0jászületését« fogják végbe
vinni; ebbül azután azt következteti, »hogy a renelek gyü
lekezetének összehivása már maga az állapotoknak és 
vagyoni viszonyoknak tükéletes és teljes átalakulása.« 
Ebbül kifolyólag »a nemesség és papság elleni lázadás ép 
oly élénk mint általános.« »Több helyen elég világosan 
látható, hogy ez a birtokosok és btrfok ellen /izent !tábo
rúna/~ eg)' neme«; és a városokban úgy mint a falvakon, 



a nép nem h:így fel annak kijelentésével, lzogy nem 
akar semmü scm fizetni, sem adót, sem lziibén· szolg-ála
!okat, sem adóssdg·ot. « - Természetes, hogy a liszb·e 
vetett acló ellen irányúl az első támadás. Aix ben, l\larseil
leben, Toulonban s több mint negyven v:irosban és me
zővrlrosban rögtön megszüntctik azt; Auptban és Lnc-ben 
a vámházból nem marad egyéb a négy falnál; l\Iar~ ei ll c
ben a marhavágás bérlőjén ck : Brignollesben a bőrökre 
kivetett adók feliigyelőj ének htizait rabolják ki, el van
nak határozva »megtisztítani az országot a. v:ímhivata]. 
n okoktól. « De ez csnp:ín a k ezdet, a k enyeret és egyéb 
élel111i szereket olcsón k ell adni: még pedig azonnal. Ar
lesben, a tengerész testület gyiilésén , mely képviselőinek 
megválasztására sereglett össze, Barras tanácsnok elnökö l, 
a gyülés vége felé azt k övetelik, hogy Barras úr határo· 
zatilag mondja ki, miszerint valamennyi élelmi szel'l1ck á.ra 
leszrillíttatik, s micH>n ö ezt tenni vo nakodik, »felrántják 
az ablakot, és kikiáltanak : mtir fogjuk {ít, rögtön kidob
juk, a többiek aztán felszedhetik . « Az eln ök kénytelen 
engedni, s a határozatot a v:iros trombitásai killirdetik, 
és, valamennyi élelmi czikk ára után a tömeg kiáltja: 
»Elj en a király és Barras ! C! - Meg kellett haj olnia a 
durva. erőszak elütt. De nagy zavar származik ebbő l; 

mert a lisztadó eltörlése által a v:í.rosok elvesztik jöve
delmöket, másrészt, miután a pékek et és mészárosok at 
ká.rtalanítaniok kell, pl. Toulon, naponként 2500 liYrenyi 
adósságot kénytelen csin:ilni . * 

"' Lásd: .Archives nationales. II. 1453. Lettres de M. de Ca
raman, ·2, 3, 26, 27, 28 mars; du sénéchal Missicssy, 24 mars; 
du maire d'Byi.lrcs, 25 mars, stb. - U. o. H . 1274. Lettres de ~'l. 

de Moutmayran, 2 avril; de M. de Uaraman, 18 mars, l'l avril ; 
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Jaj azoknak, kiket e rendetlenségek közepette arról 
gyanusítanak, hogy akár közvetve, akár közvetlenúl része
sei a nép bajainak. Toulonban a polgármesternek fejét 
kérték, mert ő írta alá az adókivetési jegyzéket, és a levél
tárnokét, mert ez őt·izte az adójegyzéket; lábaik alá ti
porják őket, és luízaikat kipusztítják. lVIanosqueban a 
sisterani püspököt, ki a papnöveldét látogatja meg, azzal 
vádolják, hogy egy gabonauzsorást védelmezett. lVIidőn 

gyalog ment hintajához, gúnykiáltásokkal, fenyegetések 
kel követik; majd sarat, utóbb köveket dobálnak utána. 
A hivatalos fövegeikk el odasiető tanácsnokok és biztosok, 
kik őt megvédeni akarják, megsebesíttetnek, és visszaüzet
nek . E közben nehány dühöngő, a püspök szeme láttára 
»gödröt ás, hogy oda temessék Őt.« Öt-hat bátor ember 
által oltalmaztatva, kőzápor közepette, mely fejét és testét 
több helyen megsebzi, érkezik kocsijához, és menekülé
sét csak annak köszöni, hogy lovai, melyek szintén kap
tak ködobásokat, vaclúl száguldanak el a kocsival. Ide
genek, olaszok, rablók vegyülnek a parasztok és munká
sok közé, s oly szavakat lehet hallani, oly dolgokat látni, 
melyek a kitörendő pórháborút hirdetik. »A legheveseb
bek azt mondták a püspöknek: lVIi szegények vagyunk, 
ön gazdag, s mi akarjuk önnek egész vagyonát.« Máshol 
»a lázadók minclen jómódú embert megsarczolnak . .: * 

de l'intendat M. de la Tour, 2 avril ; du procureur général, M. 
d' Antheman, 17 avril, et rapport du 15 j u in; des officiers muni
cipaux ele Toulon, ll avril ; de subdélégué de Manosque, 14 mars ; 
ele M. ele Saiut-Tropez, 'tl mars. - Proccs-verbal signé par 11\J 
témoins sur l'émeute du 5 mars a Aix, stb. 

* Lásd : .Arclzíves nationales. H. 1274. Lettre de M. de la 
Tour, 2 avril (részleges leírásokkal és vallomásokkal). 

Taine. A jelenkori Franoziaorszó.g alakulása. II. köt. 3 
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Brignollesben tizenhárom házat tetejétől aljáig kirabol
nak más harminczat pedig félig. Auptban, egy magát 

' védelmező Montferrat nevü urat megölnek és »apró dara-
bokra vagdalnak. « - Segneben a népség egy paraszt 
által vezettetve, a dobok hí vására összesereglik, az asz
szonyok koporsót hoznak a l egelökelőbb polgárok egyi
kének háza elé, s felszólítjik, k észüljön a halálra, és meg
igérik neki, miszerint »azon tiszteletben fogj á.k részesíteni, 
hogy eltemetik. « Ö azonban megmenekül, de háza kira
bolta tik, ép úgy a lisztadószedöé is, és másnap, a rabló
csorda főnöke ~kényszeríti az előkelőbb lakosokat, hogy 
mint mondá, kárpótlásúl a parasztoknak, kik elhagyták 
munkájokat és a napot a k özjó érdekében töltötték el, 
pénzt adjanak .« - P einierben P einier elnököt, egy nyolcz
vanéves aggot »százötven munkásból és parasztból 11Jló 
rablócsapat kastélyában ostrom alá vesz << ; a rablók egy 
tanácsnokot és j egyzőt is hoznak magukkal, s e k ét tiszt
viselő jelenlétében kényszerítik az elnök öt "egy oly ok
mány kiállítására, melyben lemond minden néven neve
zendő földcsúri jogairól.« - Soll iezben lerontják egy 
Forhin-J anson nev ü úrnak malmai t, kirabolják ügyvise
lőjének házát, az ö kas tély1it, leszaggatj ák ennek fedelét, 
feldúlják a kápolnát, az oltárt, a kar rácsozatát s a czí
mereket, betörnek a pinczébe, kiverik a hordók fenekét, 
elvisznek minden elvihetöt, »s ez k ét napot vesz igénybe << ; 
a marquis ez által százezer tallérnyi kárt szenvecl. -
Riezben a püspök palotáját k örülveszik, és fenyegetőelznek 
hogy azt felgyújtják, »megegyezést ajánlanak a püspök
nek, ha ötvenezer livret ád nekik«, és követelik, hogy 
levéltárát felégesse. - A pignoni prépost kastélyát le
rontják, s a touloni püspököt keresik, hogy megöljék. -
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Szóval a lázadás tár sadalmz j ellegü, me rt mindazok ellen 
irányúl, kik a megállapított rendnek hasznát veszik, vagy 
a felett őrködnek. 

A z e ndi.ilők tetteit látva, azt k ellene hinnünk, hogy 
a Társadal11n szerződés elmélete van beléjök öntve. A hiva 
talnok okkal cseléclek módjára bánnak, törvényeket hoz 
nak , sauvera inek gyanánt viselik magukat, gyakorolják 
a nyilvános lw talmat, s amit a természeti jogból kifolyó
nak gondolnak, azt sommásan, önkénytesen, durván álla
pítják meg. - Peinierb en egy második választói gyüle
k ezetet, és maguk szám~ira szavazati jogot követelnek. -
Saint-l\Iaximinben ők mag uk új tanácsnokokat és törvény
szék i tisztv i selőket választanak . - Solliezben a bíró helyet
tesét k ényszerítik, hogy lemondjon hivataláról, és eltörik 
hivatalos botj át . - Bm:jolsban »a tanácsnokokkal és bírák
kal úgy bánnak , mintha szolgáik lennének, s azt hirde
tik, hogy ök az urak , s hogy ök maguk fognak igazságot 
szolgálta tni. « - És valóban meg is teszik, már t. i. úgy 
a hogy, azaz, számos zsarolá~s al és tolvajlással együtt. Az 
egy iknek van búzája, meg k ell ezt osztania azzal, a kinek 
nincs. A másiknak pénze van , adnia k ell tehát annak, a 
kinek nincs, hogy kenyeret vehessen magának. E nézet 
böl kiinclúlva, a bm:jolsi orsolyaszűzekre 1800 livre sar
czot vetnek ki, a káptalantól ötven, egy szegény kézmü
vestöl tizennyolcz, egy másiktól negyven szállítmány ga
bonát, s a kanonokokat és a javadalmasokat kényszerí
tik, hogy bérlőiknek engedjék el tartozásukat. Azután 
házról h!izra járnak, bunkósbotokkal fegyverkezve, az 
egyiktől pénzt csikarnak ki, a másikat kényszerítik, hogy 
lemondjon adósai iránti követeléseiről, »az egyiket, hogy 
jovan vissza egy fenyítő pörét, a másikat, hogy mondjon 

3* 
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le a javára hozott itéletről, ismét egy mást, hogy fizesse 
vissza a már évekkel ezelőtt megnyert pm·költségeket, s 
egy atyát, hogy :fiának házasságába beleegyezzék. « - Visz
szaemlékeznek valamennyi szenveclett bajaikra, s tudjuk, 
minő élénk a paraszt emlékezete. Ha úrrá lesz, vissza
fizeti az igazságtalanságot, különösen azt, mely őt érintette. 
Visszakövetel minclent, a mit fizetett, különösen a hübéri 
illetékeket; 1\'Iontmeyran úr ügynökétől elveszik minden 
pénzét, hog·y kártalanítsik magukat minclazért, a mit 
tizenöt év alatt mint jegyző beszedett. Egy brignollesi 
volt tanácsnok 1775-ben 1500 vagy 1800 frank bírságot 
rótt ki, mely a szegényalap javára esett, ez összeget most 
rajta veszik meg. - S ha már a tanácsnokok és a tör
vény emberei gonosztevöknek tartatnak, a birtokokra 
vonatkozó okmá.nyok, a jövedelmi jegyzékek s mincl azon 
iratok, melyek alapján azok müköcltek, még gonoszabbak
nak tekintetnek. Tüzbe tehát mincl e régi iratokkal, és 
pedig nem csupán az adóhivatalnokok jeg·yzékeivel, de, 
mint pl. Hyeresben, a városház és a főjegyző valamennyi 
irományaival! Az okmányok közől csak az újak érnek 
valamit, t. i. azok, melyek tehermentesítésről szólnak, 
továbbá a nép javára kiállított nyugtatványok és kötelez
vények. A brignollesi malomtulajdonosok egy eladási szm·
ződés alirására kényszeríttetnek , mely által malmaikat a 
községnek engedik át, és pedig tíz éven át, évenként 
kamat nélkül fizetendő 5000 frankért; ez által az illetők 
tönkre vannak téve ; a parasztok meglátva az aláírt szer
ződést, ujjonganak, " e bélyeges okmány iránt oly biza
lommal viseltetnek, hogy rögtön hálaadó misét mondat
nak a ferencziek templomában. - Félelmes ielek ezekr 
melyek a keletkező hatalom benső hajlamait, szilárd aka-
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ratát, jövő IDnnkálkoclását IDutatják. Ha ez felülkerekedik, 
azzal fogja kezdeni müködését, hogy megsemmisíti a régi 
okmányokat, aclójegyzékeket, birtoklási jogczímeket, szer
zőcléseket és tartozásokat, melyek terhelik ; s erőszakkal 
fog létrehozni másokat saját javára ; eddigi irnokai Jesz
nek képviselői és hivatalnokai, kik azonban durva kezei
nek nyoiDása alatt fognak görnyedezni. 

Fensőbb helyen nem nyugtalankodnak mindezek 
IDiatt j sőt IDég azt is hiszik, hogy a lázadásnak IDeg van 
a IDaga haszna, lll ert ez által kényszerülnek a városok, az 
igazságtalan adókat megszüntetni. * Megengedik, hogy az 
új marseillei őrség Anbagneba menjen >JIDegkövetelni a 
fenyítő bírótól és a királyi ügyésztől a foglyok szabadon 
bocs á tását.« El nézik Marsei ll e város engedetlenségét, ID el y 
megtagadja a felhatalmazássaliDegjelent hivatalnokok foga
dását, kik egy vizsgá.lat miatt küldettek oda. Sőt, daczára 
az aixi parlaiDent ellenkezésének, általános IDegkegyeliDe
zés adatik j csak néhány főkolompos vétetik ki, de ezek
nek is IDegengedtetik, hogy eltávozzanak az országból.« 
A király és a katonai főnökök szelídsége csodálatos; úgy 
fogják fel a dolgot, hogy a nép gyermek, s ha vétkezik, 
ezt tévedésből teszi, hogy bízni kell IDegbánásában, és 

* Lásd: Archives nationales. I-I. 1274. Lettl·e de l\1. de Cara
man, 22 avril. Caruman úr hja: »E szerencsétlenségnek egy valódi 
jó következménye is volt ... A jólétben élők osztályára vetették 
ki azt, a mi a szegény napszámosok erejét felülmúlta ... Azt is 
tapasztaljuk, hogy a nemesség és a jólétben élö emberek a sze
gény parasztok iránt több kímélettel is vannak : megazokták sze
lídebben beszélni velök. - Caraman úr és fia Aixben megsebesül
tek, s hogy a kövekkel megdobált katonák végre lőttek a cso
portra, ez az ö parancsa nélkül történt.c - U. o. LP.ttre de M. 
d'Antheman, 17 avril; de M. de Barentin, ll juin. 
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mihelyt visszatér a rendhez, atyai ömlengésekkel kell 
fogadni.- Az igazság azonban az, hogy e gyermek egy 
vak, a szenvedés által elkeserített szörnyeteg, ezért rom. 
boi szét mindent, a mihez hozzányúl, nem csupán a tar
tományokban a kormányzási gépezet helyben levő kere. 
keit, melyek, egy ideig tartó elromlá.s után megjavíthatók, 
de a központban is azon főrngót, mely az egész ország 
gal közli a mozgást, és melynek szétrombolása az egész 
gépezetet kihozza sodrábóL 



Il. FEJEZET. 

Párizs július H-ikéig.- I. A környéken levő lázongó elemele- A 
csavargók betóclulása. - A szííkölködök nagy mennyisége. - II. 
A sajtó és a közvélemény izga tottsága. -- A nép pártot foglaL -
lll. A Réveillon-iigy . - IV. A Palais-RoyaL - V. A népcsopor
tosulások politikai hatalomnlÍL lesznek. - A nemzetgylilésre gya
korolt nyomás. - A katonák elpártolás1t. -VI. Július 1:~-ika és 
14-ike.- VII. Fonion és .Berthier meggyilkoltatnak. -VIII. Párizs 

a nép kezében. 

I. 

Tényleg a központ az, melyben a vonaglást jelző 

lökések legerősebbek. Nem hiányzik itt semmi, a mi a 
lázadást fokozhatná, az azt kihívó izgatások itt legélén
kebbek, az azt előidéző csoportok legszámosabbak. Párizs 
egész környéke szállítja nekik az ujonczokat; sehol másutt 
nincs annyi nyomorúlt, annyi éhező és lázadó ember. Min
denfclé hallani gabonarablásokról, Orléansban, Cosneban, 
Rambouilletben, J ou y ben, Pont-Saint-Maxenceban, Bray
sur-Seineben, Sensban, Nangisban. * Meuclonban a búza oly 

* Lásd: Arc/zives nationales. I-1. I4ö3. Lettre de ni. Miron, 
l i eu tenant dc poli ce, '26 a vr il; de M. J oly de Flemy, procurem· 
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szií.kiben van, hogy meg van parancsolva, miszerint min
denki, a ki vesz, ugyanakkor, ugyanannyi árpát is vegyen. 
Virofl.ayben, harmincz nő, férfiak által támogatva, az ország
úton megállítja azon szekereket, melyekről azt hiszi, 
hogy gabonát szállítanak. l\'lonthléryben hét lovas csenclör
séai dandár kövekkel és botokkal kergettetik szét ; óriási 

o 
néptömeg, mintegy nyolczezer ember, nők, férfiak, zsá-
kokkal ellátva reá csapnak az eladásra kitett gabonára, 
:; a 40 frank értékíí. rnennyiséget 34 frankért k ényszerítik 
átengedni, felét pedig elrabolj1ík, mert nem fizetnek érte 
semmit. »A csendőrség elveszté bátorságát, hja a biztos ; 
a nép elszántsága megdöbbentő; meg vagyok rémülve 
attól, amit láttam és hallottam. « * -Az 1788 július 17-iki 
nagy jégverés óta a parasztokat elfogta a »kétségbeesés«; 
bármily nagy lett légyen is a fölelesurak jóakarata, ez 
nem nyú j thatott elegenel ő segély t ; "r. em létezik mir egy 
mühely sem ; a földesurak és polgárok, kénytelenek levén 
lemondani jövedelmeikről, nem adhatnak munkát. « "Az 
éhező nép már nincs messze attól, hogy a megélhetés 
miatt életét veszélyeztesse«, és egész nyíltan és vakmerőn 
ott keres magának élelmi szereket, a hol azokat találja. 
- Confl.ans-Sainte-Honorineban, Eragnyban, Neuville és 
Chenevicrsben, Cergyben, Pontoiseban, Isle-Aclamban, 
Presle és Beaumontban, férfiak, nők, gyermekek, szóval 
e községek egész lakossága keresztUl-kasul já1ja a földe
ket, csapdákat állít és felássa a mezei vadak búvólyukait 

gén éra!, 2~1 mt.i; de l\fl\f. 1\Iarchais et Berthi er, 18 et 27 avril, 23 
mars, 5 avril, 5 mai. - Arthur Young. Travels in France, június 
l O és 29-ikéről. 

* Lásd: A reMves natio11ales. H. 1453. Lettre du subdélégué 
de Mouthléry, 14 ani!. 
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"Azon hír terjedt el ugyanis, hogy a kormány, tudomást 
vevén azon károkról, melyeket a vadak a földművesek
nek okoznak, megengeelte azok pusztítását ... S való is, 
hogy a nyulak felemésztették a termésnek mintegy ötöd
részét.« * Ez új vadorzók közől elfognak kilenczet; de 
ismét szabadon bocsátják őket »a körülmények miatt({, s 
erre azután, két hónapon át valósággal lemészárolják a 
vadakat Con ti herezeg és l\Iercy d' Argenteau nagykövet 
földjén; kenyér híjában az emberek vadat esznek.- Bizo· 
nyos természeti ösztön következtében már nem elégesz
nek meg azzal, hogy visszaélnek mások tulajdonával, 
hanem megtámadják magát a birtokot is. Saint-Denis 
mellett elpusztí~j ák az apátság erdeit i »a szomszédos ber
lők négy-öt lovas szekereken hot·clják el a fát« i Ville
Parisis, Troublay, Vert-Galant, Viilepinte faluk lakosai 
nyilvánosan kereskednek a fával, s az ellentálló csőszöket 
agyonveréssel fenyeg·etik; június 15-én az általuk okozott 
kár már 60,000 livrerc becsültetile -Nem használ sem
mit, hogy a tulajdonos, mint pl. Talarn úr, jótékony ember 
volt, és hogy a megelőző télen issy-i birtokán táplálta a 
szegényeket. A parasztok lerontják azon töltést, mely az 
ö községi malmá.hoz vezetett; s a parlament által annak 
helyreállítása megparancsoltatván nekik, kijelentik, hogy 
nemcsak nem engedelmeskednek, de, hogy ha Talarn úr 
azt helyreállíttatja, vagy háromszázan jól felfegyverkezve 
visszatérnek, és azt másodszor is lerontják. ** 

* Lásd: Arcitives nationales. H. 1453. Lettt·e du subdélégué 
Gobert, 17 mars; de l'oft'icier de maréchaussée, 15 juin.- ».Már
ezius 12, 13, 14, 15 és 16-ikán Conflans lakói általános felkelést 
rendeztek a mezei nyulak ellen.« 

** Lásd: Montjoie. Histoire de la rt!volution de France. 2-ik r. 



A Ie.,.inkább hitelvesztett csőcselék számára Párizs 
o 

a leo·közelebbi meneclékhely ; a legszegényebbek és leg-
o 

elkeseredettebbek előtt pedig a vándorélet egész valójá-
ban nyílik meg. A főváros körül rablócsapatok képzöd
nek núnelazon vidékeken, hol az emberi társadalom még 
nem kezclödött meg, vagy már is megszünt. Május első 
heteiben Villejuif mellett egy, öt-hatszáz tagból álló kó
bor csapat garázdá.lkoclik, mely a Bicetret akarja elfog
lalni, és Saint-Clondhoz közeleelile * Harmincz, negyven, 
hatvan mérfölclnyiről jönnek, Champagneból, Lotharingiá
ból, a jégverés által elpusztított vidékek egész környeze
tébőL ** - Mindezek csak úgy hnll:ímzanak Párizs körül, 
s ott összetorlódnak mint valamely csatornában, a szeren
csétlenek a gonosztevőkkel, az egyik, hogy muukát tabU
jon, a másik hogy kolclúUon, csavarogjon, az éhség be
teges sugallatai, s az utczákon hallható zajongások kö 
zepette. Ápril utolsó napjaiban a vámhivatalnokok azt 
tapasztalják, hogy a sorompókan ))számtalan ijesztő, rosz
szúl ruházott, baljóslatú kinézésü ember jő be. Május első 
napjaiban észrevehető a tömeg arczulatának megválto
zása; »minden országból való számtalan idegen, legna
gyobb részök rongyosan, nagy botokkal fegyverezve; már 

XXI. fej. 14-ik l. (Június első hete.) l\Iontjoie pártember ugyan, de 
részletesen és szabatosan ír, és tannskoch\.Ra , hn mások által is 
megerősíttetik, hitelt érdemel. 

'·' Lásd : Montjoie • .llistoire de ltZ révolution de l!'ranc.:. 1-sö 
1". !-J2, 101. 

'''"' Lásd: .Archives nationales. I-I. 1451!. Lettre de l'offi~ier de 
la marécbaussée de Saint-Denis. »Naponként számtalan munkás 
érkezik Lotharingiából és Champagneból« hják c levéll.Jen, a mi 
csak még inkál.Jl.J fokozza az éhséget. 



43 

egyedUl megjelenésök is olyan, hogy rninclenre el lehet 
az ernber készülve «, ilyen elemek vegyiilnek a tömeg 
közé. Már e végső beözönlés előtt telve volt és kiáradt 
a köz csatorna. KépzeljUk ehhez Párizs rendkívüli és 
gyors növekedését, gondoljunk a rnnnkások sokaságára. 
kiket a so k házlehordás és új építkezés gyüjtött össze, 
azon mindenféle foglalkozású emberekre, kiket az ipar 
pangása , a k özségi adók megszaporodása, a tél kemény· 
sége, s a kenyér drágasága végsű szükségbe döntenek. 
Emlékezziink vissza, hogy 1786-ban »kétsz[tzezerre tétetett 
azon ernberek száma, kiknek összes vagyona egyenként 
nem k épvisel többet ötven tallér értéknél«, hogy emléke
zetet meghaladó idő óta hadilábon állanak az őrséggel, 

hogy J 789 ben százhúzezer szükséget szenveclő ernber 
van a fűvárosban, hogy ezeknek rnnnkát adandó szük· 
séges volt nemzeti rnühely eket állítani, »hogy tizenkét· 
ezer embert. napi húsz son mnnkadíj fejében felesleges 
módon a Montmartre halmának felásástval foglalkoztat· 
nak, hogy a rakpartok , a kiszálló helyek hemzsegnek 
tőlök , hogy a városháza telve van velök, s hogy a tör
vényszéki palota előtt mintegy g·únyolni látszanak a le· 
fegyverzett igazságszolgáltatást«, hogy naponként rnérge 
Welnek és lármáznak a pékek ajtai előtt, hol, daczára a 
hosszas várakozásnak, még sem biztosak, kapnak-e ke
nyeret. * Ezeket meggonelolva e lőre is gyaníthatjnk, minő 
dühhel és erőszakkal fognak azon akadályokra rontani, 
melyek et újjal mntatnak nekile 

'~ Lásd: De Bezenva.l. Mémoires. I. 353. V. ö. e munka I. 
kötetének 608-610 lapjait. - Ma.rmontel. Mémoires. II. 25:~ s köv. 
lapjait. - De Ferrieres. Mt!moirés. I. 407. 
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II. 

És ez akadályokra két év óta szüntelen rámutatnak 
előttök; ezek: a miniszterium, az udvar, a kormány, a 
régi uralom. Bárki izgasson ezek ellen a nép javára, biz
tos lehet, hogy követik, a hová csak akarja, sőt még tovább 
is. l\1ihelyt valamely nagy városnak törvényszéke vonako
dik a kincstári rendeleteket jegyzőkönyvbe igtatni, biztos 
lehet, hogy a népfelkelés részére áll. Grenobleban 1788 június 
7-én csak úgy szó1:ják a házfedelek cserepeit a katonákra, 
s ezek tehetetlenekké válnak. Hogy a fellázadt Rennest 
lecsendesíteni lehessen, egy hadseregre, á.Jlancló helyőr

ségre van szükség, mely négy gyalog és két lovas ezrecl
ből á.Il egy franczia tábornagy parancsnoksága alatt. :;: -
A következő évben, miclőn a parlamentek a szabadalma
zottak részére állanak, a nép azok ellen lázad fel. 1789 
februárban, Besan~onban és Aixben, a hatóság tagjai 
kigúnyoltatnak, az utczákon üz<lbe vétetnek, palotáikban 
ostromoltatnak, és elrejtőzni vagy menekülni kényszerít
tetnek. - Ha már ilyen állapotok uralkodnak a tartomá
nyok fővárosaíban, milyenek lehetnek az ország fővárosá
ban"? A kezdet az volt, hogy 1788-ban, Brienne és La
moignon elbocsáttatása után, a tömeg, a Dauphine-téren 
összegyiUve, bíróúl veti fel magát, megégeti a két minisz
ter arczképét, szétveri az őrséget, ellentáll a csapatoknak: 
egy század óta nem volt ily véres lázadás. Két nappal 
utóbb a lázadás újra kitör, a nép meginclúl, hogy a mi
niszternek, és Duboisnak, a rendőrség vezetőjének palotáit 

* Lásd: Arthur Young. Tra·IJels i?~ F'rance, 1788 szeptem· 
ber 1-éröl. 
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felg·yújtsa. - Szinte látható, hogy a tudatlan, durva töme
get egy újabb izgató szer ingerli, s az új eszmék meg
teszik hatásukat. Már hosszú idő óta észrevétlenül hatot
tak keresztül egyik rétegen a másikba, s miután először 

az aristocratiát nyerték meg, utóbb a középosztály egész 
mi\.velt részét, majd a törvény embereit, az iskolákat, az 
egész ifjuságot, cseppenként, és ezer meg ezer hézagon a 
munkából és kezeinek mesterségéből élő osztályba is be
hatottak. A nagyurak öltözködés közben, inasaik, fodrá
szaik, a mesteremberek és egész szolgaszemélyzetök előtt 

gúnyolták a kereszténységet. Az írók, ügyvédek és ügyé
szek, a kávéházakban, vendéglőkben, sétáik alkalmával, 
minden nyilvános helyen ismételték, és pedig még közön
ségesebb szavakkal ugyanezen gyalázásokat Úgy beszél: 
tek a nép előtt, mintha az nem is volna jelen, s mincl
ezen, tartózkodás nélkül ördögi ékesszólás töredékesen utat 
tört magának a kézmüvesek, csaplárosok, teherhordók, 
útszéli kofák és katonák agyába. 

Ez oka annak, miszerint egy esztendő elég volt arra, 
hogy néma elég·edetlenségök politikai szenvedélylyé vál
tozzék át. 1787 július 5-ike óta, midőn a király összehívja 
a közrenelek gyülését, és felszólít mindenkit véleményének 
nyilvánítására, a beszéelek és a sajtó más hangon szólal
nak meg mint eddig.* Az általános, elméleteket fejtegető 
társalgás helyét a gyors, gyökeres és közeli gyakorlati 
hatást szomjazó, átható és hullámzó szónoklatok foglalják 
el, hasonlóak a jeladó kürt hangjához. A forradalmi röp
iratok egymást érik. il1z' a lzarmadik rend? ~::r- Sieyes től, 

•:• Lásd : Barrcre. Mt!moires. I. 234. 
•:•* Qu'est-ce que le 'l'iers? 
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Emlékt'rat a jraucúa nép szá111ám * Ceruttitól, Ebnél/~e
dések a kö'zép-osztál)r érdeket:röl :;::;: Rabaut Saint-Etienne
től, .fú'vánságom *** Target-től, A kö'zr endek fog· az· t En
ilaiguestől, valamivel utóbb A szabad Fro71c<:.t'am·szág· tt 
Desmoulins Camilltól, és mások, százn.val és ezrivel, ttt 
melyek a választói gyülekezetekben, hova az új polgárok 
szavalni és felhevülni eljá.rnak, mind ismételtetnek és bő
víttetnek.tttt Az egyértelmü, általá.nos, mindennapi kiál
tás visszhang gyanánt elhat a katonai laktanyá. kba, a 
ki.ilvá.rosokba, a vásárokra, müb elyekbe, padláslaldsokba. 
1789 februárban Necker bevallja, »hogy már senki sem 
engedelmeskedik, s hogy még a csapatokban sem lehet 
megbízni. « l\Iájusban a halárusok s a nagy árúcsarnok 
gyümölcsárusnői a választóknak figyelmük be aj :lnlj á.k a 
nép érdekeit, s a közép-osztály tiszteletére dalokat éne
kelnek. Júniusban már minclenki olvassa a röpiratokat, s 
~a szolgák a paloták kapuiban állva mohón nyelik azo
kat.« Júliusban, miclőn a király egy rendeletet ír alá, 
egy hazafias szolgája nyugtalankodik és a király vállán 
kere~ztül olvassa azt. - l\Iár nem lehet csalódnsban rin
gatóelzni; nem egyedül a polgárság- foglal á.ll ü.s t a törvé
nyes tekintélylyel s az uralkodó kormányrendszerrel szem-

* ;lft!moire pour le peuplti F r an gais. 

'~':' Considt!rations sur les t'ntéréts du Tiers-i.:tat. 
*"''-' .ilfa pétition. 

t Les drot'ts des États-gt!ndr aux . 

tt La France Hhre. 

ttt A nemzeti könyvtárban látható a fenma.raclt röpiratok 
óriási jegyzéke. 

tttt i\lalouet. Mémoires. I. 255. - Bailly. Mt!moires. L 43. (má.· 
jus 9 és 19-éröl).- D'Hezecques. Souvenirs d'un page de Louis XVI. 
293. - De Bezenval. Mc!mozres. I. 368. 
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ben, hanem az egész nép, a kézmüvesek, a kereskedés
sei foglalkozók, a szolgálatból élők, minclenféle fajú és 
fokozatú napszámosok, a nép alatt álló söpredék, kóborlók 1 

járdataposók, szükölködők, azon egész sokaság, melyet a 
nlindennapi kenyér gondjai elnyomnak, mely soha sem 
pillantott fel , hogy a társadalmi rend nagyszerü épületére 
tekintsen, melynek ő képezi legalsóbb rétegét, ele hordja 
egyszersmind valamennyi terheit. 

Ill. 

E réteg h irtelen megmozdúl, mi által a föléje helye
zett épület ingadozásba jő. Ez a szükség által elkesere· 
d ett, és gyanakodás által tévútra vezetett vadállat ru oz· 
dulása. - Vajjon eh·ejtőző, zsoldos kezek szurdalták-e 
meg? A kortársak meg vannak erről győződve, s a dolog 
nem valószinütlcn. * De egyedUl azon zaj is, melyet a 
szenvedő vad körill csapnak, elegendő, hogy az még 
inkább megvadúUon és kitörjön. -Ápril 21-ikén megkez
dődtek a választási gyülekezetek Párizsban; minden város
negyedben volt ilyen, a papság, a nemesség, a közép· 
osztály számára. Majdnem egy egész hónapon át, minden· 
nap, hosszú sorban lehetett a választókat az utczákon 
já.rldlni látni. Az elsőd választók még mindig tartanak 
gyülekezeteket, miután a másoelválasztókat már meg· 
választották : mert a nemzetnek őrködnie kell megbizottjai 
felett, és elévülhetlen jogainak gondját kell viselnie ; ha 

* Lásd: Marmontel. Mt!?noires. II. 249. - ~-lontjoie. Hisloire 
de la révolutio1t de Fra11ce. 1-sö r. 9·2-ik l.- De Bezenval Mt!?noires 
czímií munkájában (l. 387) írja: •E kémek hozzátették, hogy lát
tak egyéneket, kik a zavargást felidézték, sőt pénzt osztogattak.• 
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azok gyakorlását megbizottjaira ruházta is, azért a tulaj
donjogról nem roanelott le, és fentartja magának a jogot 
a beavatkozásra, a mikor ez tetszésére van. Az ily köve . 
telés gyorsan utat tör magának, és rögtön, a választá.si 
gyülekezetek középosztálya után, az utczák középosztá
lyát is megnyeri. Nincs annál természetesebb vágy, mint 
hogy az emberek vezetőiket vezetni akarják: a legelső 

elégedetlenség esetében, kezeiket teszik a makacskodókra, 
és őket kényszerítik arra menni, a merre nekik tetszile 
- Szombaton, ápril 25-én, azon hír kering·, hogy Réveillon, 
vá.lasztó, festett papír gyáros a Szent Antal utczában, és 
Lerat biztos a Sze n t-Margi t vá.rosrész vá.]asztókerületé
ben »rosszat mondottak." Rosszat mondani annyi, mint 
a népről rosszat mondani . .Mit mondott Réveillan? N em 
tudja senki, de a nép képzelőtehetsége találékonyság~inak 
borzasztó hatalmával és pontosságd.val rögtön készít vagy 
elfogad valamely gyilkos monclást, azt mondta »hogy egy 
munkás, ha vannak is neje és gyermekei, megélhet napon
kénti tizenöt souból. « Ez áruló, b osz út kell rajta állani, 
"tií.zzel és vérrel kell házában mindent elárasztani. « *
Jegyezzük meg, hog·y a hír valótlan, hogy Réveillan a 
leesekélyebb munkásnak naponként huszonöt sout fizet, 
hogy háromszázötven mnnkásnak ád élelmet, kiket az 

':' Lásd : Archives nationales. Y. 11,441. Interrogatoire de 
!'abbé Roy, 5 mai. - U. o. Y. ll,033. Interrogatoire (28 avril et 
4 mai) des vingt-trois blessés portés it l'Hőtel-Dieu. - E két ok
mány igen fontos a lázadás valódi jellemének megbírálására; 
hozzá kell még adnunk Bezenval elbeszélését, ki akkoriban du 
Chatelet úrral együtt vitte a parancsnokságot. Majdnem vala
mennyi egyéb elbeszélés a pártszellem szempontjából többet, vagy 
hamisat mond. 
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elmúlt télen, dacz~h·a az üzlet pangásának, megtartott és 
ug·yanannyit fizetett nekik, hogy ő maga is régi munkás. 
hogy érmeket kapott má.r tl:dáJmányaiért, hogy jótékony 
ember, kit minden tiszteletreméltó ember becsül. * - Er. 
azonban mitsem hasznriJ; a kóborlóknak és »idegeneknek « 
a sorompókan betótlulö csordái nem vizsgálják a dolgot 
oly küzelről , és a napszámosok, fnvarosok, foltozó czipé
szek, kömüvcsck, rézmüvesek, m:irvá.nykereskedők, kiket 
amazok lakásaikból hoznak el, szintén nem igen kutatják 
a valóságot. l\iidön az izg·atottság ennyire felhalmozódik, 
a véletlen <iltal is kilép medréböL 

A pá.rizsi papság épen ekkor kijelenti, hogy lemond 
szabadalmairól az adó dolgában, s a nép, bad.tjait ellen
ségeinek tekintvén, szidalmaiban a paps{Lgot Réveillan 
nevével együtt nevezi. ** Szombaton egész nap s a vasár
nap folyamában növekszik a forrongás, és hetfőn, 27-ikén, 
a tétlenség és isz:íkosság második napján, a csapatok 
mind megindúlnak. Egy ilyennel, mely b bunkós botokkal« 
van fegyverezve, szemtanúk talá.lkoznak a Szent-Szeveri n· 
utczában, c csapat oly sürü, hog·y elzá1ja az utat. »A házak 
kapui és a boltajtók mindenfclé becsukatnak, s c kiál
tás hallható : itt a forradalom ! A lázadók csak úgy okácl
ják az á.tkozócl:isokat és szitkokat a papság ellen «, s meg
látva egy papot, utána ki1iltj<ík : »b ... pap.« Egy más 
csapat Réveillan urat ábrázoló bábot hord körül, mely a 
Szcnt-Mihály-rencl szalagjával van díszítve, gúnyosan i té· 
!etet tartanak felette, elég·etik a Grcve-tércn, és házát fenye-

* Lásd: De Ferrieres. Mémoires. III. köt. A) jegyz. (Exposé 
j ustificatif, par Réveillon .) 

*'~ Lásd: Bailly. Mémoires. I. 25 (april 26-ikáról). 

Tuine. A jP.I enko•·i Fmnc1.inorsz:\!; al<>kulása. ll. köt 
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O'etik. s miután az őrség visszaveri őket, megtámacljá.l;;: 
b ' egyik barátjának, egy salétromfőzőnek há.zát, széttörnek 
és felégetnek minclen bútort "és ingóságot. * Már éjfélre 
jár az idő, midőn a csoportok szétveretnek ; az emberek 
azt hiszik, hogy ezzel a lázadásnak is vége van. - De 
másnap még bevesebben újúl meg az; mert a reneles 
izgató szereken kívül, minők a. nyomor, ** s a kicsapon
gás szükségének érzete, újabb bí.zító eszméjök is van, t. i. 
azon meggyőződésük , hogy ők »a k özéposztály érclekeiért« 
harczolnak Ily dologban mindenki önmag:i.n és másokon 
köteles segíteni. »El volnánk veszve, monclá a lázadók 
egyike, ha nem támogatná. egyik a másikat..« E hit any
nyira megszilárdítja őke t, hogy a Saint-l\Iarcean külvá
rosba háromszor küldenek megbizottakat, hogy ezek híve
ket sze~·czzenek, és bunkósbotokkal kezeikben, a kit csak 
útban talá.lnak, akár akar, ak:h- nem, velök mcnni kény
szerítenek. l\iás csoportok a Szent-Antal kapumíl meg
állítják a lóversenyről visszatérőket, megkérdezik, hogy 
a nemességhez vagy a középosztályhoz szítanak-e, és kény
szerítik a hölgyeket, hogy leszá.llva kocsijaikról ki~tlts~tk: 
Éljen a középosztály. *** E közben a tömeg Réveillan 

* Lásd: Hippeau . Le gouvernement de Normarrdu:. l V. :377. 
(Lettre de M. Perrot, 29 avril.) 

':"c. Lettre au roi par un habitant cln Faubourg Saint-Antoine. 
Ebben olvassuk: »Sire, ne kételkedjék azon, hogy újabb szeren
csétlenségének oka a kenyér drá~ as ága.« 

'~'•'* Lásd: Dammartin. Événemenis qui se sont passés sou.• mes

yeux. I. ~fi. Itt olvassuk : .l\Iiclön visszajöttünk, gazemberek apró 
csoportjai állitottak meg, kik szemtelenül azt követelték tölünk, 
hogy kiáltsuk: »Éljen Necker! éljen a középosztály !• Az író két 
társa a Szent Lajos-rend lovagja volt, keresztjük, melyet visel
tek, •növek\'Ö gyiilölet« tárgya látszott lenni. »Durva zúgolódást 



háza előtt mindig számosabb lesz; az őrség harmincz 
embere nem képes neki ellentállani; ház~H megtámadják 
és fedelétől aljáig kirabolják; a bútorokat, élelmi szere
ket, fehérnemüeket, üzleti könyveket, kocsikat, sőt még 
a baromfi-udvarban l evő szárnyasokat is, a három helyen 
felhalmozott és meggyújtott máglyát·a vetik; ötszáz louis
d ' ort, mindcn készpénzt és az ezüstnemiteket ellopják. 
Többen lemennek a pinczék be, s ott derüre·borúra össze
isznak mindent, bort és fénymázt , míg, vagy félholt · 
részegen lerogynak, vagy a káros ital hatá.sa alatt gör
csös vonaglásokban kimúlnak. Ez ordítozó tömeg ellen 
a gyalog- és lovas-őrség, a királyi csapatok közől száz 
lovas, a franczia és késöbb a svejczi testőrség is kivonúl. * 
>' Cserép-és letört kéménydarabokat dobó.lnak a katonákra «, 
];:ik most négy sorban tüzelnek a lázadókra. A bortól 
és dlihöngés től ittas ze neliilők több órán keresztül kétség· 
beesetten védelmezik magukat; kétszáznál több a meg
ölettek száma, majd háromszáz a sehesülteké, csupán 
akkor veretnek le, midön ágyúkat hoznak ellenök, s 
a csoportosulás ~jjelig tart. - Esti nyolcz óra felé a 

idézett elö , még oly emberek részéröl is, kik nem látszottak a 
lázadókhoz tartozni. • 

* Lásd : Dammarti n. Événcments qui se sont passt!s sous mes y eu x. 
l. 25. Itt olvassuk : • Ugyane napon nz Ecqucvilly palotában, a ~zen t 
Lajos ut:zában ebédeltem.«- Az író gyalog távozik onnan, és ta
nuja a lázadásnak. ·1500-1{500 nyomorúlt, a nemzet söpredéke, ki
ket gyalázatos bűnök lealjasítának, rongyokkal borítva, pálinkától 
biízlök, a legundorítóbb, és leglázítóbb látványt nyujtották. Száz
ezer embernel több gy{í]t össze, minden nemből, korból, állapot
ból, s ezek nag-y mértékben akadályozták a katonákat müködé
sökbcn. Nem~okám megkezdőelőtt a tiizelés, folyt a vér; mellet
tem két becsiilctes polgár sebesíttetett meg.• 
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párizsi őrség még nJindig kénytelen ti.b:elni reájok, hogy 
a Vieille-du-Temple utczában megvédelmezzék a kap~dmt, 
melyeket a gonosztevők erőszakkal akarnak betörni. Ejjcli 
féltizenke ttőkor a Saintonge- és a Bretagne utczában egy 
hentes és egy pék kapuját tö rik fe l. A m~tr - m ri.r leesen
desülő lázadás l egvégső hnl!á.mzás;tban is felismerhetni 
azon elemeket, melyek azt létrebozt;ík , melyek a fo rra
dalmat is felidézni fogjá.k. - Vannak közüttök éhezük i 
azon csapat, mely a Bretagne-utcz1i.ba n a péknek bol~j~ít 
kirabolja, a kenyeret a Saintonge-utcza sark á.n álló és 
várakozó asszonyoknak viszi . - Vannak k özöttük rablók 
is i du Chatelet úrnak k émei, kik éjfélk or , egy <irok 
mentén vizsgá.lódnak, a Trí\ne-sorompón túl »nagy csapat 
rablót« vesznek észre; vezérök egy balomra állva bátorítja 
őket, hogy munkájokat új ra k ezelj ék , s a következő napo· 
kon az országutakon a k óborlók azt mondogatj:tk egy
m~ísnak: »Itt Pári zsban már nincs mit keres nünk, a ha
tóság rendszabályai igen jók i menji'tnk Lyonba. r: -

Vannak végre hazafiak is közüttök ; ezek a lá.za<l:í.s esté
jén, a Ch ange- és }Iária h ídou, egy ingben, me z í t !tib jár
káló, szennyes, ravata l vivő emberek, i.igyök védelmére 
kelnek ; kalapjaikat kinyúj tva, hangosan k érn ek a lamizs
nát az elm enöktől , e szavakkal: »k önyörülj enek a sze
gény k özéposztályon. " - Az éh ezők, rablók és hazafiak 
egy testUletet képeznek, és ezentúl a nyomor, a bün s 
a közszellem egyes(í.lnek oly fe lkelésre, mely mindig szal
gálatára áll az izgatóknak , kik azt megindítani akarj álc 
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IV. 

Az ily izgatók rnost már rnindenütt ott vannak. A 
Palais-Royal egy bizonyos szabad ég alatti egyletet képez, 
hol egész nap, süt késü éjjel is, egyik a másikat izgatja, s 
a törneget lökdösésekkel uszí~ják. Ezen az Orléans-család 
szabaelahnai által oltalmazott zárt helyre a rendéJrség nem 
meri láb~\.t b etenni, itt szabad a s;.:ó, s azon közönség, 
mely itt a szó fegyverével él, alTa látszik kiválogatva 
lenni, hogy viss;.:aéljen vele. Oly közönség ez, rnely épen 
illik a helyhez.* A Palais-Hoyal központja a prostitúczió
nak, jriték nak, tunyaságnak, s a röpiratok szerzésének, 
magához vonja n nagy városok ban hullámzó, gyökerek 
nélküli tömeget, rnclynek nem lévén sem foglalkozása, 
sem háztartása, csupán a kiváncsiság és élvezetek hajhá· 
szásában tölti idejét, a, kávéhá.zak törzsvenclégei, a csár
dákban hentergök, kalanclorok, az irodalom, rnüvészet, 
ügyvéeli hivatás elveszett vagy számfeletti müveléii, jegyző
segédek, tanulók, naplopók, járdataposók, idegenek, a 
hótel garni-k lakói; rnonelják, hogy ezek száma Párizs
ban negyvenezerre tehető. -Ily ernberektéli hemzsegnek 
a Palais-Royal kertje és csarnokai; »alig lehet ott. az úgy· 
nevezett hat testületnek csak egy tagját is találni«,** csak 
egy, rencl.ezett foglalkozással bíró polgárt, csak egy olyan 

* Lásd : De Goncourt. La sociétd jra•zcaise pendant la r!volu
tion. 31 játék barlang van itt, s egy röpirat ez időből ily czimet 
visel: A Palais-RoJ'at 2100 kéjhölgyének kt!rvt!tzye. (Pétition des 2IOO 

filles du Palais-Royal.) 
':"?. Lásd: Montjoie. Histoire de la rivolufion de France. 2-ik r. 

144. l. - Bnilly. Mémoires. Il. 130. 
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em b ert is ki dolgainak intézése és há.ztartási gondjai 
' által komoly és tekintélyes emberré lett volna. Nincs itt 

hely a szorgalrnas, rendszerető rnéhek számára, a politikai 
és irodalmi herék foglalják el azt . Párizs mir1clen részé
ből ide csapnak le ezek és zajos, dongó repelesésökben 
elborítják a talajt, rnint a kirepült raj . »Egész nap, h:ja 
Yonng Arthur, vag·y tízezer ember hemzseg a Palais
H.oyalban• , * s a tolongás oly nagy, hogy ha egy almát le
clobnának valamely erkélyről, e mozgó fejekből álló pado
latra, az nem esnék a földre. - Könnyen kitalá lbatju k, 
minő állapotban van ez ernberek agyveleje; Franczia 
ország legüresebb fejü emberei ezek, telve vannak spe
c.ulativ eszmékkel, a legingerlék enyebbek és legizgato t
tabbak. A rög·tönzött politikusok e zagyva vegyülékében, 
senki sem ismeri a beszélőt, senk i sem tartja mag;ít fe
lelősnek a miatt , a mit monclott. l\Iinclenki úgy van ott, 
rnint a színhá.zban, ismeretlen az ismeretlenek k özt, azo n 
szükség érzetével, hogy meginclúljon, elrag·acltassék, zsák
m~:í.nya legyen az őt körülvevő szenvedélyeknek, el ragad· 
tatva a nagy szavak, a kigondolt hírek, a mindig növekvő 

zaj, s azon túlzások örvényéue, melyek ;Utal az (hjöngők 
egymást akarják felülmúlni . Hallani itt kön nyekkel vegyült 
kiabá.Jásokat, tapsokat, híbbal való clobogásokat, mint 
akár egy színdarabban; némelyek an nyira felh evülnek, 
hogy ott helyben a láz és kimerülés következtében majd 
meghalnak. Hiába szokta meg Young Arthur a politikai 
szabadság nyilvánulásainak zaját; elá.hnélkodik azon, 

'' Lásd: Arthur Young. 'l'ravels Úl France. !789 június 
:!4-ikéről. - Montjoie. Ifistoi1·e de la rt!volution de France. ·2-ik r. 
69. lap. 
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a mit lát. Szerinte *« az erjedés felülmúl minden képze
letet . . . Eddig azt b i ttük, hogy Debrett vagy Stockdale 
könyvkereskedők boltjai Londonban tömve vannak lá.to
gatókkal, pedig ezek valóscigos pusztaságok a De~enne 

és másokéi mellett; csak nagy nebezen lehet az ajtótól 
a könyves asztalig jutni ... Minden órában sziiletik egy
egy röpirat; ma tizenhárom jelent meg, tegnap tizenhat. 
s a múlt héten kil e nczvenkettű . Húsz közől tizenkilencz 
a szabacls:íg érdekében szólal fel. « - A szabadság alatt 
pedig a szabadalmak eltörlését, a tömeg souverainitását, a 
Társada!11tt. szer zödés életbeléptetését, "'a köztársaságot« 
értik, süt helyesebben: az általános egyenlűséget, az állandó 
fej etlenséget, süt a pórlutborút. Desmoulins Camill a leg 
gyakoribb szónokok egyike, ezt világos szavakkal kijelenti, 
s izg-at erre. "Miután a barom már a csapdában van, 
mondja, üssétek agyon .. . Soha gazdagabb zsákmány nem 
lön a győzük oszüílyrésze. LVeg)'Ven ezer pa!cJa, !akltáz, 
kastét)', a f ranczzaorszdgt· bú·tokok két ö"ti/de !esznek a bá 
torság /ulahna . Azok, kik most azt mondják, hogy ők 
az elfoglalók, le fognak győzetni . A nemzet meg fog tt"sz 
tú!m·. « Íme a rémmalom előre vázolt körvonalai. 

S mindezt nem csup:í.n olvassák az emberek, ele 
elszavalják, bővítik és g·yakorlati alakba öntile A kávé
házak clűtt a "dörgedelmefl hangú emberek egymást váltják 
fel esténként.« ** "Valamely székre vagy asztalra lépnek, 
a kor dolgairól azon nap megjelent leghevesebb röpiratot 

* Lá~Hl: Arthur Young. Travels in France . . Június 9, 24 él" 
:Jö-áról. - C. Desrnoulins. La France ltőre több helyén. 

*':' Lásd : C. Desrnonlins. f.ettres á mon p ere. - Arthur 
Young. U. . o . .Június !l-1kérö\. 
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olvassák ... Nem tudjuk elképzelni azon mohósá.got, mely
lyel az emberek azokat hallgatják, s azon mennydürgés-. 
szerii tapsolást, mely a kormány ellen intézett minden 
vakmerő vagy a rendesnél hevesebb kifej ezést kisér ... « 

»Három nap előtt egy teherhordó egy négy esztendős, 

de igen értelmes és jól nevelt gyermeket hord ozott há.tán 
a kertben, vagy húszszor fel s alá, s ez mindig azt ki
áltá: ,A franczia nép rendelete : Polignac asszony P árizs
tól száz mérföldnyire van sz~ímü:.:~ve; Conelé hasonlóké
pen, Con ti hasonlóképen, Artois szintén, a királyn é .... 1 

nem merem tovább monclani."' - A Palais-lloyal küze
pén egy deszkákból kés7.íilt terem van, mely mindig teh'e 
van, különösen if)ú emberekkel, kik a padamentek mód
jára határoznak; az elnök esténként meghívja a nézőket, 
hogy írják alá. azon indítvá.nyokat, melyek a nap fo lya
mában tétettek, és melyeknek eredetij ei a Foy-k:ívé
bázban vannak kitéve. * Újjaikon számlálják elő a haza 
ellenségeit: »mindenek elő tt k ét királyi fenséget (a király 
legidősebb fivérét és Artois grófot), három kir:Uyi her
ezeget (Conelét, Bonrbont és Contit), egy kegyencwőt 
(Polignac asszonyt), Vaudreuil, de la Trémoille, du Cha
telet, Villedeuil , Barentin, de la Galai siere, Vidanel de 
la Tour, Berthier, F'oulon urakat, sőt még Linguet urat 
is . .: Falragaszokon követelik, hogy l\1aury abbé a Port
neuf-ön pellengérre állíttassék. Egy szónok inditv:inyozza, 
»hogy Esprérnenil úr háza felgyújtassék, neje, gyermekei, 
ingóságai s ő maga is a tüzbe vettessenek; s az indít-

* Litsd: l\lontjoie. H isloire de la nlvolution de France 2- ik r. 
ű9, 77, 124, l H. - C. Desrnou\ins . L ettres d mon pere. A június 
:2~-ikérö\ s a következő napokról szóló levelek. 
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vá.ny egyhangúlag elfogacltatik. « - Nem türnek semmi 
ellenvetést; egy hallgató t, ki elborzad a gyilkos szánclék
Iátokon, »nyakon ragadnak, kényszerítik hogy letérdel· 
jen, bocsánatot k érj en, megcsókolja a fölelet; a gyer
mekekhez haso nlóan meg·fenyítik, többször bemártják 
egy vízzel te lt medenczébe, a zután átadják a söpredék· 
nek , mely őt a sárban hengergeti." 1\:Bsnap egy papot 
lábaikkal taposnak meg és egyik kézből a másikba lök
dösnek . Néhány nappal utóbb, június 22-én, ismét két ha
sonló jelenet fordúl eléL A souverain tömeg gyakorolja a 
souverain Latalom valamenny i tényk eclését, a törvény
hozóéval együtt a bh·óé t, a bíróéval egyiitt a bakóét. -
1H lványaik szentek ; s ha valaki megtagadja tőlök a tisz
teletet, felségsértés bünébe es ik, és rögtön megfenyíttetile 
Júlins e lső hetében egy pap, ki Neckerről rosszat mon- . 
elott, mcgvesszöztetik ; egy nő t, ki Necker mellszobrát 
sziclja, a halárusnők, ruháit felfogván, véresre vernele 
A gyanús egyenruháknak megizenték a háborút. »l\'lihelyt 
egy huszár megj elenik, Íl~a Desmoulins, az emberek 
ezt kiáltják: itt jő a bohócz! s a kővágók kövekkel elo
bálják meg. T egnap estve két huszártiszt, Sombreuil és 
Polignac urak, meg jelentek a Palais-Royalban, . .. széke
k et dobtak reájok, s ha meg nem futnak, agyonütik öket.« 
» 'feg·napelőtt egy renelőrkémet fogtak el, beledobták a 
vízb e, üzöbe vették, mint a hogy a szarvast szokás, meg · 
kergették , kövekkel megelo bál ták, botokkal megverték, 
egyik szemét k iütötték , és daczára kérelmeinek, kegye
lemért való kiáltásainak, másoelszor is vízbe dobták. K.í
noztatása déltől esti fél hatig tartott, s a hóhérok száma 
legalább tízezer volt .« - Képzeljük el az ily tüzhely 
hatását, mint a Palais-Royalét, ily időkben. A törvény-



58 

szerí\. hatalom mellett egy új hatalom emelkedett fel. egy 
névtelen, felelősség, fék nélküli, a kávéh<ízak elméletei, 
az agyvelök rémei, a szószátyárok izgatásai <íltal előre 
kerg·etett, ntczai, piaczi törvényhozás j s azon meztelen 
karole melyek a Szent Antal ki.ilvárosban megjelennek 
mindent szétrombolni, kép ezik az !'l t estőreit és minisz

tereit. 

V. 

Ez az összecsoportosuló tömegek dictatnrája, mely
nek eljá.rá.sa, természetének megfelelöen, a tettlegességek 
útja: ru inclent lever, mi neki ellentállani akar. - Ver
sailles népe az utc:d.kon . s a renelek gyülek ezetének aj t ai 
előtt ru inclennap »szitkozódik azok ell en, kiket arislocraták-

. uak neveznek.«* Hétfőn június ':22-ikén >> majd hogy agyon 
nem ütötték Esprémenilt j i\Iaury abi.Jé .. . . menekülését 
csak egy plébános erejének köszönt e, ki öt ölhe kapván, 
az ariesi érsek kocsijába dobta.« 23- iká.n »a panzsr 
érsek és a pecsé tőr kigú nyoltatnak , megsértetnek, össze
köpdöstetnek, majd meghalnak a szégyentől és boszúság
tól«, s a zsivaj, mely őket k örülveszi, oly félelmes. hogy 
Passeret, a király titkára, ki a. minisztert kísérte, még 
aznap meghal a szenvedett rémülettől. 24- -ikén a beauvaisi 
érseket egy fejéhez vág·ott kő majdnem megöli . 25-én a 
párizsi érseket csupán lovainak gyorsasága n~ en ti meg; 
a tömeg utána ered és kövekkel clobálja meg; palotáját 

"' Lásd : Étienne Dumont. Souvmirs. 7'2-ik l. - C. Desmou
lins. f,ettres ci mon pere. A június 24-ikéről szóló levél. - Artimr 
You nJ!. Tra-;.1els in Frmzce. Június 25-ikérő l. - H.oux et. I3uchez. 
Hutoirie parlemmtaire. ll. ·2~. 



ostrom alá veszik, valamennyi ablakait beverik, és daczára 
a franczia testőrség közbenjárásának, oly nagy veszély
ben van, hogy kénytelen megígérni, miszerint a közép 
osztály részére fog á.llani. Íme, ily módon hajtja végre a 
nép dnrva keze az osztályok egyesülését. - Époly pa
rancsolólag nehezedik képviselőire, mint ellenségeire. »Bár 
meg vol t tiltva belépni gyüléseink termébe, minclig hat
százmU töblJ néző volt jelen«, monclja Bailly, * s ezek 
nem titokteljesen és csendesen viselték magokat, hanem 
tevékenyen, zajosan, a képviselők közé vegyültek, fel
mnelték kezeiket, midön valamely indítvány tétetett, s 
minclig résztvettek a határozatok hozatalá.ban tapsaik és 
knrjong·attísaik által, s így mintegy mellékgyülekezetet 
képeztek, me! y akaratlit gyakran érvényesíté a másik 
felett. Feljegyzik az ell enzékiek neveit; s a czéclulákat 
melyekre ezek írva vannak. odaadják a gyüléstcrem bejá
rata elütt. várakozó horclszékvivőknek, s ezektől a csőcse
lék vef'zi át, mely várakozik a képviselők kijövctelére, s c 
nevek viselői ezentúl a közjó ellenségei közé soroltatnak *'r. 

:;: Lásd : Bailly. J11dmoires. J. '2'27 és 179.- Monnier. Recher

ches sur les causes qui ont empecltd la France d'etre ll'bre. l. '29 l. II. 
!)l. I. '289. - Malone t MJmoires . I. 2 !:J H. II. l O.- Ac tes des ApJtrcs. 

Y. 43. (Lettre de J\1. de Guillermy du 31 juillet 1790.)- ;'\larn1ontel 
Mémoires. L '28. Itt olvassuk: •A nép még a gy(íléseken is meg
jelent, hogy pártfeleit bátorítsa, áldozatait kiválaszsza és megje
lölje, és hogy a gyP.ngékre nézve borzasztóvá tegye a név ezerinti 
szavazást.« 

':":' Lúsd : l,ettrcs manuscrits de M. Boullé, député, aux officier 
·municipaux ele Pontivy, du l·er mai 1789 au 4 septembre 1790 
t commnniquées par ].\I. Rosenzweig, archiviste <~ Vannes), 16 jnin 
17l:>9. »A tömeg, rnely e napokban a gy{tlésterrnet körí.ilvette ... 
két-háromezer emberből állott.« 
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Neveik jegyzékbe vétetnek, kinyomatnak és esténként a 
Palais-Royalban a proscribáltak jegyzékeivé vá.Itoznak á.t. 
Ez erőszakoskodó nyomás következtében fogadtatik el 
többféle rendelet, többi közt az, melyben a közegek ki · 
jelentik, hogy l.lk képezik a nemzetgyiilést és magukhoz 
ragadják a legfőbb hatalmat. Elötte való nap l\Ialouet 
azon indítványt tevé, hogy előbb állapíttassék meg, mely 
részen van a többség; rög·tön valamennyi nem-mel sza
vazó, számra többen háromsz!\.znál, k öréje gyiUnek i »a 
karzatról rnost egy ember hozzá fnt, galiéij ánál meg
ragad ja és ezt kiáltja neki : Hallgass te rossz polgár.« 
Malonet-t kiszabaclítjci.k, az őrség odasiet i »de a rettegés 
betölté az egész termet, az ell enzékiek et feny egetésekkel 
üldözték, és másnap már csak· kil enczvenen voltunk.« 
Időközben az ellenzékiek névj egyzéke már k öröztetett ; 
nehányan, P1irizs képviselői, még az nap este el jöttek 
Baillyhoz, egyikök »igen tisztességes ember és jó hazafi«, 
figyelmeztették, hogy házát fel aka1ják gyí~tani i neje 
épen gyermeká.gyban feküdt, s a ház előtt k eletkezemlett 
legcsekélyebb zajongás hal álát okozhatta volna a beteg
nek. Ez hatott fé1jére.- Valóban, három nap mnlva már 
odáig jutott a dolog, hogy a labdaházban tartott eskü 
alkalmával egyetlen képviselő, cl ' A uch Márto n, merészelte 
csak ne\'e mellé írni e szót >ellenzéki .« E miatt többen 
kigúnyolják társai közől , »S a nép, mely előtt azonnal he
vádoltatott, a terem bejára ta előtt összeg·yül, s a képviselő 
csak egy titkos ajtón menekülhet, ki.ilön ben elarabokra 
tépik"' és néhány napon át nem jelenhet meg a gyüléseken.* 

"' Lásd Lettres manuscrits de M. Boullé. A június 2~-iki levél 
ben írja : ·~Iily fenséges pillanat az, m i dön lelkesedve szövetke-
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- A karzatok ezen közbeszólásai miatt a radicilis ki
.sebbség, körülbelől harmincz tag, vezeti a többséget, s 
nem tlí.ri, hogy az fe)s:;mbaditsa magát. * - l\iájns 28-ikán 
Malouet azt kivánja, hogy a király által előte1jesztett 
engesztelő módokról zárt <~jtó mellett folyjon a tanáes
kozás, a karzati közönség lepisszegi, és az egyik kép
viselő, Bonch e, ezen igen világos szaYakat vágja szemei 
közé: »J egyezze meg Urasá.gocl, hogy mi itt urainkjelen
létében határozunk, és hogy számot tartozunk nekik adni 
véleményünkrőL q Ez a Tár sadalmt· szerzödés ta. na., és a 
k épviselök, új emberek, vidékiek és elméleteken nyar
galók, nem tudják és nem merik magnkat kivonni az 
uralkodó dogma zsamoksága alól, félénkségből, az udvar 
és a Slmbadalmazottak ir~í.nti féle lemből, optimismusból és 
az emberi természet iní,nti bizalomból, kényszerüségből 
és azon k ö telezettségből, hogy tevékenységük első nyil
vánulása mellett megmaradjanak. - Az uralkodó dogma 
fogja ezentúl a törvényeket meghozni, az alkotmányozó 
gyillés, a törvényhozás, a convent, val~me nnyi gyülekezet 
eleitlll végig meghódol előtte . El van fogadva azon nézet, 
hogy a karzat közönsége: ugyanazon jogg·al , sőt még na-

zünk a haza érclekében új eskii letételére l . .. Miért kellett egyik 
tagtársunknak épen ezen pillanatot választania, hogy magát meg
becstelenítse ? Neve most be van szennyezve egész Franczin.ország 
előtt, pedig a szerencsétlennek gyermekei is vannak! Rögtön el
árasztva. n. közönség megvct~sével, kimegy, s az ajtó előtt kime
ríílve lerogy e szavakkal : ·Ah, meghalok !• Nem tudom, mi tör
tént vele azóta. Különös csak n.z volt, hogy addig nem viselte 
magát rosszúl, s hogy ö is az alkotmányra szavazott.• 

* Lásd: De FerriiJres. ilfémoires. I. 168. - Malouet. J1ifémoires. 

I. 2!18. (szerinte a kisebbség ekkor csupán csak tíz tagból állott.) 
Il. 10. - Dumont. Sottvenirs, '250 
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gyobbal képviseli a népet, mint a képviselők , maguk. E 
közönség pedig a Palais-Royal közönsége, idegenek ból, · 
tétlenekből, az újítások kedvelőiből, Párizs szóhordozói
ból, a kávéházak hőseiből , klubbok jövendő nagyságaiból, 
szóval a polgári osztály felizgatott elem eiből áll, épen 
úgy, mint az ajtók előtt ácsorgó, s a képviselőket kövek
kel dobáló söpredék, az alsó népos-;r,tály h evesk edő ele
meib61 nyeri újonczait. l~s így, miutegy önkénytelen 
választás útján, azon töredék, mely nyilvá nos hatalom 
gyanánt veti fel magát, erőszakos szellemek böl, erősza
koskodó emberekbő l áll. A veszedelmes őrjöngők önkény: 
tesen, elől eges megbeszélés nélkül egyesülnek a veszedel
mes vadállatokkal, s a törvényes tekin tély elleni növ ekvő 

engedetlenség követk eztében, a tö rvénytelen szövetség az, 
mely mindent fel fog forgatni . 

lVIidőn a hadvezér, táborkar:l.val és tanácsosaival 
összegyül, és valamely had iterv felett tanácskozik, a leg
első közérdek az, hogy a fegyelem érintetlenül fe n marad
ion, s hogy a betolakodók , akár katonák, akár czenkek, 
nyugtalankodá.suk szellemével és makacsságukkal meg ne 
zava1ják azon egyensúlyt, melyet a vezéreknek óvatosság
gal és hiclegvérrel kell megőrizniöle Ez volt a kormány 
nyílt kivánsága ; '~ de ezt nem érte el, s a tömeg folyton 
tartó bitadása ellenében nem marad egyéb fegyvere az 
erőszaknáL De maga az erőszak is ki siklik ke :~. eib ö l, s a 
növekvő engedetlenség, hasonlóan a ragályhoz, mintán 
elébb a népre elragadt, most a katonaságot is hatalmába 
ejti . - Június 23-ika ó1a a fi·anczia testőrség két csa
pata megtagadja a szolgálatot. '~"' Június 27-ikén a ka-

A június "23-ild nyil a tkoza t 15-ik czikkelye ~zerint . 
':":' Lá~d : l\Iontjoie. H isloir e de ta révolu tion de France. Il. r. 
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szá.rnyrl.kba behivatván, megsértik utasítá.saikat, s ezentúl, 
»valamenny i estén láthatók a Palais-Royalban, amint két
sorosan bevomdnalc• A helyet jól ismerik, a kéjhölgyek 
közös találkozó helye ez, kiknek ők szeretőik és kiken 
élősködnek.::: »Az úgynevezett hazafiak mind hozzájok 
csatlakoznak, fagylaltot, bort fizetn ek nekik; tiszUeik 
jelenlétében cs;íbítják el őket.« - Számíts nk ehhez, hogy 
ezredesök, dn Chiitelet régóta gyí'tlö letes előttök, hogy 
őket erőltetett g·yak orla tokkal f:irasztotta, hogy altisztjei
k et fagg·atta és számnkat kevesbítette, h0gy megszlintette 
iskoMjokat, hol zenészeik gyermek ei neveltettek, hog·y 
botoztatja ök et, minclen ellen kifogása van, és táplálékban 
úgy, mint eltartásban megrövidíti öket. - E csapatok 
tehát elvesztek a fe!S·yelemre nézve: eg·y titkos tá.rsaság 
k eletkezett közö ttök. s a katonák kötelezték magukat az 
idősebbek előtt, hogy a nemzetgyülés ellen semmit sem 
fognak tenni. Közöttök és a Palais-Royal között tehát 
megvan a szövetség. - Június 30-án, főkolomposaik kö
zől tizenegyen, kik az Abbaye-börtönbe vitettek, segítségért 
írnak ; egy fiatalember a F'oy-ldvéház előtt egy székre 
áll és hangosan olvassa fel levelöket ; egy csoport rögtön 
meginclúl, kalapácsok és vas feszítő-rudak segélyével fel-

118. - C. Desmoulins. Lettres ri mon p~re, A június 24-ike s kö
vetkező napokról szóló levelek . - Recit jidHe par M. de Sainte· 
Fcre, ancien off1cier aux ga!'fles fran c;;aises. 9-ik l. - De Bezenval. 
Mt!moires. III. 41:3. - Roux et Bn e;hez. Histotre parlenumtaire. II. 
~5. - Souvcnirs ma n us c ri ts de M. X. 

''' Peuehet mondja Parent Duchftta let által idézett Eneycto
pédie mr!tltodique (178~1) czim[i munkájáb~\n: »Az őrség majd vala
mennyi katonája ezen osztályhoz (t. i. a kéjhölgyek kitartóihoz) 
tartozik, sőt vannak sokan, kik csak azért vétetik fel magukat e 
testiilet be, hogy e szeren csétienek által tartassák el magukat. • 



64 

töri a börtön ajtaját, diadallal hozza ki onnan a foglyo
kat, a kertben ünnepet rendez tiszteletökre és Öröket 
állít fel körülöttök. hogy í~ra el ne vczettessenek. -
1\lidőn az ily fegyelmetlenség büntetlenül marad, semmi
féle rend sem tartható fenn ,, s valóban július H-ikének reg
gelén, hat csapat közöl öt elpártol. - A mi a többieket 
illeti, ezek sem viselik magukat jobban, s épen így csá
bíttatnak el. »Tegnap, írja Desmoulins, a tüzérezred kö
vette a franczia őrség példá.já.t. szétverte az őröket és a 
Palais Royalba jött a hazafiak közé ... Csak a nép em
bereit látjuk, kik, ahol csak katonákkal ta.lá.lkoznak , hoz
zájok csatlakoznak, s így kiáltanak: menfünk! éljen a 
lza1·1nadik re11d! s a korcsuuikba viszik őket, hol azoknak 
egészségé1·e poharat i.irítenek.• - A dragonyosok az öket 
Versaillesbe vezető tiszteknek monclják: "Engedelmes
kedünk önöknek, de ha oda érke;~,ünk, jelentsék ki a 
minisztereknek, hogy, ha a legcsekélyebb erőszak oskodásra 
akarnak minket vezényelni polgártársaink ellen, lege lő

ször is ünöb·e fogunk lőni .« - Azon húsz em ber, ki 
megbízatik. hogy a Rokkantak palotájában l evő fenyege
tett fegyvertárban a puskákról a kakas t és a töltő 'eszszőt 
leszedjék, hat óra alatt csupán húsz fegyvert tesz haszn:ilha
tatlanná és pedig azért, hogy wiclőn a nép a fegyvertárt 
meg fogja támadni, felfegyverezhesse magát. - Szóval, 
a hadsereg legnagyobb része elpártolt. Bánnily jó legyen 
valamely főtiszt, elég az, hogy főtiszt, arra, hogy ellen
ségnek tekintessék: Sombreuil kormányzó, »kinek embe
rei semmit sem vethetnek szemére«, nemsokára tanúja 
lesz, hogy tüzérei saját lakására irányozzák ágyúikat és 
ő maga csak nagynehezen menekül meg attól, hogy saját
kezilleg akaszszák fel a kapu rácsozatára. - Azon had-
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erő, mely a lázadás leverésére kiküldetik, a lázadásnak 
szolgáltat újonczoltat; sőt, a fegyver használata, melyre 
a nép fékentartásában számítottak, csak kihívja azt, és 
végleges fellázadását idézi elő. 

VI. 

Megérkezett a végzetes pillanat: nem azért bukik 
el a kormány, hogy egy másiknak adjon helyet, hanem 
mindenféle kormány megszii.nik, hogy helyet adjon a lel
k esedés, hiszékenység, nyomor és félelem által vakon 
előre ií.zött csoportok időnkénti zsarnokságának. *A nép, 
hasonlóan a megszelídített elefánthoz, mely egyszerre 
ismét megvadúl, egy mozdulattal leveti eddigi vezetőjét, 

s az új vezetők, kiknek megengedi, hogy nyakára ülje
nek, ezt csak látszólag tehetik i ru ert tényleg, ezentúl, 
felszabadúlva ezek akaratától, átengedve érzéseinek, ösz
töneinek és vágyainak, csak saját tetszése szerint cse
lekszik. - Tagadhatlan, hogy csupán kihágásait akar
ták megelőzni ; a király megtiltott minden erőszakos ko
dást, ** s a parancsnokok megtiltják a csapatoknak, hogy 
a népre lőjjenek i de a felizgatott vadállat minclen óv
renclszabályt ellene irányzott mm·ényletnek tart i jövőben 

~' •A szabadság most az általános kiáltás, írja Morris kor
mányzó (Lásd: Con·espondance witlt vVas!tington) július 19-én, a 
tekintély már csak puszta név, melynek nincs tárgya.« 

~'* Lásd: Bailly. Mt!moins. I. 302: •A király jó hiszemben 
volt; ö csupán a közrend és béke érdekében kivánt rendszabá
lyokat .... A~ igazság ereje kényszeríté a törvényszéket, hogy 
Bezenval urat felmentse a nép és haza ellen irányzott merénylet 
vádja alól.« - Marmoutel. Mt!moires. IV. 183. és Mounier. E.-cposé 
justificatij; faits relatifs 1t. la dernicre insurrection. IL 40. 

Taine, A jelenkori Fmncziaorszl\g alnkuhisa. II. köt. 5 
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ü maga akmja magát vezetni, s ennek kezeletéül megöli 
üreit.- Midön július 1:~-ikén , dél felé , híre terj ed Necker 
elbocsá.ttat:ísának, a Palais-Royal visszhangzik a düh 
kiáltásaitól."' Desmonlins Camill egy asztalra áll, kije
jelenti, hogy az udvar »a hazafiak ellen egy új Bertalan. 
éjre készül.« Megölelik, felteszik az általa aj rinlo tt zöld 
jelvényrózsát, a táncztermek et és sz ín háza kat a gyász jeléül 
erőszakkal bezáratják, elmennek Curtinshoz, :;::;: honnan 
Orléans herezeg és Necker mellszobrait elhozzák és diadal
menetben körűlviszik. - E k öz ben L am b esc herezeg 
dragonyosai, kik a XV. Lajos·tér <.' U valának felállítva, 
a 1'uileriák bejárata elött egy szék ekb ő l alkotot t tor
laszt találnak, s kőzáponal, és reájok Llobott pal::tczkok
kal fogadtatnak. '''** l\Hsutt, a boule\'ardeon, a. l\Iont-

'~ Lásd: C. D esmoulins. Lettres a morz pere. A j úl ius W-ikúról 
, zóló levél. -- H.oux et Bn chez. llistoire parlmwJ./a.ire. l i. !:>:!. 

''"''" Curtius (alighanem a német sz{trmazásu l\ nrtz) vol t az, 
ki 17';'0-ben, Púri zsban, az e l ső via~zszo h or term et ny itit meg. 
- Fordító j e:;yzete. 

''" · Lá»d : Proc~s du pr ince de Lambesc (Párizs, l 790 l, me ly 
11yolczvanhárom tanuvallomás t s a tanuk kije leutései t t a rtal mazza . 
- A tönwg kezdte el a támadást; :t ka tonák csak a l evegőbe 

lőttek; csup im egyetlen ember, Chaudel úr seb•!sí t te tett meg 
könuyedén Lambesc herezeg által. (Carbo ire nevíí úr nak vallo· 
mástt, tl4-ik 1.. és Heineek ka pit{Lllyé i lli. 1.) · Alig hogy L a mb esc 
herczeg, szlirke lovon ülve, sz íirke nyergén, melyen sem p isztoly· 
tartó, sem pisztoly nem vala, b elépet t a kertb e, vn.gy 1'2 ember 
oda ugrott , megkapták lo d.nak söré nyét és zabl új{tt , s öt min
denképen le akartitk vetni a lóról, egy ki s sz iirke ruhába ö!Wzött 
ember meg épen, egész közelből pisztolyból lőtt reá. . A herezeg 
rninden erejét felhasználta, hogy ki szn.badúlhasson a H11nadók 
kezeiből, mit el is ért, lovának ide-oLia való ugrasztitsával, és 
kardjávnl való hadonázással, a nélkül azonban, hogy altkor még 
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m01·ency-palota előtt, kaszárnyájokból kiosont franczia 
testőrök a Hoyal-Allemancl ezrednek híven maradt csa
patára tüzelnek. - Mindeniitt me~Shúzzák a vészharan
got, a fegyvergyárosok boltjai kiraboltatnak, a városháza 
megtámadtatik; tizenöt-tizenhat jóindulatú választó, kik 
ott találkoznak, elhatározza, hogy a kerületek hivassanak 
össze és fegyvere7.tessenek fel. - Feltltnt tehát az új 
souverain, az utczák fegyveres népe. 

A társadalom sepreje azonnal fel is emelkedik a fel
színre. A j(tlius l:Z · ikéről 13-ikára való éjjen, valamennyi 
d.msorompó a Szent-Antal és Szent·Honoré külváros kö
zött, valamint a Szent-J\farczel és Szent-Jakab város
részekben lerontatik.«* Nincs már községi adó, s a 
város jövedelme megsziinik, épen akkor, midőn nagy 
kiadásokat kénytelen tenni ; de ezzel a söpredék nem 
törődik, mert ennek legelső gondja az, hogy a bor olcsó 

bárkit is megsebesí tett volna. A tanu látta, hogy a herezeg egy 
embernek. k i minden áron el akarta. zárui a Tom·nant-hidat, hogy 
íg-y csapatának a h!ttr{tlást lehetetlenné tegye, kardlappal f~jére 

iit.ött. A csapat nem tett mhst, mint hogy a magát reá vető soka
sitgat szét akarta oszlatni, míg a tömeg, a lépcsőzetekről köveket 
dobált, sőt tüzelt is reá.• - Azon ember, ki a hidat akarta el· 
zhrni, egyik kezével megragadta a herezeg lovának zabláját; a 
Reb, melyet k:tpott, tulajclonképen csak egy centimétcr hosszú 
karczolils volt, mely egy borszeszcs borogatás által meggyógyúlt. 
Az iigy valamennyi részietei azL bizonyítják, hogy a tisztek tü
n·lme és cmborsége rendkivül nagy volt. l\lindamellett »másnap, 
l :J-án, egy magánem ber a Bussy-utcza sarkára egy írott felh i v ás t 
ragasztott, melyben a polgárok felszólíttattak, hogy Lambesc her 
ezeget fogják meg, és ro'gtön vdgjá!.: 1tégyjeltl.« ( Cossan úr vallo
mása, 114-ik l.) 

':' LiLsd : Bailly ilfl!moircs L 3.J(;i. - illannonteL ilNmoires. 

IV 310. 
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legyen. »SztU"onyokkal és botokkal felfegyverzett rablók, 
több csapatra oszolva, azon házak kirablására indúlnak. 
melyek tulajdonosai a közjó ellenségeinek tekintetnek.« 
»Ajtóról-ajtóra mennek, kiáltva: fegyvert és kenyeret t 
- E borzasztó éjjelen a polgárság bezárkózott, mindenki 
remegett magáért és övéiért. « - Másnap, 13-ikán, a fő
város a legaljasabb népsöpredék és rablók k ezében látszik 
lenni. Egy csapat, fejszecsapásokkal betöri a Lazarista
kolostor kapuját, a könyvtárt, szekrényeket, festményeket, 
természettani szertárt összerombolj a, a pinczék be hatol
nak, kiütik a hordók fenekeit és le iszszák magukat; 
huszonnégy órával utóbb, vagy harmincz halott és hal
dokló, borba fúlt férfit és asszonyt találnak, ez utóbbiak 
egyike már kilenczedik hónapja volt viselős. A ház előtt 
az utcza el van borítm romokkal és rablókkaJ, kik közöl 
az egyik »ételt, a másik boros kancsót tart és az arra 
menöket kényszerítik, hogy igyanak, mindenki számára 
töltögetve a bort. A bor patakokban ömlik és szaga bántólag 
hat az emberre« ; valóságos népvigalom ez.* E közben 
elviszik a gabonát és lisztet is, melyet a szerzetesek ren
deletileg valának kötelesek raktáraikban tartani, és ötven
két szekérre valót szállítanak belöle az árúcsarnokba. 
Egy más csapat a Force-börtönhöz megy, hogy az adós
ság miatt bebörtönzötteket kiszabadítsa ; egy harmaclik 

*Lásd : Montjoie. Histori"e de la révolutwn de France. III. r. 86: 
•Heszélgettem azokkal, kik a Tuileriák palotáját őrizték ; nem 
voltak párizsiak ... Borzasztó arczok, iszonyú öltözék.« (Montjoie, 
ki sok tekintetben gyanús, azon apró jelenetek leirásában, me
lyeknek szemtanuja volt, bizalmat érdemel.)- Morellet. Mémoires. 
I. 374. - Dussauh. L' oeuvre des sept jours. 352. - Revue historique. 
1876 márczius. Interrogatoire de Desnot. Emploi de sa journée, 
le 13 juillet (Guiffrey kiadása). 
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csoport a nyilvános szertárba tör, s onnan értékes fegy
vereket és vértezeteket visz el. A Breteuil- és Bourbon
paloták előtt, melyeket el akarnak pusztítani, hogy tulaj
donosaikat megbüntessék, folytonos csoportosulások van
nak. Crosne úr, P<írizs egyik legszabadelvübb és legna
gyobb tiszteletben álló embere, ki azonban szerencsétlen
ségére rendörhelytartó volt, üldöztetik, nagy nehezen 
menekül, és palotája kiraboltatik. - Július 13~ika és 
14-ike közötti éjj el a pékek és borárusok boltjai rabol
tatnak ki; »a legaljasabb népsöpredék tagjai, pnskákkal, 
szuronyokkal és nyársakkal fegyverzetten, kinyittatják 
a házak kapuit, ételt és italt, pénzt és fegyvereket adat
nak maguknak.« Csavargók, rongyosak, sokan ~majd

nem meztelenek«, legnagyobb részök a vadak módjára 
fegyverzett, »borzasztó arczkifejezésüek«, olyanok »milye
nekkel senki se m emlékszik, hogy találkozott volna« ; 
sokan ideg·enek, kikről nem tudni honnan jöttele * Moncl
ják, hogy vagy 50,000-en vannak és hatalmokba keríték 
a legfontosabb helyek et. 

E két nap és két éj alatt, monclja Bailly, »Párizs 
a kiraboltatás veszélyében forgott~ és csupán a nemzet
őrség me n té meg a rablóktóL « Már annyira ment a dolog, 
hogy "ezen emberek a polgárnők fülbevalóit és czipöik 
csatjait rántották le« ; a rablók szénája igen jól kezel 
állani. ** - Szerencsére azonban már kezel szervezkeclni 

* Lásd: 1\Iathieu Dumas. lllémoires. L 5~1: •A békés embe
rek elmenekültek ezen idegen, dühös csavaq:rók csoportjainak 
láttára . Minclen házat bezártak ... Miclőn hazamentem a Saint
Denis kiilvárosban levő lakásomra, többen a rablók közöl bor
zalmat terjesztettek ott, a levegőbe lődözvén puskáikkal.« 

** Lásd: Dnssau lx. L' oeuvre des sept jours. 379. 
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a honvédelem; a legelőkelöbb lakosok, nemesek, iratják 
be magukat ; 48,000 ember asztatik be csapatok és szá
zadokba; a polgá.rok a csavargóktól puskáikat 3 livreen, 
kardjaikat, szablyá.ikat vagy pisztolyaikat 12 soun vásá
rolják meg. V égre a köztereken felakasztanak néhány 
gonosztevőt, lefegyvereznek számos mást, s a felkelés 
ismét politikai szinezetet ölt. - De bárminő czélja legyen 
is, mindig oktalan marad, mert a nép vesz részt benne. 
Dussaulx, a felkelés dicsőítője, maga megvallj a, hogy 
•azt hivé miszerint a tá.rsadalom tel'J eS felboml:ísó,t lá.tja . .. * ' . 
Nincs vezérök, nincs semmiféle irá.nynk. A v~ílasztó k, 

kik magukat Párizs képviselél i gyamínt vetették fel, pa
rancsolni látszanak a tömegnek, pedig ez parancsol nekile 
Egyikök, Legrancl, hogy megmenthesse n városházát, 
nem tud más eszközhöz folyamodni, mint hogy Lat hordó 
lőport hozat és kijelenti a betörőknek, hogy mindent 
levegőb~ repít. Vezérök, kit maguknak választottak, 
Salles úr, egy negyedórán át húsz szurony hegyének 
van kitéve, és nem egyszer az egész bizottsá.g k özel áll 
a leg·yill~oltatáshoz. Ké~zeljük el, hogy azon térségben, 
melyben taná.cskoznak és kérelmeznek, • ezerötszáz em ber 
tolong, kiket százezer belépni akaró szorongat«, a desz
kázat ropog, a padok egymásra dobatnak, az íróasztalok 
korlátjai az elnök emelvényeig előre tolatnak, s oly zaj van, 
hogy azt hihetnők •a végitélet napja « érkezett el, halál· 
kiá.Itá.sok, ének, ordítások, •önkívületben levő emberek, 
kiknek nagyobb része nem tudja hol van és mit akar.« 

* Lásd : Dussaulx. L'oeuvre des sept jours. 35!1, 360, 36 l, 288. 
336. ~Alapjában véve, mondja ö, kérelmök parancsnak látszék, 
és nem egyszer lehetetlen volt nekik ellentállani.• 
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- l\iinclen kerület eg-y-eg-y kis középpontat képez, leg
nagyobb valamennyi köztaPalais-RoyaL Az inclítványok, 
vádak, külclöttségek eg·yiktől a másikhoz hullámzanak, 
kisérve azon emberek rajátó1, mely meg-megakad és 
tova siet, minden egyéb vezetés nélkül, mint a melyet 
hajlamai és az út esélyei nyújtanak :Majd itt, majd ott 
állapoelik meg egy-egy emberá.ram ; egész haclászatnk 
abból áll, hogy másokat ető l'e taszítnak, vagy hogy ők 

taszíttrünak. De nem lépnek be sehová, ha csak be nem 
vezettetnelc li'Iiclön a Rokkantak palotájába nyomúlnak, 
az csakis a katonák meg-egyezéséből történik. - A Das 
tille negyven láb magas és harmincz ];lb vastag falait 
reggeli tíz órától es ti öt óráig lövöldözik és csup<tn a 
Yéletlen müve, hogy a tornyokon egy rokkant katonát 
eltalálnak. - Úgy kim élik öket, mint a gyermeke
ket, kikn ek a l eh ető legkevesebb rosszat iparkodnak 
tenni; a korw:í.nyzó a l ege lső kérésre elviteti az á.gyú
kat a lűrésektől; megesketi a helyűrséget, hogy, ha meg 
nem tcimacltatik, nem fog lőni; a legelső külclöttséget 
meghívja reg-gelire; a városh~ízán összegyültek küldött
jf\nek megengedi, hogy az egé::;z erősséget megtekintse; 
tübb lövést eltür viszonzás nélkül, s megengedi, hogy az 
első hícllehordassék, egyetlen lövést sem tétetvén.* S midőn 
Yégre ű is lövet, ezt csak a végszL'tkségböl teszi, hogy 
megvédelmezze a második hidat, és ezt is csak úgy, 
hogy az ostromlókat elébb figyelmezteti arra, hogy lövetni 
fog. Szóval, a kormányzó hosszútürése, elnézése oly túl-

':' Lásd: Dussaulx. L'omvre du sept jours. 44í, (A rokkan
tak vallomása.) - Revue rt!trospective. IV. 2öl. (A harminczkét 
svejczi parancsnokának elbl!~zélésc.) 
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zott mind a kor humanismusa. - De éik, a támadás és 
) 

a védelem reájok nézve új érzései, a ldpor szaga, a harcz 
heve által elragadtatnak ; nem tudnak mást csinálni, 
minthogy a kőtömegre rohannak, s eszközeik egy fokon 
állanak hadászatukkaL Egy serfőző azon gondolatra jön, 
hogy ez óriási kdtömeget fecskencldvelleönteti, levendulával 
és viianynyal kevert mákolajjaL Egy ifjú ács, ki hallott 
egyet·mást a régiségtanból, azt indítványozza, hogy vető
gépet alkalmazzanak. Néhány ember elfog egy fiatal leányt, 
s azt hiszi, hogy az a kormányzó gyermeke , meg akar
ják tehát égetni, hogy így kényszerítsék az atyát meg
adásra. Némelyek egy szalmával telt melléképületet gyúj
tanak fel, és így önmaguknak zá1:já.k el az u~at. »A Bas
tille nem vétetett be erővel, mondá a bátor Elie, egyike 
a k üzdőknek, hanem, még mieWtt megtá.madtatott «, meg
adta magát, azon ígéretre, hogy senkinek sem lesz bán
tódása. * A teljes biztosságban levő helyőrség nem tudta 
magára venni, hogy ömreszedelme nélkül tüzeljen élő 

emberekre,*~' s másrészt, meg is volt zavaradva az óriási 
tömeg láttára. Igaz, hogy a támaclá.sban csak nyolcz vagy 
kilenczszáz ember vett részt, :;::;::;: többnyire a külváros 
munkásai, boltosai, szabók, kerékgyártók, kiskereskeddk, 
borárusok, kik közé a franczia testélrség katonái vegyül-

* Lásd: Marmoutel. Mt!moires. IV. 317. 
*'~ Lásd: Dussaulx. L' oeuvre des sept jozers 454: »A katonák 

azt felelték, ho~y készebbek bármire, semhogy polgártársaik ily 
nagy számát elveszítsék.« 

<-:>~ Lásd : U. o. Hí. A megnyomorított, sebesült, halott 
és életben maradt támadók szúma nyolczszázra tétetett, olya
nokat is számítottak, kik a Bastille-térnek még közelében sem 
voltak.< 
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tek. De a Bastille-tért és a szomszédos utczákat elborítá 
a kíváncsiak sokasága, kik a történtek látására sereglet
tek oda· és >>közöttök, mint egy szemtanú mondja, szám
talan előkelő, szép nő, kik kocsijaikat bizonyos távol
ságban hagyták.«* Az őrség százhúsz embere, a mell
védekről letekintve azt hiheté, hogy egész Párizs kivo
núlt ellenöle - Ezért le is bocsáták a felvonó hiclat 

' bevezeték az ellenséget, mindenki fejét veszté, az ostrom-
lottak úgy, mint az ostromlók, s ez utóbbiak még inkább, 
mert a győzelem ittasokk:\. tevé őket. Alig hogy berohan
tak, minclent rombolni kezdenek, az utóbb jövök az előttök 
levökre l ő d öznek, és ~mindenki vaktában lövöldöz, nem 
figyelve hova, vagy kire.« A hirteleu elért mindenhatóság, 
és az öldöklés féktelensége oly hatást gyakorol az emberi 
természetre, mint az erős bor; beáll a szédiilet, az ember 
vért lát és ötjöngése kegyetlenségbe csap át. 

A népfelkelés tulajdonsága ugyanis az, hogy senki 
sem engedelmeskedik má.snak, s a gonosz szenvedélyek 
épen oly szabaclon lépnek fel, mint a nemesek, és h,ogy 
a hősök nem képesek megfékezni a gyilkosokat. Elie, 
ki legelső lépett be, Cholat, Hulin, az elől járó bátrak, 
a franczia testllrök, kik értenek a haclmiíveletekhez, ipar-

* Lásd: Souvenirs manuscrits de M X. (szemtanu). Ez úr 
a Benumarchais-kertet elzáró sorompóra támaszkodott, s úgy 
nézte n történteket, mellette állt Contat kisasszony, szinésznö, 
ki kocsiját a Place-Royaleon hagyta. - :Marat. L'am·i du peuple 

czímii lapjának 530-ik szhmában olvassuk: •i\Iidőn a körűlm~nyek 
hallatlan összetalálkozása folytán, a lanyh itu védelmezett Bastille, 
nagyobbrészt németekből és vidékiekből álló szerencsétlenek töme~e 
és erry maroknyi katonaság erőlködése folytán elbukott, n pán· 
zsial~ is eljöttek az erősség elé, tt kiváncsiság által oda. vezettetve.« 
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kodnak szavukat megtartani; de a tömeg, mely őket 
elllre nyomja, nem tudván kire lőjjön , vaktiiban lő. lVIeg
kíméli a svejczi testőrök et, kik pedig r eája lő ttek, és 
kiket kék znbbonynk miatt fog lyoknak tart. Viszont a 
rokkantakra veti magát, kik a k aput megny itottá k előtte : 
azon embernek, l~ i rábeszélte a korrnányzó t, hogy az 
erőclöt ne röpítse levegél bc, s így Pári zs egész k nlvá.rosát 
megmenté, kardcsapással lcvágjlik k ezét. őt magát k étszer 
keresztülsz{uj á.k , fel ak asztják, és k ezét di adalme netben 
hordják k örül az utczák on. E lhurczolj ák a tisztek et, ötöt 
megölnek közölök , és há.rorn k atonát, vagy ott hely ben, 
Yagy útközben gy ilkolnak le. A tüzelés hosszantartó órái
ban felébredt a gy ilkolá.si ösz tön, az öldöklési vágy, és 
rögeszmévé vá.!va eJtetj ed az egész tö megben, mely eddig 
tétlen néző gynn á.nt szerepelt. E g·y k iá.ltá.s elég, lJOgy a 
tümeg is rnunká.hoz hísson i elég, hogy vala ki azt kiá ltsa : 
nr.jta! * mihely t az egyik üt, a tö l>bi is m incl ütni akar. 
»Kinek nem volt fegyvere, hj a egy t iszt, kövek e t dobált 
reám i az asszonyok foga ikat csikorgaták és ökleikkel 
fenyegettek. E mb ereilll k özöl már k ettő legy il koltato tt 
mögöttem ... V égre, fo ly tonos a kasztlissal való fe nyege tő 

kiáltások között elérk ez tem néhá.ny száz lépés n y ire a 
Yárosbázától, miclőn hirtelen elém állanak egy hi. ndzsára 
tüzött fejjel, hogy azt megnézzem, s mondá k , hogy az 
Lannay úr feje«, a kormányzóé. ",,., - L annc1y út·. kij ö
vén a Bastilleből, jobb vá llába kapott egy kardszúrást ; 

~· llaro! n régi normandiai cs atakiill tás. - F ordító jegyzete. 

•• Lásd : R rlcit du commandant des trentedeu.-.; S uisscs. - R t!t:it 

de Clzolat, marelzand de vin, l'eun des vainquers. - Jntttrrogato:'r•· 
de Desnot. (Desnot vágta le Launay fejét.! 



a Szent-Antal-utczába érve »a ki csak hozzá férhetett 
haját tépte és ütlegelte.« A Szent-János boltívek alatt már 
»nagyon meg volt sebesítve. ~ Körülötte azt kiáltá az 
egyik: »le kell vágni fejét«, mások: »fel kell akasztani a, 

ismét m{tsok : ~ló farkához kell kötni.~ Ekkor, kétségbe-
' esve és kínjait megrövidíteni ki ván va, felkiáltott : »öljetek 

meg" és magú.t védelmezve, az őt tartó emberek egyikét 
hasba rúgta. Rögtön leszíuják számos szmonydöféssel, 
a posványba taszítják, hulláját ütlegelik, és így kiál
tanak : »riihös birka volt, szörny, ki elárult minket; a. 
nemzel kivá.nja fejét, meg kell azt mntatni a közönség
nek •, és felszólítják azon embert, kit megrúgott, hogy 
vágja le fejét. - Ez egy szolgálat nélki.i.li szak1ies, ki 
bámészkodni »ment a Bastille elé, hogy lássami történik 
ott« ; úg·y vélekedik, hogy miután általánosan követelik 
ezt tőle, »lzau~jias« dolgot végez, sőt azt hiszi, hogy a 
szörnyeteg elpusztításával érdemrenelet is szerez.« Egy 
karddal, melyet kezébe adnak, lecsap a kormányzó mez
telen nyakára, de mivel a karel nem volt elég éles, és 
így nem vágott, zsebéből egy kis, fekete nyelü kést vont 
elő, s miután »szakú.cs levén, tudott bánni a hússal«, 
szereneséseD be is végzi a míí.tétet. Ezután a fejet egy 
há.rom1ígú villára tüzvén, kétszáznál több ember kisére
sében »nem számítva a söprecléket« megindúl és a Saint
Honoré-utczában két feliratot tétet a fejre, hogy az em
berek megtudják, kié az. - lVIost bekövetkezik a vígság ; 
miután a Palais-Royalban megsétáltatták, a kíséret a 
Pont-neufre ér· IV. Henrik szobra előtt háromszor meg· ' .. 
hajtják a fejet, e szavakat inté?ve hozzá: » Udvözöld mes-
teredet. « - Ez a végső tréfa, minden diadalban van 
ilyen s a bakó meO'ett ott áll az utczai suhancz. 

' t:> 
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VII. 

E közben a Palais-Royalban egyéb ntczai suhanczok, 
kik a fecsegők könnyedségével ép oly könnyedén bán
nak el embertársaik életével, mint a szavakkal, a július 
13-ika és 14-ike közti éjjelen proscribáltak névjegyzékét 
állitják össze, melyet több péld~íny ban horelanak körül. 
Arról is gondoskodnak, hogy az érdekeltek minclegyike 
kapjon belőle egy példányt, mint : Artois gróf, Broglie 
tábornagy, Lambesc herczeg, Bezenval báró, Breteuil, 
Foulon, Berthi er, Mam·y, Espréménil, Lefiwre cl ' Amel!ourt 
urak, és többen mások; *' jutalom van kiHízve annak, ki 
ez urak fejeit a Caveau·kávéházba elhozza. Van tehát elég 
név a tömeg számára odavetve; már most nem k ell más, 
mint hogy egy csapat találkozzék az illetővel, magával ra· 
gaclja a legközelebbi saroklámpáig, ele tovább nem. -Július 
14-ikén, a rögtönzött törvényszék állandóan együtt van, és 
határozatait azonnal kereszttil is viszi. - Flesselles, a 
kereskedők elöljárója és a városMzán összegyült válasz
tás elnöke lanyhának ** mutatva mag·át, a Palais-Hoyal 
árúlónak jelenti ki, és érette küld; útközben egy ifjú 
ember pisztolylyal lelövi, a többiek testére rohannak, és 
feje, lándzsára tüzetve a Launayé mellé vitetik. - 1\-Iin-

Lásd: i\Iontjoie. Ilistaire de lrz rt!volution de France. III. 
r. 85-ik l. - Dussaulx. L'oeuvre dcs sept jours. 355, 287, 368. 

':":' Enuél többet nem vethettek szemére. Egyetlen tanú sem 
mondhatta miszerint látta az ö állítólag Launayhez írt levelét. 
Dussaulx szerint ennek írásához sem ideje, sem eszközei nem let
tek volna. 
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elenfelé gyilkos václaskadások emeltetnek, melyeket ép 
oly gyorsan követ az öldöklés. »A legcsekélyebb ürügy 
elég volt arra, monclja egy választó, hogy azokat, kik a 
foraelalom ellenzőinek tartattak, előttünk beváclolják, mert 
a forraelalom ellenzői egyedül e miatt már az állam ellen
ségeinek neveztettek. l\finden vizsgálat nélkül, nem be
széltek egyébrtíl, mint hogy el kell az illetőket fogni, há
zokat vagy palotájokat lerontani. Egy ifjú ember azt 
kiáltá felém : Kövessenek engem azonnal, menjünk Be
zenvalhoz !« Az emberek annyira elvadúltak, a kedélyek 
annyira bizalmatlanok, hogy minden lépten, melyet az 
utczán valaki tesz »megállítják, és megkérdezik nevét, 
foglalkozását, lakását és politikai hitvallását ... l\fár nem 
jöhet be senki Párizsba, s nem mehet onnan ki, a nél · 
kül, hogy az áruláo> gyanújába ne essék. « l\fontbarrey 
herezeg az új eszmék harczosa, és neje, megállíttatnak 
a sorompónál midőn kocsijokkal bejönni akarnak, és nem 
sok híja, hogy elarabokra nem tépetnek. A nemesség 
egyik képviselője, a nemzetg·yülésbe menvén, kocsija meg
állítattik, s ü a Greve-tén·e vezettetik; ott megmutatják 
neki Launay úr tetemét és kijelentik, hogy vele is úgy 
fognak bánni. - 1\-Iinclenkinek élete hajszálon függ, és a 
következő napokon is, bár a király eltávoztatja a csapa
tokat, elbocsátja a minisztereket, és visszahívja N ee kert, 
a veszély nem kisebbedik. A tömeg, a forradalmárokra 
és önmagára hagyatva, még minclig ugyanazon gyilkos 
vágyak alatt áll, s az általa választott közigazgatási köze
gek, Bailly, Párizs polgármestere, Lafayette, a nemzet
lírség parancsnoka, kénytelenek a tömeggel szemben fm
fangosságokhoz folyamodni, azt megkérlelni, s a tömeg 
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és azon szerencsétlenek közé vetni magukat, kik1·e amaz 
le akar csapni. ~: 

Július 15-én éjjel, egy férfiruhába öltözött nőt fognak 
el a városházának udvarán, sannyira bá.ntalmazzák, hogy 
elájúl; Bailly, hogy megmenthesse, nagy haragot mutat 
ellene, és azonnal börtönbe vetteti. Július l 4-ikétől 22- ikéig, 
Lafayette, saját élte veszélyeztetésével, Párizs különböző 
negyeeleiben tizenkét embert sajátkezüleg ment meg.''' '~ 
Július 22-ikén, a Párizs körül, szalmatí\z gyanánt elterjedő 
árulkodásokra, két fű közigazgatási hivatalnok, Fonion 
államtaná.csos

7 
és Yeje Bcrthier, Glfogatnak, az egyik Fon

taincblean, a másik Compiegne közelében. Fonion szigorú, 
de értelmes és iótékony ember, a megelőző télen GO,OOn 
frankat adott ki birtokán a szegényeknek, mnnka fejé
ben.::::::::: Berthier szorgalmas és tehetséges ember, hogy a 
földaclójö\"edelem igazságoE:an osztassék fel, felmérette lle
cle-Francet, minek következtében az adó elébb egy 

''' L ú sd : Ba illy. Mémoires. II. 3'2, 74, 88, 90, 95, l 08, 117, 
1:37, 15t>, 174. • Rendeleteket adtam, melyeket senki végre nem 
hajtott, senki meg nem hallgatott ... Tudtomra adták, hogy nem 
vagyok biztosságban.• (Július l !"l. ) - •E szerenesé tlen időkben, 
elég volt az, ha valakinek egy ell ensége volt, ha egy rágalmat 
moudtak róla, hogy a tömeg fellázadjo n ell ene. i\lind az, kinek ke
zében egy~or hatalom vala, s minclaz, ki a lúzadókra alkallllatlan 
lehetett, és öket visszatarthatta volna, biztos lehetett az üldözte
tésröl.• 

:::t: Lásd : l\1. de Lafayette. Mémoires. I. 264. L evél 1789 jú
lius Hi·ikáról : ·Múr hat embemek életét mentettem meg, kiket 
ki.ilönbözö városrészekben akasztottak fel.• 

e*':' Lásd : Poujon lat. Ilisioire de la ?'évolution frangaise. l 00-ik 
l. (a hol a bizonyító okmányok is láthatók.) - Procés-verbaux de 
l'assemblée p1·ovínciale de l'lle-de-France (1787). 127-ik l. 
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nyolczad, utóbb egy negyeddel szállíttatott le, a túlter
heltekre nézve. De mindkettönek büne boO'y ők is részt 

' o 
vettek azon párt védelmi terveinek megá.llapításában, 
mely ellen Párizs fellázadt ; egy hét óta minclketten a 
Palais-Royal által kiadott proscribáltaknak jegyzékén van
nak, s a r endetlenség által eltévelyített, az éhség által 
elkeserített, a gyanú által feldühített nép szavai előtt a 
d .cl lott már bünös. - :Mint Réveillonról, úgy F'oulonról 
is egész mesék k eletk eznek, melyek hasonlóan a nép 
számánt. forg·a lom ban le Y ő pénzhez, egyöntetüen a nép 
:í ltal k észítYe, s egy-egy mondásba szeelve szenvecléseinek 
és ellenszenvének egész tö megét, j árnak szájról-szájra. * 
Ilyenek et fognak reá : »Azt mondá, hogy nem ériink töb 
Let mint lovai , s ha nin cs k enyerünk, együnk szénát.« 
- A betvennégy éves üreget Párizsba vezetik, fejére egy 
esomó szén:it, nyakára bogáncskoszorút tesznek, és szá.
j:iba is szénát Wmnek. Hasztalan parancsolja meg a vá.
lasztók b izottsága, hogy őt mcgmenth esse, miszerint bör
tönoe k ell vinni ; a tömeg az t kiáltja: »el van itélve, 
akasztassék fel« , és haladékta lanúl maga rendel neki bí
rákat. Hasztalan esedezik Lafayette három ízben, hogy 
renel es úton ítéltessék el, és hogy a vácUott az Abbaye
Lörtönb e vitessék; egy új néptömeg érkezik a helyszinét·e, 
s egy »jól öltözött« ember elkitílija magát: » l\Ii szükség 
Yan itéletet hozni oly ember felett, ki már harmincz év 
óta el van ítélve ?~ - F'oulont megragadják, a lámpaosz-

':' Példáúl : Kegyetlenkedik jobbúgyaiyal.4 - •Nen• ád nekik 
kenyeret, talán azt akarja, hogy szénát egyenek ?« - •Azt_ ~katj~, 
hogy szénát egyenek .mint lovai.• - ·A~t moncl~a, hogy JO ncl~J]~ 
a széna is, és hogy nem émck többet mmt lovai.« - Ugyamly 
mcséket talillunk az ezen korbeli mús parasztháborúkban is. 



so 
lophoz hurczolják és felakasztják; a kötél kétszer elsza
kad és ő a kövezetre esik, most új kötéllel újra fel
akasztják, azután lerántják, fejét levágják, s egy lándzsa 
hegyére tűzik.* Ugyanez időben Berthiert a compiegnei 
hatóság, nem mervén őt a folytonos fenyegetések miatt 
tovább is a börtönben tartani. kocsin kísérettel P:i.rizsba 
küldi. Körülötte gyalázó szavakból álló feliratokat horda
nak, s midőn lovakat váltanak, fekete, száraz kenyeret 
dobnak kocsijába e szavakkal: »Nézd szerencsétlen, ilyen 
kenyeret etettél velünk! << A Sainte-Men·y templom elé 
érkezve, a szidalmazások és bri.ntások özönével borítják 
el. ))Bár soha sem vá.sárolt, vagy adott el csak egy szem 
gabonát is« gabnauzsorásnak nevezik; a sokaság sze
meiben, mely a roszszat csak egy gonosz embernek tu
lajdonítja, ő az éhség okozója. Az Ab baye-börtönébe vi
tetve, szétkergetik kíséretét, s őt a lámpaoszlop felé lök
dösik. Ekkor, látva hogy veszve van, a gyilkosok egyi
kének kezéből kirag·adja a puskát, és bátor emberhez 
illlin védelmezi magá.t. De a Royal-Cravate ezred egy 
katonája, kardjával felhasítja hasát, s egy másik, szivét 
rántja ki. V életlen ül ugyanazon szakács ki Launay fejét 
levágta szintén jelen van, neki adják Berthier szivét, egy 
katona pedig fejét véve kezébe, minclketten a városhá
zára mennek, hogy Lafayettenek megmutassák e diadal
jeleket. Innen a Palais-Royalba visszatérve, s ott egy 
korcsmában vacsorához ülve a népnek, mely e két dara
bot elkéré, azt az ablakon keresztül kidobják, s mialatt 
ők vacsorálnak, egy fehér szegfüből álló csokron körül-

* Lásd: Bailly. Mémoires. II. 108. •A nép, mely kevésbbé 
értelmes, de épen oly parancsoló, mint a zsarnokok, a jó kor· 
mányzás némely bizonyítékait csak a sikerben látja.« 
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hordjik azokat. - Ime, ily dolgok történnek azon . kert
ben, melyben még egy év előtt »az előkelő társaság dísz
rnhá.ban « csevegett az opera után, s néha, hajnali két óráig 
a hold vilá.gában, majd Saint-Georges hegedüjátékát, majd 
Garat gyönyörit énekét hallgatá. 

VIII. 

Világos, hogy ezentúl senkinek élete nincs biztos
sá.gban; sem az új honvédelem, sem az úi hatóságok nem 
képesek a tUrvényt tiszteletben tartatni. »Senki sem mert, 
monclja Bailly, ellentállani a népnek: mely egy hét elűtt 
elfoglalta a Bastillet. « ,., - Hasztalan fenyegetőelznek Bailly 
és Lafayette a két utolsó gyilkosság miatt felháborodva, 
hogy visszavonúlnak: k ényszerítik őket a marad~ísra; az 
ö oltalmok, olyan a milyen, az egyedüli, mely még fen
marad, s ha a nemzetörség nem is k épes minden gyilkos
s1ígot meggátolni, legalább nehányat akadályoz meg. Úgy 
élnek tehát a mint lehet, a nép újabb csapásainak vára· 
kozásában. »lv/úz den rész?·elwflat!an ember szemá ben, 
írja Malouet, a r émuralom ;i'tltits I 4-z'kén !~ezdödt'k. « -

A király július 17-ikén, mielött Párizsba indúl, attól való 
félelmében, hogy az úton meggyilkolhatják, az Úr aszta
lához járul és végintézkedéseket tesz. - L6-ika és 18-ika 
közt a legelőkelöbb emberek közöl huszan, többi közt 
legnagyobb része azoknak, kiknek fejére a Palais-Royal 
díjakat tüzött ki, elhagyják Francziaországot, ezek között 
vannak Artois gróf, Broglie tábornagy, Condé, Conti, Lam-

* Lásd: Bailly. Mt!moires. II. 108. 95. 
moires. II. 14. 

'l'aine. A jelenkori Franczinország nlakuhíso . IL köt. 

Malouet. Mt!-

G 



besc, Vaudemont herczegek, Polignac grófné, Polignac és 
Guiebe berczegek. - A két fentebb leírt gyilkoss~í.g utáni 
napon, az élelmezési bizottság legbnzgóbb és legelerekabb 
tagjai, Crosne, Doumer, Surcan urak, s a vásárok és rak
tá.rak valamennyi főnök ei vagy elrejtőznek, vagy mene
külnek. - A két gyilkosság· előtti napon pedig Párizs 
közjegyzői, a felkeléssel való 'fenyegetés á.ltal kényszerít
tetnek, hogy a korm:íny á.ltaJ a Saint-Antoine külváros 
munkásainak igért 45,000 frankot elő l cgezzék, s a kincs
tár, bár alig ''an benne Yalami, naponként 30,000 linet 
kénytelen adni, hogy a kenyér árának lejebb szá-llítását 
eszközölje. - A személy és vagyon, nagyok és kicsinyek, 
magánemberek és hivatalnokok, sót maga a korm:tny, 
szóval minclen a nép kezeiben van. »E pillanattól kezdve, 
írja egy képviselő, nincs szabadság, még a nemzetgyülés
ben sem ... Francziaország ... elnémúl harmincz lázító 
előtt. A nemzeigyülés ezek kezeiben tétlen eszközzé v:U ik. 
melyet terveik végrehajtására használnak fel. « ~: - De 
ezek sem a vezetők, bár azoknak látszanak. Az iszonyú 
~UJat az, mely fékvesztetten rohan, és rng·clalódzá.sai min
dig erősebbek lesznek. l\lert nem csnp:i.n azon két sar
kantyú, mely fellá.út::í., t. i. az újít<ls szüksége s az éhség 
ingerli fol ytonosan, hanem a politikai herék, kik ezri
vel hemzsegnek , zúgnak füleibe, s a szabadság, melylyel 
első ízben él, összeköttetésben a tapsokkal, melyekkel űt 

elhalmozzá.k, minclen nap elébbre üzik űt. Magasztal
ják a felkelést; egyetlen gyi lkos után sem vizsgálóti
nak; s ha n nemzeígyülés vizsgálatot rendel, ez a mi
niszterek akarata ellen történik. A Bastille megvevőinek 

* Lásd : De Fcrrieres. Jl!t!moz'res. L J GS. 
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jutalmakat tűznek ki, kijelentik, hoo-y ők mentették meo-
.• b b 

Francziaországot. U uneplik a népet, annak magasztos 
szellemét, nagylelküségét, igazságosságát. Imádják az új 
eouveraint; nyilvánosan, hivatalosan , a hírlapok ban, a 
nemzetgyülésen, folytonosan azt hireletik neki, hogy min
den erénynek, jognak, hatalomnak ö a birtokosa. S ha vért 
ontott is, ez véletlenül történt, vagy azért, mert kihívták. 
s ekkor is az ösztön csalhatatlanságával azokét ontá, kik 
megérdemeltélc Külünben pedig, kérdé egy képviselő : 
»Oly tiszta volt-e ezen vér ?o: - A többség szívesebben ád 
hitelt a künyvt~iben foglalt elméletcknek, mint saját sze
mei tapasztal:is:ínak; megmarad azon idylli felfogásban , 
melyet magának alkotott. Vagy legalább, álmodozásaik, 
kizárva a jelent, a jövőbe révell eznek ; majd, mihelyt 
meg lesz az a lkotmány, a nép mely boldog lesz, bölcs is 
lesz egyszersmind; béküljünk meg tehát a viharral, mely 
ily k ellemes kikötőbe vezet. 

A közben a tétlen és fegyvertelen király s a nem
zeígyülés felett, mely maga engedelmeskedik, mert neki 
nem engedelmeskednek, észreveszszük a valóeli uralkodót, 
a népet, "vagyis százak, ezrek, tízezrek csoportosztlását, 
kik esetleg, vagy val:.uucly indítvány, felhívás következ
tében gyülnek össze, és rögtön, ell entállhatatlanúl, törvény
hozóknak, bíráknak és bakóknak vetik fel magukat. Félel
mes, romboló, meg· nem határozható hatalom ez, mely 
felett semmi kéznek nincs hatalma, s mely anyjával, az 
ugató, szörnyeteg· szabads:l.ggal ott ül a forradalom küszö· 
hén, mint :Milton k ét szörnyetege a pokol kapujáná.l: "Az 
egyik cl erékig egy szép nőhöz hasonlitott, azon alúl vas
tag és nagy pikkelyekkel s halálthozó fulánkkal ellátott 
kigyó volt, dereka körül pokoli kutyák ugattak szünte-
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Jen, óriás, cerberusi szájok nyitva van és borzalmas lár
mát csapnak, és e közben, midőn akartak s midéín valami 
megzavarta lá.rmájokat, visszakúsztak a szörny hasába, 
az ö óljokba, és onnan, s ott benn, lrl.thatatlanúl is foly
tatták az ugatást és üvöltést ... A másik alak, lw. ugyan 
alaknak nevezhető, minek megkülönböztethetéí alakja 
nincs, tagok, csukJók és alak nélküli, vagy anyagnak, 
mi csak árnyéknak Jrl.tszik, e másik ott állt feketén, mint 
az éj, cli.i.höngön, mint tíz fúria, borzasztón, mint a pokol 
és egy rettenetes hajító lándzsát forgatott. Azon mi fejé
nek látszott, királyi koroná.hoz hasonlóval volt fedve, és 
rettenetes léptekkel ment előre. « 



1!1. FEJEZET. 

A feje tlenség 17 lJ j úlius lfi·íkétő l október 6-ikáíg. -L A kormány 
meg;;z iin ésc. - Kinek kezében van a t ényleges hatalom? - IL A 
tartom{myok. - A régi hatósúgok lerontatnak. - Az új hatósá
gok elégtelenek. - III. A nép intézkedései . - Az éhség. - IV. 
A rémiilet. - Az á ltalános fegyverkezés. - V. A nyilvánosság 
emberei és a köz tulajdon ellen intéze tt tá madások.- Strassburg· 
ban. - Cherbourgban. - l\Iaubeugeben. - Rouenban. - Besan
c;onban. - Troyesben. - VI. Adókat már nem fizet senki. - Az 
erdőségek elpusztí tt:ttnak. - Az új vadászati jog. - VIL A ma
gánem berek és magántulajdon ellen intézett merényletek. - Az 
a.ristoeraták bevádoltatnak a nép előtt mint annak ellenségei. -
A Párizsból jövő ujdonságok hatása. - A falusi ügyvédek befo
lyása. - Egyes erőszakoskodásole - Keleti-Franczior~zúgban az 
egész parasztsitg fellázad. -A kastélyoknak, hííbéri birtokoknak és 
a tulajdonnak izent háború. - Más parasztlázadások előkészítése. 

I. 

Bármily rossz legyen valamely kormány, van még 
ennél rosszabb is, t. i. a kormány megszüntetése. l\íert a 
kormánynak köszönhető, hogy az emberi akaratokban, 
összevisszaság helyett van mégis valamilyes összhang. A 
kormány a társadalomban körülbelől oly müködéssel bír, 



mint az agyvelő az élő testben. Ha az agyvelő tehetetlen, 
gondatlan, pazar, felemésztő, gyakran visszaél rendelteté
séve!, és a testet, melyet kímélnie és vezérelnie kellene, 
tévútra vezeti vagy megerőlteti. De mindent összevéve 
bármit tegyen, több jót tesz, mint rosszat: mert a test 
általa képes megállani, járni, lépteit intézni. N élkii.le nincs 
meggondolt, jól rendezett, és az állatra nézve haszrws cse
lekvés . Egyedül az agyvelő képes általános á.ttekintést 
nyujtani, megismertetni a tagokkal és azok müköclésével, 
a külvilággal, egyedül benne van meg a pontos és teljes 
észrevevés, a mcsszeható előrehitás, szóval a fe lsőbb ész, 
mely felfogja a közércleket, és kitalá.lja az annak eléré
sére szükséges eszközöket. Ha a kormány tehetetlenné 
válik, és már nem talál engedelmességre, ha kívülrő l jövő 

durva nyomás következtében elnyomatik és leigiztatik, 
az ész megszi.inik a közügyeket vezetni , s a t: irsaclalmi 
szervezet több fokozattal lefelé hanyatlik. A társaelalom 
felbomlása, és az egyének elszigeteltsége által núnelen 
ember visszaesik eredeti gyengeségébe, és minden hatal
mat az ideiglenes gyülekezetek foglalnak le, melyek hn.
sonlóan a forgószelekh ez emelkedtek fel az em Leríség 
porában. - Könnyen eltalMhatjuk, hogyan fogják a rög
tönzött csoportok gyakorolni e hatalmat, melyet a leg
hozzáértöbb emberek is csak nagy nehezen tudnak alkal
mazni. Az élehni szerekről, azok bírásáról, áruk megha· 
tározásáról s felosztásáról, az adóról, ennek arányairól, 
kivetésér51 és behajtásáról, a magánbirtokról, ennek kü
lönféleségeiről, jogairól és határairól, a nyilvános hatalom
ról, ennek sajátságairól és határairól, a nagy közgazda
sági, társadalmi és politikai gépezetről s annak valamennyi 
egymásba nyúló és finom kerekeiről van itt szó ; minden 
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csapat a maga kerületében, durva kezeit ráteszi a kor
mányzat azon kerekeire, melyeket elérni képes, és vagy 
kicsava1ja azokat helyükből vagy széttöri, és pedigamint 
a véletlen hozza magával, a pillanat behatása alatt, a 
nélkül, hogy fogalma volna tettének következményeiről, 
s a. nélkül, hog·y azokkal törődnék, még akkor is, ha 
a vissza.csap{ts űt érné, és holnap eltemetnék őt azon 
romok, melyeket ma ő tett romokká. Úgy tesznek , 
mint a békóikból kiszabadúlt néger rabszolgák, kik, 
ki erre ki arra. azon hajót kormányozni iparkodnak, 
mclynek uraivá tették magukat. - Ily esetekben a 
fehérek nem érnek többet mint a feketék, nem csak azért, 
mert e bandák, melyeknek czéJja az erőszakosság, a leg 
nyomorúltabb, legfelhevültebb, a rombolásra és féktelen 
ségre leghajh nclóbb elemekbői állanak, ele azért is, mert 
miclőn valamely erőszakosságot rohamosan elkövetnek, 
minclen egyes tagjok, legyen az még oly állatias, még 
oly esztelen, még· oly romlott, még ezen állapotánál is 
mélyebbre süllyed, lesüllyed a Jegnagyobb mé!ységig, a 
sötétségbe, örjöngésbe, kegyetlenségbe. I-Iogy azon ember, 
ki ütlegeket kapott és osztogatott, ellentá.lljon a gyilkol:b 
ittass:igának, s erejét ne használja úgy, mint a vadak, 
szükségc van arra, hogy a fegyverforgatásban gyakorlott, 
hogy a. veszélyt megszokta legyen, szi.iksége van hideg
vérre, becsületérzésre, különösen pedig arra, hogy ama 
szigorú katonai törvénykönyv szemei elütt Iebegjen, mely 
minden katonának lelki szemei elé állitja a bitófát, és öt 
meggyőzze arról, hogy felfüggesztetik reá, ha egy lövés
sel tübbet tesz, mint kell. l\Iincl e belsö és klilsö zabolák 
hi~ínyzanak azon emberből, ki a lá.zadók közé kerül. Ö 
újoncz azon tettek terén, melyeket most végrehajt. :i\iát· 



ss 
nem fé] a törvénytől, mert hisz épen annak lerontásán 
müködik. A megkezelett cselekvés pedig tovább ragadja 
mint a mcnnyire menni szándéka volt. A veszély és ellent
állás, melylyel találkozik, haragj:tt csak még elkeseredet
tebbé teszi. A l:izas illapotban l e vőkkel érintkezvén, ezek 
állapota reá is elragad, és ő k öveti a rablókat, kil;::nek 
társává lett. ::: Ehhez járul a l:i.rma, a részegség, a rom
bolás látványa, az idegrendszern ek az clbírhatatlanságig 
való túlfeszítéséből származó pbysicai megrendü]ét;e, s 
ezt meggonelolva meg fogjuk érteni, hogya n történh etett, 
hogy a régi polgárisnlts:ig; által békés és szelid földmü
vesben, mnnkásban, polg:irban , egyszerre a barb:h· ter
mészet lép elő , süt még ennél is rosszabb, a k ezele tleges 
állat, a torzképek et vágó, vérszomjas és tisztátalan ma
jom, mely vígan ugd.ndozik az általa elk övetett rombo
lás láttá.ra, és vigyorogva ül a romokon, melyckct ő hal
mozott fel. - Ilyen k ormány uralkodik most Franczia
ország felett, és tizennyolcz hónap tapasztalá.sa ntá.n, a 
formelalom legill eték esebb, legélcsebb itélettel bíró, legmé
lyebb elméjü ész lelőj e oda jut, hogy azt nem tudja más
hoz hasonlítani, mint a római birodal omba. n neo·veclik 

>:l v 

szá.zaclban történt berontáshoz. »A hun ok , hernl ok van-
' 

,;_ Lásd : Dussaulx. L'oeuvre des sept jours. 37~ : »Azt tapasz
taltam, hogy ha akkor a nép közöl csak kevesen mertek gaztettet 
véghez vinni, többt'n akartrtk azt, és mimlenki eltűrte, hogy ilye
nek történjenek.~ - Archives nationales. D,XXIX. 3. Letti·e des 
olficiers municipanx de Crémieu, Danphin é, 3 novembre 1789: 
»Csupán azon figyelemből, hogy ez emberek munkitit a piuezék
ben kezdeték meg, é~ öket leitatták , lehet kimagy::~.rúz ui azon 
hallatlan düh kicsapongásait, melyre a kastélyok lürablásábau és 
felgyújtásábuu vetcmedtek.~ 
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d:ilok és góthok nem jönnek többé sem északról sem a 
' Fekete-tengertől, mert közöttünk vannak~ mondia l\'Ial-

' J 
let-Du parl. * 

II. 

1\Iidőn valamely épület fő gerendája meghajlik, a ropo
glisok eg·ymást érik és szaporodnak, s a többi gerendák 
is meglazúJnak egymás után, mert elvesztik a támaszt 

l ' 
mely őket eddig fentartiÍ. Epen úgy, megsemmisíttetvén 
a kinUy tekin télye, valamennyi egyéb hatalom, melyeket 
ő rendszeresített, megdől. ** A feliigyelők, parlamentek, 
katonai parancsnokok , a küzig·azgatás, igazságszolgáltatás 
és re nelőrség fö és egyéb hivatalnokai, szóval minden tar
tomá.nyLan és minclen hivatalban a rend és tulajdon őrei, 
tanuság·ot Yonva Launay mcgöletéséböl, Bezenval fogságá
ból, Broglie tábornagy meneki.i.léséből, Potdon és Berthier 
meggyilkoltatásából, tudják, mibe kerül nekik kötelességök 
te~j esítése, és hogy ha nem is tudnák, a helyi felkelések 
meg tanítják reá, mer t k ezeiket az illető nyakára teszik. 

Burgundia parancsnoka Dijonban börtönbe vettetik, 
mely elé őröket állítanak, s meg van tiltva, hogy engedély 

::: Lásd : Jl{ercure do France, 1792 január 14. Revue politique 
de l'année 1791, par M:tllet-Dupan. 

** Lásd : Albert Babean. Ifistaire de TroJ•es pendant la rt!vo

lution. I. 20(). Lettre du député Camuzet de Belombre, 22 aoilt 
1789. ·A vé<rrehajtó batalom ma teljességgel semmis.• - l\Ionis 
kormányzó, ~78!! július 31-ild levelében írja: •Ez ország jelenleg 
épen oly közel áll a fejetlenséghez, a mennyire csak lehet a tár
sadalom, a nélkül, b ogy véglegesen felbomoljék.« ( Cor<spondance 

witlz vVashington.) 
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és tanuk nélkül bárkivel beszélhessen. * A caeni parancs
nok a régi palotiban vétetik ostrom ali, s kénytelen meg . 
adni magát. A b01 deanxi átadja Chatea u-Trornpcttet, egész 
felszerelésével és a lőfegyverekkel együtt. Az ellentilló metzi 
parancsnokot a csőcselék bántalmazza és sziclalmazza. A 
bretagnei mint :.csavargó« bnjLlosik tartományában, s ez 
alatt emberei, bútorai és összes ház i készlete Heim esben 
kezesség gyanánt lefoglaltatnak ; s mihelyt libát N or
mandiába teszi, elfogjá.k és őröke t állítanak ajtaj a elé. -
A besan~oni felügyelő menekiíl ; a roneni saját szemeivel 
látja, midőn háza, fedelétől aljáig kiraboltatik , és egy ban
dának, mely fejét k öveteli , kiabrilásai között menekíU. -
A parlamenti korelnök Renncsben, elfogatik, megkínoz
tatik, szobájiban líriztetik, s azutá,n, bár beteg, fegyveres 
fedezet alatt kikísértetik a városból. Strassburgban "har
minczhat hivatalnok háza van kijelölve a kiraboltatúsra. << ** 
- Besan c;onban a parlament elnök e k ényszeríttetik, hogy 
egy elöbbi hi.zadás elfogott vezetöit szabadon bocsássa, és 
hogy valamennyi, azok ügyére vonatkozó irorná.nyt eléges-

* Lásd: Arc/zives nationales. l-I. 1453. Lettre de M. Amelot, 
24 juillet. -ll. 748. Lettres de i\1. de Longeron, J() et 18 octobre . 
- KK. 1105. Correspondance de l\I. de 'l'hiard, commandant 
militaire de la Bretagne, 7 et HU octobrc, 4 sep tembre.- Flor1uet. 
Hisloire du parlemmt de 1Vormanditl. VII. 5"27, 555. - Guadet. 
Hisloire des Giroudins. (29 jnillet 1789.) 

''"~ Lásd: M. de H.ochambeau. Mémoircs. l. 35:3. (18 j ni Il et). 
- Sanzay. Ilistaire de ta perscfcutiou rcfvolutiomzairc daus le dt!parte

ment du Doubs. I. 128. (I!J juillct). - Arcilives uationalc!s. F' 32:iB. 
Lettre des députés de la commission provinciale d'Aisace, 8 sep
tembre. D .XXIX. l. note de M. de la Tonr-du-Pin, 28 octobre 
1789. - Lettre de M. de Longeron, 3 septembre ; de Breitman, 
garde-marteau, Val-Saiut-Amarin (Haute Alsace), 26 juillet. 
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sen. - Elsassban, mihelyt a zavargások kezdődnek, a 
renelőrség főnöke i menekülni kénytelenek, a hivatalnokok 
és uradalmi bírák elrejtőznek, az erclőfeliigyelők rnene· 
külnek, az őrök házait lerontják, az egyiket, egy hatvan 
éves embert, iszonyúan elvernek , körülhurczolják a falu
ban és hajait tépik ; házából nem marad egyéb, rnint a 
négy fa l és a fedél egy része, valamennyi bútorai és házi 
fel szerelése üsszerontatnak, megégettetnek vagy ellopat
nak ; kényszerítik, hogy feleségével együtt egy kötelez
vényt ítjon alá, mely ben megígéri, hogy vissza fogja 
fizetni mindazo n birságokat, melyeket kivetett, és hogy 
a neki ok ozott ldrokért semmiféle kát·pótlást nem fog 
k öveteln i. - Franche-Comtéban a bíróságak nem merik 
elitélni a bünösöket, az úti csendörség már el sem fogja 
üket, s a katonai parancsnok azt írja, »hogy mindeiJ.nemü 
gaztettek szapo rodnak, és nincs mócl a vétkeseket meg
büntetni. • - Az enge(lctlcnség minclen tartományban 
állanelóvá lőn, s egy tartományi bizottság szomot·úan üja : 
"J.\'finö sik ert lehetne várni a rend fentartását czélzó eröl
köcléseinkböl rnost, midőn minden hatalom összetévesz
tetik, megsemmisíttetik, midéln a nyilvá.nos erő egyenlő a 
semmivel, miclűn minclen kapocs megszakadt, midőn min
denki azt hiszi, hogy fel van mentve mindennemü köte
lesség teljesítése alól, mirlőn a nyilvános tekintély nem 
mer fellépni és bünnek tartatik, ha valaki azzal fel 
volt ruházva? .r. - E nagy, szétclúlt államból nem marad 

'!' Lásd : Léonce de Lavergne. L es assrmbl!Jes provinciales. 

HJ7. Lettre de Ja commission intermédiaire du Poitou, derniet·s 
mois de l 789. - V. ö. Brissot. Le patriole Jrangais. 1789 augusz
tus: •A tartományokban általános engedetlenség uralkodik, mert 
nem érzik a végrehajtó hatalom fékét. ~Ielyek voltak ennek egy-



9:3 

f 'b m'nt neo·yvenezer csorJort ember, mindenik enn egye , 1 o , , 
elszigetelve, elválasztva a másiktól, város~k, mezőv~rosok, 
faluk, hol a helytartósági testiiletek, a valasztott b.lzott_sá
o-ok a röo-tönzött nemzetőrség , iparkodnak meggatalm a 
Jegr:agyobb kihágásokat. - De, ezen h_elyi fönökök :ljon
czok, emberségesek, félénkek i közfelkHíltással meg v alasz
tatva, hisznek a népjogban i s a láznclll.sok k özepette. 
veszélyben érzik magukat. E zért azutá.n legtöbb esetb en 
engecl~lm eskednek a tömegnek . Egy tartományi bi zott
ság hja: "A helytartóság majdnem so ha sem k ért segély t; 
inkább eltíu·i a legnagyobb kih ;).g;\.sokat., semh ogy panaszt 
emeljen, mely miatt polgárt:í.rsai őt e l őbb vagy utóbb 
felelöss égre vonhatnák .. . A hely hatóságok már nem urai 
önmaguknak, nem tudnak megtagadni semmit. «~: K.ülö
nösen falun, a polgármester vagy bíró, renelesen fö lelm ü
ves, legelőször is arra gondol , hogy ellensége t ne szerez
zen magának, és inkább lemond hivataláról, scmh ogy »k el· 
lemetlenségeknek << tegye k i magát. A városokban, és fűkép 

a nagyobbakban, a k özigazgatás ép oly lanyha, sőt még 
kétesebb; mert a robbanó anyag ott még nagyobb meny
nyiségben van meg, s a helyhatósági tisztv iselők a város· 
házán oly székeken üln ek , melyek mir1clen pillanatban 
felrobbanható aknához hasonlita nak. Valamelyik kül vá. rosi 
korcsmában tett indítvány, egy Párizsból jövő lázító hír-

koron l'ngói ? A feliigyelök, törvényszékek és a hadsereo-. A fel
ügyelök eltüntek, a törvényszéke k eln émúltak, a katou{J~ pedi (T 
a végrebajtó hata lom, s a nép melle tt foglaltak állást. A szabad~ 
ság ne.m oly t~plá.Jé_k, melyet elökészítés nélkül rniuden gyomor 
meg btrna emeszt-em.« 

* Lásd : Arc/zives uationales. F' 3253. Lettre des députés de 
la commission intermédiaire d'Aisace, 8 septembre, 1789. 



lap, talán már holnap tüzet vet a gyulékony anyagba. 
A népsöpredék ellen nincs egyéb fegyv erök, mint a nem
zetgyülés érzelgős kiáltvá.nyaí, a bámészkodó katon <ík 
felesleges j elenléte, s a későn érkező nemzetöri csapat 
megbízhatlan segélye. E polgát·ok, kik souverainekké let
tek, néha ezutá-n az utczai sanverain kezeiben ki őke t 

' torkon ragadta, kétségbeesetten jajgatnak. Pny-en- V éla y-
ben, egy 20,000 lakossal bíró városban, a tartományi 
fötörvényszéket, a huszonnégy tagból álló bizottmányt, a 
200 dragonyost, a polgári őrség 800 emberét »a legalja
sabb népsöpredék mincl tehetetlenekké, bénákká teszi. A 
szelídség csak fokozta a söpredék engedetlenséget és 
szemtelenségét. « Proscríbál minclenkit, kit jónak lát erre, 
és hat nap óta, egy á.ltala felállított bitófa hirdeti az új 
hatóságnak , minö sors várakozik reá. »l\íivé leszünk, 
monclják az emberek, e télen, a szegény tartományban, 
melynek nincs kenyere? A vadállatoknak leszii.nk zsák 
mányaivá.« * 

* Lásd : Archives nationalcs. D,XXIX. L Lettl·e des curé.;, 
consnls, couseillers au présidía.l, et principa.ux négotíants de Puy
en-Vélay, 16 septernbre 1789. - H. 1453. Lcttl·e de l'intendant 
d'Alen c;on, 18 juillet: •Nem hallgathatom el ön előtt azon gya
kori zeudüléseket, melyeket kormányzósúgom teriiietén folyton 
tapasztalunk .... A büntetlenség, melyben az emberek bíznak, 
mert a bírák félnek a népet a szígorúság példáival felingerelni, 
csak még vakmerőbbé teszik ezt. Gonosztevők, kiket az emberek 
becsületes emberekkel tévesztenek össze, egyesekről valótlan híre
ket terjesztenek, azzal vádolva öket, hogy a gabonát elrejtik, s 
hoO"y nem tartoznak a. közép osztályhoz, ez ürügy alatt azután 
há:aikra rontanak, hol elrabolnak miudent, a mit csak találnak, 
s az ílletök csupán futásban menekülhetuek a haláltól.« 



III. 

S valóban a nép éhes, és nyomora a forradnlom 
kitörése óta csak még inkább fokozódott. Pny-en-Vélay 
környékén egy irtózatos vihar, borzasztó jégeső, vizözön
szerű esőzés elpusztítá a vidéket, s a földet sá.rtcngerré 
változtatá. Délen az aratás csak középszerü, sőt mond
hatni elégtelen volt. »Ha Langnecloe állapotáról, írja a 
felüo·vclő kéj)et akarnék adni, az nem volna más, mint 

oJ ·' 
mindennemü csapásokról szóló jelentés. A rémület, m ely 
elfogott minden községet, erősebb valamennyi törvénynél, 
megakasztja a közlekedést, s még a bőség közepett.e is 
éreztetné az éhséget. Az élelmi czikkek roppant drágák, 
és nincs készpénz. A községek tönkre vannak téve azon 
óriási költségek által, melyek reájok nehezednek; a 
tartományi törvényszékekre küld ött képviselők fiz etése, 
a polgárőrség életbeléptetése, a katonaság szükségletei, 
a fegyverek és egyenruhák bevá.sárlása, a községek, 
állandó tanácsok alakításának költségei, minclennemü, 
még a legcsekélyebb fontosságú határozatoknak is kinyo
matása, a köriílmények által szükségessé vált mozgalmak 
által veszendűbe menő idő, a kézmüvek és keresk edelem 
teljes pangása«, mindezen ok ok » Langnecloe ban a leg
nagyobb inséget idézik elő.« 'f. - Az ország· közepén és 
északon, hol a termés jó volt, ezért az élelmi szerek 
mégis csak oly ritkák, és pedig azért, mert a kinek van 
is gabonája, azt nem meri piaezra küldeni, hanem elrejti. 

':' Lásd: Archives nationales. I-I. $142. Observations de l\l. de 
Balluinvilliers, 30 octol)]·e 1789. 
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- »Öt hónap óta, hja a lonviersi helyhatósági gyiilekez et, 
a városunkban tartatni szokott vásárokra egyetlen földmí
ves sem jött. Bár időnként jelentékeny drágaság fordúlt 
elő, ilyet még soha sem tapasztaltunk ; sőt ellenkezőleg 
annál több gabonát hoztak volt az árúcsarnok ba, mennél 
nagyobb volt a gabona ára. (( Hasztalan parancsolja meg 
a helyhatóság, hogy a negyve nhét szomszéclos község hoz
zon be gabonát; nem is törődnek a rendelettel, mindenki 
magának az első, az övéiről gondoskodik; felügyelő már 
nincs a vidéken, ki a helyi érdeket a köz érdek előtti 

meghajlásra kényszerítené. * Egy burgundi város h:ja: 
~>Nem k ecsegtethetjük magunkat azzal, hogy a köriilöt
tünk levő gabnatermő vidékeken békés vásárlásokat tehes
sünk. Külön e ezéiból hozott határozatok, melyeknek fen
tartását a polgári őrség ellenőrzi, megakadályozzák a 
gabna kivitelét és annak forgalmát. A szomszéclos vásá
rok reánk nézve uem léteznek. 1\Iajd nyolcz hónap óta -
városunk árúcsarnokába egyetlen zsák gabonát sem hoz· 
tak.« - Trayesben a kenyér fontja 4, Bar-sur-Aubeban 
és környékén LJ:L '2 souba kerül. A munka nélküli munkás 
pedig a elologházakban csak 12 sout kap naponként, s 
midön kimegy sétálni a földek közé és látja minő szépen 
:í.II a búza, nlÍt gonelolhat egyebet, mintbogy az éhséget 
a gabonanzsorások idézik elö, s ha ü éhen hal, ez azért 
van, mert a gazok ki akarják éheztetui '? - Ez okosko-

Lásd : Arcitives na!ionales. D,XXIX. I. Lettre de l'assnm
blée municipale de Louviers, Hn d'ao í'It 1789. - Lettre d: l'as
sa.mblée communale de Saint-Bris (b:üllage d'Auxcrre), 2., scp
tembrc. - Lcttre des olficicrs municipanx dc Ricey-Haut, pr~s 
de Bar-sn1·.Seinc, 2:, aoiH. Lettre du chevalier d'Allonville, t\ 

septcmbre. 
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dás követlteztében mindazok, kik bármely czim alatt 
kezelik az élelmiszereket, a földbirtokosok, bérlük, ügy· 
nökök, gazclatisztek, á.rulóknak tekintetnek. Világos dolog, 
hoO'y ezek összeesküdtek a nép ellen; a kormány, a k i
rál;né, a papság, a nemesség, a hatóságok és clöke lő 
polgárok, s a gazdagok, mind részesei ennek . Ile-de
Franceban azon hír kél szá.rnyra, hogy liszttel teli zsá.kok 
a Szajnába dobatnak, s hogy a lovasság lovai val szándéko
san legelteti le a búzát még zöld állapotban. B1·etagn eban 
senki sem kételkedik, hogy a gabonát kiviszik és a kül
fölclön felhalrnozzrl.lc Tourain eben bizonyosan tudják az 
emberek, hogy ez vagy az a nagyk e resk edő inkább rak 
táraiban hagyja a gabonát kicsirázni, semh ogy eladni. 
Troyesben azt hirdetik, hogy egy másik, a pék ek áJ tal 
megbízva, lisztjét tírnsóval és ruirenynyel mérgezi meg. 
- Elk épzelhetjük az ily és ehhez hasonló gyanak vások 
hatását a szemredő sokasá.gra ; a gyülöletnek párá.i szá l
lanak fel az üres gyomorból a beteg agyvelöhöz. A nép 
ruindenütt képzelt ellenséget k eres, előre tör , behúnyt 
szemekkel, nem töröelve kibe, vagy mibe ütközi k , és 
pedig nem csupán tömegének egész súlyával, hanem düh é
nek egész erejével is. 

IV. 

De azért már az első hetekb en megriad. l\fegszokta 
volt, hogy vezessék, s az emberi nyáj most megrémül 
elhagyatottságán; vezetői nincsenek, mert azokat elti
porta; kime.nekülve azok békóibó!, megfosztá magát oltal
muktól is. Erzi, hogy magára maradt, ismeretlen vidéken 
oly veszélyeknek kitéve, melyeket nem ismer, és melyek-



kel szemben gyengének érzi magát. l\li történik majd, 
ha most, mintán a pásztorok leölettek vagy lefegyverez
tettek, hirtelen megjelenik a farkas ! '? - Es vannak ily 
farkasok, akarom mondani csavaro-ók és o-onosztevők kik 

b b ' 

épen az imént léptek elő a homályból. Gyújtogatnak és 
rabolnak, valamennyi lázadásban találkozunk velö le lVIióta 
az úti csendőrség nem bántja már őket, feltilnnek nlÍn
denli.tt. l\lár csak egyesülniök kell és bandákba állaniok; 
s minden tulajdon, mindenkinek élete az ő kegyelmöktől 

függ. Néma aggodalom, meghahírozatlan félelem te1jed el 
a v:l.rosokban és falvakon; egyszerre, július vég·e felé, a 
rémület, mint a forgó szél által felhajtott vakító és fojtó 
porfelltő, száz és sz:íz mérfölclön sz:iguldozik végig. Emitt 
beszélik, hogy a rablók közelednek ; telgyújtják a ter
mést; már csak hat mérföldnyire vannak, már csak ket 
töre; bizonyítj:ík ezt a menckülűk , kik futnak az iszonyat 
elől. - Angoulé.meben július 28- ikán délntáni 3 óra tájban 
meghúzztik a Yészharangot, l; öuiadalt ütnek, fegyverre 
szólí~{tk a lakosokat, s a véclsánczokra felviszik az ágyú
kat ; védeni k ell a várost a közel ed{í 15,000 rabló ellen, 
s a falak tetejéről rémülettel látják az úton felkavargó 
porfelhőt. De csak a Bordeaux felé menö postakocsi volt 
ennek oka. Erre azután a rablók száma 1500-ra száll alá, 
de az bizonyos, hogy már pnsztítjd,k a falvakat. Esti ~) 
órakor 20,000 ember áll feg·yverben, s így töltik az éjt, 
hallgatódzva, de nem hallva semmit. Hajnali 3 órakor új 
vészjelzés, a vészharang ismét m<:'ghúzatik; az emberek 
csapatokba sorakoznak, bizonyos, hogy a rablók feléget
ték Ruffec, V ern eu il, Larochefoucauld és egyéb helysé
geket. Másnap, a még mindig meg nem érkezett rablók 
ellen, a szomszédos falvak is eljönnek fegyveres segély-

'!\tine. A jelenkori FmucziaOl'SZ:ig ulakulása. IL ki\t . 
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lye1, ,.g órakor, mondja. egy szemtanú, 40,000 ember volt 
· · · 1 bnn l\11'L1t·'Ln a 1·ablók nem mutatkoznak. 1nar varasun { .- ·" ' ' ' . · 

1-étse' o·telen bO O')' el reJ· tő ztek ; szá.z em ber lóhá.ton és sz am 
.... o ' o . ] " l 'k ' . 

t l O'yaloo·os me o')' tebá.t a bra<' onnm e ro u ~l -u tata.sara , a an ö ' o o . 
és nao·)' me()'lepetésökre, nem találnak semm1 gyanusa t. 

ö o l .. l 
De azért a rémi.Üet nem enyhül; »a k övet ~ ezo napo ~ on 
folytonosan fegyverben áll az őrség, a polg:írok . esap~tokb :1 
gyíilnel::q

1 
s a. veszélyről tudósított Bordeaux fn tarra l JClenh , 

hogy 20, süt ba. kell 30,000 embert fog küldeni. »S a 
mi meo·döbbentő az eo·észben, ÍrJ'a az e lbeszé l ő, az, i . O.QT o o . ~· 

tíz mérföldnyi kerületben, minden k özségben, hasonlcí 
zendülés ütött ki , és pedig majd ugyanazon ór:í.ban . « ::: 

- Elég. bog·y egy leá.ny , estve visszatérve a h elységbe 
két férfiúval találkozzék, kik nem a vidék rő l valók . E z az 
eset volt Auvcrgneben is; e hír hallatá.ra egész k özségek 
éjjel az erdökbe menekülnek , elhag·yva házukat, elhord va 
bútoraikat ; »a fntamodók sajá. t termésük et taposslik le és 
puí;ztítják el ; a v i selős asszonyok megsérülnek az erdő 

ben, mások megörlilnek .« A rett egés sz:ir nyak at á.cl nek ik ; 
két évvel utóbb a ?riont·DOJ·e közelében Campan asszony
nak egy sziklacsúcsot mu tattak , mclyrc egy n ő menekült. 
s melyröl csnp:ín k ötelek segélyével lehetett ő t leszá.lli 
tani. - V égre, Y isszatérnek házaikhoz és életm ódJ· uk 

' ' látszólag ismét a régi kerékvágásba helyezked ik . Csak -
hogy nagy embertömegek büntetlenül meg nem m ozdúl 
nak, s az ily za ,·arg:ís önmag:íban hordja a ny ug ta lansá-

,, L{u:d : A rc/tiz•u nationales. D ,XXJX. J. Let trc el e M. Bria nd
D.clessa rt (Angoul~mc) , l-e1· aoút.- Le t trc dc ,\L !het, li eutenant 
genéra_J de la pré,•ó té de l\Iardognc. í septcmbre. - L ettrc dn 
ebevalter de eastell as ( \. . . ) l - ' ' r me1 g nc . n septcmbre (s ur les évenc-
ments de la nuit du 9 , '3 t) 'I ~ ,m · aou . - u me Campar1. il1t!moi ,-es. JI. (j;). 
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gok élénk forrását j ha az emberek felzendíílnek. ennek 
oka az, hogy van veszély, s ha a veszély nem jő a rablók
tól , m:íshonnan kell jönnie. Yonng Arthur Elsassban és 
Dijonban a vendégek asztalánál hallja, hogy a kid.Jyné 
összeesküvést szervezett azon ezéiból hoo·y a nemzeto·yií-

' b b 

lés helyisége aláakn:íztassék, és hogy egész Párizs 1egyi1-
koltassék j később ugyan ő egy Clermontboz közel fekvő 
városban elfogatik , kihallgattatik, mert bizonyos, hogy ő 
is a kirá.lynévnl és Entraigues gróffal összeesküdött a 
d.ros l evegűbe r epítésére, s az életb en maradó lakosok
nak a gá.lyákra való kül rlésére. * 

A felizga tot t képzelet c burjánzó rémképeivel szem
ben semmiféle okoskodás vagy tapasztalás sem bír ha
tással. E ílentúl minden k özség, miuclen ember fegyverek. 
k el l:ítja el magát, és k észen van arra, hogy hasznát 
k ellcnll venni e. A paras?.t felkutatja megtakarított pén
zecsk éjét, és '' talál valahol tíz-tizenkét ft·ankot, hogy azon 
pusk át vehessen magának. « »A legnyomorúltabb faluban 
is van nemzeti hon védelem.« Minden városban polgári 
őrség és ünkénytes csapatok telj esítik az ő1já.ratokat. A 
hatóságok kérésére a katonai parancsnokok fegyvert, lő

szerek et, és egyenruhákat adnak, s ha ezt mcgtagaclják, 
a nép kirabolja a szertárakat, s így, erővel vagy békés 
úton hat hónap alatt 400,000 puskajut kezei közé.** S már 

''' Lúsd : Arthur Young. T rave!.s bz Frauce. Július 2 ~ és 31: 

augusztus 13 és 19-ikéről. 
';";' Lúsd : De Bouillé. iW'Jmoires. lOti. - Archives natz'onales. 

KK. 1105. Corresponclance de i\1. de Thiard, 20 septernbre 1789 
(it propos dcs cent fusils dounés a la vil.le dc ~a~nt-Brieuc~: »~ 
fegyv ereknek semmiféle hasznát nem ''eszd;: , dc_ :t fegyve~·ek ~rán~t 
szenvedély a pillanat járványa, melyet engeelm kell lutombolm. 

;· 
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l . . ek meo· már ágyú is kell nekile 
uskákkal sem e egesz n o' • . . . . . -

~rest kett5t követelvén, Bretagne többi városat l~övettl~ 
· · · ·1 bb n szerepet es azon 'Id .. 't. az önszeretet IS Ja tsz I;;: e e ' 

pe apt , . 'l o· l· t .. . · .. to"ne hoo·y erőseknek erezze.: mao n '"a . szuksegesseg osz , o . 
__ Már semmijök sem hiányzik ahhoz, bo.gy, ők le~·ye-
nek az urak. liiinclen hatalom, minclen tekmtely •. a keny 
szer és megfélemlítés minden eszköze az ő kezeikben, s 
egyedül az ő kezeikben van, s valamennyi tö.rvényes_ ha 
ta.lom tényleges szünetelése közben, e sauveramnek mncs 
egyéb kalauza, mint az éhség vagy gyanakvás Örült és 
gyilkolni vá.gyó sugalmazásai. 

V. 

Igen hosszas elolog volna elbeszélni e hatalom vala
mennyi eröszakoskodá.sait; elmondani mennyi szállítm:í.ny t 
támadtak meg, mennyi gabonát t·aboltak ei, hány mol
nárt és gabnakereskedöt akasztottak fel, fejeztek le, ld
noztak agyon, hány bérlőt kényszerítettek hahtlos fenye
getésekkel, hogy még a vetésre félre tett gabonát is ki 
adják, hány földbirtokost zsaroltak ki, hány házat raboltak 
ki.* l\íiután e merényletek nem büntettetnek, sőt eltü-

Hiszik, hogy vannak rablók, s van ellenség, pedig niucs sem 
az egyik sem a másik.« - Szeptember ::25-ikéről : ·Eg-yedül a hiú
ság vezérli őket, s azou gőg. hogy vauuak ágyúik, az egyedüli 
indok. c 

* Lásd: Arcizzves natio11ales. H. 1453. Lettres de M. Amelot, 
17 et2-*juillet; •A város (t. i Auxonue) több gazdag magán emberét 
megsarczolta e csapat, melynek nagyobb része rablókból állott.~ 
- Lettre de neuf c ulti va te urs de Breteuil (Pi cardie ), 23 j nillet: 
Tegnap valamennyi gabnaraktáraink kiraboltattak az utolsó sze-
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retnek, kimentetnek. vagy csak lanyhán nyomatnak el, 
ismétWelnek é::; ~erjeclnek. s mindenekelött a nyilvánosság 
emberei ellen irányoztatnak. Szokás szerint a csőcselék 
jár elől, és az egész felkelésre ráiiti a maga bélyegét. 

A strassburgi csőcselék. július 19 ·ikén azon hírre, 
hogy Necker visszatér, a köz örömet. melynek tanúja, a 
maga móclja :>zerint magyarázza. Öt-hatszáz mezítlábas 
csavargó, •:• felszaporoclva a kis iparosok által, a vá.roshá
z:i.hoz futnak, s a hivatalnokoknak .csak épen annyi idejök 
van, hogy egy hátsó ajtón menekiílnek. A katonák pedig 
a maguk részéről, fegyverrel kezökben, engedik őket 

garázc11Ukodni , sőt még izgatják is a támadókat. Az ab 
lak ok a kőzápor alatt csörüm pölve hullanak le, az ajtó· 
kat feszítő vasakkal törik be, s a csőcselék a ragadó 

l 

mig 'Fe nyegetnek minket, hogy termésünket elrabolják, és mag-
tárai nkat felgyújtják, mihelyt tele lesznek. Tassart urat, a jegy
zőt , meglátogatták házában, és fenyegették, hogy megölik.• -
U. o. D,XXIX. L Lettt·e de l\lorcau, procureur du roi en la séné

c hau ssée dc 13ar-le-Duc, 1!1 septembre, 17119.: •Július ·n.ikén fellá
zadt a nép, s a legkegyetlenebb módon gyilkolt meg egy ügynö
köt, ki gabnal;ereskcdéssel foglalkozott. :l7-ikén <\s :!ti-ikim ennek, 
s egy másiknak háza kiraboltatott,• stb . 

* Lásd: Clzronique de Dominique Schmutz (a Revue d' Alsace 

Ill. k 3-ik sorozatában). Schmutz a •Gesindel• és • Lumpengesi n del• 
szókat használja. - De Rochambeau. Mémoires. I. 3:'i;). - Arthur 
Young. (szemtanú). Travels in France . • Július :H-ikéről.- Dc Dam-· 
martin (szemtanú). Évt!nements qui u sont passés sous mes yeux. 
I. 105. - Rochambe~tu n szokott lanyhaságot és határozatlansá
got mntat.ft. i\Jialatt raboltak és mindent az nhlnkon dobáltak ki, 
csatarendbe úJlítvtt ezn:dei (8000 emuer) előtt jitrkált fd " alá, 
mondv;'tn: ·Barútim, jó barátim, látjátok mi tiirténik ! l\linő bor
zalom! a ti és sziilcitek iratRi és okm{wyai ezek.• S a katonák 
mosolyogtak ez érzelgős fecsegéseu. 
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· h h l' to'dul be a nézők örömki:i.ltá.sa k özben. ar oz ason oan ' ' , 
Nemsok:i.ra a palota minden nyílásán, a nyol~z van !ab-

nyí homlokzat hosszában »Valós~gos es ő gy~nan t h~H~-
k k . .., fu··o·o·o··nyo''k ablakok szekek asztalol~., pamlatlok , na . l "' o o , ' ' ' ' 

könyvek, iratok, cserepek, des~ldk, g·ercn.cl:i~i:, pri.rld-
nyok.« A nyilvános levéltárt a széln ek bocs~:tpk , a szom
szédos utczák el vannak árasz tva az okma oyok ka l ; a 
rnentcsségi, szabadalmi okm<i.nyok , mindazon hiteles ok
iratok, mclyek XIV. L ajos óta biztosí tják a vá r os szabad
sá.ga.it, a lángok martaléld.v<i. leszne k. Némelyek lemen
nek a pinczékbe, kiütik a drága bor okk al telt hordók 
fenekeit, úgy hogy 15,000 pint ká.rba vész, és a k iömlött 
bor egy öt lábnyi mély tavat képez, melybe többen be
lefúlna.k. A pusztítás h~irom napig tar t, s;;"ámtalan, a ha
tósági tisztviselők tulajdonó.t képező ház d'edelétül a. 
pinczéig kiraboltatile « J.\Iidön végre a becsületes polgá
rok fegyvereket kaptak, és hclyr có..llított:ik a rendet, 
megelégesznek azzal, hogy eg-yet elfogna k a to lva jok k ö
zől, sőt, hogy a népnek elégtételt ac\janak, új tisztvisc
lők választatnak, s a k enyér és hús á ra leszállí tta.tik. -
Nem csodálhatjuk, hogy ily k ímélet és jutalmazgatás 
után, a lázadás széltében hosszában az egész k öm yék en 
elterjed, s valóban, Stt·assbnrg-ból kiindúlva ElsassiO' ér 

~ tJ ' 
s városokban úgy mint falvakban, elég részeg és semmi-
rekellő találkozik annak vezetésére. 

Fordúljanak bár elő az események keleten, észa
kon, vagy nyugaton, annak létrehozói mincli o· uo·yan-

f . á'' o o 
azon ajt JU emberek. A július 2 1-ikén Cherbonro·ban ki-
tört lázadás két vezére •Útszéli tolvaJ· « kik k~ilvá.rosi . ) 

asszonyokat, 1degen tengerészeket. a. kikötő csőcselékét 
' ' 
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és számtalan, munkásöltönybe bújt katonát vezérelnek. '~ 
IGadatják maguknak a gabnatárak kulcsait, a Mrom 
legelők elö bb nag·ykereskedőnek, és Garantot biztosnak 
luizát szétrombolj~ík. »Elégetik az illetök valamennyi 
iratait, egyedül Garantot úrnak Idra 100,000 tallérnál 
többre becsülteti le « - 1.\findcnütt ugyanazon rombolás i 
szellem vezeti a tömeget, a birtokosok, parancsoJók és 
élvezük clleni irigykedés egy neme. Július 27-ikén 
.Jlanbengehen, ugyanakkor, midőn a község összegyüle
kezik, az alsó néposztály, a maga megszakott rnodoniban 
lép közbe. ''"'' Egy, szeg- és fegyvcrková.csokból álló banda 
benyom ú! a vá.roshá.zába, és kényszeríti a polgármcstert a 
kenyér árá.nak leszállít:isára. Egy másik banda, majdnem 
ugyanakkor üzűbe veszi üt, halált ki!i.Itva fejére, betöri az 
aLlakokat, s a h elyőrség, fegyverbe szólíttatva, nyugodtan 
tekin ti a rombolást. Halál a polgármesterr e, valamennyi 
hívatalnokra! A fű lázítók erőszakkal feltörik a börtönök 
ajtait, a foglyokat szabadon bocsátják, és az adóhivatalokra 
törnele "~ községi adóházak teljesen leronh.tnak; a ki
kötői iroda leromboltatik, a súlyok és mérlu,gck a folyóba 
vettetnek. A vámhivatalokban és pénzügyi épilletekben 
rak t:iron levő tárgyakat mind elviszik, és a tiszteket 
kényszerítik, hogy írásban kijelentsék, miszerint semmi 
kárpóthí.st nem követelnek. A törvényszéki írnoknak, a 
törvényszéki ülnöknek, s az adóbérleti ellenőrnek a v:i.-

'~ Lásd: Dnmouriez (szemtauú). Mt!moires. lll. könyv, 3-ik 
fej. A pert tizenkét ügyvéd és egy-egy ülnök \"ezette, és ezek itél
tek is, n. fegyveres nép mn.gn. nevezte ki öket. - Hippeau . ü 

gouvernemmt de 1Vormandie. I V. 1)82. 
,;.:;: Lásd: Archives rwtionales. F' 3248. Lettre du maire, l\1. 

Poussiaude de Thierri, ll septembre. 
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rostól kétszáz lépésnyi re levő há.zait kirabolják, az ajtó
kat és ablakokat szétzúzzák. a bútorokat és fehérnemiie
ket széttépik, az ezüstöt és ékszereket a kutakba dobják 
U<ryanily pusztítást visznek végbe a polgármestet· házá
nál a városban, és az attól eg-y mérföldnyi re l evő falusi 
lakában. :oNincs ablak. ajtó, házi-eszköz vagy élelmi 
szer•, a mit megkíméltek volna; a l e h ető legpontosab
ban n\gezték rounkrljokat, nem :\.lia pod tak meg- a pusz
tításban egy perezre sem, »esti tíz órától m:ísnap elél
előtti 1 O órá.ig«. - A megfélemlített becsületes emberek 
sürgetésére pedig, a polgármester. ki már harmincznégy 
év óta szolgálta a várost, beadja lemonclá sá.t, és elhagyja 
a vidéket. - Rouenban, július 24-ikén egy írott falra
gasz, helyesírásával és irályával rontatja fogalmazóinak 
értP]mi fokozatát, s azon tetteket, melyek majd köYetni 
fogják. ~Nemzet! négy fejet kell itt leütnöd, Pontcarré-ét 
(az első elnökét), l\Iaussionét (a felügyelűét), Godard ele 
Belboeufét (a főügyészét) és Dmandét (a város királyi 
ügyészeét). E nélkül el vagyunk veszve és ha ezt nem 
teszed , gyáva nemzet vagy «.* Ennél világosabban nem 
lehet beszélni; de a helyhatóság. mclylyel a parlament 
közli ezen proscriptionális jegyzéket, a maga tettetett 
optimismusával azt feleli, ~hogy egy polgár sem tekint· 
heti roagát és nem tekintethetik mások által scm, pros
cribáltnak: hogy neml:sak biztosnak érezheti magát házá· 
ban, de kell is, ho!ry annak érezze mao-át meo- levén 

u t') ' b 

győződve, hogy nincs oly egyén a v:í..rosban, ki ne siP.tne 
segélyére, ha erre szükség·e lesz<< . Ez annyi, mint a cső
cseléknek azt mondani, hogy tehet, a mit tetszile Erre 

"' L:í.sd : Flo q n et. Hisloire du parlement de Normandie. V l I. !'J 51. 
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azután a lázadás fejei tíz napon át biztosan működnek . 
Egyik ök J ourdain, lisieuxi ügyvéd, s mint kartársainak 
legnagyobb része, elvből demagóg ; a másik egy párizsi 
kom édiás, Bordier, ki Harlekin szerepében híres,* és ki egy 
vándor szinész társaságot tart, »éjj eli tivornyahős, iszákos, 
ki rögtönösen nagy hazafit játszik-. és most a tartomá
nyokban játsza a szomorújátékot, a valódit. E szomorú
já.ték utolsó felvonása az augusztus 3-ika és 4-ike közötti 
é jjel játszatik el ; Bonlier és Jonrelain játszák a fő szerc
peket, s mögöttök áll a köznép és az új önkénytesek 
több csapata. Kiáltás hangzik fel: »Halál a gabonauz.so
rásokra! halál Maussionra, fej e kell nekünk! « Palotáját 
kirabolják, többen a pinezében leiszszák magukat és el
alusznak, az adóhivatalokat, a városi sorompókat, a 
vámiroclákat, valamennyi épületet, melyben a királyi 
adókat beszedik. Az utczákban és a régi vásártéren tii
zekct gyújtanak, azokba bútorokat, ruhákat, irományo
kat és konyhaedényeket elobálnak össze-vissza; a kocsi
kat pedig a Szajnához vonszolják és abba vetile Csak 
midön már a városházat támadják meg, ijed meg a 
nemzetőrség·, és elhatározza, hogy Boreliert és nehány 
mást elfogjon. De másnap, midőn a nép a Carabo harcz· 
kiáltást hallatja, J amelain vezetése alatt feltöri a fogház 
kapuját, kiszabadítja Borcliert. s a felügyelői épületet az 
irodákkal egyii.tt másod ízben támadja meg. S midőn 
végTe mincl a két gazembert elfogják és a bitófához ld
sérik, a csőcselék annyira pár~ okat fogja, hogy féken· 
tartására töltött ágyúkat kell ellene szegezni. - Besan-

'-' Lásd: De Goncourt. La socit!té francaise pendant la nlvolu

tiotJ .. 37. 
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QOnban augusztus 13-ikán tör ki a zendülés; vezetöi egy 
állatsereglet tulajdonosának szolg::íja, két fegyencz, kik
nek egyike, miután már előbb is résztvett egy lázadás
ban, bélyeggel süttetett meg, és több »rosz hírben álló 
lako~« , kik este felé a városban, a k atonaság kísér eté
ben szélednek eL A tüzérek gyalázzák azon tisztek et, 
kikkel találkoznak, gallérjoknál fogva megragadj á k ök et, 
s egyet k özölök a D oubs vizébe ak arna.k dobni. Mások 
Langeron parancsnokhoz mennek, pénzt k érnek től e, s 
midön ez megtagadja kiváuságukat, letépik j elvényrózsájo
kat és kiáltják : »mi is a közép osztályhoz tartozunk«, 
azaz, mi vagyunk az urak , s ennek bizonysá.gáúl Com
martin, a felügyelő, fejét k övetelik, megtámadják házát 
és széttörik bútorait. 1\'Iásnap a nép emberei és katonák 
a k ávéházakba, k olostorokba, szá.llodákba rontanak , erő
szakkal kiadatják maguknak a bor t és élelmi szereket, 
azután felbevülve az italtól, felégetik az adóbivatalokat, 
feltörnek több fogbázat, kiszabadítják a csempészek et és 
szökevények et. H ogy e kicsapongásoknak vége vettessék, 
szabad ég alatt nagy vendégséget reneleznek azon czél
ból, hogy ott a nemzetörség a hely örséggel társuljon ; de 
a vend égség dözsöléssé fajúl, egész csoportok bevernek 
félbolt részegen az asztalok ala tt; mások négy bordó 
bort visznek el magukkal, s a hátramaradottak, nem ma
rad ván semmijök , kimennek a városból, hogy a szarnszé
dos falvakban levő pinezék et rabolják ki. - Másnap a 
helyőrség egy része és számos munkás e példa által el
csá.bítva, ugyanily kihágásokat visz véghez a k örnyé
k en. V égre négy napig tartó orgiák u tán, hogy Besan«;on 
és környéke megmeneküljön attól, hogy ostromolt ország 
médjára bánjanak vele, szükségesnek látszik a polgárőr-
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ségnek, a híven maradt katonákkal egyesülni, s ezek 
fellázadnak a lázadás ellen, összefog·clossák a lázadókat, 
és még ugyanaz nap este kettőt kö"zőlök felakasztanak. * 
- Dyen a lázadás, hasonlít az oktalan állat támaclásá
hoz, mely az emberi lakok közé szabadon bocsáttatva, 
nem tud egyebet tenni, mint ott magát mohón telefalni, 
mindent elprédálni, összetörni, lerombolni, önmagát meg
sérteni ; és ba k övetjük az egyes helyek történetét, azt 
látjuk, hogy ez időkben minclennap készen lehetünk ha
sonló kitörésekre. ** 

Trayesben július 18-ikán, a vásár napján a parasztok 
megtagadják a beviteli vám lefizetését; miután a községi 
adókat Párizsban is eltörölték, itt is így kell annak len
nic. E z első rendetlenség által felizgatva, a csőcselék 

összegyül, hogy a gabonát és fegyver ek et maga között 
kioszsza, s másnap a városházát hét-nyolcz ezer, kövek
kel és botokkal fegyverzett ember lepi el. Második nap, 
a szomszéclos falvakban összeszedett banda, cséphadarók
kal, ásókkal és vasvellákkal felfegyverkezve, egy kardot 

* Lásd : Archivos natiouales. D,XXIX J. Lettredes officiers du 
baill!lge de Dole, 2,b aot'lt. - Sauzay . .flisto2re de la persécution 
rdvolntiomutire da11s le ddpartemeut du D oubs. 1. 12 . 

:::* H asonló eset történt Strassbnrgban, neha ny nappal a vit
rosház kiraboltatása utú.n. A hatóság a helyőrség minden kato
nájának húsz sout adván, valamennyi katona elhagyja helyét, ki
sz~tbadítják a P ont-Convert börtönheu levő foglyokat, a fegy~ 
házból ki szabadított leányok társaságában az utczákon nyilvánosan 
lakmároznak, s a csaphírosokat és korcsmárosokat erőszakkal 
kényszerítik, hogy élelmi szereiket kiadják: Minden bolt bezára
tik és alig telik el huszonnégy ~óra, már senki sem hallgat a 
tisztek sza várn. (De Dammartin. É vénemenis qui se sont passés .<otts 

1/tt!S· )IC1tX . l. J Q.').) 
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suhogtató asztalos vezetése alatt behat a városba; sze
rencsére a polgárság valamennyi tisztességes tagjai rög
tön nemzetörséget alkotnak, s a parasztháború ez első 
kísérletét elnyomják. De az izgatás megmarad, s a ha
mis hírek ezentúl is fokozzák .:;: - Július 29 ikén azon 
hírre, hogy Párizsból ötszáz rabló jön mindent elpnsztí
tani, meghúzzák a falvakban a vészbarangot, s a parasz
tok fegyvert fognak. Ezentúl meghatározatlan veszély 
érzete fog el mindenkit; annyi bizonyos, hog·y az embe
reknek nem lehet bizalmak, és az ellenségek ellen foly
ton résen kell lenniök. Ezen ürügy alatt az új demagó
gok a népet kezeikben tartják, hogy adandó alkalommal 
főnökei ellen forclíts<ík. - Nem haszmíl semmit. hogy 
ezek jó hazafiak, hogy épen az imént a lelkesedés kiál
tásával fogadták Neckert. hogy a papok, szerzetesek, 
sőt még· maguk a kanonokok voltak az elsők, kik feltüz
ték a nemzeti jelvényrózsát, hogy a vá.ros és környe
zetének nemesei Francziaország legszabaclelvübb emberei, 
hogy július :W-ikán a polgárőrség mentette meg a várost, 
hogy minden gazdag ember hozzájárúl a nemzeti mun
katelepek fentartásához, hogy Huez polgármester, »tiszta 
jellemlí és tiszteletreméltó hivatalnok, a szegényeknek és 
a közügynek jóltevője. Valamennyi régi előljárójok gya
nús elöttök - Augusztus 8 ikán egy csoportosulás a dra
gonyosok kiűzetését követeli , az önkénytesek számára 
pedig fegyvert, s hogy a kenyér fontja két soura szállít
tassék la, és hogy a fog·lyok szabadon bocsáttassanak. 

4 L ú sd : A l b ert Babcau. Hisloire de Troyes pendant la n !vo
lution. I. 187-273. - ,J ouiteur. II. 379: Extt·ait J u jugement pré
wtal du 27 nove1nbre 178~. 



109 

Augusztus HJ-ikén a nemzetörség kizárja a régi tiszteket, 
mert ezek aristocraták, és újakat választ. Augusztus 27-ikén 
a tömeg. meglepi a városházat és kiosztja a fegyvert. -
Szeptember 5-ikén kétszáz ember Truellenek, az új bi
zottmá.ny elnökének vezetése alatt feltöri a sóhivatal rak
tá.rait, s a só fontjá.t hat souért osztja ki. Ugyanekkor a 
város legalsóbb néprétegében mese jár sdjról-szájra: 
miután nincs gabona, a polgármester Huez s a reg1 pa
rancsnok Saint-Georg·es, gabonauzsorá.sok; és Hueznek 
ép úgy mint öt héttel előbL Fonlounak azon szavakat 
adjá.k szájába, )) hogy a nép egyék szénát«. A népnek 
nevezett vadállat morogni kezd, és készen áll az ngrásra, 
szokás szerint, a helyett, hogy megzaboláznák, hízeleg
nek neki. •E perczben, hja a troyesi képviselő az előljá
róknak, meg kell önöknek feledkezniük tekintélyökről ; 
bánjanak a néppel mint bad.tjokkal, bánjanak vele azon 
szelídséggel, mintha önökkel egyenlő emberek volnának, 
és legyenek meggyőződve, hogy a nép könnyen meg-té
ríthető. « Így is tesz Huez, süt még többet, daczára min
den si.irgetésnek, még arról is lemond, hogy saját biztos
ságáról gondoskodjék, s mintegy áldozatúl felajánlja ma
gát. - :oNem tettem rosszat senkinek, mondá, hogyan 
akarhatnak velem rosszat tenni ?« Az egyetlen elővigyá
zati rendszabály, melyet megtesz az, hogy végrendeletet 
csinálva a szerencsét.lenekröl gondoskodik; 18,000 livret 
hágy a szegényeknek és a halála előtti napon száz tal
lért acl a szegények ellátására. De mit basznál az ön
megtagadás és a jótékonyság a vak és örült dühöngés 
ellen? - Szeptember 9-ikén három szekér liszt rossz mi
nöségünek találtatván, a nép összecsődül és kiáltja: :oLe 
a lisztkereskedökkel! Le a gépekkel! Le a polgármes-



110 

tcrrel! Halál a polgármesterre: Trueilet kell helyére ül
tetni!« - Alig hogy I-I u ez hivatalából kilép, a földre 
taszitjá.k, rúgásokkal és ökölcsapásokkal bántalmazzák, 
meo-rao-adJ' ák o·allérJ'á.nál foo·va visszavezetik a tanácste-o o t:> t:> • 

rembe, faczipélkkel főbe d.g:ják s a nagy lépcsőn leclob-
j:i.k. Hasztalan iparkodnak őt a többi tisztviselők védel
mezni; kötelet vetnek nyakára s annál fogva hurczolni 
kezdik. Egy papot, ki esedezik , hogy eng·ecljék miszerint 
legalább lelkét megmenthesse, ell öknek onnan s megver
nek. Egy nő reá veti magát a ledöntött aggastyánra, lá
baival rugdossa arczát, ollóját többször bcleszurdalja sze 
meibe. A nyaka köré csavart kötélnél fogva a Selle-hírlig 
vonszolják, egy csatorn:i.ba vetik, onnan ismét kihúzzák, 
újra meghurczoljá.k az ntczákban, csatoroákban, és szá
jába szénát töm nek. :;: - E közben az ö, valamint a 
rendőrségi főnök, Guyot j egyző , és Saint-Georges h:í.zai 
is kiraboltatnak: a rablás és rombol:í.s négy órá n át 
tart; a jegyző házá.ban hatsz:íz palaczk hort ittak meg 
vagy raboltak; az értékes hírgyak a rablók küzt osztat
tak szét; a többi. még a vasból készült erkély is lm·on
tatik vagy szétzúzatik, s a hízadók innen elmenve han
gosan kiáltják , hogy még huszonhét há.zat k ell felgyúj
taniok és ugyananny i fejet lemetszeniöle »E borzasztó 
éjjen egész Troyesben senki sem ment aludni. « - A 

· Lúsd : Moniteur. IT. 379. Picard, a gyi lkosok között a fő 
czinkos mcgva llá, ~ hogy ö ugyancsak megkínozta Hnezt, s hogy 
ez csak ~ k~tl auh.oz c~ímzett korcsma táján halt meg, hogy az 
volt a szan dek , miszennt még jobban megldnoztassék s minden 
utczasa rk,on késsel c~öftek nyakítba, mindaddig a. míg élt: hogy 
1-Iuez halalának nnp.Jil. 10 frankot j övedelmezet t neki, és azon lán
czot, mcly Hucz nyakán volt, midön öt menekülése közben elfogták.« 
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következő napokban majdnem két álló héten úgy lát
szék, hogy az emberi társadalom teljesen felbomlott. Az 
utczákra kifüggesztett falragaszok proscibálj:ik a hi va
taln okokat, kanonokokat, több szabadalmazottat, a legelő

kelőb b kereskedőke t, sőt még a jótékonysági bizottság 
hölgyeit is i úgy, hogy ezek megrettenve ott hagyják 
állomásaikat i számtalanon a vidékre költöznek; mások 
saj:it házaikban torlaszolják el magukat, s ha há.zok ka
pnjá.t kinyitni k énytelenek, ezt kareldal kezökben teszile 
Csak 26-ild.n sikerül a rend őreinek, egyesülve visszanyerni 
befoly:ísnkat és ekkor elfogatják a gazokat. - Ilyen a 
közélei Francziaországban július 14-ikétö] kezdve; a ható
ság minclen városban érzi, hogy vadak bandájd.nak ke
gyétű l fiigg, néha valóságos em berevük bandájától. A 
troyesiek valóban a hurani iudiá.nusok kegyetlenségével 
ldnoz; ták meg épen az imént Huezt i a . caeniek még go· 
noszabbúl cselekedtek, Belsnnce ürnagyot, ki nem ke
vesbbé volt :í.rtatl['n mint amaz, s bár eskiivel biztosíták 
sértetlenségét,''' összedaraboltá.k, mint Lapérouset a Fidzsi
szigetiek, s eg-y nő megette szivét. 

VL 

Könnyen megfelelhetünk azon kérdésre, vajjon az ily 
körühuényck között befolynak-e az adók, s vajjon a hi· 
vataloknak, melyek a nép mozgalmas szelének minclen 
fuvallatára meginganak, van-e erejok a kincstár gyülö
letes jogainak fentartására. - Szeptember végéről har-

::: Lásd : Jlfcrwrc de France. 178!:! szeptember ':?fl-Hd1ról. 
Lettres des oH'icicrs du régimen t de Bouruon, et des membres du 
comité général dc Caen. - Floq u et. Histoirc du parlement de Nor

mandic. VII. 5-~fi. 
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lllinezhat oly helyhatósági testület vagy bizottlll:iny jegy
zéke akadt kezembe, lllelyek Pá.rizs köriil ötven lllér
földnyi területen lllegtagacljá.k az adól~ behajtásának 
erőltetését. * Az egyik elti'n·i a só-csempeszetet, nehogy 
lázadást keltsen. :Másik, elővigyázatból elszedi az adóhi
vatalnokok fegyvereit. Egy harmadikban, a hivatalnoRak 
valának az elsők, kik csempészett sóval és dohánynyal 
látták el magukat. Pérenneban és Hamban, Illeg levén 
parancsolva, hogy a sorolll pók újra felállíttassanak, a 
nép szétkerget valamennyi őrséget, s a hivatalnokokat 
házaikban keresi fel és halálbüntetéssel fenyegetvén 
őket, megparancsolja nekik, hogy huszonn égy óra alatt 
eltakarodjanak. Húsz hónapig tartó ellentá.llás után Pá· 
rizs a nemzetgyíílésnél erőszakkal k eresztü lviszi, hogy a 
fogyasztási adók végleg megsziíntettessenek.** Valamennyi 
hitelező közől, kikn ek kezeit az emberek v~íllaikra nehe
zedni érezték, legsúlyosabbak a kincstár kezei voltak, most 
ezek a leggyengébbek; most ezek azok, melyek nyomá.sát 
az ernberek lerázzák magukról, s ninct:> egy sem, melyet 
inkább gyülölnének és bá.ntalmaznának. Az elk eseredés 
legnagyobb a só- és vámhivatalnokok, ::; a pincze-vizsgálók 
ellen Ezek minclenütt haláJos veszedelemben vannak, s 
kénytelenek menekiílni. Falaiseben Normaneliában az 

' adóigazgatót »darabokra akarják vagdalni . « Baigncsben, 
Saintongeban az adóhivatal io-azo·ató]"ának házát eitJUtlZ-

b ~ ~ 

títják, irományait és egyéb szereit elégetile Fiát, egy 
hat esztendős gyermeket. e szavakkal: • el kell vesznecl. 

\'> Lásd: Arcitives nationalils H. l -~i'i3. - U. o. D XXIX. L 
Note de l\1. de La Tour-du-Pin, 28 octobre. 

. ~ Lásd: Dt!cret du !·er ft!~rier Ií9I, mely a legközelebbi 
máJUS l-én lépett életbe. 
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hogy fajzatodból ne maradjon fenn scnki e, késsel feny<> 
getik 1 a nyaklevágás mozdulatát mutatva. Az adóhivatal· 
nokok négy órán át minden pillanatban ki vannak téve 
n.nnak, hogy feldambolják öket; végre a földesúr, kit 
magát is fenyegetnek kaszákkal s kardokka1

1 
esedezé

seive l k eresztül viszi, hogy nem bántják őket, azon fel
tétel alatt, hogy »megeskiisz nek, miszerint hivatalukat 
letes:;d k .« - A Bastille bevételét követő két hónap alatt 
szrl.zrl.val törn ek ki a felk elések a k özvetett adók ellen, 
hasonlóa n a pnskatüzhez. Júl ius 2~-iká.n jelenti a cbam
pag nei felügyelő, hogy »helytartóságá.nak majd valameny · 
nyi vrl.ros::íban áltaHnos a felk e l és.~ l\Hsnap az alenf; oni 
fe lii gyelő jelenti, hogy a tar tományban »nem sokára sehol 
sem fog ják fiz etni a királyi adókat.« Aug·usztus 7-ikén 
Necker kij elenti a nemzetgyü lése u, hogy a caeni é:; 
alen<:oni k ét helytartóságban k énytelen volt a só át·á.t 
fel ényirc szrlllítani, hogy az adó behajtása »számtalan 
hely en<< félbehagyatott vagy felfUggesztetett, hogy Picar
diában, Lotbaringiában és Trois Évecbésben a só- és do
h:l.nycsempészet »nyilt erőszakkal és egész szállítmányok
ban üzctik, hog·y az egyenes adók scm fizettetnek, hogy 
a főarlószeclök és a füleladó beszeclői már »Végök et jár· 
ják« és nem képesek eleget tenni kötelezettségeiknek. A 
köz jövedelem napról-napra ('sekélyebb; a tá.rsaclalom 
testében a már úgyis elgyengült szív egészen ellankad, 
és megfosztva a vértől, mely már nem képes hozzá 
sietni, már nem is hajthatja az izmokba az éltető nedüt, 
mely azokat fentartja és megfeszíti. * 

•:• Lásd : Arcitives 1tatt'o11ales D, XXIX.. I. Lett\·e du comte 
de Montausier, 8 aoíit, avec notes de M. Paulian, dirceteur des 
aiJes. (E levél igen szép, s:>:erényen, nemeslelküen van írva , s az-

Tainc. A jelenkori Francziaország alakuhi•n. 11 . kM. 8 



114 

»Minden ernyedésnek indúlt. mondja Necker, és n 
veszélyes szenveclélyek zsákmánya lett. c Hol van a~ erő: 
ezekrekényszert gyako1·olni , s az államnak megadatm, a llli 

annak jár? - Igaz, hogy a l)apság, nemesség, a j ólé tben 
élő polgárok, nehány derék munkás és földmíves, fi zet, s 
néha önkénvt is adnak valami t. De minden tá.rsaclalom · 
ban csak iien csekély n belá. tók , j ólétben l evők és lelki 
ismeretesek szállla ; a nagy tömeg önző, tudatlan , szük 
ségben van, és csak k ényszerí tve adja ki pénzét ; csak 
egy mód van tőle pénzt kapbatni , s ez az, hogy k isajtol 
tassék. Emlékezetet meghaladó id ő óta F rancziaorsr,;\.gban 
az egyenes adó csak katona beszállásolás és zálogolás segé
lyével hajtl1ató be, s ebben nincs semmi ki.ilönös, mer t n. 
tiszta jövedelem felét teszi. .i.\Iost; midőn a parn.szts:i.g 
lllinclen faluban fel van fegyverezve és csapatokat k épez. 
csak Illerészelj en az adószedő elj önni és zálogoin i! -
»Rögtön az adófizetés eg·yenlőségét killloncló renelelet meg
jelenése után, írja az elsassi tartományi bizottság, a nép 
lllindenfelé killlondta , hogy addig nem fizet semmit. míg 
a mentesek és szalJadalmazotü~k nem vétetnek fel az ill ető 

községek aclój egyzék eibe. " ''' Sok helyen a parasztok fenye-

zal végződik, hogy kegyelmet ké•· a z el té\·e lyedett nép szhmára.) 
- U. o. H. 1-t53. Lettre du procm eur de l'o'l cction dc Falaise l 7 
juillet, stb. - Jllonitmr. l. 303, 387, !505 (séanees des 7 et 27 a'o flt , 
du 23 s~pt~mhre). •A király jövedelmei napról-napra fogyn a k•, 
mondatlk Jtt. - Ronx P.t Buchez. H isloire parlemcntaire. III. 21!1 
(séance du _2-1 octobre, 178!1). - Egy a.njoui küldöttség beszédé
ben mondat1k: •Ha tvanezer embe1· fegyverben áll; a sorompók le
rontattak ; az adóhivatnlnokolclovai nyilvánoban c::lárvereztettek, 
s a hi;atalnokokna k köteleségökké tétetett, hogy a tartományt 
egy bet lefolyása alatt elhugyják A lakosok kijelenték bocry 
nem fizetnek adót, míg a sóadó el nem töröltetik.« ' o 

'~ Lásd: Archives uationales. F• 3253. Lcth·e du 8 sept. 1789 
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getödznek, hogy az általok előlegesen fizetett összegeket 
visszakapjá.k; m:i.shol azt követelik, hog·y a r endelet vissza
ható erővel is bit·jon, és hogy az új adókötelezettek, az 
egész elmúlt esztendőért fiz essenek adót. »Egyetlen adó
szedő sem mer végrehaj'tókat kiküldeni s ha ez méo-is 

~ • ' tJ 

történik, a végrehajtók sem meril\: teljesíteni megbízatá-
sukat.« - »Nem a jó polgároktól « félnek az emberek, 
»han em a csőcselék félemlíti meg ezek et«, és minclenkit, 
ell enállás és rendetlenség uralkodnak minclenfelé, s »oly 
emberek, kiknek nincs mit veszteniök.« - Nem csupán 
leráznak nlinden terhet, ele bitorolják ft tulajdonjogot is, 
és azt monclják, hogy miután ők a nemzet, mincl az a 
mi ft nemzeté. az övék. Elsassban mind az uradalmi 
mind a kö:;:;ségi erdőségeket pusztítják, kényök-kedvök 
szerint, gyermekes és őrült mríclon. >Sok helyen, hogy ne 
k elljen fáraclniok a fa elvitelévcl, felgyújtják azt, és csak 
hamvát horc1j:tk szét.« - Az augusztus 4-iki reneleletek 
után, és daczára a törvénynek, mely csupán a tulajdonos
nak, a maga birtokán engeeli meg a vadá.szatot, ernye
<letlenül vadá.sznak. A ki csak szerezhet magának pus
ká.t, vadászni megy, * a termést még lábán, letipo1ják, a 

* Lásd : Arthur Young. Travels ir. France, szeptemb. 30-ról: 
•l\'Iondhatni , hogy egész Provenceben nincs egy rozsdás puska 
sem, mely ne volna használatban; a madarak minden fnját pusz
títják. Ötször-hatszor fiityölt el fiileim mellett a fojtás, vagy hul
lott kocsimba.< - Beugnot. 1l:fémoires. I. 1-H.- Arclu'ves nationales. 

D,XXIX. l. Lettre du chevalier d'Allonville, S septembre 1789 
( environs de Bar-snr-Aube l : »A pnrasztok fegyveres csapatokban 
mennek a trais-fontaines-i apát~ág erdejébe, melyet kivágnak. 
Ledöntik a tölgyeket, és szekereken szállítják Pont-Saint-Dizierbe, 
hol eladják azokat. Más helyeken kihalászszák a tavakat, és fel
dúlják a töltéseket.• 

s·x· 
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vadászati kapitányságokba betörnek, s a kerítéseket meg
mászszák; maga a király is felébred Versaillesben, a pnrk
jába behatolt vadászok lövöldözései következtében. Ezri
Yel ölik meg a szarvasokat, szarvasteheneket, d:üu vada · 
kat, vaddiszuókat, mezei és házi nyulakat, s lopo tt fa 
tüzénél sii.tik meg és ott helyben költik eL Két Lónapig, 
sőt azon túl, egész Francziaországban folytonos puska
ropogás hallatszik s mint az amerikai szavannákon, mi n
den vad azé, a ki lelövi. Choiseniben, Champagnebnn, 
nem csupán az uradalom területén található valamennyi 
nyulat és foglyot lelövöldöznek . hanem a tavakat is egé
szen kihalászszák ; még a kastély nelvarára is betörnek 
és lövöldöznek a gal<Lrnbdúczm, megö lik n galambokat, s 
ezután felajánlják a tulajclonosnak sajá.t galambj ait. hogy 
vegye meg, s a felesleges halakat, melyeket nem képe
sek elkölteni. - A faluban levő »hazafiak «, s a környék 
»Csempészei és gazemberei« végzik egyecli.i.l ezeket; min
den erőszakoskodásnál e lső sorban tahí.l koznnk velök, 
és nem nehéz el<íre hitni, hogy vezctésuk alatt a nyilvá
nosság személyei és a köz vagyon ellen intézett merényle
teket a magán személyek és magán vagyon elleni merény
letek fogják követni. 

VII. 

Egy proscribált osztály van már, nevet is találtak 
számára. Első sorban a nemesek és azon főpapok értet
nek alattok, kik a közrenelek gyülésén, nem akarták a 
három rend eg·yesülését, de azután kite1jedt e gyilkos 
elnevezés mindazokra, kik czímök, tisztségök, összeköt
tetésök, életmódjok által kitüntek a sokaságból. A mi 
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eddig tiszteletet szerzett szá.mukra, az most a rossz aka· 
ratot ébreszti fel irányukban, s a nép, mely bármennyit 
szenveclett is eddig előjogaik következtében: de személyö
J,et nem gyülölte, most ell enségeinek tekinti őket . Birto· 
kán minclegyik tagadja azon állítást, hogy rangt:irsai Ver
saillesben rosszat akarnak a néppel, s midön a közpon
ton létrejött összeesküvés á.lhíre elérkezik , mindenikök a 
nép álta l szi ntén az összeesküvők közé szrímíttatik. * Így 
készül a falusi parasztháború, s azon izgatott egyének, kik 
Párizsban szított;í k a tiizet, szítják a vidéken is. »Akarja 
ön ismemi a zavarok szerzőit , írja egy józan ember a 
vizsgálr'l bizottságnak, a középoszbily képviselői között meg
taill.Ihatja őket«, és kiilönösen »az ügyé :;zek és ügyvédek 
között. Izgató leveleket írnak küldőikuek; e leveleket, a 
szi ntén ügyészekből és ügyvédekből álló hatóságok veszik 
át .. Hangosan olvastatnak fel a főtéreken, és másola
taik minden faluba szétkülcletnek. E falvakban , ha van 
valaki a plébánoson és földbirtokoson kívii.l, a ki olvasni 
tud, az szintén ügyvéd, a földesúr született ellensége«, 
kinek helyét elfoglalni szeretné, büszke ékesszólására, de 
szegénységemiatt elkeseredett., és mindent fekete színben 
iparkodik feltüntetni. **Igen valószinü, hogy ez szerkeszti 

* Lásd: Arc/zives nationales. D,XXIX. I. Lettre de l'asses
seur la de maréchaussée de Saint-Flour, 3 octobre, 1789. Július 
31-ikén híre érkezik, hogy a rablók közelednek. Augusztus l-én 
a parf!sztok fegyvert fognak. ·Míg a rablók megérkezését várták, 
barangoltak; fejeik annyira felhev{ílnek, hogy elhiszik, miszerint 
d'Espinchal gróf előtte való este álruhában Massiacba érkezett, s 
hogy szerzöje azon zavaroknak, melyek ekkor a tartományt nyug
talaní ták, s hogy kastélyában rejtőzött el.• - Ennek következése 
volt, hogy belőttek ahlakain, kutatuak, ~tb. , 

'-'>-' Lásd: Arcitives natiouales. D,XXIX. L Lettre d'Etienne 
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azon falragaszokat, melyekben a nép, a király ne,:ében 
szólíttatik fel, hogy a tettek útj:íra lépjen. - Seconchgny
ben Poitouban J'úlius ~3-ildn. az erdei mnnká.sok egy levelet 

' ' l . kapnak, »rnelyben meg-hag-yatik nekik, hogy ro lanJanak 
meg minclen falusi nemest, és irgalom nélkül öljék le ru ind
azokat, kik nem akarnak lemondani szabadnlmaikról ... 
és nem csupán az igértetik meg nekik, hogy e biínük 
büntetést nem kap, de sőt hogy mcgjutalmnztatnak ." * 
Despretz-Montpezat úr, a nemesség képviselöinek tuclósi
tója megfogatik; fi ával egyiitt a kin cstári ügyészhez vite
tik, hogy aláírjon; a lakosoknak megtiltatik, hogy segít
ségére menjenek, ell enkezőleg, ha ezt tennék, »életükkel 
lah.olnak és vagyonuk felgyújtatik .« »Írd alá, mondják 
neki, vagy kitépjük szívedet, s e házat felgyújtjnk. « E 
pillanatban a szomszéd jegyző, ki kétségtelenül szi ntén 
büntárs, egy bélyegzett papírral érkezik oda és monclja. 
neki: , Uram, most jövök N iortból, a közé p osztály épen 
így tett a város valamennyi nemcsével; egyetlen egy 
volt, ki nem akart al:Hrni, s ez szemem előtt vágatott 
darabokra.« - :.Alá k ellett írnunk e szabadalrnainhól 
való lemondási nyilatkozatot; és megegye:zésiinket egyet-

Fermier, Naveinne, 18 septembre. 1 Lehet, hogy a szcrzö , e lövi
gyáza.tból álnevet használt.) - Boullé pontivy-i képvi><eiönek, 
megbízóihoz kéziratban maradt levelezése, min titja ezen szó11okias, 
izgató leveleknek. - A puy-en-vélay-i plébánosok, tanácsnokok, 
ügynökök stb. le•ele szeptcmber 16-ikáról. - V. ö. e munka I. 
kötetének 623-624- lapjait. 

Lásd: Arclnves 11atio1zalcs. D,X:XJX.I. L ett1·e dc ~L Desprctr.
Mo~ltpezat, a~eien officier d'artillerie, 2-1 juillet, mely levél egyéb 
aHu:·ásokkal 1s el van látva. - Ugyane napon öt.yen más faln
han m~gbúzzák a _vészharangot, s azon hit· terjed el, hogy hétezer 
angol es bretagne! rabló közeledik a tartományhoz. 
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lenegy nelóra nézve, mintha a nemesség ezt már nem 
tette volna meg." A banda kijelenti, hogy a szomszé(l 
kastélyokban épen így fog cselekedni, a rém i.i.let vagy 
megelüzi, vagy követi öt, ~senki sem mert írni, jelenti 
D cspretz, én magam, életem veszélyeztetésével ldsér
tem meg.« - A nemesek és főpapok minclenütt gya
núsak lesznek ; a. k özségi bizottm:inyok fclbontj:ík leve 
leiket; házaik megmotozta tnak ; ~ reájok kényszerítik az 
új jelvényrózsát i a ki úr és nem akmja azt viselni, meg 
érdem li , bogy fela.kasztassék. J\lamersben, .Maineben, Beau 
vois úr, ki visszautasítja an nak viselését, kis híja, hogy 
pellengérre nem :illíttatik, és helyben meg nem öletik. 
Ln.-F ieche mellet t Brissac úr elfogatik, és Párizsua ki.il
denek, hogy megkérel ezzék, oda kell-e űt vezettetni, vagy 
»egyelőre lefejezni r« 

A nemesség két k épviselüje Montesson és Vassé, 
kik haza utaznak, hogy megbízóiktól engedélyt ké1jenek, 
miszerint a k özép osztá.lyhoz csatlakozha~;sanak, Mans 
közelében felismertetnek; nem törődnek tiszteletre méltó 
lelkiismeretességökkel, nem az üket kötelező rnegbízatás
::;al, nem a:wn szándékkal, melyet most az attól való fel 
rn entés keresésében nyilvá.nítat~ak; elég az, hogy Versail
lesben a közé p osztály ell en szavaztak i a csőcselék üzöbe 
veszi öket, kocsijaikat elarabokra zúzza, podgyászaikat ki -

* Lásd: Archives natio11ales. D,XXIX. I. Lettre de 13rinnd
Delessart, l-er aoilt (az nngoulrmei kármeliták kolo stora is mcg
motoztatik, mert nzt hiszik, hogy Polignnc asszonyt várják ide.) 
- Bt!ugnot. illt!moircs. l. 1'10. - Arthur Younl!'- Tra-;_•els it• France . 

.T úlius 26-ilduól, s több helyen. - Ron x et 13uchez. liistairc par

t11111entm·re. ] V. lli6. Lettre de Mamers, 24 j u illet; du ;'\lans, 'lti 

j u illet. 
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b l. JnJ' n J1emeselmek. különösen, ha résztvet-ra OJa. - " .. 
tek a helyi kormá.nyzásban, s ha ellentálla.ni ak~rtak az 
uralkodó páni félelemnek! Curenu, a mansi polgarmeste1· 
helyettese, rendszabá~yokat adott az éLinség alkalmával, 
s visszavonúlva nouay-i ka~télyába, azt mond:í a parasz
toknak, hogy a rablók közeled ésérő l szóló hír csak vak 
!:inna; az ö véleménye, hogy nem kell meghúzni a vész
harangot, s nin ~.;s jobb, mint ha nyugabmban maradnak. 
Ebből világos, hogy a rablókkal tart ; sőt. hogy ö maga 
is gabnanzsorás, és a t(~rmést még lá.bán vásáralja össze, 
a parasztok tehát elvezeték, vejéYel , Montessonnal cg) ü.tt, 
a szomszéd faluig, hol Liník vannak. Útközben )) a fü l
dön hurcolták meg őket, egyik kézből a másikba lök
dösték, lábaikk<d tiporták, arczukba köptek, és sárral 
dobálták meg öket. • l\fontesson puskalövésekk el ül etett 
meg, Cureau pedig darabokra vágatott. Egy ~\,cs, egy 
kétélü késsel levágja a két fejet, és gyermekek dobper
gés és hegedülés közben hordják azokat körül. E közben 
a Lelység erőszakkal előbozott bírái jegyzőkönyYct vet
tek fel a Cureau zsebeiben talált harmincz louis d'orról és 
néhány a lesz:ím ítoló bankra szóló j egyről ; e felfedezésre 
diadalmasan felkiáltanak: ime, itt a bizonysága, hogy 
a gabonát még lábán akarta megvásárolni! * - lgy jár 
cl a népies igazságszolgáltatás; most, hogy a közép osz
tály képezi a nemzetet, minden népcsoportosulás azt 
hiszi, hogy joga van itéletet hozni, s rögtön végre is 

~ Lásd : Montjoir.. Hisloire de la dvolution dtt France. LXXII. 
fej . !:13-ik l. (a tön·ény8zéki vizsgálat okmányainak alapjún) . A 

bandában v-olt egy katona, ki ~Iontesson alatt szolgált, s mo t 
boszút akart állni azon büntetésekért, melveket ezredénél szen-
ved~L • 
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hajtja azt akár az élet, akár a vagyon képezze annak 
tárgy át. 

A nyugati, közép és déli tartományokban e kitörések 
csak elszigetelten fordúlnak elő, de keleten egy harmincz
öt,·en mérfölcl széles térségen, és a legészakibb résztéli k ezelve 
egész Provcnceig általános a forrongás. Elsass, Franehc
Com té, Burgund, M:1 cormais, Beaujolais, A uvergne, Viennois, 
Dauphiné, egész területe hasonlít egy hosszan kitmjedtalmá.
hoz, mely egyszerre robbanik fel. Az első lángoszlop El
sa~ s és F ranche-Com té határá.n csap fel, Belfort és Vesoul 
vidékén . e h (í.béri területen, hol a paraszt a legkülönfé
lébb adókkal és szolgálatoJ,kal terhelve, türelmetlenül 
viseli a legsúlyosabb igát. Ösztönszerílen forrong benne az 
okoskodás, a nélkül, hogy annak tudatával bh·na. »A jó 
nemzetgyülés, és a jó király akarják, hogy mi boldoguk 
legyünk , segíts lik őket erre! 1\londják, hogy a király 
már felmentett minket az adó alól, mentsük fel magun
kat a szo lgálmányoktól ! Le az urakkal, ők sem érnek 
Wbbet, mint az aclószeclök !<< - Július 16-iká.n Beaufre
mont hcrczegnő saney-i kastélyát, l ö- ikán pedig a hu·ei, 
bithaínei és molansi kastélyokat rabolják ki. * ~9-ikén 
lVI emmay nevü úr népünnepélyt rendez, s a tüzijáték al
kalmával egy véletlenül történt szerencsétlenség a népet 
azon meggyőződésre hozza, Logy őt csak hálóba akarták 
keríteni a meghivással, és árulással akartak tőle megsza
badúln i. ** Dühtől elkapatva felgyújtják a kastélyt. s a kö-

':' L ásd : J}fcrcure de France, augusztus 20-iká.ról. Lettre de 

Vesoul , 13 aoíit. 
'''* Memmay úr késöbb behizonyí tá ártatlanságát, és két esz

tendei hu;r,avona utím nyilvános itélettel mentetett fel a vád alól. 
(l5éance du 4 juin 1791, a Mercure június 11-il\i számában.) 
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vetltező héten* három apátságot pusztítanak el, ti:;:enegy 
kastélyt rombolnak össze, másokat kirabolnak, valamennyi 
levélt:írt feldúlnak, az adájegyzékeket és jegyzőkönyveke t 
elhordják, a letéteményeket megkárosítják«- "A felkelés 
vihara« innen kiindúlva eltmj edt egész Elsassban, Hnnin
guetől Lanela u ig·.* A lázadók Lajos nevével ahtirt falragaszo 
kat mutogatnak, melyekben »megengccltetik nek ik . hogy 
egy bizonyos idő lefolyása alatt önmaguk szolgá.lta th ntnak 
maguknak igazsigot«, és Sundgauban , egy jól ültüzött 
takácsot, kék övvel díszített rnLájá.ban, kid .. lyi herczeg
nek, a király másodszülött fiának , tartanak . Azzal k ez 
dik a mozgalmat, · ho~·y megtámadják a. zsidók at, régi 
vérszopóikat, ezek há zait kirabolják, pénzök et maguk 
közt felosztják, és úgy vadásznak reájok, mint a, Yadál 
latokra. Baseibe ezerkétszáz ily szer encsétl en m enek l\ 1 
csaláeljával együtf. - A hitelező zsidó és a bir to kos 
között nem nagy a távolság, l' ezt rög tön á.tlépik . Hemi 
remont csak egy dragonyos csapatnak k öszöni megmene
külését Uberbrünn ltastélyt nyolczszáz ember támadj a 
meg. A neuburgi apátságot megrohanják . Gebweil erben, 
július 31-ikén, ötszáz paraszt, a murbachi apátsá.g job
bág:yai, -~egtámadják a:;: apát palotáját, és a kanonokok 
házát. Osszezúznak mindent, az ebédlőb en álló szckré
nyeket, ládákat, ágyakat, ablakokat, tükröket, kereteket, 

Lásd: Journal d.:s dt!bats et dt!crets. I . 2&8. Lettre de la 
municipalité de Vesoul, 22 juillet. - Discours de 1\I. de Toulon
g eo n, 29 juillet. 

** Lásd : De Ro ch am beau. M r!moires. L 353. .A r elzives natio. 
nales. F ' 3:.!~3. Lettre de .i\1. de RoC'hambeau, 4 aoftt. - C!tronique 
de Schmutz. 287-ik L - Arcitives natio11ales. DJ~XIX. I. Lettre de 
.\Ime Favette, secrete de Hemiremont, 9 aotlt. 
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sőt még a Lázfedél cserepeit és az ajtósarkakat is; »a 
szobák szép padazatán tüzet gyújtanak, és a könyveket 
s okmányokat elégetik.« Az apát gyönyörű hintaját 
annyira szétrontj~tk , hogy egy k ereke sem marad egé
szen. • A bort a pinezében hagyják szétfolyni, egy , J 600 
pintes hordónak felét kifolyatják ; az ezüst és fehérnemüe
ket elhordj ák .« - Vi lágos, hogy a társadalom felbomlik, 
s hogy a hatalommal, a tulajd on is más k ézbe megy át. 

Az emberek maguk beszélnek így ; Franche-Comté
ban nyolcz k özség lakói k ijelentik a grft ce-dieu-i és lieu
ct·oissent-i hernátrend üekn ek : »minüin mi is a harmaclik 
rendhez tartozunk, ideje, hogy mi uralkodjunk az apátok 
és szerzetesek felett, az ö uralmak már úgy is soká tar
tott~ ; s e kij elentés után elviszik minclazon okmányokat, 
melyek erejénél fogva az apátságok e községekben bir
tokolnak és évi já radékokat k apnak.* Hant-Danphinében, 
Murat úr k astélyának elpusztítása alkalmával, egy Ferréol 
nev ü em ber nagy bottal a hútorokra csapott, moncl ván : 
»Nesze nek ed Mnrat; elég soká voltál úr, most rajtunk 
a sor. "** Még azok is, kik a házakat kiraboljá.k és az 
útszéli tol vajokhoz hasonlóan lopnak, azt hiszik, hogy 
jogos ügyet védenek, s a hozzájok intézett felszólításra 
így feJelnek: »illi a rabló barmaclik rend mellett állunk." 

* Lásd: Sauzay. Hisloire de la pust!cution rt!volutiomzair~ 

dans le département du Douós. I. 180 Lettres des religienx, :U et 
2f1 j n i Ilet. 

** Lásd : Arcln"ves nationales. D,XXIX. I. Lettre de i\L:Ber
geron, procureur au présidial de Valence, 28 aoii t, avec l'an·ct 
motivé.- U. o. Proces·verbal de la milice bourgoise de Lyon, remis 
au président de l'assembli~e nationale, le 10 aotlt. Expédition ü. 
:5erriere, cn Dauphiné, Ic 31 jnillet. 
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- :Mindenütt azt hiszik: hogy jogosan cselekesznek, s 
úgy viselik magukat, mint a távollevő badvezér paran
csai szerint müködő hadsereg. Remiremontban és Luxeuil · 
ben egy reneleletet lllutatnak elő, melyben ki van monclva : 
»hogy e rablá s, fosztogatás, rombolás mincl meg van 
.enged ve.<< Dan phinében a ba n dák v ezetői azt állítjá. h: , 
hogy a király parancsából cselek esznek . Anvergn eben 
~határozott parancsra cselek eszn ek , tudomás nk van, hogy 
a király akarja így .« Sehol scm tapasz talható, hogy a 
]á.zadó helység, föld t>snra ellen személyes boszút á.Jla. na.. 
Ha lő a nemesekre, kikk el tal álkozik ez nem az irántok 
való bosznból történ ik . i\ paraszt az egész oszt:í.lyt akmja. 
kiirtani, nelll pedig az egyének et üld özni . Utálj a <t hitbéri 
jogokat, levéltárakat, az á.tkozott menecléklcvelek et, me
lyek erejénél fogva fizetni e k ell , nem pedig a fölclesnrat . 
ki, külön ösen lllidőn birtokán tartózk od ik, jó sd.nt;iból 
emberség·es, résztvevő, sőt gyakran j0tékony . LuxeniiGen 
az apátot felemelt fejszével fcnyegetve k énysz erítik , hogy 
üja alá huszonhárom birtokát ill etöleg lelllondását vala
lllennyi hiibéri jogai ról. pedig lll á.r negyvenhat éve tar· 
tózkodik ott, s a k örnyékn ek ez alatt folytonosan csakis 
szalgáJatokat tett. ''' Crélllicnx k eriiletben, »l10l óriási a 

* Lásd : Lettre du comte de Conrtivron, député supplient 
(szemtanu). - Arc/zives nationales. D ,XXIX. I. Letll·e des officiers 
municipaux de Crémieu (Dauphiné), 3. novembre. Lettre du vicomte 
de Carbonniere (Auvergne ), 0 aoC1t. - Arthur Young. Travels 
in Fra11ce. Július HU·ikán (Dijonban), hja egy nemes családról, 
wel y lángba borúlt kastélyából majdnem meztelen ül menek Hit: 
•E szerencsétleneket tisztelte az egész szomszédság ; jóságnknak 
meg kellett volna nyerni a szegények szeretetét, kiknek ellenszenvét 
semmi sem igazolta.• 
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pusztítás<<, írják a tisztviselők, valamennyi nemeseink »jó 
hazafiak és jótékony emberek« valának. Dauphinében a 
földesurak, hivatalnokok, főpapok, kiknek kastélyait ki
rabolják, elsők valának, kik a miniszterek ellenében a 
nép ügyének és a közszahaclsá.gnak védelmét kezökbe 
vettélc Auvergneben maguk a parasztok is »csak nagy 
ellenszenvvel M.nnak így derék uraikkal «; de k ell ezt 
tenniök, többet az irántok tanusított jó indulat emlékéből 
nem tehetnek. minthogy a jótékony Vanes hölgyek kas
télyát fel nem gyúHják; ügynöküket három ízben tartják 
a tilz fölé, hogy kényszerítsék egy okmány kiadás ~ira, 

mely nincs az ő kezében ; és csak akkor bocsá~ák el, 
midön már félig meg van sülve. s a nevezett hölgyek 
térden állva kémek k egyelmet számára. Épen így csele
kesznek a katonák táborozá.skor, mint tanulékony végre
hajtói oly rendeleteknek, melyeket a szükség ment ki, s 
kik a nélkül, hogy rablóknak tartamíl~ magukat, a rab
lókéihoz hasonló tetteket visznek végbe. 

De itt a helyzet sokkal szomorítóbb; mert ez liem 
egyéb, mint háború, a lc:•g teljesebb béke korában, az 
állatias elvadúlt sokaság h<íborúja, a polg·árisúltak, szere
tetreméltók, bizalmasak választott csapata ellen, mely 
még csak önvédelemre sem gondol és híjával van a párt
fogoltatásnak -· Courtivron gróf családjával együtt a 
luxeuili fürdőben volt nagybátyjánál, Clermont-Tonnerre 
apátnál, egy hetven éves aggastyánná!, midőn, július 
19- ikén, ötven fougerollei paraszt egy végrehajtót s egy 
adószedőt megtámad és minclent elpusztít. A helybeli pol
o-ármcster erre tuclósítja a fürdőt használó nemeseket és 
~ivatalnokokat, hogy huszonnégy óra alatt hagyják oda 
a várost, lllert :otudtára esett, hogy felgyújtani szándé-
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koznak azon há-zakat, melyekben Jk laknak«, és Ö nem 
akarja, hogy jelenlétük következtében Luxeuil e vesze
delemnek l<itéve legyen. Másnap az őrség, ép oly szol
o·álatra.kész akarva lenni, mint a polgármester, bebocs:itja 
~ bandát, s megengedi, hogy ez az ap:l.tságot megtámadja; 
kicsikart lemondás, a levéltárak és pinczék kirablása, a 
bútoroknak és házi szereknek ellopása, rnindez szokás 
szerint megtörténik itt is. ~jje l Co nrtivronnak sikerül 
nagy bátyjával együtt megszö k ni. ele m időn ezt észre
veszik, meghúzzák a vészha rangot, üzöbe veszik őket és 
csak nagynebezen sikerül nekik Plombieresbe menekí'tln i. 
De a p lom b i eres i polgárok, attól való félelmük ben, hogy 
veszélynek teszik ki mngnkat, kényszerítik üket onnan 
távozni; útközben kétszáz felkelő azzal fenyegeti üket, 
hogy lovaikat megöl ik és kocsijakat összetörik; biztos 
menecléket csupán Francziaországon ld,, iil, Porentruyben 
találnak. Visszajövet Comtivront a !tu·ei apá.tságot feldúlt 
csapat puskalövéseh kel bántalmazza; a mcrre megy ily 
kiáltásokat hall: » Gyilkoljuk le a nemeseket! « E közben 
vauvillersi kastélyá t. hová nejét betegen hozták, fenekestől 
felforgatják; nejét mindenütt keresik, s ez csupán az 
által tud menekülni, hogy egy szénapadláson rejtőzik el. 
:i\1indketten Burgundba akarnak menek ülni, t1e hírül ve
szik, hogy Dijonban »a nép a nemeseket ostrom alá 
vette«, és hogy a falusi nemeseket fenyegetik, hogy házai
kat felgyújtják. - Nincs meneclék sem saját házokban, 
sem másnál, sem ha útra k elnek; a kis városokban és 
mezővárosokban feltartóztatják a menekvöket. Dauphiné
ben a saint-pierre-de-lyoni apátnő, egy másik szerzetesnő, 
Pe1:r~tin, Bellegarde urak és de-la-Tour-du-Pin marquis, 
Mmcheu lovag, Champierben megá.llíttattak a felfegyver· 
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zett nép által, Cote-Saint-Anclrébe vitettek, ott a város
házán elzárattak, honnan Grenobiebe külclenek segélyért((,* 
s a grenoblei bizottság kiszabadításukra kénytelen biz 
tosokat küld eni. A menekvők egyedül nagy városokban 
találnak menhelyet, hol a rendnek még van némi árnyéka 
-és hol van városi őrség, s Lyonból1 Dijonból, Grenobleből 
iparkodnak uraivá lenni a felkelésnek. - Az egyedül 
álló kastélyok vidéken mindenfelé zsákmányaivá lesznek 
a népá.rarnlatnak, s miutin a hübéri jogok gyakran nem 
nemesek birtokában vannak, a lázadás lassanként túlcsap 
kezeletleges határain. A tulajclon elleni fell.-elésnek nin
csenek korlátjai. Az apátságok- és kastélyoktól a >pol· 
g~írok lul.zai felé« te1jecl. ** Eleinte csupán a levéltárak, 
rnost már minclen néven nevezemlő tulajdon ellen intéz
nek támadá.st. Gazdag földmívesek és plébánosok elhagy
ják községöket és a városba menekülnek. Az utasok 
megsarczoltatnak . A bandák vezetői, tolvajok, csempé
szek, fegyenczek . kik kiveEzik a maguk részét a zsák
mányból. E példákon felébred a bírvágy ; a feldúlt" és 
elhagyott nraclalmakban, hol már mi sem mutatja a tulaj-

* Lásd: Arcitives natt'onales. D,XXIX. I. Lettre dc la com
mi~sion des Etats du Dauphiné, 31 juillet. 

'''* Lásd : D Jsastres du .Macomzais, par Puthod de la l\laison
Houge (aotlt 178~J).- Ravages du Mticomzaü.- .Arthui·Young.7ra
vels in France. Július 27-illéi·ÖI.- Roux et Buchez. Histoire parle
mentaire. IV. '211, ~ l<l. - Mercure de France, 12 septembre 1789. 
Lettre d'un volontaire d'Orléans. •Angusztm 15-ikén Basconban, 
Beanecban megjelenik nyolczvan nyol(' z rabló kik magukat aratók
nak mondják, és másnap egy szomszéd lwstély előtt megállapodva, 
követelik, hogy a földesúr fiának, Tassin úrnak fejét kiadják, ez 
c~upán 1200 livre lefizetése, s a pinczék kirablása után menek

!'zik meg.• 
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do nos jelenlétét, minden az első foglaló birtokává lesz. · 
Az eo-yik a szomszédból való feles bort vitt el magával, 

t:> l b ' . másnap visszajött szénáért. Egy dauphinéi kasté y utoraJt 
az ajtósarkakig elviszik nagy szek erek en - »Ez a sze
gények harcza a gazdagok ellen «, mondja egy képv i sel ő, 
és augusztus 3-ikán kij elenti a j elentést tevő bizottmány 
s nemzetgyülés előtt , hogy »semmiféle tulajdon sem 
kíméltetett meg. « 

Franche.Comtében • vag) negyven kastély és fü lel es
úri h á.z raboltatott ki « vagy gyújtato tt fe l ;* L angrestül 
Grayig, k özép számítn.ssal minden öt kastély közől három 
kiraboltatik ; Dauphinében huszonh ét felgy újtatik vagy 
elpusztíttatik ; a kis Viennoi s ta rtományban öt, s ezeken 
kívül valarnennyi kolostor; Auvergneben lega lá.bb kilencz, 
M:lconnaisbcn és Beaujobisbcn, ru in t rnonclj ák , het\Tenkettü, 
nem számítva ide az elsassiakn.t. J úlins 31-ik én L n. lly
Tollendal. a szószékre lépve, egész sereg kétségbeesett 
levelet rnutn.t fel, s egyetlen tartorná.ny nak felgyúj tott, 
lerombolt vn.gy kirabol t harminczhat kas télyáról tesz j e
lentést. A személyek ellen irányzott lll erényletek még 

'' Lásd : Lettre du comte de Conrtivron. - Arthur Yo un g, 
Travds in France. Július i.ll-ik é 1·ő l. - R onx et Bnchez. H isloire 

parlmzenlaire, Il. 243.- Mercm ·e dc Frauc.: 1 78~1 augusztus l ii- iké rő l 

(séancc du 8 amit, discours d'un député du Danphiné) . - ~l e r
met. 1/istotr.: de la vtlle de Vicnue. -14 ii. - Ardúves nationales. 

D,XXJX. l. Lettres de la commissi on dcs Éta ts du Dauphiu é, 31 
j u illet: •A felgyújtott vagy clpn~ztított kas télyok szúma óri ási .• 
A bizottmány eddig már tizenhatot idéz. - Puthad dc Ja ~lai soii
Rouge . D ésastres du Jl:/iconnais . •Ha. valamennyi eipuszt.ított hely
ről a.kamánk .~zólaui , az egész tartomány t idézhctnők. • (Lettre 
de i\Hcon) . ~Epcn így elpusztították a legtöbb polgári kastélyokat 
és házakat, részint fclgyújtva , részint lerombolva azokat.• 
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gonoszabbak: l>Languedocban Barras úr, szi.iléshez közel 
álló nejének szeme láttára vágatik darabokra, ezt látva, a nő 
is meghalt; Normandiában egy hüdött állapotban levő ne
mest máglyára tesznek, s onnan csak akkor veszik le, mikor 
már kezei elégtele Franche-Comtéban Bathillyné, feje felé 
tartott fejszével kényszerítteték kiadni okmányait, sőt 
földjeit; Listenay asszonyság ugyanerre kényszeríttetett, 
az által, hogy vasvillát tartának nyakára irányozva, két 
leá.nya ezt látva, előtte ájul el j ..•. .Montjustin grófnak 
és nejének három óráig tartatnak pisztolyt torka elé, s 
kocsijokból kiragadtatva, hogy egy tóba vettessenek, csu· 
pán egy arra menő ezred által mentetnek meg; ... :Mont
justin báró, a huszonkét népszeríí nemes egyike, egy órán 
át egy kútban felfi.iggesztve tartatik, hallja, miként ta 
nácskoznak, hogy leejtsék-e a kútba, vagy más móclon 
haljon meg j ... cl' Ambly lovagot elhurczolják kastélyá
ból, meztelenül végighurczolják faluján, kéménybe akaszt 
ják, miután kitépték szemölclökeit és haját, s ezalatt tán
czoltak körülötte. • * - Világos, hogy a társaelalom fel
bomlásának közepette, s a kormányzásnak csupán árnyéka 
mellett, egy invázió vitetik végbe, mely a rémuralommal 
fogja végezni azt, mit erőszakkal kezdett, s mely, hason
lóan a normannok tizedik és tizenegyedik százaeli betö
réséhez, azzal végződik, hogy hódítással fog egy egész 
osztályt kisajátítani. Hasztalan sikerül a nemzetőrség-nek, 
és a híven maradt csapatoknak a betörés első nyomását 
visszaverni; hasztalan iparkodik a nemzetgyülés medret 
jelölni ki számára, és azt megszabott gátak közé szorítani. 
Az augusztus 4-ild rendeletek, s az ezeket követő sza-

':' Lásd: Lally-Tol\enclal. Seconde tettre a mes commattents. 104. 

Taine . .A jolenkori Franczinoiiz:l.g alnkuhisn. ll. kűt. 
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bályzatok, csupán olyanok, mint egy folyam felett kife 
sútett pókhálók, - sőt a parasztok a rendeleteket saját 
tetszésök szerint magyarázva, az új törvényből azt olvastá.k 
ki, hogy fel vannak jogosítva, megkezdett garázdálkodásaik 
folytatására és újra kezdésére. :Már sem a törvényszerü, 
sem a törvényes illetékek fh::etését nem akarják teljesí
teni. "Tegnap, írja egy auvergnei nemes, tudtunkra ad
ták, hogy már nem hajlandók nekünk a gyümölcsilleté
keket fizetni, és hogy csak követni fogják má.s tartomá
nyok példáját, kik a kirá.ly rendeletéből már a tizeelet 
sem fizetik. «* Franche-Comtéban >számtalan község meg 
van győződve arról. hogy már sem a királynak, sem föl
desuraiknak nem tartoznak semmivel ... A faluk maguk 
között oszlják fel az urak rétj eit és erdeit.« - J egyezz ük 

* Lásd : Doni ol. La r tfvolution et la jiodalüd. ()0-ik l. ~N elu'm y 
nappal augusztus 4-ike után.) - .tlrchives natioualt'S. H. 7ti4. Lett
res de M. de Langeron, commauclant militaire i~ Besaur;on, 16 et 
18 octobre. - U. o. D.XXIX. I. Lettre de M. de Langeron, a 
septembre.- Arthur Young. Travels in Prance. (Provenceban, de
la-Tour-d'Aigues bárónítl) : •A bá ró sokat szenvedett a forrada
lom következtében, számtalan birtok, melyek egykor őse inek meg
támadhatlan tulajdonút képezték, útengedtcttck adó vagy egyéb 
kincstári illetékek fejében, úgy, hogy nincs arány az így áten
gedett földek, és a család közvetlen tulajdonában maradottaké 
közt - .. A nemzetgyiílés által megváltható illetékek a semmivel 
egyenlők, s a kárpótlásnak nyoma sincs meg ... A nemesség 
helyzete e tartományban borzasztó ; fél, hogy nem hagynak meg 
neki egyebet, mint a tiiztöl megkímélt kuuyhókat; hogy a felesek 
Ie fogják foglalni a bérjószágokat, a nélkül, bogy a termés felét 
átadják, s hogy ezen megtagadás e~etében, nem lesz törvény, nem 
hatalom, mely kötelmeik teljesítésére szorítaná ... E kastély, 
uraival, vagyonával sőt életével együtt, a felfegyverzett csőcselék 
kegyelmétől Higg.« 
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meg, hogy Francziaország három negyedrészében a levél
tárak és hílbéri okmányok még érintetlenek, de hogy a 
paraszt szükségét érzi annak, hogy ezeket eltűnni lássa, 
s hogy folyton fegyverben áll. Ahhoz, hogy újabb pórhá
borúk k eletkezzenek, elég, ha a központi fék, mely 
mnr is összebonyolúlt, egészen elszakad. - És Versailles
ben úgy mint P árizsban, s Prí.rizsban úgy mint VersaiJ
lesben ezen dolgoznak az em berek, ezek eléirelátás hiánya 
és túlbuzgóság, azok elvakúltság és határozatlanság, ezek 
gyengeség, azok erőszak által. 

... 



IV. FEJEZET. 

Párizs. - I. A hatóságok tehetetlensége és egyenetlensége. - A 
nép-király. - II. A nép nyomora. - Éhinség és munkahiány. -
liiiképen njonczoztatnak a forradalmi borzalmak erul~erei . - I ll . 
Az új népvezetök. -- Befolyásuk.- Neveltetésök.- E rzelmeik. -
Helyzetök. - Tanácsaik. - Vádaskodásaik. - IV. Befolyásuk a 
kormányzásban. - A nemzetgyíilésre gyakorolt nyomásuk. - V. 
Október 5-ike és 6-ika. - VI. A kormány és a nemzet a forradalmi 

párt kezében van. 

I. 

A vezetök tehetetlensége és az aMrendelteknél a 
fegyelem hiánya, a fővárosban még nagyobb mint a tar ·· 
tományokban. - Párizsban van polgármester, Baílly ; de 
!1z ő községi tanácsa, azaz »a község képviselőinek gyi.i.
lekezete, az első naptól kezdve, teljesen megszokta egé
szen egyedül igazgatni, és róla telj esen megfeledkezni.« * 
- Van egy központi hatalom, a községi tanács, melyben 
a polgármester elnököl; de >ez jelöben mindenütt van 
hatalom, csak ott nem, a hol túlnyomólag lenni kellene; 

* Lásd : Bailly. Mimoires. II. U15, 242. 
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a kerületek átadták hatalmokat megbizottaiknak, de azért 
mégis megtartották azt a maguk számára is.:, minclegyi
kök úgy cselekszik, mint ha egyedül lJ lenne souverain. 
- Vannak másodrangú hatalmak is, a kerületi bizott
mányok, mincleniknek van elnöke, irnoka, irodai személy
zete és biztosai ; ele az utczai csoportosulások a maguk 
kedve szerint cselekszenek, a nélkül, hogy ezek renele
leteire hallgatnának, s a nép, mely ablakaik alatt lármáz, 
ez által kiviszi, hogy az ő akaratát tartsák szem előtt. 
- Szóval, mondja ugyancsak Bailly, »mindenki tudott 
parancsolni, de engedelmeskedni senki." 

» Képzeljünk eg·y embert, hja maga Loustalot, kinek 
minclenik lába, keze, minclen egyes tagja külön értelmi
séggel és akarattal bír, kinek egyik Jába járni akar, míg 
a másik állni kivánkozik, kinek szája- becsukódik, míg 
gyomra táplálékot követel, kinek szája énekel, mig sze
meit majd elnyomja az álom: íme a főváros állapotának 
talá.lóan hü képe.« »Párizsban hatvan köztársaság van;«* 
mert minclen kerülete egy-egy független, elszigetelt hata
lom, mely nem fogad el semmi reneleletet a nélkül, hogy 
azt nem ellenőrizné, és mely a központi hatalommal vagy 
a többi kerületekkel ne állana folytonos egyenetlenség
ben, gyakran vitában. Ez veszi át a feljelentéseket, 
rendeli el a házmotozásokat, küldötteket meneszt a nem
zetgyül és be, rendeleteket bocsát ki, és falragaszait nem 
csupán saját területén, ele az egész városban, kifüggesz
teti, és biráskoclását néha Párizs határain túl is kiter
jeszti. l\'Iinclent hatáskörébe tartozónak vél, főleg azt, mi 

'" Lásd: Montjoie. Histoire de la révolutio1t de Fra11ce. LXX. 
fej. 65-ik l. 
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nem is tartozik hozzá. Július 18-ikán a Petits-Augustins
keriilet ~egymaga elhatá.rozza, hogy békebíróságokat fog 
életbe léptetui c trihunok neve alatt, és rögtön meg is 
választja a magáéit, többi közt Molé szinészt. * Július 
BO-ikán az Oratoire-kerUlet megsemmisíti a v1Írosházán, 
a város képviselői által adott amnestiá.t, és két tagját 
rögtön meg is bízza, hogy a harmincz mérföldnyire levő 
Bezenvalt fogják el. Augusztus HJ-ikén a Nazareth -keri.l
let megbizottakat küld ki , hogy ezek több erősségben 
az ott talált feo-vvereket hatalmokba ejtsék és Pá.rizsba t>.· • 

hozassák. Már kezdetben minclen egyes kerület, saját 
nevében elküld a fegyvertárba, és »kartácsokat és löport 
adat ki mag1inak.« l\l:ísok azo~ jogot bitoroljá.k, hogy a 
városháza feJett őrködjenek, s a nemzetgyülést megkor
hoJgassá.k. Az Oratoirc-kerii.let elhatározza, hogy a kih
ség képviselői felhivassanak, miszerint nyilvánosan ta
nácskozzanak. A Saint-Nicolas-des-Cbamps-kerület a vetó
jog felett tanácskozik, és megkéreti a nemzetgyülést, hogy 
szavazatát függeszsze fel. - Sajátságos látvány t ny új ta
nak mindezen egymásnak ellentmondó, s egymást lerontó 
hatalmak. Ma a városháza lefoglal a kormány által krd
dött öt szekér posztó-szá.llítmányt, s a Saint-Gervais-ke
rület ellentétbe helyezkedik a városbtíz batározauival. 
Holnap Versailles foglalja Je a Ptirizsba szánt gabonát, 
és Pá.rizs fenyegetődzik, hogy Versailles ellen indúl, ba 
ki nem adJ·a azt. Mellőzöm a nevetséo·es eseteket ** a 

t> ' 
fejetlenség lényegében tréfás és szomorú egyszerre, és 

* Lásd: Bailly. ilfémoires. II. 74, 174, 242, 261,282, 345,392. 

* ' Példálli : a bázmotozások c\s elfogatások, melyekröl azt 
hinnők, hogy bolondok hajták végre. (Lúsd : Archives de la préje-
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ezen áltah:í.nos :áirzavarban, a főváros úgy mint az ország, 
czig·:ínyzsinathoz, vagy Bábelhez hasonlít. 

De ezen egyenetlen hatalmak között rögtön feltünik 
a valóeli souverain, a tömeg. - Július 15-ikén ez saját 

- ösztöne folytán megkezdé a Bastille lerombolását, s a 
nép r tettét szentesítik; mert a látszatot meg kell őrizni. 

s ha a tett már végre van hajtva, intézkedni, és ba a 
hatalom nem tudja vezetni, követnie kell a népet.* Va
lamivel utóbb megparancsoltatott, hogy a vámsorompók
rd.l a szaid.sos fizetések újra megtörténjenek; de negyven 
felfegyverzett magán ember kijelenti a maga kerületi ha
tós:íg:ínak, hogy, ha a sorompók mellé őrök állíttatnak 
»Ök az erőszakot erőszakkal fogjá.k visszaverni, söt, ha 
kell, ágyúikat is használni fogjá,k.« - Azon álbh· ter
jedvén el, hogy a montmartrei apá.tság épületében fegy
verek vannak elrejtve, az ap:itnő, Montmorency, áru
lással vádoltatik, s húszezer ember támadja meg a kolos
tort. - A nemzetőrség parancsnoka és a polgármester 
minden pillanatban várják a lázadás kitörését; alig mernek 
egy napra távozni a városból, Versaillesbe, a király ne
venapj~tra. lVIihelyt az idő megengedi, hogy az utczákon 
népcsődület lehessen, lehet is félni valamely kitöréstől; 
»esős napokon; hja Bailly, jól éreztem magamat.« - E 
folytonos nyomás alatt kell az illetöknek kormányozni, 
s a nép választottjai, a legkedveltebb hivatalnokok, a 

cture de J'aris.)- Montjoie. Histoire de la révolution de France. LXX. 
fej. l:i7-ik l. említi, hogy a nemzetörség képzelt rablók ellen indúlt 
ki, kikről azt állíták, hogy Montmorencyban lem·atják a termést, 
s ene azután a levegőbe lövöldöznel~. - llyen egyszersmind az 
Jle-Adam és Clluntilly hevételéről szóló hír is. 

':' Lásd : Bailly. Mémoirr:s. II. 4K, 95, 232, 2ö7, 2Hö. 
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legjobb hírben állók, a tömeg kegyétől függenek, mely 
ajtaik előtt tolakodik. A Saint-Roch-kerületben, a köz 
;vülés daczára lelkiismerete szavának és észbeli érvek-
bJ ' • 
nek többszörös meo-tao-adás után kénytelen felbontam a 

' b b 

király fivére, Orléans herczeghez a "bad-, külügy- és ten-
o-erészeti miniszterhez írott leveleket. * - Az élelmezési 
"' bizottsá.gban , Sureau, e~yike a nélkülözhetetlen és nyil-
vános kiáltványban igazolt tagoknak, feljelentetik, és 
fenyegetődzésekkel kényszeríttetik, hogy Párizst hagyja 
el De-la-Salle úr, a nemesség leghazafiasabb tagjainak 
egyike, mert aláírt egy lőporszá.llíüi.si rendeletet, majd, 
b ogy meg nem gyilkoltatott ;** a tömeg, me ly ellene uszít
tatott, kötelet köt a legközelebbi Já.mpaoszlopra, k e
resztül kutatja az egész v<irosházát, erőszakal feltöri az 
ajtókat, felszáll a harangtoronyba, mindenütt k eresi az 
árulót, még a Livatalszobák szőnyegei alatt, a vá.lasztók 
lábai között is, és csak a nemzetőrség megérkezésére 
hagyja félbe kutatáeát. - A nép nemcsak itéletet hoz, 
de azt végre is hajtja, és pedig mint rendesen, vakon. 
Saint-Denisben Chatel, a polgármester helyettese, meg 
van bízva a liszt kiosztásával, ő saját költségére szállította 
Ic a kenyér árát.; augusztus 3·ikán, hajnali két órakor 
uetörnek házába, ő egy templom tornyába menekül, kö-

~ Lásd : Arcltzves de la préfecture de polt'ce . Proces-verbal de 
la section de la Bntte-des-Moulins, f) octobre 1789. 

*'-' Lásd : Bailly. Mbnoires. II. 224.- Dussaulx. L' oeuvre des 

sept jours. 41 S, 202, 257, !74, 158. A szállításbanlevő lő port poudre 
de trazte-nek nevezték. A nép azonban így értette poudre de traitre 

(traitre-áruló): ez r betűnek hangoztatása életveszélybe hozta de· 
la-!::-alle urat; ő volt az, ki július 13-ikán átvette a nemzetör~ég 
parancs n ok!':\ gát. 
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vetik, megfojtják, és fejét rneghurczolják az utczákban. 
- De a nép nem csupán a bakó szerepét játsza, hanem 
néha meg is kegyelmez, ezt sem teszi azonban több meg
gondolással. Versaillesben, augusztus ll-ikén, mid(ln egy 
atyagyilkost épen kerékbe törni készülnek, a nép ke
gyelmet kiált, a hóhérra veti magát, s az elitéltet meg
szabadítja. * A csőcselék valóban sauverain módra cselek
szik, de úgy. mint a keleti souverain, ki önkénye szerint 
öl vagy kegyelmez j egy nő, ki óvást tett ezen botrányos 
megkegyelmezés ellen, meg-fogatik, és kis híja hogy fel 
Ilelll akasztják j az í~ király ugyanis, t. i. a nép, bünnek 
tekinti az ü új felségének minden sérelmét. - Sőt nyil
vánosan és alázatosan üdvözlik is. Az első miniszter, a 
városházán valamennyi > álasztó és az egész közönség 
előtt kegyelmet kérve Bezenval számára, szóról szóra ezt 
mondja: ~Párizs legismeretlenebb, legigénytelenebb pol
gára elött leborúlok, térelet hajtok.q Nehány nappal elébb 
a nemzetg-yülés küldöttei Saint-Germain en-Layeban és 
Poissyben, nem szóval, de tényleg letérdelnek az utcza 
kövezetén, hosszasan, és sírva, s feltartott kezekkel kér
nek kegyelmet két emberélet számára, de csak egyért 
kapnak. - Ily feltünö kórjelek ismertetik meg az új ural
koelót j maguk a gyermekek is buzgó ntánzói azon tet
teknek, melyek e korban általánosak, kicsiben majmol
jlik azokat, s a Berthier és Foulon meggyilkoltatását kö-

':' Lásrl : Floquet. Hútoire du par!emmt de Normandie. VII. 54. 
Ugyanily jelenet történik Granvilleben, Normandiában, október 
J fj.jkán. Egy nő, szeretöjével, egy katonával együtt meggyilkolta 
férJ"ét a nőt felakasztásra, a katonát kerékbe törésre itélik, s a 

' l . csőcselék e kiáltással: • A nemzetnek joga van m•1c;kegye mezm !« 
feldönti a vesztőhelyet, és megszabadítja a két gyilkost. 
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vető hónapban jelentik Baillynak, hogy utczasuhanczoli 
nyilvánosan járkálnak, két, lándzsara tíizött macska-

fejjel.* 

II. 

Szegény uralkodó, kit elismert fensége még nyomo 
rúltabbá tesz, mint a milyen elébb volt l A k enyér még 
mindig ritka, s a pékek ajtai előtt nem fogy a népcsődü 
let Hasztalan töltik Bailly és az élelmezési bizottság vir
rasztva az éjjeket; mindig aggodalmak között vannak. 
- Két hónapon át minden reggel, csak annyi liszt van, 
amennyi egy vagy két napra elég; néha es tve még nincs 
meg a más napra szükséges mennyiség. ** A főváros élete 
azon szállítmánytól függ, rnely tíz, tizenöt, húsz rnér
földnyire van még·, rnely talán meg sem érk e?.ik; július 
18-ikán egy ilyen, húsz kocsiból áll ó szállítmány a roueni 
úton kimholtatik; egy másik, augusztus 4-ikén, Lonviers 
közelében. ASalis nevü svejczi ezt·ed nélkül, mely július 
14-ikétöl kezdve szeptember végeig· é jj el-nappal kíséret 
gyanánt szolgál a szállítmányoknak, egyetlen gabonahajó 
sem jöhetne Rouenból Párizsba. ~'** - A vásárl:isokkal, és 
a sz<tllitmányok őrizetével megbízott emberek életveszély
ben vannak. A Provinsbe külclött biztosokat a nép hatal
mába keríti, és megf;zabadításukra, négyszáz emberből és 
egy ágyúból álló hadoszt.-tly küldetik ki. A Rouenba kül-

* Lásd: Bailly. Mt!moires. IL 274 (augusztus 17-ikéröl). 
*''' Lásd : U. o. IL 83, 202, 230, 23?>, 283, 2~1:!. 

*'>* Lásd a Mercure de France, szeptember 2G-iki számát. - 
De Goncourt. La soczeté frangazse pmdaut la révolution. lll-ik L 
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dött biztos megtudja, hogy felakasztják, ha be mer lépni 
a városba i l\lantesbeu egy csoport körlilállja kocsiját, a 
nép szemeiben mindenki, ki gabonát visz el, dögvésznek 
tekintctik, s az emlitett biztos, csak nagy nehezen tud egy 
háts? aj tón megmenekülni, és gyalog tér vissza P á.rizsba. 
- Altaill.nos észlelet az kezde ttől foo·va hoo-y a szüköl-

o ' b 

ködéstöl való félelern fokozza az éhinséo·et · minclenki több 
o ' 

napra látja el magát; egy alkalommal , egy öreg asszony 
pacl lásszobájában, tizenhat négy-négy fontos keny eret talá l
tak ; ilyenek következtében az egy napra számított kenyér
meunyiség elégtelenn é válik, s kik a sorbau utolsóknak á.lla
nak, üres kezekk el k énytelenek távozni. - .Másrészt ismét 
a város és az lillarn által végbevitt kenyénírleszállítás kö
vetkeztében, a kenyeret várók sora megnagyobbodik; a 
fal us iak is oda esöclLilnek, és kenyérrel megrakodva tér
nek vissza falvaik ba ; Saint-Donisben a kenyér fontja két 
so nra száll íttatva le, a lakoso knak nem jut belőle . - E 
t'olytonos aggodalmakhoz j}irúl az is, melyet a munkahiány 
okoz. Nem csupán azt nem tudják a,z embet·ek biztosan, 
kapnak-e jövő héten kenyeret a pékeknél, de igen sokan 
biz tosan tudják azt, hogy j övő héten nem lesz pénzök, 
melylyel a pékekhez mehessenek. l\'lintán eltünt a bizton
ság érzete, s a tulajclon meg van ingatva, szli.netel a 
munka, A gazdagok, megfosztatva hübéri jogaiktól, s 
ezen felül még a bérletösszegek sem folyván be, megszo
rítják kiadásaikat i sokan pedig, a vizsgáló bizottság által 
fenyeo·etve a k erületek által elrendelt házmotozásoknak, 

b ' 
és cselédjeik felj elentésének kitéve, kivándorolnak. Szep-
tem berben N ee ker panaszkodik, hogy két hét alatt hat
ezer útlevél adatott ki a leggazdagabb emberek számára. 
Októberben, Rómába menekült előkelő hölgyek azt hják 



a o 
haza, hogy cselédjeik bocsáttassanak el, és leányaik adas
sanak zárdába. 1789 vége előtt Svejczben oly nagy a 
futamlók száma, hogy egy ház, bér fejében annyit jöve
delmez, a mennyit annak összes értéke képvisel. Ezen 
első kivándorlás után, melyben a nagy mértékben költe
kezök vannak, minők Artois gróf, Conti es Bourbon her
ezegek és számosan mások, s melylyel a gazdag külföl
diek is távoztak, élökön az évenkent SOO,OOO livret költő 
I nfantado Lerczegnővel, már csupán há.rom angol maradt 
Párizsban. 

Párizs a fényüzés városa volt, s valamennyi finomúlt 
és költséges élvezeteknek úgyszólván melegháza; ha ennek 
ablakai össze vannak törve, a virágok ked velő i eltávoz
nak, s a kényes növények elfonnyadnak; azon számtalan 
kez. mely ezeket gondozta, már nem talál foglalkozást. 
Boldogoknak érzik magukat, ha a szegenyek clologhá.zai
ban, silány díj mellett kapával dolgozhatnak! »Láttam, 
mondja Bailly, kalmárokat, kereskedőket, sőt ötvösöket, 
kik könyörögtek azon kegyelemert, hogy ott naponként 
húsz sou fejében alkalmaztassanak.« Számitsuk össze ha 
lehet, csak egy-két foglalkozási ágban mindazon kezeket, 
melyek munkahiány miatt tétlenek. '~ Ezerkétszáz paróka
ké~zítő körülbel<íl hatezer segédet foglalkoztat; kétezer 
kontár hasonlóképen ily mesterséggel bír, és hatezer szolga 
csupán e miatt van a házakban alkalmazva. A szabók 
testülete kétezernyolczszáz mesterből áll, kik ötezer legényt 
foglall~oztatnak. »Ha ezekhez számítjuk a kontároh:at, s a 
szabadalmazott helyekre, minők a saint-germaini és saint
marceli apátságok, a Temple, a Saint-Jean-de-Latran 

"' LásJ: Mercier. Tableau de Farú. I. 58. X. lfil. 
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tágas csarnokai, a Saint-Antoine külvárosba menekvöket, 
úgy azt találjuk, hogy a ruhák szabásával

1 
összeállításá

val, varrásával, legalább tizenkétezer ember foglalkozik."' 
:Mennyi tét!en tagja van most csak e két foglalkozási 
ágnak is! Es hány tétlen embert találunk most a kárpito
sok. paszományosok, hímzők, legyezökészítők, aranyozók, 
kocsigyártók, könyvkötők, véslik s a párizsi finom ipar
czikkek g·yárosai között ! S a kik még dolgoznak, mennyi 
napot veszítenek a pékek ajtai előtt, s a nemzetőrség 

őrjárataiban ! - A városház tilalma daczára * összecso 
portosúlnak, és nyilvánosan tanácskoznak nyomorúlt sor· 
snk felett, háromezer szabólegény a Colonnaele közelében, 
ugyanennyi czipészlegény a XV. Lajos terén, a paróka
készítő legények a Champs-Elysées-n, négyezer hely nél
küli cseléd a Louvre kijáratánál, s a mozgalom, melyet 
indítanak, értelmiségökkel áll arányban. A c:;elédek azt 
akm:ják, hogy a velök versenyző savoyaiak kiutasíttassa
nak PárizsbóL A szabólegények azt követelik, hogy na· 
ponként negyven sout kapjanak, és hogy a zsibárusok
nak megtiltassék az új öltönyök készítése. A czipészlegé
nyek pedig kimondják, hogy a ki a megszabott áron alól 
merészel lábbelit készíteni, az üzessék ki az országból. -
Ezen felingerelt és izgatott tömegek mindenik magában 
hordja a lázadás csiráját és az igazat bevallva, Párizs 
valamennyi járdáján szétszórva hevernek a zendülés mag
vai; a Montmartre azon dologházaiban, hol tizenhétezer szü
kölködő gyül össze munk:ira, az árúcsarnok ban, hol a pékek 

''' Lásd: De Ferricres. Mc!moires. I. 178. - Roux et. Buch ez. 
Histoire parlementaire. Il. 311, 316. - Bailly. JJUmou·es. II. 10-!, 17,~, 
207, 246, 257, 282. 



a lisztfelüg-yelöket szeretnék felakasztani, a pékek ajta~ ~lö:t, 
kik közöl k etten, szeptember 14-ikén és október D-Iken 
má.r a Iámpaoszlopboz vezettettek , s még épen jókor sza
badíttattak meg. - Ezen s z enve cl ő, kolduló tömeg·bő l a 
tettre kész emberek száma naponként növekedik ; ezek a 
szökevények, és valamennyi ezredből majd minclennap 
érkeznek ilyenek csapatostól Párizsba, néha egy nap k ét
szá.zötven is jö; itt aztltán >> kedveskednek nekik , s az 
nnalmasságig ünneplik ők etc< ; *' a nemzetgyülés feje nk ént 
ii tven livret ácl nekik, a k irály ezentúl is úgy min t edd ig· 
fizeti zsoldjokat, a kerUletek megvendégelik öket, s egy ike 
ezeknek l4,000 livrm·el tartozik csupá.n a bor és kolbá.
szok fejében, melylyel öket ellátta, ~s ezek megszak ják a 
pazarlásta:, a zabolátlans<igot, és b~j t:irsaik k övetik őket. 

»Július 31-ikének éjjelén , a Versaillesbe n szalgálatot tevő 
franczia testőrök otthagyják a királyi örséget és P árizsba 
mennek; tisztjeik nélkül, ele fegyveresen és podgyászuk
kal cc, hogy »részt vegyenek azon vendégségben, melyet 
Párizs városa ezreciök tiszteletére ácl. • Szeptem ber elej én 
tizenhatezerre tétetett az ily s,.;ökevények száma. :;::;: Az 

", Lásd : Ilfere un· de France l 789 szeptem ber 5 - i ké rő l. -
Horace Walpole. L ettres. Az J 7~!-J szeptember 5- iké rő l szóló le \•é l. 
- l\1. de Lafayette. j}ft!moires. L ~72. A júlms l -t- ikét köve tő hé
ten fi()()() katona szökött. meg, és állott a néphez, azon 400-500 
svcjczi testörön és n fran cz ia tes törség hat szítzadán kíviil , me· 
lyck foglalkozús nélkül maradtak , s azt teszik, a rnit akamak ; a 
~zomszéclos falvak csavargói is eljönnek ; Pá rizsban több mi11t 
30,000 idegen, foglalkozás nélküli ember van.• 

'"·' Lásd : Bailly. Mémoires. II. 282. A szökevényck száma oly 
nagy volt. hogy Lafayette kénytelen volt őröket állítani a sorom
pókhoz, hogy bejövetelök megakadályoztassék. • Ez elővigyázat 
nélkiil az egész hadsereg bejött volna.• 



<ilclöldők között ezek állanak első helyen, s ez nem meg
lepő, ha meggondoljuk származásukat, neveltetésöket, erköl
cseiket. A Royal-Cnnrate ezred egyik katonája volt, ki 
BertLier szivét kiszakítá .. A Provence-ezred három katonája 
volt az, kik Saint-Denisben Chatel házába berontottak, 
és f~jét az utczákon meghurczolták. Svejezi katonák vol
tak, kik Passyban, a rendőrbíztost puskalövésekkel leterí
tették. - Főbadiszállásuk a Palais-Royal, a kéjhölgyek 
között, kiknek ők seg·ítöik, s az izgatók között, kik a 
jelszókat osztják ki közöttök. Ezentúl minclen a jelszók
tól füg-g, és elég, ha az új népvezérekre tekintünk, hogy 
megtudjuk, mi fog történni. 

llL 

Kerületi kormányzók és gyülési tagok, a testőrség
ben, kávéhá.zakban, egyletekben és közhelyeken indít
ványtevők, röpirat és hírlapszerkesztők, úgy hemzsegnek 
minclenfelé, mint szunyogok a viharos éj után. Július 
14-ike után ezrivel kinálkoztak az állomások és hivatalok 
a megeredt nagyravágyás számára; »ügynökök, közjegy
zéli írnokok, müvészek, kereskedők, szolgalegények, szi
nészek «1 s különösen ügyvédek;* mindenki hivatalnok 

* Lásd : De Ferricres. Mt!moires I. 103. - De Lavalette. 
Mbnoircs. I. P.fl. - Bailly. Mé?noires. I. 53. (Sur les avocats.): 
»Mondhatni, hogy ezen osztálynak (t. i. az ügyvédekének) köszön
hető a forradalom si kere.« - l\Iarmontel. Jvlé?noires. Il. 2'13. : A 
Párizs ban 1789-ben kezdödött választások óta »vettem már észre, 
ezen nyugtalan és fondorkodó emberfajt, kik egymástól kapták. 
el a szót, s alig bírták megvárni, míg reájok került a szereplés 
sora ... Tudjuk, minö érdekében állott e testületnek (t. i. az ügy-
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kormányzó, tanácsos vagy miniszter akart lenni az új 
kormányban, s a tizenként keletkező újságak * folytonos 
szószékek, hova szószátyárok a népnek saját érdekökben 
hízelegni felállanak. - A bölcsészet ily kezekbe jutva, 
saját maga torzképének látszik lenni, és ürességét semmi 
sem pótolja ki, hacsak luirtékonysága és sikerei nem. A 
hatvan kerületi gyülekezetben az ügyvédek a fon·adal· 
mi káté gőgös dogmáival hánykolódnak. Az egyik, ki 
eddig csupán a legjelentékt0lenebb pereket vitte, most 
törvényhozónak veti fel magát, s annál kifogyhatatla
nabb és annál nagyobb teiszésben részesül, mennél in
kább képes a hallgatókra özönlött ékesszólásá.val bebizo
nyítani, hogy ők természettől fogva minden képességgel 
és minden joggal fel vannak ruházva. »Midéín ez ember 
megnyitotta száját, mondja egy hidegvérü szem- és fül
tanu, biztosak lehettünk, hogy idézetek és nagy szavak 
özönével, melyek lámpaoszlopokra vagy a zöldségáruló 

védekéuek) a reformot fon-adalommá, az egyeduralmat köztársa
sággá változtatui; e testület arra törekedett, hogy örökös aris 
tocratiát teremtsen. • - Rom: et Buch ez. Ilistoire parlementaire. II. 
358. (A Desmoulius Camill-ról szóló czikkben) : •A kerületckben 
mindenki arra használja fel tüdejét és idejét, hogy cluökké, a lel
nökké, titkárrá vagy másodtitkárrá választassék.« 

~- Lúsd: Engime Hatin. Histoz·re dt! la presse. V. köt 113-ik L 
- Le Patn"ote jrangais, par Brissot, 178!J július 28-ik!tn keletkezik. 
- L'ami du peuple, par Marat. 17S9 ezeptember 12-ikén.- .Anna/u 
patrio!t"qttes et littt!rat"res, par Carra et Mercier, 178~J október 5-ikéu. 
- Les rt!volutt"ons de Paris 1789 július 17-ikén, fö szerkesztöjc 
Loustalot volt. - Le Tribun du peuplc, Jettres par Fauchet, 178fJ 
közepe táján. - Rt!volutions de France et de Brabant, par C. Des
muulins, 1789 november :18-ikán. - Ugyancsak Desmouliustöl 
vannak La Prance höre, mcly úgy hiszem augusztus ban, és Discours 
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kofákra emlékeztetnek, fog elárasztani. Stentori hangja 
megTeszketteté a boltozatokat, s midőn két óra folyást 
beszélt má.r és tüdei kimerültek, lárma, csodálkozás és az 
ő1:jöngésig· menő ittasultság fogta el a tömeget. A szónok 
akkor valósá.gos l\!Iirabeaunak tartá magát, s a hallgatók 
azt hivék, hogy ők képezik a Francziaország sorsa felett 
döntő alkotmányozó gyülést.< - Ugyanily irály uralkodik 
a hírlapokban és röpiratokban. Az emberek agyveleiben 
a g·őg és nagy szavak párája tm:jed el; a ki legnagyobb 
mértékben őrjöng, az a sokaság vezére, s vezeti az izga· 
tást, melyet növeszt. 

Tekintsük a vezetők főbbjeit, a legnépszerübbeket. 
Az irodalom és ügyvéeli szószék száraz vagy éretlen ter
mékei ezek. A reggelenként megjelenő hírlapok képezik 
azon kirakatokat, melyekben úgyszólván feltálalják ma
gukat, hogy a közönség őket megvásárolja, s ha az izgatott 
tömeg tetszését megnyerik, ezt épen savanyú, éles ízök-

de la Lantcrne, mely szeptemberben jelent meg.- A J11oniteur csak 
17S9 novem b. 2-l-ikén indúl meg. E lapnak 1780 február 3-ikaig meg· 
jelent 70 számában, a nemzetgyííl és tárgyalásai utólag szerkesztve, 
bővítve és drámai alakban j elentek meg. i\findazon számok, melyek 
febru{u· 3-ika előttről vannak, a köztársaság IV. évében készült 
tákolás eredm ényei. A forradalom első hat hónapjára vonatkozó 
elbe~zélő részek érték nélküliek. A nemzetgyiílés üléseiről szóló 
jelentések pontosabbak ugyan, de ba valaki a nemzetgyíílés rész· 
leges történetét akarná megírni, minden egyes gyülést és beszédet 
elébb át kellene dolgoznia. A fő források, melyek valóban e kor
ból valók a Jl1ercure de Franc~, a Journal d~ Paris, a L~ point du 
four Barrere tőL a Courrier de Versailles Gorsastól, <t Courrier d~ 

Provence l'.lirabeautól, a Journal des débats et décr~ts, a 1-·roc~s-vt!r

baux de l' Assamblée nationale, a Bulletin de l'assemblée 1latwnale .Ma

rat-tól; s ezeken kíviil a fentebb idézett hírlapok a. július 14-ike 
utáni időkre, és a külön megjelent beszédek. 

Taine. A jelenkori Francziaország alakul:isa. l!. köt. 10 
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nek kös?.önbetik. Újoncz vagy üres fejökben nincs egy 
politikai eszme sem, nincs bennök itélet, nincs semmi 
tapasztalás. Desrnoulins huszonkilencz, Loustalot huszon
hét éves, és egész tndorn<ínyuk nem áll egyébbő l , rniut az 
iskolákra vonatkozó visszaernlékezésből, a:jogi iskolákhan 
reájok tapadt apróságokból, s Haynal és társaitól szerzett 
közhelyekböl. Brissot és lVIarat nagyhangú humanist~l.k, 
Francziaországot és a külföldet pacllásszob:í.ik kis ablald
ból utópiáik szemüveo·én át ismerik. Ily gonelo lat nélküli 

' b 
és tévntakon járó szellerneknél nem is képzelh ető rná.s, 
mint hogy a Tá:rsadaliltt. Szerződés tanait eYangéliomnak 
tekintsék, mert az a politikai tudományt egyetlen elemi 
elvnek szigorú alkalmazására vezeti vissza, mi által fel 
vannak mentve minden tanulmányozástól, és a társa
dalmat a nép önkényének engedi át, azaz, az ily em
berek k ezeibe. - Ezért lerontanak mindent, a mi még 
a társadalomból fenmaradt, mindaddig, míg minclent a 
földdel egyenlővé nem tettek. »Elveimhez, írja Desmou
lins, azon gyönyör kapcsolódott, hogy magamat ott lás
sam, a hol helyem van: hogy megmutassam hatalmamat 
azoknak, kik rnegvetettek, hogy lerántsam magamhoz 
azokat, kiket a sors fölém helyezett. J elszavarn a becsü
letes ernbereké: nem k ellenek elöljárók.«* Így keresi 
minden hiúság a maga hoszúját és kielégittetését a sza
badság nagy neve alatt. Ez emberek szemeiben nincs 
természetesebb és édesebb érzés, mintha szenvedélyeiket 

'' Lásd: C. Desmoulins. Lettres (t. mon pere. A szeptember 
20-iki és ezut:ín következő levelek. (Lucanus egy versét idézi, 
melyben a jelzett értelem fordúl elő.) - Brissot. Mémoires, több 
helyen. - Biograplzie de Da1:ton, par Robinct (Roland asszony 
és Rousselin dc Saint-Alhin tanuvallomásai.) 
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·elmélcteikkel igazolha~j:tk, minthogy lá.zadók lehessenek. 
és magukat hm:atiaknak tarthass:tk és nao-.}rravá.o·y·ásuk-

b ü 

nak érdek eit, az emberi nem érdekeibe burkolhassák -- -
Nézziik csak mik valának a közvélemény vezetői még 
húrom hónappal ezelőtt. Desmoulins perek nélküli ügy
Yécl, hónapos szol>iban lakott, aprcí ndósságokból, s a 
csalá.dj:ítól kicsikart fillérekből élt; Loustalot még isme
retlenebb egyén volt. a llJUJt evben vétetett fel a bor
<leauxi parlamenti törvényszék tagjai közé, s Párizsba 
jött szerencsét próbálni; Danton szintén, és pedig má 
sodrangú ügyvéd, egy champaguei ismeretlen faluból, 
kölcsön kelle vennie pénzt, hogy állását megfizethesse, 
és há.ztart:ísát csupán ipa, egy czitromvízárustól beten
ként kapott egy lonis d' orral birta fentartani; Brissot 
vándorló firkász, az irodalmi zscbmetszűk egykori esz~ 

köze, ki már tizenöt év óta vetődik egyik helyről a 
másikra, és ki An:,.diáblil s Arnerildból nem hozott haza 
egyebet, mint kilyukadt könyökeit és helytelen eszméket; 
végre Marat, egy kifütyült író, kudarczot vallott tudós, 
eltévelyedett bölcsész, saját kísérleteinek meghamisítója, 
kit Charles physicus egykor egy tudományos csa.Iáson ért, 
és ki mértéktelcn nagyravágyásának magaslatáról, egy
szen·e Artois gróf isbíJlóiban álatorvossá süllyedt. M:ost 
pedig, Danton mint a Club des Cordelzérs elnöke, kerü
letében bárkit elfogathat és indítványainak erőszakossága, 
hangjának dörgése, továbbra megszerzi neki városnegye
dében a kormányzást. ·Marat egy szavára Caenben meg
gyilkolják Belsunce őrnagyot. Desmoulins diadalmosolylyal 
hirdeti, »hogy a főváros nagy része őt monclja a forra
dalom fő létrehozói egyikének, s hogy sokan még azt is 
á.llítják, hogy ő annak tulajdonképeni megteremtője«. 

10~ 
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Képzeljük-e, hogy ez emberek, ily magasra jutv~ és _Pe· 
dig ily g·yorsan, meg fognak állani, le fognak szallam, ::. 
nem valószinúbb-e az, hogy lllinclen erejökből elé fogják 
roozdítani ama mozgallllat, mely őket a leglllagasabb pol
czak elfoglalására segí té? - Ezen feliil, a lllagasságban 
fejök elszédül, rögtön a légbe röpítve, és érezvén, hogy 
köri.Üöttök lllinclen felfordúl, a llléltatlankodástól és rélllü
lettől felkiáltanak, lllindenütt fonclorkodást látnak, azt 
képzelik, hogy láthatatlan kötelek visszahúzzák őket, és 
a néphez kiáltanak, hogy lllesse szét azokat. Tapasztalat
lanságuk, tehetetlenségök, előre nelll látóságuk, félellllük, 
hiszékenységök, doglllatikns f~jességök eg·ész súlyával, 
lllerényletek elkövetésére uszítják a népet, s valalllennyi 
czikkeik vagy beszédjeik e monclatba foglalhatók össze : 
»Nép! azaz, ti, az utczák emberei, kik engelll hallgattok, 
vannak ellenségeid: az ucl var és az aristocraták ; s van
nak megbizottjaid, a városháza és a nelllzetgyülés . Te
gyétek kezeiteket, clmva kezeiteket ellenségeitekre, hogy 
azokat felakaszszátok, és megbizottjaitokra, hogy azok 
előre menjenek. ~ 

Desllloulins magát ))a lámpaoszlop fői.i.gyészének« 

mondja,"' s ha sajnálkozik Foulon és Berthier meggyil
koltatása felett, ez csak azért van, mert "c túlságosan 
gyors végrehajtás által elvesztek az összeesküvés bizonyí
tékai•, mi által számtalan áruló megmenekült· ő mao·a 

' o 
rögtönösen vagy húsz ilyen összeesküvőt nevez meg, nelll 
törődve azzal, hogy vádaskorlásában csalódbatik is. »Sö

tétségben vagyunk, s igen jó, hogy a hü kutyák még az 

" Lásd : C. Desmoulins. Ducours dl! la La11terne ; az ehhez 
mellékelt rézmetszet felirata. 
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elmenőket is megugassák, nehogy tolvajoktól kelljen fél
nünk.« Ez időtől kezd ve"' Marat bevádolja a királyt, 
a minisztereket, a közigazgatást, a bírákat, az ügyvéde
ket, a pénzembereket, az akadémiákat; mindezek »gya
núsak « ; annyi legalább is bizonyos, hogy a nép csak az 
ő hibájok miatt szenved. ~A kormány uzsoráskodik a 
gabonával, hogy aranynyal fiz essük meg a kenyeret, 
me ly minket megmérgez.« Nemkülönben a kormány, új 
összeesküvés folytán elzá.rja Párizst, hogy annál köny
nyebben ki éheztesse. - Ily nyilatkozatok ily időben, a 
félelem és éhség k özé vetett gyítitó kanóczok, melyek a 
düh és kegyetlenség· kitörését idézik elő. Az indítványo
zák és hirlapirók folytonosan azt ismétlik a megrémült, 
éhező tömegnek, hogy tenni k ell, tenni a hatóságokkal 
eg·yüttesen, s ha kell, ellenökre is. l\'[ás szavakkal: te
gyük azt, a mi nekünk tetszik: egyedül mi vagyunk a 
törvényes urak; »a fó! rendezett kormányban a nép a 
7Ja!ódi souveraz1z« ; képviselőink csak azért vannak ott, 
hogy ren.deleteinket végrehajtsák; »minő iognál fogva 
lázadhatna fel az agyag a fazekas ellen ?q 

Ezek ut:ín a Palais-Royalt elözönlő zajos tömeg a 
versaillesi ncmzetgyülés helyére teszi magát; nincs-e meg 
ehhez minden joga? Július 12-ikén és 13-ikán a Palais-Royal 

':' Lásd: I{oux et Buchez. Hisloire parlementaire. lll. 55 . 
. \lm·at czikke október l-éről. •A várotiház:\.ból ki kell seperni va
lamennyi gyanús embert.« A község1 képviselök számát ötvenre 
kell leszállí tan i, csak egy hónapig vagy hat hétig kell öket meg
hagyni és kényszeríteni, hogy csakis nyilváuosan tanácskozzanak. 
- U. o. II. 4.12. van Marat egy másik czikke. - U. o. III. 21. 
Loustalot egy czikKe. - C. Desmoulius. Discours de la Lantente, 

több helyen. - Bailly, Mánoires. II. 326. 
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» illentette meg a nemzetet. « A Palais Royal volt egyszers
mind az •mely szónokai és röpirata.i által« mindenkiből. 

l • 

még a katonából is • bölcsészt« csinált. Er. a hazafiság 
tüzhelye, »a válogatott hazafi ak találkozási hely e«, le
gyenek azok vidékiek vagy párizsiak, kik mindannyian 
bírnak szavazati joggal. s azt nem lehet, vagy nem aka r
j:ik kerületeteikben gyakorolni. »Sokkal eg·yszed íb L do 
log a Palais-Royalba j önni . Ott nem k ell az el nö ktő l 

szót kérni , vagy k ét óra hosszat várni, míg a sor n~:ljo k 

kerül. Az ember elmondja indí tv~ínyaít , s ha az védökre 
talá.l) a szónok székre áll. Ha elfogaclj:ík, megs:>:crkcszti 
indítványát. Ha kifiityölik, odúbb áll. Így tettek a ró
maiak« , és ez a valódi nemzetgyü lés. T öbbet ér ez 
mint a másik , ama félig híibér i, »a papsá.g és nemesség 
hatszáz képviselőj év e l « vegyítet t, kik betolakocltak és 
~ kiket a karzatokra k ellene küldenÍ«. - Ezért a tiszta 
nemzetgy-ülés vezeti a tisz tátalant, és »a F oy- k ávé ház bi
torolja magának azon jogot, hogy ő korm ányozhassa 
Francziaországot." 

IV. 

~Iidőn július 30-ikán elfogják azon komédiást, ki 
Rouenban a felkelést vezényelte, »a Palais-Royalban nyil
tan arról beszéltek, hogy tömegesen fogják kiadatását kö· 
vetelni. « * - Augusztus · l-én Thouret, kit a nemzetgyíllés 
mérsékelt része einökké választott, kénytelen lemondani, 

'-' Lásd : 1\lounier. Des causes qui ont empecl!J les Jrangais 
d'itre libre.t. I. 5H. - Lally-Tollendul. Secondr: lettre 1z mes commet-
la>zts. 10-1-. - Bailly. Mémot"res, IL 203. 
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a Palais-Royal fenyegetődzik, hogy egy hanelát fog ki
küldeni. mely megölje őt és azokat, kik reá szavaztak, 
és a proscribáltak egy jegyzéke, melyen több képviselő 
neve is áll, jő forgalomba. - E pillanattól kezdve, a 
kíviilrűl jövő nyomás hajlítja le a mérleg serpenyőjét 

minden fontos határozatnál, milyenek a hübéri uralom 
eltörlése, a tizeelek megszüntetése, a;~, emberi jogok ki
jelentése, a k ét kamara kérdése, a király vetó-joga. * 
Így az emberi jogok kij elentése, melyet titkos ülésen 
harmincz bizottság közől huszonnyolcz visszautasított, a 
szószék által a nyih,ános ülés elé hozatva, szótöbbséggel 
fogadtatott el. - A szavazatok, mint július I!Hke előtt, 
csakhogy még fokozottabb mérték ben, kétféle eszközzel 
csikartatnak ki, s mindig az nralkocló párt az, mely 
mindkét kezét összefogva, az ellcnzékiek torkát szo
rongatja. Egyrészt a karzatokon trónol, majdnem mindig 
ugyanazon csoportok által képviselve , ezek »öt-hatszáz 
folytonosan müködö tag•, kik meghatározott jelaclásra, 
és kiadott jelszóra közbe kiáltanak. ** Sokan közölök a 

~ Lásd : De Bo ui ll é. M émoires. 207. - Lally-Tolleodal. Se

c ond e ldtre ri. mes commettants. 1-H, l -lG.· - i\1ounier. Des causes 
qui out empecl11! les frangais d'Jtn• libres. -U, liO. 

':'* Lásd : Mercure de Jt'rmzce . 17~JO ok tó ber t-ikáról. Mallet
Du p an czikke: •J' en ai élt! tJmoin.« - Procédure criminelle du 
Ch:ltelet sur les événements de 5 et G octobre. Faydel képviselő 
vallomása, 148-ik szám. - De Montlosier. Mémoires. L 259. - C. 
Desmoulins. La Lanterne: •A községi képviselet nehány tagja, las
sanként meguyeretni enl!:edi magát kegydíjakkal, vagyon igére
tekkel és hízelgésekkel. Szerencsére a. karzatokat nem lehet meg
vesztegetni, azok minclig a hazailak részén állanak A nr!ptribú11o

kat képviselik, kik padon iitve voltak jelen a senátus ülésein és vet6-

joggal bírtak. A fővárost képviselik, és szerencsére az alkotmány 
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franczia testörség katonái, polg·ári rubá.ban, és egymást 
váltják fel; má.r előre megkérdezték kedvencz kép~riselő
jöket »hány órakor kell eljönniök, jól megye-e mmclen, 
s me~ vannak -e elégedve a papokkal és aristocratákkal."' 
:\Iások az utczán csatangoló nők, kiknek Théroigne de 
Jléricourt, egy ledér, férfias nő, parancsol, ő osztja ki a 
helyeket s :id jelt a pisszegesre és tapsolásra. A képvi
selöket nyilvánosan, teljes ülésb en »tapsolják meg, vagy 
gyalázzáJi a karzatok , a vetó-jog feletti vitában aszerint, 
a mint e két szót monr~j ák ki feljtlg-gessb e vagy korlát
/amí.!.* Fenyegetések hangzo ttak, monclja az egyik , én 
magalll is hallottam a;.:okat. ~ - S e fenyegetések ismét
lödnek a kijárat előtt.. »Uraiktól elcsapott szolgák, szö
kevény katonák, rongyokba burkolt nők « a lámpaoszlop
pal fenyegetik az ellenzékieket »és ökleikkel hadanáznak 
arczuk körül. 1\:Iagában a teremben felírják az illetök 
neveit« még pontosabban, mint július 14-ik e elő tt , >l S az 
így készült névj egyzék ek á.taclatva a csőcseléknek « a 
Palais-Royalba k erülnek , innen a hírlapo kba, s ezek á.l
tal a vidékre. '~* A k ényszer második móclja az, hogy 
minden képvis elö felelős szayazatáért, Párizsban a saját, 
a vidéken családja életé,·el. A régi k özép osztály tagjai meg-

a jlh:áros titegei jelenlt!tt!ben f 5 lt!tre. « (Desmoulin s naiv politikus, a 
macskát mindig ki hagyja ugrani a zsákból. ) 

::: Suspensij vagy i11dijini. 

:;:o:: Lúsd : Proddurc cn'minelle du Clultelet. i\Ialouet vallomása, 
lll. sz.: •l\lindennap kaptam én. valamint Lally és Mounier urak 
névtelen h!l'eleket és a pro!'cribáltak jegyzékét melyekbe a mi 
neveink is fel voltak véve. E levelek valamennyien gyors és erő
~zakos halált hirdettek minden képviselő nek. ki a királyi ha tal
mat védelmezné.« 
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vallják, hogy azért mondanak le a két kamara rendszer
ről, mert »nem akarjá.k, hogy feleségeik és gyermekeik 
megfojtassanak. « - Augusztus 30 ikán a Pala is-Royal leg
lármásabb izgatája Saint-Hlll'ngne ezerötszáz emberrel 
megy Versailles ellen, hogy a nemzetgyülés megtérése 
befejeztessék. l\íert a kertben gyülésező tömeg, tudomá.
nyának, megvesztegethetlenségének, macsoktalan hírének 
érzetében clhatá.rozta, "hogy a tudatlan, megvesztegetett 
és gyanús képviseWket haza kell külcleni. • Hogy az il
letők ilyenek, az kétségbe nem vonható, mintán a király 
szcntesitési jogát védelmezik; többen vannak hatszázná.l, 
s ezek között szá.zhúsz községi képviselő, kiket először 

el kell csapni, azután törvény elé idézni.* Addig is 
figyelmeztetik az illetőket, valamint a langrosi püspököt, 
a ncmzetgyülés elnökét: »Tizenötezer ember készen 6.1! 
kastélyailmt felgyúftmu', különösen az ön ét, U ram ! " Még
világosabban is beszélnek; a nemzeígyülés titkárai tndó
síttatnak, hogy »kétezer levél« megy a tartományokba, 
hogy a néppel tudassák a gonosz képviselők viseletét: 
>>Az önök Mzai felelősek lesznek az önök véleményeért; 
goneloljanak arra és mentsék meg magukat! << - V égre 
másnap augusztus l-én, a Palais-Royalból egymásután öt 
küldöttség jön a városMzára, rnelyek egyikét Loustalot 
vezeti, azon követeléssel, hog·y a dobok megszólaljanak, 
a polgá.rok összehivassanak, hogy új képviselőket válasz 
szanak, vagy azok' megbizatását megújitsák és hogy el 
határozzák, miszerint a nemzetgyülés a vetó-jog feletti 

':' Lásd: Hom: et Buchez. Hi'stoirc parlemmtaire. l. 368-
37f). - Bailly. llft!moircs. II. 326, 3-11. - Mounier. Expostf JitStijica
tif; faits relatifs li la dernitfre insurrection. 62, 7 'fl. 
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tanácskozásait felfügeszsze, míg a keri.üetek és tartomá
nyok e tekintetben határoznak; a nép egyedül souverain,. 
egyedül illetékes, mindig bír azon joggal, hogy képvise
lőit elcsaphassa vagy nekik új utasításokat adjon, mert 
hisz az ö szolgái ezek. - Harmadnap, augusztus 2- ikán 
a Palais-Royal új küldöttsége, hogy még vihí.gosabban be
széljen, a szavakat mozdulatokkal is k iséri; ugyanis a 
községi képviselet elé vezettetvén, két újjokkal nyakokr:t 
mutatván azt jelentik nekik, hogy ha nem engedelmes
kednek fel fognak akasztatni. 

Hasztalan méltatlankodik ilyenek után a nemzet
gyülés, hasztalan jelenti ki, hogy megveti a fenyegetése
ket, és hasztalan bizonyítgatja függetlenségét ; a benyomás 
megtörtént. :o Több mint hárorn s:~.áz községi k épviselö el 
volt határozva az absolut vetó-jogot fentartani «, rnonclj a. 
Mounier. Tiz nap eltelte után , legnagyobb részök meg-
fordúlt, több en a királyhoz való ragaszkodásbó], rnert 
attól féltek, • hogy általános lesz a felkelés • és »nem 
akarták a királyi család életét veszélynek kite nni.,~ -
De az ily engedmények csak újabb kicsikantsokat idéz
nek elő. Az utczai politikusok most már tapasztalásból 
tudják, mire képes az állati erőszak a törvényes hata
lommal szemben. Sikereik és büntetlenségük által vak
merőekké téve, mérlegelik erej ök et és amannak gycugesé
gét. .Még egy csapást kell ellene intézniök, és ők lesznek 
az elismert urak. - A világosan látók e lőtt a dolgok 
kimenetele már nem kétes. lVIihelyt az utczasarkakon 
álló indítványozók és teherhordók meg vannak győződve 
az ő felsőbb bölcseségökről, és tüdeik, öldeik és bunkós · 
botjaik erejével meghozták a rendeletet, azon pillanatban 
a tapasztalás, tudomány, helyes érzés, hidegvér, lángész, 



15:) 

értelem, ki vannak küszöbölve az emberi ügyek megvi
tatásából, s az örvény felé közelednek az emberek. l\Ii 
rabeaut, ki szintén a király élethossziglani vetó-joga mel
lett kn.rdoskodott, a tömeg könny ek között kérte, hogy 
változtassa meg nézetét: »Gróf úr, mondák neki, ba a 
királynak van vetó-joga, úgy nincs sziikség a nemzet
gyülésre, és mi rabszolgák vagyunk .«* Ily mozgalmat nem 
lehet vezetni ; mútden el van veszve. Szeptember végén 
:Yiirabeau már e szavakat intézi la-Marck grófhoz: »Igen, 
mind en el van veszve; a király és a kinilyné is el fog 
nak veszni, s ön tanuja lesz, miként fogja a csőcselék 
hnll á. ikat b<ín talmazni .~ Egy héttel utóbb megvirrad ok 
tl\ber 5-ike és G-ika, a kiní.ly és királyné, a nemzetgyii
lés és a kormány, minden j elenlegi és jövendő kormány 
elleni lázaclnssal; az erőszak pú.rtja, mely Párizsban ural
kodik, hatalmába keríti Francziaország fejeit, hogy azo
ka.t hosszas időre feliigyelete alatt tartsa, és hogy eddigi 
egyes merényleteit, egy folyton tartó merénylettel te
tőzze be. 

V . 

.i\'lost is két különböző áramlat egyes ül egy folyammá, 
s a tömeget ugyanazon ezé! felé sodorja. - Egy részről 
a gyomor szenvedélyei lépnek fel, és az éhinség által 
fellázadt asszonyok; azt mondják: miután Párizsban 
nincs kenyér, menjü.nk érte Versaillesbe ; ha egyszer a 
király, a királyné és a dauphin közöttünk lesznek, kö-

* Lásd: Étienne Dumout. Souvenirs . 145. - Correspondance 

mtre lt: comte de 1l-lirabeau et le comte de la Marck. I. 112. 
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telességök lesz minket táplálni ; majd észre térítjük '>a 
p éket, pék n ét és a kis pékinast! « - :Más részről az agy 
szenvedélyei lépnek fel, és az uralkodás szükségének ér
zetével eltelt emberek j miutá.n vezetőink ott lenn nem 
akarnak nekünk engedelmeskedni, lepjük meg őket a 
o·yülésben, és kényszerítsük reá; a kirá.ly ide-oda húzza
~~nja az alkotmá.ny és az emberjogok kihirdetését . majd 
megmutatjnk. hogy szentcs iteni fogja minclkettőt ; testő rei 

nem akaiják viselni jelvényrózsáinkat, ped ig k ell hogy 
viseljék j a királyt l\letzbe akatják vinni, jöjjőn Párizsba; 
itt szemeink előtt és kezeink közt, őt, valamint a sánta 
emberhez hasonlóan vánszorgó nemz ctgyülést, Illajel meg 
tanítjuk, hogy egyenesen és gyorsan já1jon, akár akar, 
akár nem, és pedig miodig a jó uton. Az eszmék ilyetén 
áramlata készíti elő a versaillesi expeclítiót.:;: Tíz nappal 
elébb Versaillesben már nyilvánosan beszéltek errőL Ok
tóber i-ikén Párizsban, a Palais-lloyalban egy nő indítvá
nyazza ezt; Danton a Corelelier-klub ban orditozva köve
teli ezt; Marat »egymaga oly zajt csinál. mint az utolsó 
itélet négy trombitája~, Loustalot pedig azt üja: ~egy 

második forradalomra van szükségiink . • Desmoulins 
mondja: ·A nap a Palais-Royalban, a Saint-Antoine 
klilvárosban, a hielakon és partok mentében tartott ta-

'' Lásd : Proet!dure crimit~elle du Clzátdet. A l-lS- ik szám ú vallo
más. - Roux et Buchez. Histozre parlementairc. lll. 67, 115. Dea
moulins elbeszélése Loustalot czikkében. - Nercure de France 1789 
szeptember 5-i kéről : »Vasárnap este, augusztus 30- ik án a Palais
Royalban számos képviselönek, különösen a dauphinéiek egy ré
szének elüzetését követelték ... Szó volt arról, hogy a királyt és a 
dauphint Párizsba hozzálc Valamennyi erényes polgárt és megveszte
gethetlen hazafit felszólított~k, hogy rögtön menienek Versaillesbe.« 
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nácskozások ban . . . az egyszínü jelvényrózsák elleni 
vadászatban telik el . . . E jelvényrózsákat letépik az
illetőkről, lábbal tip01já.k, s azokat, kik í~ra feltűznék, a 
lámpaoszloppal fenyegetik; egy katona ki ezt megkísérlé, 
rögtön elveszti k edvét, mert száz bot emelkedik fel el
lene.«* Minclezek a válság·ot megelőző kó1jelek; az óriási 
lázas és fájdalomtelt testben egy órási kelés képződik és 
felfakad . 

De e k elésnek, mint renclesen, genynyel telt szék· 
helye van, mely a legmérgesebb szenveclélyekből és a 
leg·unclokabb inclokokból áll. Alávaló férfiakat és nőket 

fogadtak fel. Pénzt osztottak ki. - Az alárenelelt fonclor
kodók által történt·e ez, kik kizsákmányolják Orléans 
herezeg hiúságát, és milliókat csikarnak ki tőle azon 
ürügy alatt, hogy az ország helytartójává teszik? vagy 
azon rajongók által, kik ápril vége óta áldozatokat hoz-

''' Ez erőszakoskodások nem voltak visszatorlások, mert 
midőn október l-én a testőrség megvendégeltetett semmi ilyen 
nem fordúlt elő. •Az általános örvendezés közepette. mondja egy· 
szemtan u, nem hallottam semmiféle szidalmat sem a nemzetgyíílés, 
sem a néppárt, sem bárki más ellen. Csak ezt kiáltozták szünte
len: Éljen a király ! éljen a királyné! védelmezni fogjuk őket 
mind halálig !• (Lásd: Mme ele Larochejaquelein. J!Eémoires. -W-ik 
L - Mme Camp:m. JJ1émoires. Ö is szemtanu volt.) Bizonyosnak csak 
annyi látszik, hogy a versaillesi nemzetőrség nehány fiatal tagja 
j elvényrózsáit visszaadta, hogy az övék is olyan legyen, mint a 
többieké, s az, hogy nehiny hölgy fehér jelvényrózsákat osz
togatott. A többi mincl, a lazaelás előtt és után kigondolt talúl
many, azon czélból, hogy a lizadás előidéztessék és igazoltassék. 
V. ö. Leroi. Hi.rtoire de Versailles. II. 20-107. - U. o. 41-ik L: 
• Valamennyi határozottan tagadja, hogy a nemzeti jelvényrózsa 
proscribáltatott.• A rúgalom első szerzője Gorsas, a Courrier de 

Versailles szerkesztöje. 
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nal;, hog-y a btonáka.t mcgvendégeljék , a rablókat fcl
uszítsák, s mindent leromboljanak és egyenlővé tegye
nek? Annyi mindenesetre bizonyos, hogy az utczák és 
piszkos Jehujok :Macchiavellj ei zavarták fel tt posvány 
embereit, és az utczákon csatangoló n(iket . ''' - Alig hogy 
a flandriai- ezred Versaillesbe jött b elyőrségre, rögtön 
megdolgozni kezdék azt pénz és a k éj hölgyek segélyével. 
Hatvan ily könnyelm ü nőszemély külcletett e czélra V er
sai)] esbe. s a fran czia testőrség katon:í.i új bajtrí.rsaiknak 
a bort fizették . A flandriai-ezredh ez tartozó ka tonák a 
Palais-Royalban is megvendégeltettek , és hárman k özölök 
visszatérve Versaillesbe, hat livres pénzdarabokat mutat
tak és azt mondá.k, hogy valóel i gyö nyörüség Párizsba 
menni, mert onnan az ember mind ig pénzzel jő vissza.« 
Ily módon az ellentálhis már e l ő re meg van semmisí tve. 
- A mi a támadást ill eti, annak első soraiban a nők 

lesznek, mert ezekre nem igen fognak lő ni; hogy azon· 
ban ez első sarok is erősek legyenek, számtalan nő i ru
hába öltözött férfi vegyül közéjök , a k i azonban köze
lebbről nézné ők et, az az arczpirosi tón, rosszúl beret
vált szakállukon, hangjokon és j á.rásuk on megismerné, 
hogy férfiak . :;::~ - F érfiakat és n őket egyaránt könnyen 

* Lásd: Procédure cn'minelle du Chálelet.88, 110, 120, 126, 127, 
140, J .. W, 148 számú vallomasok - Mannontel. M<'moires; a Champ .. 
forttal 178fJ majusban t artott beszélgetés. - :tvi orell et. Mémoi1·es. 
I. 398. Garat bizony ítja , hogy Champfo rt egész meg takarított 
pénzét, 3000 livret, az ilyen üzelmek tamogatásá ra ford ítá. - Ma
louet Mhnoires czímü munkája Il. kötetének 2-ik lapján négy oly 
képviselö t nevez meg, •kiknek közvetlen részök volt e merényletben.• 

** Lásd: Procédw e criminelle , stb. 1-ször: a flandriai kato
nákra. vonatkoznak a 17, 20, 24, 35, 87, 89 és 98-iki számú vallo-
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lehet találni a Palais-Royal kéjhölgyei és azon szökevény 
katonák között, kik ezeket kitartjá.k ; valószinűleg ezek 
kölcsönzék oda szeretőiknek váltogatá.sra szolgáló rn
h~í.ikat; éjjel azután találkoznak velök a közös ta · 
lálka helyén, a nemzetgyíílés padjain, - hol e hí
nyok épen oly jól érzik magukat, mint otthon. * 
- Az első meginduló csapat minclig ily elemekbő! áll, 
ü ltönyiikről és víg moclorukról lehet foglalkozásuk és élet
móeljnkra következtetni, »legnagyobb részök fiatal, fehér 
ruhába öltözve, szépen megfésülve és behajporozva, vidor 
arczczal«, :öbben »nevetve, énekelve, tánczolvaa, mint 
ha valamely mezei kirándulásról volna szó, tizennégy 
közőlök nevéről is ismeretes, az egyik, ki kardot ránt, 
a másik a hírhedt Théroigne ; Chabry Magdolna, más
kép Louison, kit kiválasztottak, hogy ő szólítsa meg a 
királyt, csinos grisette, ki virágcsokrokat, és kétségtelenül 
mást is :húl a Palais-Hoyalban. Némelyek e nők közlll 
úgy látszik elsl:lrang·úak a maguk foglalkozási körében, 
van tapintatuk, és bírnak az előkelő világ modorával ; 
tegyük fel, hogy Champfort és Laclos kedveseiket is oda 
küldötték. Ezekhez járúJnak mosó-, koldus-, mezítlábas-

mások. - 2-or. A nöknek öltözött fédbkra az 5, 10, U, -W, -!9, 
59, fíO, 110, l 20, 13~! , 1'15, UG és 14S-as számúak. A vizsgálat ha
tot kül önösen megjelöl, kiket a csapatok közt felfedeztek. - 3-or. 
A közremüködött nök állapotáról a 35, 83, l:ll, 98, 146 és 2-~-ik 
számúak. - '1-szer. A kiosztott pénze!uöl a 4-9, !iG, 71, 82, 110 és 
l2(i- ik számúak. 

>-, Lásd : p,·ocJdun crimútellc du Cluitelet. A fil-ik számú 
vallomásban mondatik : ·Ez éjjen ez emberek között oly nem igen 
illedelmes jelenetek fordúltak elő, melyeket a tanu nem tartott 
szükségesnek elmondani.• 
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nők, és a nehány nap óta pénzen felfogadott halárusnőie 
_ Tiyen a gyülekezet első magva, ele folytonosan növe
kedik, mert a csoport minden nőt kivel találkozik 
magával ragad, akár akarnak azok, akár nem, varró-, 
llordár-, szakács-, sőt még polgárnőket is, kiket azzal fe . 
nyegetnek, hogy levágjá.k hajukat, ha nem követik őket. 
- Számitsuk ezekhez a foglalkozás nélküli embereket, 
a járdataposókat, rablókat, tolvajokat, azon egész söpre· 
déket, mely Párizsban felhalmozódott, és mely minclen 
rendetlenség alkalmával felszínre kerül; ez má.r a leg
első perczben feltünik, a városházán, az asszonyokat kö
vető sokaságban. l\Iás csoportjaik, e3ek után, estve és 
éjjel jelennek meg. l\íások Versaillesben várakoznak. Pá 
rizsban és Versaillesben sokan vannak felfogadva i az 
egyik, piszkos fehér öltözetben, arany és ezüst pénzek
kel játszadozik. - E piszok a néptömeggel egy ütt elűre 

hátra hullámzik i bármit tegyenek annak visszanyomá
mására, kite1jed, és szennyét az áramlat minclen hátra
hagyott nyomában ott hagyja. 

Legelőször is az első, négy-ötszáz nőből álló csapat 
a városházára megy, és lefegyverzi az őrséget, mely nem 
akarta szuronyait haszn:í.lni. Betolakodnak a termekbe, 
és el akarják égetni az iratokat, mert azt mond ják, hogy 
a forradalom meginelulása óta nem tettek egyebet, mint 
össze-visszafirkáltak * Eg·ész embertömeo· követi öket 

~ ö ' 
betöri az ajtókat, kiüríti a fegyverraktárakat 200,000 

* Lásd: Procédure criminelle du Ch(itelet. A 35, -1-! és 81 -ik 
számú vallomások. - Roux et Buchez. Hútoire parlementaire. III. 
120. Praees-verbal de la commune, 5 octobre. - Journal de Paris; 
az október 12-iki számban: Nehány nappal utóbb, Pic úr, az 
ügyész irnoka •egy 100,000 fmnkból álló csomagot hozott vissza, 
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franknyi pénztá1jegy ellapatik vagy eltünik ; több rabló 
tilzet gyújt, mások egy papot akasztanak fel. Szeroncsére 
azonban a pap nyakáról még elég jókor lemetszik a kö
telet, s a tüzet eloltják; ily események minden népies 
mozgalomban fordúlnak elő. Eközben a nők tömege a 
Greve-téren mindig szaporodik, s folytonon csak ezen 
kitartó kiáltozást hallani: :.Kenyeret! és menjünk Ver
saillesbe l« - A Bastille egyik legyőzője, egy Mailiarel 
nevü törvényszolga vezetőnek ajánlkozik ; elfogadják, s 
ő dobbal jelt ád az indulásra; Párizsból kiindúlva hét
nyolczezer nő, s nehány száz férfi van vele, s Versaillesig 
sikerült neki, hathatós rábeszélések által a csarelában némi 
rendet tartani fenn. - De e tömeg valóságos csorda, az 
állati erőszak kifolyása, mely fejetlen és zsarnoki egy
aránt. Egyrészt minden egyes, és pedig a Jeggonoszabbak 
valamennyi közt azt teszik, a mit akarnak : még e nap 
estéje be fogja ezt bizonyítani ; másrészt a tömeges súly, 
mely számukkal együtt jár, elnyom minden tekintélyt, és 
megsemmisít minden törvényt: alig hogy Varsaillesbe 
érnek, az első pillanatban mutatkozik ez. - A nemzet· 
gyülésbe bocstíttatva, eleinte ugyan csekély számmal, a 
nők megtámadják az ajtókat, tömegesen betóclulnak, el
lepik a karzatokat, azután a gyüléstermet, velök együtt 
botokkal, clárclákkal, nyársakkal felfegyverzett férfiak, 
minclezek össze-vissza, a képviselők közé furakoclva, azok 
padjaira leülvc, velök együtt szavaznak, az elnököt beke
rítik, fenyegetik, sziclalmazzák, s ez végre ott hagyja kar· 

melyet ellenséges kezekből mentett meg•, egy más, papírpénzböJ 
álló csomagot is találtak, mely a zavar közben a nyugtatványok 
szekrényébe dobatott. 

'l'nine. A jelenkori Francziaorszt\g al&kulása. II. köt . ll 
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székét, melybe egy nő ül bele. * Az egyik karzatorr egy 
halárusnő parancsnokol, és a körülötte álló asszonytömeg 
az általa adott jelre lármáz vagy hallgat, míg ő a képvise. 
Wket interpellálja és feddi : »Ki beszél ott lenn? Hall
gattassátok el a fecsegőt. N em arról van szó, hanem arról, 
hogy 'kenyerünk legyen. Hagyják beszélni a mi kis l\fi
rabeau anyákánkat i őt akarjuk hallani. - A gyülekezet 
az élelmi szereln·e nézve rendeletet hoz, de a vezetők 
ezzel meg nem elégedvén, többet követelnek i még azt 
is megkivánják, hogy felhatalmaztassanak bárhova betörni, 
a hol gabonávali uzsoráskodást gyanítanak i tová.bbá, »hogy 
a négy fontos kenyér ~ira hat sonra, s a húsnak fon~ja 

négy sóura szá.llíttassék le.« »Ne képzeljék, hogy mi gyer· 
mekek vagyunk, kikkel já.tszani lehet, mondják ők ; ke
zünk fel van emelve, tegyék, a mit önöktől követel ünk.< 
E központot képező eszméből származnak valamennyi poli
tikai követeléseik. Kivánják, hogy a flandriai- ezred eltá
volíttassék_, mert ezzel is, ezer emberrel többet k ell táp
lálni, s ezek az ő szájokból veszik el a kenyeret i hogy 
az aristocratá.k, kik a pékeket a kenyérsütésben gátolják, 
bűnhöcljenek. »Le a papokkal! az egész papsiig oka 
bajainknak « »Mounier úr ! miért védelmezte e silány 
vetó-t '? Vigyázzon jól a hi.mpaoszlopra! « - E nyomás 
mellett a nemzetgyülés egy küldüttsége, az elnök vezetése 
alatt megindúl gyalog, sárban, esőben, sikoltozó nők és 
nyárssal fegyverzett férfiak őrszeme alatt; öt órai kérle-

* Lásd: Procédure criminelle du Cluitdet. A 61, 77, 81, 148, 
154-ik számú vallomások. - Dumont. Souvenirs. 181. - Lásd : 
Mounier Exposé ;itstificatzf és különösen Faits rclatij a la demiere 
i>zsurrecti01t czímí.i munkáit is. 
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lés és várakozás után sikerül a királytól nem csupán az 
elelmi szerekre vonatkozó rendeletet kieszközölni, mi nem 
merlt nehezen, ele kieréíszakolni téíle az emberjogok kije
lentését és az alkotmány-czikkelyek szentesítését is. --Íme, 
ilyen a kirá.ly és a nemzetgyülés függetlensége.* Így jön· 
nek létre az új jog elvei, az alkotmány fővonalai, a poli
tikai igazsúg elvont tanai, a nem csupán vak, hanem 
vakságának félig-meddig öntudatával bíró tömeg dictatú
rája által. »Elnök úr! kérdék az asszonyok Mouniertéíl, 
ki nekik a kirá.Iyi szentesítést elhozá, előnyös lesz-e ez? 
lesz rnár most a párizsi szegényekn ek valóban kenyerök?« 

E közben a kastély körül forrong a hab, s a Párizs
ban felfogadott k~jhölgyek megteszik dolgukat;** a kiadott 
parancs daczára, a téren csatarendben felállított ezred 
sorai k özé sompolyog·nak. Théroigne piros amazoni ruhá
ban pénzt oszt ki közüttök. Némelyek azt mondj:ik a 
katord.knak: "Tartsatok velünk; nemsokára leverjük a 
kir:Uy öreit, elveszszük szép ruháikat és eladjuk azokat.« 
l\Iások a katonák elé állanak, izgatják eket, felajánlják 
rnagnkat nekik, úgy hogy ezek azt monc\ják: »Reggelre 
lesz jó mnlatság·unk.« Még· mielött beáll az alkony, az 
ezred el van esá.bítva; a kéjhölg·yek lelkiismeretesen meg
tették a jó ügy érdekében kötelességöket. Ha valamely 

* Lásd : Proct!dure crimiuel du C!u1telet. A 168-ik számú val
lomás. A tanu látott a király szabájából •több nőt kijönni, kik 
balárusnőknek valának öltözve, az egyik, igen csinos arczú, papírt 
tartott kezében, s azt felmutatva így kialtott: ,Hah! b . . . . . a 
t ........ t, kényszerítettük a kurafit, hogy szentesítse. '• 

':'* Lásd: U. o. 89, 91 és 98-ik számú vallomások. ·Mindent 
megigértek nekik, még azt is, hogy szaknyáikat is fel fogják 
emelni előttök.• 

ll* 
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politikai eszme ily agyvel<íkbe téved, . az~~at nem hogy 
mecrsemmisíti, hanem még inkább lealJasxtJa ; nem tehet 
eg;ebet, minthogy a vétkeket szabadjokra bocsátja, me
lyeket a szemérem némi maradványa még visszatartott, 

8 a bujaság vagy kegyetlenség ösztöne, a közérdek taka· 
rója alatt fejlik ki. Továbbá, a szenvedélyek viszonyos 
érintkezéseik által felhevülnek, s a csoportosulás, kiabálás, 
rendetlenség, várakozás, éhezés végre is oly ittasúltságot 
idéznek elő, melyböl semmi egyéb nem származhatik, 
mint az elszedülés és a dühöngés. - Az ittasúltság már 
útközben kezdőclött; már, midőn elindúltak, mondá egy 
asszony: »El fogjuk hozni a kinílyné fejét egy lándzsa 
hegyén.~* A Sevres-hidon mások mondák: »l\'leg kell őt 

fojtani, és beleiből jelvényrózsákat csinálni." Esik az eső, 

hideg van, az emberek fáradtak, éhesek, s hogy erőhöz 
jussanak, csak nagy későn kapnak egy-egy darab kenye
ret, melyet a Fegyver-téren** osztogatnak. Egy banda 
levág egy agyonütött lovat, azt megsüti, félig nyersen, a 
vadak módjára, elkölti. Nincs csodálni való abban, ha a 
hazafiság és ~igazsá.gossá.g« neve alatt vad gondolatok 
fogamzanak meg bennök ~a nemzetg-yülés tagjai ellen, 
kik nem fog·adják el a nép elveit, ... a langresi püspök 
Mounier és mások ellen.(( Egy veres vászonzubbouyba 
öltözött ember mondja, "hogy l\faury abbé feje kell neki, 
hogy azzal tekézhessék. « De különösen a királyné, szin
téu nő, és szem előtt álló, az, ki ellen a nők képzelő· 

clése felheviU. »Ó egyedül oka minden bajnak, melyet 

"' Lásd: Procédure cri'minelle du Clz,ítelet. A 9, 20, 2-1, 30, -19 
61, 82, 115, 149, lóó-ik szíunú vallomások. 

*'' Place d'armes. 
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szenveclünk . . . . meg kell őt gyilkolni, felnégyelni. « -

Az éj előrehalad; erőszakoskodások történtek, s az erő
szak új erőszakot szül. »De örülnék, monclja egy ember, 
ha e sz .... ra rátehetném kezemet, és a legelső sark
kövön levághatnám fejét! « Hajnal felé így kiáltanak az 
emberek: »Hol van az az átkozott rima? :Meg kell enni 
szivét. . . Levágjuk fejét és összedaraboljuk szivét és 
máját.« - A vérengző étv:így felébredt az első gyilkos
ságok utin ; Párizsból jött asszonyok monclják, »hogy 
vedreket hoztak magukkal, hogy azokban a királyi őrök 
fejeit elvigyék<~, e szavakat tapsvihar fogadja. A nemzet
gyidési épület udvanín, a nép közől való emberek meg
vizsgálják elég erős-e a lámpaoszlopon levő kötél, és azt 
gyengének találva mással akaiják felcserélni, »hogy a 
párizsi érseket, l\iauryt és Esprémenilt felakaszszák.o: -
A gyilkolási és vérengző düh annyira megy, hogy még a 
rend hivatásos <'lreire is elragad, s egy nemzetőr mondja : 
»meg kell ölni a testőröket az utolsóig, ki kell tépni szí
veiket és azokat reggelire elkölteni.« 

V égre, éjfél felé megérkezik a párizsi nemzetőrség; 
de a lázadást csak újabb lázadással tetézi ez is, mert ez 
is erőszakoskodott vezérével. * »Ha Lafayette úr nem 
akar velünk jönni, monclja egy gránátos, egy régi gráná.
tost választunk, hogy az vezessen minket." Ezt elhatá
rozva, elmentek a városházára, hogy Lafayeitet felkm·es
sék, és hat csapat külclöttsége hírül hozta neki elhatáro
zásukat e szavakkal: »Tábornok, mi nem hiszszük, hogy 

'-' Lásd : Procédure crimi11elle du CMitelct. A 7, nO, 35 és 40-ik 
számú vallomások. - V. ö. Lafayette. Mémoires, és l\Ime Campau . 
. Mémoires, 
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ön áruló; de hiszszük, hogy a kormány el akar minket 
árulni ... Az élelmezési bizottság megcsal minket, le kell 
azt tenni. Versaillesbe akarunk menni, ki akarjuk irtani 
a testőrséget és a flapdriai-ezredet, mely a nemzeti jel
vényrózsát lábbal tiporta. Ha Francziaország királya oly 
gyenge, hogy nem tudja koronáját viselni, tegye azt le, 
megkoronázzuk fiát, minden jobban fog· menni." Haszta
lan utasítja vissza Lafayette kívánságukat, hasz talan siet 
a Greve-térre beszédet tartani j hasztalan akar több órán 
át, majd beszélve, majd csendet parancsolva, ellen tállani. 
A Saint-Antoine és Saint-l\farceau külváJ"osokból jövő 
fegyveres csapatok növelik a tömeget j fegyverekkel ezé
loznak reá, majd a lámpaoszlopot készítik el számára . 
Ekkor, leszállva lováról, vissza akar térni a városházá.ra, 
de gránátosai elzárják előle az utat: ~Teringettét! tábor
nok, ön velünk marad j ön nem fog minket elhagyni.« 
Vezérök levén, követnie kell őket j ez a városházán egy
begyült képviselők véleménye is, .. tekintetbe véve, hogy 
lehetetlen ellentállani q, felhatalmazást, sőt paranc~wt kül
denek neki, hogy menj en. - Tizenöter-er ember érkezik 
ilyeténképen V ersaillesbe, és előttök, velök, az éj homályá
nak oltalma alatt ezer meg ezer rabló. A versaillesi nem
zetgyülés, mely a királyi kastélyt veszi körül, s a ver· 
saillesi nép elzárva a kocsik elől az utat, <: a maga részé
ről is elzár minden kijárást. A király fogoly saját palo
tájában, s vele az övéi, miniszterei, udvara, és teljesen 
védtelen. l\iost, megszokott jóhiszemüségével a kastélyorr 

,. Lásd: Procédurc crimbulle du CluJtelet. 24-ik számu vallomás. 
Számtalan mészáros-inas futott a kis-istálóból kirobogó kocsik 
után, kiáltva: ·li·Ieg kell gátolni a gazembert, hogy el ne meujen.« 
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kívül levő őráilomásokat Lafayette katonáira bízta, s azon 
megátalkodott emberségességénél fogva, melyben mind
végig megmaradt,::: saját testőreinek megtiltá, hogy lőj

jenek, úgy, hogy ezek úgy szólván, csak czifraságképen 
vannak jelen. De mitől is félhetett volna, hiszen a köz
jog, a törvény, és azon eskü, melyet Lafayette katonái 
által ép az imént ismételtetett, az ö részén állottak ? A 
néppel szemben nincs hatásosabb eszköz a bizalom és 
okosságnál, s ha az ember bárányszelídséggel cselekszik. 
biztos lehet, hogy a vadállatokat annál könnyebben meg
szelidíti. 

Ezek napfelkelte előtt, hajnali öt óra óta csat.o'tngol
nak a rostélyzatok körül. Lafayette, kimerülve a fárad
ságtól, egy órai nyugalomra tért, ** s ez egy óra nekik elég 
volt.*** Egy, nyársakkal és botokkal felfegyverzett fér
nak- és asszonyokból álló csoport körülvesz egy nyolcz
van nemzetörből álló csapatot, s kényszeríti ezt, hogy 

':' Lásd: Procidure criminclle du CMltelet, A 101, 91, 89 és 
17-ik számú vallomások. A királyhoz vezető lépcsőn feltolakodó 
~ablókhoz Miomandre, testör szelíden így szólt; >Barátim, ti sze 
retitek királytokat, s mégis, még palotájában sem hagytok nekt 
nyugtot.« 

':'* Lásd: Malo u et. Mt!moires. ll. 2. •Nem voltam bizalmatlan, 
mondá Lafayette 1798-ban, a nép megigérte nekem, hogy nyugod. 
lesz.• 

~":":' Lásd; Proet!dure criminelle du Chútelet, A ~), 16, 60, 128, 12~J, 
130, UJ~, 158, 168 és 170-ik számá vallomások. -Hajnali két órakor 
midön Repaire testör nilott a rostélynál őrt, egy ember a rostélyon 
átdugta nyársát és mondá, b . , ... a t .......... t, reád is kerül 
n sor nemsokára.• Repaire úr, •megemlékezvén .azon parancsról, 
hogy nem szabad semmit tenniök, az örségi házikóba ment és 
nem válaszolt az emllernek semmit.• 
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löüön a király testőreire, betör egy ajtót, megragad két 
őrt és azok fejeit levágja. A hóhér, valóságos hosszú 
szakállú müvészi minta, megmutatja véres kezeit és di
csekszi!~ tettével. S ennek oly nagy hat:l..sa van, hogy a 
nemzetőrök, részvéttől elfogúlva, félr evonúlnak, hogy ne 
leo-yenek tanúi az ily jeleneteknek ; ez volt egész ellen-

"' o állásuk. - E közben a tömeg ellepi a l épcsőket, leüti és 
lábai alá tipo1ja az őröket, kikkel találkozik, s a k irályné 
ellen szórt szidalmak k özött berúgja az aj tókat. A ki rályné 
még épen jókor menek ül, alsószoknyában, a k irá.lyhoz 
fut, s az egész kirá.lyi családdal együtt az Oeil-cle-Boeuf 
teremben eltorlaszolják magukat, de hiába, mert fe ltárul 
az egyik ajtó, s ők már biztosnak látjá.k a haJá.lt, midőn 
Lafayette hirtelen megjelenik gránátosaival, s megmenti 
azt, a mi még megmenth etö, t. i. az illetök életét, de 
egyebet semmit. Mert a márványudvarban összezsúfo lt 
tömegnek csak egy kiáltása van: »Párizsba a k irálylyal! « 
s a király engedelmeskedik e parancsnak . - l\'Iost, hogy 
hatalmukban van a fő kezes, méltóztatnak-e elfogadni a 
m~í.s odikat? Ez még kétes. A királyné, fiával és leányá
val az erkélyhez közeledve, egy ordítá.s hangzik fel : 
»Nem kellenek a gyermekek !« a mi annyit tesz, hogy 
egyedül ő reá akarnak czélozni puskáikkal, s ő ezt meg 
is érti. E perczben Lafay ette, saját népszerüségével vé
delmezve a királynét, megjelenik vele az erkélyen , és tisz
teletteljesen kezet csókol neki. - A felizgatott tömeg 
hangulatában rögtöni fordu.lat áll be; az ideges meg
feszlUtség ez állapotában a férfi, s még inkább a nő 
gyorsan ugrik egyik végletről a másikra, s a düh a meg
indulás könnyeivel érintkezik. Egy kapusnő, Maillm·d ked-
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vese* képzelődésében hallja, miképen Lafayette a királyné 
nevében megígéri, ~hogy szeretni fogja népét és úgy fog 
hozzá ragaszkodni, mint Jézus Krisztus az ő egyházá
hoz.« Az embereket megindulás fogja el, összecsókolóz
nak, a gránátosok sapkáikat a testőrök fejére teszik. 
:Minden jól fog menni; ~a nép visszahódította királyát.« 
lVIost már csak örülni kell, s a kíséret megindúl: középen 
a királyi csal:id és száz képviselő kocsin, azután a tüzér
ség, melynek ágyúin háttal tilnek a nők, azután a liszt
szállítmány; köröskörül a királyi testőrök, mindenik maga 
mögött a nyeregben egy nemzetőrrel, azután a párizsi 
nemzetőrség, végre a nyá.rsakkal ellátott férfiak s nők, gya
log, lovon, bérkocsi n, vagy taligán; a menet élén egy 
banda halad, mely két lándzsa hegyén levágott fejeket 
visz és S(m·esben egy parókacsináló boltja előtt megáll, 
hogy azokat megfésültesse és behajporoztassa; ** a fejeket 
üdvözléskép meg-hajtogatják, tejfellel bekenik, mire neve
tés és élczek hangzanak fel; útközben esznek és isznak, 
s a testő1·öket kocczintásra késztik; kiáltoznak és pus
káikkal üclvözlésre lövöldöznek; a férfiak és nők egymási 
kéznél fogva, énekelnek és tá.nczolnak a sárban. - Ilyen 

':' Lásd: Procédure criminelle du CMitelet. 82 és 170-ik számú 
vallomások. - !\Ime Campan. Mémoires. II. 87. - De Lavalette. 
Jllémoires. I. 33. - V. ö. Bertranel de Molleville. Mémoires. 

*':' Lásd : Duval. Souvmirs de la Terreur. I. 78. (E szerző, ki 
majdnem minden más adat szempontjából kétes, ennek elbeszélésé
ben szemtanu, mert az illető parókacsinálóval szemben étkezett a 
saint-clondi park rácsozatának közelében.) - .~·econde tettre. de ilf. de 

Lal/y-Tollendal d un a11tt': »Azon perczben, midőn a király, kocsi
jában, a tanácsához tartozó két püspökkel, belépett a fővárosba, 
-e kiáltást lehetett hallani: ,A lámp{u·a valamennyi püspökkel.•c 
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az új testvérisülés: valamenu~i t~rvé~yes é~ törvény
szerií. hatalom gyászmenete, az allatiassagnak chadalma az 
értelmiség felett, g·yilkos és politikai húshagyókeddi ko
média a Colll'tille borzalmas körmenete, mely előtt a 
halál 

1
jelvényei vitetnek, s mely magával sodorja Fran

cziaország fejeit, a királyt, a minisztereket, a képviselő
ket, hogy kényszerítse őket úgy kormányozni, a mint 
őriiHségei megkívánják, s hogy lándzsáinak hatalma alatt 
tartsa öket azon perczig, melyben tetszenie fog ezeket 

megfojtani. 

V l. 

.Most már nem lehet kétkedni; a rémuralom meg 
van alapítva, még pedig hosszú időre. - A tömeg 
ugyane nap megállít egy kocsit, melyben Virient gya· 
nítja, s a jármüvet megvizsgálva kijelenti, ~hogy ezen 
képviselőt azért keresi, mert meg aka1ja gyilkolni és 
másokat is, kiknek neveijegyzékbe vannak véve.«* -Két 
nappal utóbb Grégoire abbé jelenti a nemzetgyülésben, 
l>hogy nincs nap, melyen egyházi személyek Párizsban 
ne szidalmaztatnának és borzasztó fenyegetésekkel ne 
üldöztetnének." - l\íalouet·t figyelmeztetik hogy ~ro i. 
helyt a honvédeknek lőfegyvereket fognak kiosztani, 
azokkal legelőször is azon képviselöket teendik el láb 
alól, kik rossz polgárok~, többi közt Mam·y abbét. 

$ Lásd: De Montlosier. Mémoires. I. 303. - Moniteur az;. 
október 8, 9 és 10-íki ülések. - 1\Ialouet. Mt!moircs. JI. !J, 10: 20. 
- Mouuier. Recherches sur les causes, stb. és Adresse aux Dan
pbinois. 
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>> lVIidőn kimentem, hja l\founier, nyilvánosan követtek, s 
valóságos bün volt az, ha valaki velem mutatkozott. Bár
merre jártam két-három ember társaságában, azt mond
ták, hogy az aristocraták gy ülek ezése van készülőben. 

Annyira a borzalom tárgya lettem, hogy a tömeg azzal 
fenyegetődzö tt, miszerint egy mezei lakot felgyújt. mert 
egy napot tö ltöttem ott, s az illetők a nyugtalanság le
csillapítására k énytelenek valának megígérni, hogy sem 
barátaimat, sem eng·em nem fog·adnak maguknál«. -
Egy hét alatt* öt-hatszáz k épviselő íratta alá útlevelét 
és állott k észen az elutazásra. A következő hónap foly
tán százhusza rr aclják be lemondásukat, vagy nem j elen
nek meg többé a nemzetgyülésen . .Monnier, Lally-Tollen
dal, a langresi érsek, és sokan mások elhagyják Párizst, 
utóbb F rancziaországot - »A k özvélemény ma a kezében 
levő fegyverrel írja rendeletei t, mondja l\fallet-Dupan. 
Htg):j vagy' ltalj 11leg·, így hangzik a felhevült szellem
nek anathémája, melyet a szabadság nevében moncla
nak k i. A mérséklet bünné lett.« - Október 7-ikén .i\Ii
rabeau la-l\brck grófhoz jön, és ezt mondja neki: »Ha 
módot tud ön találni arra, hogy a királylyal és király
néval beszélhessen, győzze meg őket arról, hogy Fran
cziaország és ők el vannak veszve, ha a királyi család 
nem távozik Párizs ból ; én magam tervet készítek arra, 
hogyan lehetne őket kivinni.« Ugyanő a létező állapot
nak mindent, még a polgárháborút is eléje teszi; »mert 

~' Lásd: De Ferriéres. i!Nmoires. I. 31-l). (Október 9-ikén már 
háromszáz képviselö vette volt ki útlevelét.) - Mercztre de France,. 
október 17-iki szám. - Corrt:spondance d.: Miraúeau et de ilf. de la 

.Marck. I. lHi, 126, 364. 
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a háború legalább megedzi a lelkeket«, mig most, a de
magógok uralma alatt, az ember elmerül a sárban. :.Há
rom hónap múlva« Párizs magára hagyatva, »bizonyosan 
kórház, s talán a rémület szfnhelye lesz.« Szükséges, 
»hogy a király rögtön szövetkezzék népeivel« a csőcse
lék és annak vezetői ellen, liogy Rouenba menjen, hogy 
a tartományoktól segélyt kétjen, hogy a közvélemény 
nyilatkozhatására, és ha kell a fegyveres ellentállás sz:í.
má.ra is központot alapítson. Malouet a maga részéről 
kijelenti, hogy »október 5-ike óta minden párt minclen 
jóravaló embere megutáita a forradalmat, de az már meg 
van és ellentállhatatlan. « - A forradalom három legki
válóbb szelleme, kiknek beteljesült előrelátása láng
eszökről és helyes érzékökről tanuskodik, tehát az 
egyeclüliek, kik két-három esztendő óta, hétről-hétre he
lyesen és behizonyúlt móclon helyesen előre moncltak 
mindent; mincl hárman, Mallet-Dupan, l\iirabeau és Ma
louet, egyformán jellemzik ez eseményt, és mérlegelik 
következményeit. Mereclek lejtőn rohannak előre, és nincs 
senkiben annyi erő, nem rendelkezik senki oly eszközök
kel, melyek segélyével meg tudna állapodni. Nem a ki
rály »ki határozatlan és gyenge, oly mértékben, hogy azt 
jellemezni sem lehet, mert jelleme hasonlít az olajjal be
kent elefántcsont golyókhoz, melyeket hasztalanúl ipar
kodnáok eg·yütt tartani.«* Nem a nemzetgyülés, mely el· 
vakíttatva, erőszakos nyomás alatt, és előre sodortatva 
azon elmélet által, melyet kimond, s azon párt által, mely 
azt fentartja, és melynek minden nagy rendelete csak 
sietteti a bukást. 

• Lásd : Con-espondance dc Mirabcau et de M. de la 11!/arck. 
l. 125. (A király legidősebb fivérének szavai Ia-Marck gró fh oz.) 
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I. FEJEZET. 
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gyűlés vonakodik a miniszteriumot megalkotni. -:- E ,h~bá~ának 
következményei. - A helyzet félreismerése. - A v1zsgalo hlzutt.
sí1g, _ Folytonos uyugtalunkodások . ......: A tudatlanság és féle-

lem hatásai az alkotmányozó gyülés munkálataibau. 

Ha van mü, melyet létrehozni nehéz dolog, úgy 
bizonvára eo·y alkotmány elkészítése az, különösen 

• b 

ha azt akarjuk, hogy az alkotmá.ny tökéletes legyen. 
A régi kereteket, melyeken belül egy nagy nemzet 
élt, újjal helyettesíteni, mely alkalmas és tartós legyen, 
egyetlen, százezernyi osztályzattal bír·ó nlintát létrehozni 
lmszonbat millió ern ber életére, oly összhangzó n, azt oly 
jól, oly pontosan, szükségleteik és tehetségeik oly pontos 
megfigyelésével, hogy ők abba maguk jószántából belép
jenek, ott meg ne ütődjenek, és hogy rögtönzött mükö
désök a régi ügyesség könnyedségével bírjon - az ily 
vállalat csodálatra méltó, és valósúniileg feli'tlmúlja az 
emberi szellem képességeit. Legalább is azonban, ha ke
resztli! akm:ja vinni az alkotmányt, szüksége van vala
mennyi erőinek összeségére, és nem elég óvakodni a zavar 
és hiba minden okaitóL Az ily gyülekezetnek, különösen 
ha czélja az alkotmány megbozása, kívülről biztoss:igra 
és függetlenségre, belül esemire és rendre, minden tekin
tetben pedig hivatott és elfogadott pártvezérek vezetése 
alatt hidegvérre, egészséges értelemre, gyakorlati szel
lemre, fegyelemre van sziiksége. Lássuk , tahi.lhatÓ·e mind· 
ezekből csak valami is az alkotmányozó gyülésbcn? 
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I. 

Ha csak egy pillantást vetii.nk a gyülekezetnek kül
sejére, kételkednünk kell ezen. Versaillesben, utóbb Pá
rizsban oly óriási teremben üléseznek, mely képes volna 
kétezer embernek helyet adni, s hol az, ki szavát hall
hatóvá aka1:ja tenni, ha még oly erős hangja van is, eről
ködni kénytelen. * l\iérsékelt hangnak, mely egyedül felel 
meg az ügyek feletti tanácskozás nak, itt helye nincs; a 
szólónak kiáltania k ell, s a beszélő szerv túlfeszítése közöl
tctik a lélekkel is: a hely maga a nagyhangú szavalást 
l;:ivánja meg. - S ez annál inkább van így, mert töb
ben vannak ezerkétsz~izná l, azaz, egész tömeg, majdnem 
egész sereg; még a mai parlamentekben is, hol a kép
viselők száma öt-hatszáz, folytonosak a félbeszakítások, 
folytonos a rnoraj; nincs ritkább valami, rnint az önmér
séklet, s azon szilárcl elhatározás, hogy egy órán át türe
lemmel meg fogják hallgatni a személyes véleményökkel 
ellenkező beszédet. - Mit lehetne itt, az alkotmányozó 
gyülésben tenni, hogy a többiek nyngodtak és türelmesek 
legyenek? Young Arthur több ízben volt szemtanuja 
annak, hogy »eg-yszerre vagy száz ernber is felállt<<, ke
zeikkel haclouázva és interpellálva. Bailly egy alkalommal, 
majdnem elájnlva felkiáltott: »Uraim! önök megölnek.« 
Egy más elnök kétségbeesve felkiált: »Kétszáz egyszerre 
beszélő embert nem lehet megérteni, hát lehetetlen a 

* Lásd: Arthur Young. 'l'ravels in France. 1789 június 15-ikéröl. 
- Bailly. Mémoires, több helyen. - Moniteur. IV, 522. 1790 június 
2. - Mercure de France. 1792 február ll-ikéről. 
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gyülekezetet visszaterelni a rendre?« - A zúgó és össz
hangtalan marajt a karzatok zaja is növeli. l\'Iallet-Dupan 
írja: "'A britt parlamentben tapasztal tam, hogy a karza
tokat rögtön kiürítették, midőn Gordon herczegné akarat
lanál felkaczagott. Itt a nézők , - ntczai horclárok, a Palais 
Royal külclöttei, polgári ruhába öltözött katonák, az össze
szedett és utasításokkal ellátott k éjhölgyek, zsúfolt tömege, 
- kezeivel tapsol, lábaival tombol, és pisszeg, egészen 
zavartalanúl.- E zaj annyira megy, hogy niontlosier úr gú
nyosan azt indítványozza, miszerint :oa karzatoknak tanács
kozó szavazatot adjanak.«* Egy másik azt kérdi, vajjon 
a képviselők a nemzet által küldött szinészek-e, hogy a 
párizsi közönség füttyeit meghallgassák? Tény az, hogy 
mint a színházban, úgy itt is félbeszakítják őket, és hogy 
néha, ha nem tetszik a mit monclanak, elhallgattatják 
őket. - Másrészt ismét, a müködő és véleményök felől 

megkérdezett közönség előtt a népszerií képviselők való
ságos, szereplő szinészek; akaratlanúl is közönségök be
folyása alatt állanak, és gondolataik úgy mint szavaik, 
túlzásba esnek, hogy azzal összhangba jussanak. - Ha
sonló körűlmények között a zajongás és erőszakoskodás 

szokásossá lesz, s a gyülekezet elveszíti mérsékletét, mert 
inclítványozók egylete lesz belőle, s megszünik törvény
hozók gyülekezete lenni. 

De lépjünk közelebb, és lássuk, miképen végzi dol
gait. Ha má.r ily zavart, ennyire körülveszik, és ily izga
tott, vajjon felhasználja-e legalább azon óvrenclszabályokat, 

':' Lásd: Moniteu r. V. 631. 17!)0 szeptember 12-ikéröl és szep
tember 8-ikáról. (Maury abbé szavai.)- l\Iarmontel. Mémoires. XII!. 
könyv, 237. - l\Ialonet. Mémoires. L 261.- Builly. Mt!moires. I. 227· 
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melyek nélkül semmiféle emberi gyülekezet nem képes 
önmaga felett uralkodni? - Világos, hogy midőn több 
száz ember tanácskozik együtt, már el<h·e szükségök van 
bizonyos belső rendőrségre, szentesített szokások törvény
könyvére, vagy írott előzetes esetekre, hogy saját tetteiket 
előkészítsék, beoszszák, körülírják, és összhangzókká te
gyék. Ezen szabályzatok legjobbja, készen és kéznél van; 
Mirabeau kivánságára ugyanis Romilly megküldötte az 
angol parlamentét. * De az alkotmányozó gyülés tagjai az 
ujonczoknál tapasztalható elbizakodottsággal nem veszik 
azt figyelembe, azt hiszik, hogy baj nélkii.l mellőzhetik. 

nem akarnak a külföldtől semmit elfogadni, a tapaszta
lásra nem adnak semmit, s nem elégesznek meg azzal, 
ho~y teljesen elvetik, »de alig követnek bármind sza
bályt« tárgyalásaikban. Minden egyes ember önkéntes 
tetszésének szabad folyást engednek ; minden befolyásolást, 
még a képviselőtöl, még a saját választottjoktól jövőt is 
gyanakvó szemmel tekintenek; s ennek következtében 
minden két héten új elnököt választanak. - Semmi sem 
fékezi öket, sem nem ád irányt nekik, sem a parlamenti 
házszabályok törvényszerü, sem a parlament vezetőinek 
erkölcsi tekintélye. De a gyülésnek tulajdonképen ily 
vezetöi sincsenek, a p~írtok nincsenek szervezve; egy ol
dalon sincs oly elismert vezér,** ki megválasztaná a kellő 
pillanatot, előkészítené a. vitát, szerkesztené az indítvá 
nyokat, kiosztani a szerepeket, és csapatát tüzbe vinné, 

* Lásd: Sir Saun1el Romilly. Mimoins. l. 102, 354. - Du
mont. Souvcnirs. 158. (A hivatalos szabályzat 1789 július 29-ikéről 

való .) 
** Leader. 

'fain~. A jelenkori Francziaország alaknl<isa. II. köt. 12 
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vagy visszatartaná. Egyedill Mirabeau lehetne az , ki ké -
Jes ,,0 lt volna ily befolyást gyakorolni, ele k ezdetben 
~yarlóságainak híre, utóbb az ucl~arral va_ló összeköt:e
tései boztú.k őt rossz hírbe. Senkt m:i.s nmcs az egesz 
rryülekezetben ki elé2: kitünő volna ily szerep igénylé-
n ' ~ 
sére i sok középszerü, de kevés fensőbb szellemi tehetség 
van itt. - Továbbá az önszeretet is sokkal hatalmasa b L 
még, Bem hogy alú.rendelni tudná magá.t. E rögtönzött 
törvényhozók valamennyien azon meggyőr.őcléssel jöttele 
hogy rendszerök a legjobb i hogy meghajoljanak valamely 
pá.rtvezér előtt, azzal sz.emben lemondj:tnak politikai lel
kiismeretökről, hogy azzá. váljanak, a mivé a képviselők 
háromnegyed részének lenni k ell, t. i. szavazr'Jgéppé, 
ahhoz a veszély érzete, szomorú tapasztalás, és oly eről
tetett önlegyőzésre volna szii.kség, a mivel nem bímak. * 
- S ezért, kivéve a felforgató pártot, winclenki önma
gának pártvezére, a pillanat b ehatása szerint i k épzelhet
jük, minő zűrzavar támad ebbül. Azon külföldiek, kik 
tanui e dolg·oknak, meglepetésből és szánalomból az égre 
emelik k ezeiket. ~Iorris kormány zó monclja : »Ez em berek 
nem tárgyalnak semmit, az időnek fel énél több fclk.iáltri.
sokban és haszontalan fccseg·ésekben telik c l. ~-Iindcn tag 
a maga vizsgálódásainak eredményét hirdeti, «'''* nagy zaj 
között, mihelyt a sot· reá jön, ne~u felelve az előtte szó
lónak, és neki sem az utána következő, a nélkül, hogy 
egy érv valaha a másikat megingatná, úgy. hogy ily mó-

· V. ö. Ferriéres. llft!moires. I. o. ~Iegindító Ferricresnek meg-
bln6sa · 

** Lásd : Governor :'1-Ionis. Correspondancc 7ilith Washington 
1790 január 24-ikéröL - Dumont. Souvmirs. 1'25. - G~rat. Letere 
1~ Co11dorcet. 
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don a puskatüzeléshez hasonló csatároz~í.suk ~vég nélküli, 
é:; hogy ezer lövés közől egyet kivéve valamennyi a le
vegőbe repül. • E kor hírlapjai, mielőtt lenyomatják »c 
rettenetes fccsegéseketq, kénytelenek azokon mindenféle 
csonkít:ísokat elkövetni, kihagyni »az ostobaságokat«, s 
» <' vize nyős és clag:Uyos irályt~ lelohasztani. - E híres 
iilések mind szószaporításokból és közbekiáltásokból álla
nak. Egy hirlapíró monelja: »inbibb lármának, mint be
szédekne k moncljnk, a mit ott hallani lehetett; s az em
ber azt vélheti, hogy végök inkább csata, rnint ha.tá.ro 
zatok hoz:isa lesz ... Kimenve a gyü lésből, számtalanszor 
gondoltam magamban, hogy ha van valami, a mi által a 
forraelahunt meg lehetne á.Jiítani, s medrébe visszavezetni, 
úgy ezen iiléseknek, nyilt és kím élet nélküli leírása elég 
volna erre ... .i\1indcn gondom oda volt tehát irányozva, 
hogy a% igazságot mondjam el, úgy, hogy visszariasztóvá 
ne tegy em. A rni csak rajongéÍ.s volt, abból is képet fes
tettem . . . Eltuondtam minclen érzést, de nem rnindig 
ugyanazon kifejezésekkel. A lármából mUarn szó lett; 
dühös haelon:iz<isokból különfélc á llások ; és, miclön nem 
tudtam tiszteletet gerjeszteni , ipariweltam legalább meg
indulást előidézni .« 

E baj ellen nincs gyógyír; mert, a fegyelem hiá
nyán kívül még más oka is van e mély és benső ren
dctlenségnek. Ez emberek mind túlság-osan érzékenJ'ek. 
Francziák ők, még pedig a tizennyolczadik század fran
cziái, a legválog·atottabb finomság kellemei között nevel
kecltek., megszokták a lekötelező bánásmódot, a folytonos 
előzékenységet, a kölcsönös szolgálatkészséget, s annyi1:a 
át voltak hatva az uclvariaskoclástól, hogy társalgásuk az 
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idegenek előtt majdnem unalmasnak látszott. * - S ez 
emberek egy csapással az ügyek tövises mezejére vettet
nek, szitkozódó viták, végletekig menő ellentmondások, 
gyülöletes vádaskodások, hosszas rágalmazások, nyilt 
sértegetések közepette, a parlamenti életnek ezen min
denféle fegyverekkel ki.izdő csatájában, s a hol még a 
megedzett régi harczosok is alig tudják megőrizni hideg· 
véröket. Itélji.ink már most, minő hatást gyakorolhat 
mindez az ujoncz és finomúlt idegekre, a világfiakra, 
kik megszakták az általános udvariasság kíméletességét 
és szelídségét. Igen hamar önkívületbe esnek. - Annál 
inkább, mert nem számítottak arra, hogy küzdeniök kell, 
hanem azt hivék, hogy valamely ünnepélyen fognak 
részt venni, valamely nagyszerü, kedves idyllen, hol, mind
annyian, kéz kézben, megindúltan fognak a trón köré 
seregleni, s egymást átölelni, s így a hazát megmenteni. 
Maga Necker volt az, ki gyüléstermöket a színházhoz 
hasonlóan rendezte be; ** »nem is akarta a rendek gyü 
lekezését másként képzelni, mint valamely nyugodt, nagy
szerü, ünnepélyes, magasztos színmüvel, mely felett a 
nép örülni fog«; s midön a pászto1játék hirtelen drá· 
mává fordúl, annyira megriad, hogy azt h;szi, miszerint 

* Lásd : Arthur Young. 7'ravels üz Prance. I. 4ö. •A kimon· 
dott eszmék tömege csiszolt, finom, sima, jelentéktelen, s így azok 
sem sérteni, sem oktatni nem képesek. A kifejezés megszünteti a 
gondolatnak minden magvasságát .. . A hol a jellemek így elmo
sódnak, ott a vitatkozásnak nem sok tér marad.c - CalJitzet des 
estampes. Moreau, Prieur, Monet e korbeli metszetei, melyek a 
rendek gyűlésének megnyitását ábrázolják. Valamennyi alak ke
cses, finom ée kedves. 

,;,.;, Lásd: l\larmontel. Jlfémoir.:s. XIII. könyv. 237. - Ma
louet. Mémoires. I. 261. - Ferrieres. Mémoires. I. 19. 
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az egész alkotmány bedől, hogy az épületnek gerendá
zata rögtön összeomlik. - Azon pillanatban, midön a 
rendek valamennyien egyesülnek, mindannyian el vannak 
ragadtatva, azt hiszik, hogy az igéret földére lépnek. 
Fen·ieres marquis mondja: a május 4-iki körmenet 
alkalmával »az öröm könnyei omlottak szemeimből ... A 
legédeRebb elragadtatásba merűlve, ... láttam a vallásra 
támaszkodó Francziaországot«, mely minket összetartásra 
buzdít. "E szent szertartások, énekek, az áldozattétel 
ruh::i.iba öltözött papok, e jó illatok, a mennyezet, a drá· 
gakövek naphoz hasonló ragyogása ... eszembe juttatták 
a próféta szavait ... Istenem, hazám, polgártársaim, mintha 
saját magammá lettek volna.« - Ez érzékenység az 
ülések folyamában számtalanszor kitör, s oly határozatot 
idéz elő , melyre nem is gondoltak. ~N éh a, hja az ame
rikai követ, valamely tárgyalás közepette felkél egy szÓ· 
nok, szép beszéelet tart, valamely oda nem tartozó tárgy 
felett, s valamely indítványnyal végzi azt, mely azután 
l~ongással elfogadta tik. Így pl. midőn egy, Necker által 
benyújtott nemzeti bank tm·vezete felett folyt a tárgya· 
Jás, egyik képvise!Cínek eszébe jutott indítYányozni, hogy 
e czélra valamennyien áldozzák fel ezüst csatjaikat, ez 
indítványt rögtönösen elfogad ták, a tiszteletre méltó kép· 
viselő le is tette az övéit a ház asztalára, s azután a 
tárgyalás tovább folytattatott . .:* - Ily izgatottságban 
1·eggel még nem tudják mit fognak este tenni, és ki van-

* Lásd : Governor Morris. Correspondance with Waslzi1zgton. 
17~0 január 24-ikéröl. - Hasonlót említ Ferderes is (M.!moires. 
I. 71), hol a nemesség megsziintetéséröl szóló határozatot említi. 
Ez nem is volt kitíizve napirendre, és rögtönözve hajtották ke· 
1·esztül. 
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nak téve mindenféle meglepetéseknek. 1\lidön a lelk(·sc · 
dés elfogja őket, szédület vesz erőt valamennyiu, meg
:3zitnik ilyenkor minclen okosstíg, eltiinik minden előre
látás, elnyomatik minden ellenvetés. Augusztus 4-ikének 
éjjelén* »má.r senki sem képes nralkodni i.inmagán ... Az 
egész gyi.ilekezet azon ittus emberek csapat:í.hoz hasonlít, 
mely értékes bútorok raktárában, összetör és t·ombol 
mindent, mi keze ügyébe esik.« Egy hi,·atott idegen 
mondja : »A mil'e egy esz lencleig tartó gondolkozás és 
elmélkedés lett volna szükségcs, azt hir telen indítványoz
zák, határozzák el, és közfel ki álbissal ruegszavaílzák. « A 
hííbéri jogok, tizedek, s a tartományok szabadalmainak 
eltörlése, -három oly dolog, melyek egymaguk az igaz
ságszolgáltatás és politika egész r endszerét tnrtalmaílz:í.k, 
tíz-tizenkét más tárgygya l együtt rövid ebb idő alatt elönte
tett el, mint a mennyire az angol parlam entnek szükség;e 
van. valamely fontosabb tőnényjavaslat első felolvas:í. 
sára.« - :.Ebben ismerhetjUk fel ismét a mi franezi:\in· 
kat, mondja 11'Iirabeau; egy hónapot töltenek el szótago k 
feletti vitában, s egy éjen át felforgatják az egész régi 
monarchicus r emlsz ert.« ** - Hogy az jo·azat meo·val l J· nk o o . ' 
valódi ideges nők ezek, s izgatottságuk a forradalom ele-
jétől végéig csak folyton növekszik. 

De nem csupán izgatottak, hanem szi.ikségök is van 
ez izgatottságra, s mint az iszákos, ki egyszer felöntött 

'' Lúsd: Ferrieres. tlfémoires. l. l ~!!. - Dumont Souvé· 
ut'rs. 141). 

.;«) Lásd: Mirabeau. Correspondanu. Sieycshez, 1790 JUHJUS 

11-iki levelében: •A mi n emzetünk k>Jjditcstorokkal bíró majmok
ból áll.• ~ Dumont. Souvmirs. l 11 ' ·"ieycs é~ l\lirabean mindi g 
igen kiC"sinylö véleményt tápláltak az alkotmányozó gytílés felől. « 
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a garatra, visszavágyik az et·ős italokhoz, azt rnondbatjuk, 
hogy iparkodnak agynkból kiüzni a hiclegvér és okosság 
vég_·ső maradv:i.nyait. Szeretik a túl;~,ást a na<Yvhan"'Ú 

' ·' l t":JJ ö , 

a szavaló és érze lgő szó noklatokat, s valarnennyi b e 
szécleiknek irálya ilyen, s ebben ízlésök oly élénk, 
hogy saját b es;~,écljeikkel nem is elég·esznek meg. Lally 
és N ee k er a városházán »megindító és magasz tos" b r,. 
szédek k el lépnek fel, az alkotmányozó gyíílés rnegk i
v:i.nja, hogy elüt te ismételj ék azokat, mert ez FrancziaoJ·száp; 
nak szíve, és illik, It ogy az is érezze valamer. ny i franczi :í .. 
na k élénk keclélyrnozgalrnait. H ogy e szív folyton, és a 
l eh ető leghangosa b ban elo bog, M l kötelessége, és nap dd 
napra olt ot ad nak reá. Majd valarnennyi ülés bámuló fel
iratokkal, vagy fenyegető václask adások nyilvános felol· 
vasá.sával kezdődik. A kérelm ezük gyakran eljönnek ~ 

maguk olvass:ík fel l elkesedő áradozá.saikat, parancsolr', 
tanáesaikat, mindent felbontó tanaikat. Ma Danton az, ki 
Párizs nevébc1t, bikaarezá val, s a ltizachísra jelt adó t~it·o 

gató hangj:íval tesz i ezt; holnap a Bastille legyőzői vagy 
egy más cso port, me! y et a zene kisér majdan a gyü l é~ 

terembe. A gy ülés már nem ügyek felett vitatkozó te:;tü 
let, hanern hazafias dalmíívé változik, melyben a pásztor 
játékok , a rnelodráma, néha az ál arcz os bohóczkodá:; 
vegyüln ek a k ezek tapsai s a »helyes« kiáltások közé. *'< 

~, Lásd : l'vfoniteur. I. "tól), 4 :.ll. l 789 július lG-ikáról és
1 

öl-ikéről. ·- youmal des dibats et dt!crets. I. ) .g;,, .Július H5-ikáró 
E~y tag azt ki vánja, hogy Lally út· szerkeszsze meg beszédét. •Az 
egész gyii lekezet ismétli c kiván ságot.< 

':":' Lásd: Monitmr. Ií90 tn :írczius 11-ik étől : •Egy snint
mencléi npácza megjelenik :L so rompó előtt , és megköszöni a ~yii · 
tek ezetnek azon rendeletet, mely a kolostorok megnyitilsitt pr. ran 
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A (7'yülés elé hoznak egy százhúsz esztendős júra i j o b· 
b:i;yot, s a kíséret egyik tagja :oBourdon de-la-Crosniere 
úr, egy hazafias iskola igazgatója., azt kivánja, hogy fog
lalj:ik le a magasztos aggastyánt, és hogy minden rendü és 
rangú ifjak szalgálják öt, kHiönösen olyanok, kiknek atyái 
a Bastille bevétele alkalmával legyilkoltattak.« * Lelkese
déssel és ujjongó felki:Utásokkal fogadtatik az indítvány; 
ily jelenetek hasonlítanak a Berquin munkáiban elöfor
dulókhoz> sőt, kereskedői hirdetésekhez ; de a gyülés 
nem veszi a dolgot oly nagyon szemügyre, s a karza
tok nyomása alatt, nem resteli vásári bohózatok rende
zéséhez lesi.ülyedni. Hatvan csavargó, fejenként tizenkét 
franknyi bérért, spanyol, holland, török, arab, trípoliszi, 
perzsa, hindu, mongol, khinai ruhába öltözve, a go 
nosz Clootz Anacharsis vezetése alatt megjelennek mint 
az emberi nem külclöttjei, a zsarnokok ellen beszéeleket 
tartani, s a gyülés megtiszteli öket azzal, hogy ezt az 
ülés folyamán engeeli meg nekik. - Az álarczos komédia 

csolja, és felvilágosítja azt a fondorlatokról, c~nlfaságokról, sőt 

erőszakoskodhsokról. melyeket a zárdákban felhasználnak a ren
dclet végrehajtás!tnak meggátlására «- U. o. 1790 márcz. 'l!:! -ikéröl: 
J\ ülönféle teliratok felolvasása: • Lagnonban e11y anya összegyiíjti 
tíz gyermekét, és Isten előtt megesk ü sz ik velök és érettök, hogy 
hívek lesznek n nemzethez, a törvényhez, és a királyhoz.< - U. o. 

1790 június 5-ikéről: •Chabroud úr felolvassa a Bretagneban levő 
Lauuion község vámszedőjének egy plébánoshoz, a gyiilés tagjá
hoz intézett levelét , melyben annak közbenjárását kéri , hogy ö és 

egés:; családja letehessék a polgári esküt, kés~ek mindnyájan eg;•aránt 
k~zdni a lömjélli!:;ÖI, a:; ekét, a mérleget , a kardot és a tollat.« - Ha 
1n:hányat e feliratokból elolvasnnk, azt hiszsziik, hogy a gyűlés 
apró hirdetések fiókintézete. 

* Lásd: Moniteur 178!:! október 2:1-ik:íról. 
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ez alkalommal legalább a nemesség eltörlésének kier6l
tetésére irányzott eszköz.* 

Máskor ismét, a bohózat ingyenes, és kimondhat
lanúl nevetséges, mert a szerepeket épen oly meggy6ződés
.sel és komolysággal játszák, mint ez valamely falusi 
díjkiosztásnál szokott lenni. Azon gyermekek, kik épen 
az imént egy alkotmányos püspök kezeiből részesültek 

. első szent álclozásukban, Párizsban három napig körül 
vitetnek; a jakobinusoknál elhadarják azon zagyvalék ot. 
melylyel emlékező tehetségöket terhelték, és negyedik 
napon, n. gyülés elé bocsáttatva, szónokuk, egy szegény 
tizenkét esztendős gyermek, újra kezdi kajdácsmódra 
betanult leczkéjét. Szavait a szokásos esküvel végzi be, 
s erre azután a többiek sivító hangjukon utána kiáltják : 
)) Esküszünk!« A komédiának betetőzésére azután, Treil
hm·cl elnök, egy komoly jogtudós, mosolygás nélkül felel 
e suhanczoknak, hasonló irftnyban, hasonképekkel vagy 
mondásokkal, s a tanszékén uralkodó szaktudós egész 
készültségével: )) ti megérdemlitek, hogy a szabadság ala
pítóival megosztozzatok a dicsőségben, mert készek vagy
tok a szabadságért véreteket ontani.« A baloldal és a kar
zat tapsai követik e jelenetet, s határozatba megy, hogy az 
elnök és a gyermekek beszédei kinyomassanak ; ezek való
szintileg inkább mennének játszani, de akár tetszik nekik 
akár nem, megengedik nekik, vagy kényszerítik öket az 

* Lásd : Ferricres. Mémoires. II. 65. 1790 június 10-ikéröl. -
De Montlosier. lo1émoz'res. I. 402: •E szereplök egyike másnap l3il
ln.ncourt grófhoz jött, kit Liancourt herczegnek tartott, fizetését 
felveendő : ,Uram. mondá neki, én voltam az, ki tegnap a khal
deus szerepét játszottam.'• 
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ulésen jelen Ir.nni. * - Íme a komécli~t. rendezők és is
kolamesterek zsinó1jai, melyekkel e poht1kus bohóczokat 

, ruozgásba hozz~ík ; az érzékenység, törvényszerü hatalom
nak elismertetve, a fordulatok és kényszer eszköze lesz. 
A gyülés, miutli.n elt{il'te a szinházias jel~netek et, ml.g 
azok őszinték és komolyak valának , most is kénytelen 
azokat eltürni, midön mesterkéltekké és bohóczkocUsokk:í. 
]esznek. Azon nagy nemzeti lakomá.n:íl. melyröl azt hivé, 
hogy ö igazgatja azt, s melyhez, minden ajtót ki tárva, 
meghívta egész Francziaorsz~ígot, eleinte nemes hortól 
ittasúl meg; de poharat kocczintott a csőcse lék k el, és 
most fokozatosan , vendégeinek nyomása köYctkcztében, 
mrgbamisított h e vítő italokhoz nyúl , leszáll az egészség 
telen és bohó részegségig, mcl y ann:í l fnrcs:íbb és cgész
ségtelenebb. mcrt folyton azt hiszi magáról, hogy ö a va 

Jódi józanság. 

li. 

Ha csnk a józan ész legalább a tiszta gondolkozás 
perczeiben visszanyerhetné m almát! D e hogy a józar; 
ész kormányozhasson, arra szükséges, hogy meg legyen, 
és kivéve a két következő gyülek ezetet, egyetlen fran
czia parlamenti gyülekezetben sem volt oly k evés poli 
tikailag érett fej, mint ebben. - Kétségtelen, hogy ha 
gondosan és alaposan keresnénk, találnánk 1789-ben is Fran
cziaországban öt-hatszáz tapasztalt embert; első sorban 
minden tartomány felügyelőjét és katonai parancsnokát, 

,;, Lásd : Roux et Bne hez. flistoi•·e parlementaire. X. I 1.~. 
17!Jl június 18-ikáról. 
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azután a nagy egyházi megyéket kormányzó főpapokat, 
a bírósn.gi hivatalnokokat, kik nem csupán igazsá.got szol
gáltatnak, de a közigazgatási hatalolll egy részét is gya
korolják; végre a tartomrl.nygyülések főbb tagjait, -
mindannyian értelmes és tekintélyes egyének, kik az 
emberekkel és ügyekk el bánni tudnak, majd mindany· 
nyian emberségesek, szabaclelvüek, mérsékeltek, és képc
sek nemcsak azt felfog·ni, hogy nagy reformokra van 
:;ziikség, de azok keresztiiivitelének nehézségeit is; és 
valóban, ha ezek levelezégeit, melyck telve vannak oly 
esemény ek k el, melyek ben meglátszik mily elllrelá.tók és 
pontosak, öss:.~ehasonlitjuk az alkotmányozó gyülés iire:; 
fecsegésével, a legmegdöbbentőbb ellentétet tapasztaljuk. 
De c világ·ok nagyobb része a véka alá rejtve marad ; 
csak kevesen választatnak be az alkotmfinyozó gyülésbc . 
ezek világossá.ga ég, <le nem képes fényt te1:jeszteni, s 
a keletk ező vihar fuvalma rövid idő alatt eloltja azokat. 
ih öreg i\'[acl.Htnlt és l\Ialesherbes nincsenek itt. nincs itt 
:;enki Francziaorsz:íg régi miniszterei és tábornagyai kö
zől. Malonet-n kíviil egyetlen felügyelő sincs jelen, s ha 
az alkotmányozó gyülés e legé1·telmesebb tagjának szel 
lemi fensűbbség·ét tekintjük, következtethetiink, minő 

szolgri.latot tehettek volna kartársai az orszri.gnak A pap
ság 2!) l tagja köz t, * van legalább 48 püspök és érsek, 
35 apát és kanonok, de ezek, mint nagy javaclalmakkal 
bíró főpapok, saját rendjök irígységét ébresztik fel, és 
igy hadsereg nélküli veí\érek. Ugyanezen viszonyt talál
juk a nemesség közt; ennek legnagyobb része vidéki 

':' Lásd n képl'isclök nyomtatott noh~oritt, hol kerülctcik
minöségöl<, !tlb1potuk és foglnlkozúsuk meg van jelölve. 
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nemesekból állván, az udvari főnemesség ~llen támasz
tott ellenzékieskedésből választattak meg. Es különben, 
sem. az udvar nagyjai, kiket csak a nagyvilági élet fog
lalt el, sem a vidéki nemesek, bár magánéletök körére 
valának utalva, nem bírnak a közUgyekben jártassággal. 
Ezek között csupán ef,!:Y kis csapat, vagy huszonnyolcz 
főtisztviselőből és vagy harmincz magasabb rangú ka
tonatisztből, kik vagy parancsnokoltak már, vagy részt 
vettek a kormányzásban, bír a társadalmat fenyegető 
veszély tudatával, de úgy látszik épen azért tolatnak 
háttérbe és maradnak befolyás nélkii.l. - A közép osz
tály 577 tagja között csak tíz olyan van, kik magasabb 
hivatalokat viseltek, kik mint felügyelők, államtanácsosok, 
flladószeddk, rendőri főnökök, pénzverdei igazgatók, s 
egyéb hasonló hivatalokban müködtek. A legnagyobb 
részt ismeretlen ügyvédek és alárendelt törvényszéki kö
zegek képezik, jegyzők, királyi ügyészek, adóhivatali 
biztosok, ülnökök és bírák, a kerületek vezetői vagy 
ezek helyettesei, egyszerii gyakorlati emberek, kik ifju
ságuktól kezdve az alantas igazságszolgáltatás szük kö
rében mozogtak, vagy az apróság-okban bírtak csupán 
jártassággal és nem volt egyéb látkörük , mint azon böl
csészeti kalandozások, melyeket Rousseau és Raynal ve
zetése alatt a képzelet tág téreiben véghez vittele -
Ilyen fajta ember 373 van, ezekhez számíthatunk vagy 
38 fölclmívest, ) 5 orvost és vagy 50- 60 iparost, ke
reskedői ügynököt, tökepénzest, kik készültségökre és 
politikai tehetségökre nézve mindannyian amazokkal ál
lottak körülbelől egy fokon. Csupán a közép polgári 
osztály van itt jelen, a földbirtokosok közől alig száz-
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ötven. * Ezen 450 képviseMhöz, kiket állapotuk, nevel
tetésök, tanultságuk és szellemi irányuk jó hivatalno
kokká, a köz:>égek előkelőbbjeivé, tisztes családapákká, 
és legfeljebb vidéki akadémikusokká képesít, számítjuk 
a 208 plébánost, kik ezekhez hasonlók ; az 1118 kép
viselő között tehát ezek száma 650, biztos többség, melyet 
még vagy ötven bölcsész-nemes szaporít, nem számítva 
azon egyéneket, kik az árral úsznak és a nagyravágyó
kat, kik oda csatlakoznak, hol a siker van. igy levén a 
gyülekezet összetéve, elgondolhatjuk, hogy mire képes, 
és a kik értenek a dologhoz, ezt már el ö re is kimond
ják. "Van a nemzetgyülésben, írja az amerikai miniszter, 
nehány tehetséges ember; de a legjobb fejek sem akar
ják elhinni, hogy a tapasztalás megzavarja az ö képze
lődéseiket, és szerencsétlenségre, igen nagy azok száma, 
kik sok képzelődésse!, kevés ismeretet, józan értelmet 
és gondolkozást kapcsolnának össre.« **-Ugyanígy jár
nának, ha egy szárazföldi vidéken ezerszáz előkelő em
bert megbíznának egy régi tengeri hajó kijavítasával, 
le fognák azt rombolni lelkiismeretesen s az új, melyet 
építenének, felborúlna, még mielőtt kifutna a kikötőből. 

Ha legal:tbb tanricsot kérnének a hivatott tengeré
szektől és hajóépítőktől! - V an közelökben több ilyen, 
kik nem is lehetnek gyanúsak előttök, mert külföldiek, 
szabad országban születtek, részrehajlatlanok, jóakarók 

'-' Lásd: De Bouillé. Mémoircs. 75.- Ronx et Buchez. Htstoire 
parlemmtaire. IV. 39. A király, midön elöször olvasta a képviselök 
névsorát, moudá: .J\lit molHlott volna a nemzet, ha én a notablek 
gyiilését, vagy az én tanácsomat ilyenekből alkottam volna '?~ 

''";' Lásd : Governor i\lorris. Correspondance ~oitlt Washington. 

1789 jú li us 31-ikéről. 
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és minden tekintetben egy véleményüelc - Az amerikai 
Egyesült-Államok mini~ztere_ két hónapp~l a renelek .ösz. 
szehívá.sa előtt írja: »En, k1 köztársasá.gi vagyok, s ugy 
":zólvá.n tegnap hagytam oda azon gyülekezetet, mely 
valamennyi köztársasági alkotmány között a legrepubli 
dnusabbat megalkotta1 nem szünöm meg· hirdetni a 
fejedelem iránti tiszteletet, a nemesség jogai ir:i.nti kiméle
tet, s a mérséldetet a ezéinak nem esupá.n mcgválasztá.
s:iban, de elérésének eszközeiben is. « ''' A demoera ta és 
radicalis J efferson is így beszél. A lapclah:ízban letett es
küvés alkalrnávul mintlen módon iparkod ik L afayettet 
és a többi hazafiakat rábeszélni , hogy »lépj enek a ki 
rálylyal egyezk edésre, biztosítsák a saj tó és a Yall ás 
szabadságá.t, az esküdtszék ek et, alkossana k lw beas cor
pust és nemzeti törvénybozást, 7JtÚtd ot)' do!Kolwt, m e
lyekd n kt'·rály t)'al btZ011)'0srm clfog·adlal!tatnak, s azn t:í.n 
vonúljanak vissza, s engedjék az in tézmények et a nép 
állapotára hatni rninclacldig·, rníg ezek azt további hala
clá.sra rnegérl elik, mert biztosak lehetnek

1 
hogy nem fog 

hiányozni az alkalom ana, hogy többet is nyerhetnek . 
Ez minclaz, monclja azután, a mit, mint hiszem, az ön 
honfitársai, mérséklettel és saj á t hasznukra k er esztülv i
hetnek. « ** Y o ung Arth m·, a falusi élet lelkiismeretes ész
lelöje, s a rég i visszaélések szigorú fedd öje nem k épes 
megérteni a gyülek ezet eljárá sát: • A legnagyobb okta-
1anságnak, a legszélsöbb eltévelyedésnek tekintem azt, 

L!tsd : Governor !IIorris C'orrespondanCt! wzth T·Vaslzin.t;:on. 
17.'39 febru:ir 25-ikéről. 

., Lásd: Lnfa yette. Mémoires. V. -1>.12. L e ttre de J eft'e rson 
U février 181 ?)_ 



hogy e huszonöt millió Jakossal biró <Hlamuan a gyakor
latot el akarják vetni és az érdekek egyensúlyát s a 
szabadság biztosítékait ~zzal akarJ"ák elérni hoo·y az el-

. ' o 
méletek km:jaiba vessék magukat.« - Kétségtelen, hogy 
most, midőn a gyülekezet minclenható, remélni kell, mi
szerint okosan is fog eljárni. »Egy pillanatig sem volnék 
oly Yakmerő , hogy azt higyjem, miszerint a képviselők 

valaha annyim megfeledkezh etnének kötelességeikrc3l a 
fran czia nemzet, az emberiség, és sajá t becsnietök irá
nyában, hogy czélszeri!tlen nézetek, képzelődés szülte 
rendszerek , a képzelt tökéletesség őrült eszméi . .. képe
sek legyenek tö rekvéseiket letéríteni a biztos útról, és azon 
biztos jótéteményeket, melyekn ek gyakorlása hatalmok
han áll, megengednék a zavarok esélyeinek kitenni. -
N em volnék képes soha sem felfogni , hogy az emberek, 
kiknek k ezökben van az örök dicsőség, e gazdag örökséget 
egy koczkára feltenw3k, és ktlenné!e 11tagulwt amutk, !tog y 
múzt a !eg·g·aládabb kalandorolc, kt'k 11alaha szégyenére 
váltak az emberz'ség1tek, átkot vonfanak mag·ukra.« :(. -
A mily mértékben világianak k i az alkotmá.nyozó gyülés 
tervei, anná.! határozottabbak lesznek az ellenvélemények, 
és va lam ennyi tapasztalt ítélő előre figyelmezteti őket 

azon k crékmü fontosságára, melyet összetörni szánclékoz
nak. »1\Iiután eddig, írja lHorris, súlyosan érezték azon 
hatalmat , mely felettök fej edelmeik nevében gyakorolta
tott . e batalomnak bármily korlátozása kívá.natosnak tü· 
nik fel e lőtt ök. lVIiután eddig, az igen gyenge végrehajtó 
hatalom hiányait nem érezték, a rencletlenségek, melyek-

* Lásd: Arthur Young. Travels in France. L 78~J június '27 

és '2~-ikéröl. 
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hdl a fejetlenség bekövetkezte alkalmával félhetnek, még 
eddig semmi benyomást sem tesz reájok.«* - ~Ameri
kai alkotmányt akarnak, mondja ugyancsak Morris az 
EgyesiUt-Államok eszes képviselője, de elnök helyett, 
királylyal annak élén, azonban nem gondolják meg, 
hogy nincsenek amerikai polgáraik, kik képesek vol
nának ily alkotmányt elviselni . . . Ha van bennök 
józan ész, hogy a nemeseknek, mint nemeseknek áten
gedjék a nemzeti hatalom egy részét, az ily szabad al
kotmány valószinüleg tartós volna. Máskülönben vagy 
tiszta egyeduralmi, vagy tágas köztársasági, democrata 
alkotmánynyá fajúlna. S vajjon ez tartó::; lehet-e ? Én 
nem hiszem; biztos vagyok abban, hogy nem, ha csak 
az egész nemzet meg nem változik . .:**- Valamivel ké
sőbben, midőn lemondanak a parlamenti egyeduralomról, 
hogy ezt a ~királyi democratiával~~: helyettesítsék , rögtön 
megmagyarázzák nekik, hogy ily intézmény Francziaor
szágra nem alkalmazható, és csupán fejetlenséget idézhet 
elő, és csak az önkényuralomban végződhetik. »A sza
badság sehol nem volt állandó, ha csak túlzásait fel nem 
áldozta, ha csak, minclenhatósága elé korlátokat nem 
állitott ... Az ily nyomorúlt kormány alatt . . . a nép 
nem sokára kifáraclva a viharokban, és törvényes olta· 
lom nélkül csábítóinak és elnyomóinak k ezébe jutván, 
szét fogja törni a kormányrudat, vagy maga fog·ja oly 
kezekbe tenni azt, melyek elég vakmerők azt magnkhoz 
ragadni.«,~",.,,- Hónapról-hónapra látni, miként telj esülnek 

* Lásd : Govcmor Mon·is. Correspondanc.; mith 1-Vashington. 
178U július l-jéről. 

';":' Lásd : U o . • 178U július 4-ikéről. 
'" Lásd : lllallet-Dupan czikkét, a Mercure de France 1789 

szeptember 26-iki számában. 
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a jóslatok, melyek minclig sötétebbek lesznek. l\Iorris 
azt monclja: •felijesztett madarak repkedése ez; nehéz 
megmondani, hol fognak leszállani, annyira össze-vissza 
repkednek ... E szerencsétlen ország metaphysicai rög
eszmék üldözésébe tévelycel vén, szemeinknek már c-sak 
egy óriási rom képét mutatja ... A gyülekezet, mely 
rabszolga és úr egy időben, túlzó az elméletben és újoncz 
a gyakorlatban, magához ragad rninden müködést, ele 
képtelen csak egynek elvégzésére is, ez elvaclúlt és ke
gyetl en népet felmenté a vallás és tisztelet rninclen zab
lája alól ... A dolgok ily állapota sokáig nem tarthat ... 
A dicső alkalom elveszett, és a forradalom legalább most 
e~ van lu.bázva. « * IV ashington válaszaiból kitetszik, hogy 
ő re ri, a dolgok hasonló benyomást tesznek. A tengersza
ros túlsó partján, Pitt, a politikai szabadság legügyesebb 
gyakorlati embere, s Burke, annak legmélyebb elméjü el
méleti férfia, sz intén így ítélnek. 1789 vége felé Pitt ki
mondja, hogy a »francziák tt'dmentek a szabadság határán.« 
17!)0 ben pedig Burke, egy müvében, mely jóslat és re
rnek.mü egyanínt, újjal mutat a forraelalom végén fel
ti.i.ncnclő katonai clictatúrára, s azon »legteljesebb önkény
nralomra, melyhez hasonló még nem volt az ég alatt.« 

De minden hasztalan. Kivéve azon kis csapatot, 
mely azonban tehetetlen, s mely Malouet s l\founier köré 
sereglik, Morris, Jeffersou, R:omilly, Dumont, Mallet-Dupan, 
Young Arthur, Pitt, Burke, s valamennyi, a szabad 
intézményekben jártas emberek intelmeit, közönyös~éggel 
fogadták, vagy megvetéssei utasították vissza. - Uj po-

* Lásd : Governor l\Jorris. Con·.:spondance with "?Vashington. 

1790 január :24-ikéről és november 22-ikéről. 

Taine . .-\ jelenkori Francduor~z!ig a!akultisu. II. ki\t. !3 
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litikusaink nem csupán képtelenek valamire, de ai':t hi
szik, hogy képesek, és tehetetlenségöket, önteltségök csak 

,súlyosbítja. »Gyakran mondám, írja Dumont, hogy, ha 
London utczáiban találomra elfogtak volna száz embert, 
és ugyanígy százat Párizsban, s megbízták volna őket a 
kormányzással, a párizsiak közől kileczvenkilenczcn el 
fogadták volna azt, míg a londoniak közöl kilenczven
kilenczen visszautasították volna ... A franczia azt hiszi, 
hogy eg·y kis szellem segélyével szembe szállhat mmclen 
nehézséggel; l\Iirabeau megtétette magát a bá.nyabizott
ság előadój:inak, a nélkül, hogy c téren a legcsekélyebL 
ismerettel birt volna.« Szóval, a legtöbben úgy bánnak 
el a politiká.val, »IDint azon nemes ember, a kitől kér
dezték, tud-e zongorá.zni. Nem tudnám megmondani, mert 
soha sem kísértettem meg, de majd megldsértem. « »A 
gyülekezet oly magas véleménynyel volt önmaga felől , 

ki'ilóú(ise11 a baloldal, hogy szívesen vállalkozott Yohw 
valamennyi nemzet szá.má.ra törvénykönyvet készíteni ... 
Soha sem lehetett még annyi embert együtt látni , kik 
azt l;;épzelék magukról , hogy törvény hozók, és hogy azért 
vannak ott, miszerint a múlt valamennyi hibá.it helyre · 
hozd.k, az emberi elme valamcnnvi tévedéseit meo·orvo 

J ö 

solják, és a jövő századok bolclogs:íg:it biztosítsák. A k(~ -
telynek soha sem volt helye az ő szellemük ben, és ellent 
moncló határozataikban mindig a csalatkozhatatlanság 

J'átszott szererJet.« =~ - Oka ennek az hoo·y van eo·v el-
' O Ov 

méletök, és hogy' nézetök szerint, ez elm élet felmenti 
őket minden részleges ismeretektőL ]~s ebben jóhiszemíí· 
legjárnak el, s ba a rendes eljárást felforgatják, azt szán-

* Lásd: Dn•nont Som•.:nirs. :·m, ;,s, li2. 
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dékosan teszik. Eddig az alkotmányt úgy alkották meg, 
vagy úgy javították ki, mint valamely hajót. Kísérleteket 
tőnek, vagy kéznél levő hajók mintája után dolgoztak; 
mindenekelőtt azt czélozták, hogy a hajó járhasson a 
vizen ; alkotását alárendelték czéljának; ilyenné vagy 
olyanná tették, a minövé azon anyag tekintetéből tehették, 
mely rendelkezésökre állt; a munká.t azzal kezdték, hogy 
megvizsgál táJ~ az anyagot; iparkodtak keménységét, súlyát, 
ellentállási erejét megismerni. - De mindez már túlha· 
lado tt álláspont; megérkezett az ész százada, s a gyUle
k ezet sokkal felvilágosúltabb, hogy sem a járt uton ha
ladna . A kor szakásaihoz alkalmazkodva levezetésekkel 
dolgozik, Honsseau móclja szerínt, a jognak, államnak, és 
a társadalmi szerzCídésnek elvont ismerete szerint. * Ily 
módon, és egyecliil a politikai mértan segélyével, elkészül 
az eszményi hajó; mintán eszményi, bizonyos, hogy járni 
fog a vizen, és pedig· jobban mint millllen más, a tapasz
talás segélyével készült hajó. - Ez elv szerint hoznak 
törvényeket, és nem nehéz eltalálni, minö lehet a vitat
kozás. Bizonyító tényekről, pontos érvekről ::zó sincs; az 

ember soha. sem hinné, hogy azok kik itt beszélnek, azért 

Lásd: Romill y. Jl!bnoires_ L lOil: •. c\.llandó eljárásuk az 
yolt, hogy elöszor az elvet határozták meg, s a tó'rvény szerkesztéstft ktf

söbbre halasz!ottdk. E módszer befolyása megdöbbentő volt vitat
kozúsaikra és tetteikre.• - U. o. I. 354: Lettre du Dumont, 2 
juin 1781!: . Jobb szeretik az önYálantott oktalanságot, mint az 
angol tapasztalás valamennyi erecl!llényeit.« Fellázadnak nzon 
gondolatra, hogy »valamit az önök kormányzási rendszeréből el· 
sajátít5anak, melyet itt leköpnek, mint az emberi ész gyalázatát, 
bár elismerik, hogy önöknek is van két-hinom jó törvényök : ele 
nem bírják elhinni azt, b ogy önök alkotmánynyal merészelnek bírni.• 

13* 
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l l'tt, ho2·v valódi üg·v:cket intézzenek el. Egyik vanna\: vJ J 

beszédtől 11. másikig, az üres elvontságak fonala a vég-
telcnségi()' hosszabbodik és ismétlődik , rnint valamely 
gyiilekez~tben, hol a szónoklatot tanuJók gyakoro.lják 
magukat, vagy oly társaságban, melyben elaggott tnclosok 
mulattatják egymást. l'diclőn a vetó-jog kérdése ker(i.l a 
tárgyalásra, »minden szónok egym~ts uüín fellép a maga 
jegyzeteivel felfegyverezve, s felolvas egy értekezést, mely 
semmiféle összeköttetésben sincs« az elll bbivel, s ez á ltal 
»akadémiai üléshez hasonlít a tárgya lás;«-~ egész sereg 
röpirat ti.'lnik így fel, és ez több napon át, napon ként is
métlődik. Az emberi jogok kérdésének tárgyalására öt 
vennégy szónok iratkozik fel. »Emlékszern, írja Dumont, 
e bosszú tárgyalá-sra. mely betekig tartott, s rnely halri.
losan unalmas volt, üres szócsépelés, mctaphysicai szó
szaporítá.s, gyilkoló fecsegés; agyülés a Sorbonne-iskolához 
hasonlítottq; ** s rnindez azalatt történt, rnia latt a felgyúj 
tott kastélyok égtek, a városházak kiraboltattak, s a tör
vényszékek már nem rnertek tárgyalni , a gabona forga lma 
megsziint, a társaelalom feloszl:i.snak indúlt, mint egykor a 
keletrómai biroelalom hittudósai, kik a Tábor hegyének 
nem tererntett világossága felett vitn.tkoztak, m i alatt l I. 
Mabomet Konstantiuá.poly falait á.gyúztatá.. - K étségtelen, 
hogy a rni embereink másfélék, ifjú szivüek, őszinték, 
lelkesedök, sőt nerneskeblüek és szorgalmasak, tevékenyek, 
némelyik ritka tehetséggel rneg:íldott. De sem a buzgó
ság, sern a munka, sem a tehetség nern hasznosak, ha. 
nem állanak valamely igaz eszme szolgá.latáLan; s ha 

* Lásd: Dumont. Souvmirs . 138. 
':'* Lá~d : U. o. 151. 
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valamely helytelen eszmét szolgálnak, csak annál több 
rosszat idéznek elő, minél nagyobbak. 

!789 vége felé már nem lehet többé kételkedni erre 
nézve, s a pártok, melyek alakúltak, tanuságot tettek 
elbizakodottság·ukról, az előrelátás hiányáról, tehetetlen
segökröl es makacsságukróL »Három párt van a nemzet
gyíllesben, « írja az amerika~ követ. * - »Az első, az 
aristocratá.ké, magában foglalja a főpapságot, a pm·Ja
rnentaristákat, s a nemesek azon részét, kik külön rendet 
akarnának k épezni. « E párt ellenül.ll a hibáknak és ok. 
talanságoknak, de majdnem ugyanily hibák és oktalan
ságokkaL Kezeletben a főpapok, a helyett, hogy a plé
bánosokkal kiengesztel<'ldtek volna, »azokat megalázó 
távolban tartották, rangkülönbség·et negedelve, tiszteletet 
követelve «, saj:ít termökben »külön padokon vonúlnak 
meg. «** :Más részről a nemesek. hogy a közsegeket csak 
annál alaposabban elidegenítsék maguktól, azzal léptek 
fel, hogy ezeket "lázaclásról, árulásról, felségsértesről « 

václolták, és ellenök a katonai erőszakot hívták fel. És 
most, hogy a győztes közép osztály visszanyerte magának 
a nemeseket, azokat számával elnyomja, és ezek ügyet
lenségöket megkettőzik, s a védelmet még helytelenebbül 
vezeti k, mint a bimacl:ist. »A nemesek, monclja egyikök, 
a nemzetgyülésben nem hallg·atnak a beszédre, nevetnek, 
hangosan beszélnek«, úgy szólván arra törekesznek, hogy 
szerntelenségeik által ingereljék ellenfeleiket és a karza-

'~ Lásd : Governor Morris. Correspondance witlt T-Vaslzington. 

1790 január 24-ikérő l. 

** Lilsd: iVJarmontel. Mt!moires. XII. 2(5:). - Ferricres. /JfJ
moires. I. 48. Il. 50, 58, 126. - Dumont. Souvmirs. 7•1. 
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tokat.« »l\iidön az elnök feJteszi a kérdést, kimennek a 
teremből, és a pártjokhoz tartozó képviselőket felhívják, 
hogy kövessék öket, vagy azt kiáltják n_el~ik,. hogy .. ne 
szavazzanak; így azutan, a~ egyletek tag]m, lok a tobb
séo-et képezik mindent megszavaztatnak, a mit akarnak;« 
íg; történt, hogy a püspökök és birá.k kinevezésének joga 
elvétetett a királytól, és a népre ruháztatott. Sőt, a ki
rálynak Varennesből való visszatérte után, miután a nem
zeígyülés belátja, hogy munld.ja. czélszeríi.tlen, és azt ke 
vésbbé democraticussá szeretné tenni, az egész jobboldal 
megtagadja közremüködését, s a mi még· rosszabb, a for· 
radalmárokkal tart, hogy az alkotmá.nyozó gyülés tagjait 
kizá1ja a törvényhozásbóL S így e párt nem csupán el
hagyja, de meg is öli magát, és elpártolása végre öngyil
kossággá lesz. - Marad tehát a második, »a középpárt, * 
mely minclen osztályhoz tartozó emberekből áll; szándé
kaik egyenesek, sőt őszinte hívei a jó kormánynak. 
Szerencsétlenségre azonban, azon eszméket, melyeket a 
jó kormányzatra néz''e vallanak, könyvekből merítették, 
s így, papiroson, csodálatra méltó emberele De, miutá.n 
kellemetlen véletlen folytán, a valódi emberek, kik a vi
lágon élnek, sokban különböznek azon emberektől , kiket 
a bölcsészek agyvelejökben képzelnek maguknak, nem 
csodálkozhatunk, ha azon politikai rendszerek, melyek 
valamely könyvből vétetnek, csak arra jók, hogy egy 
más könyvben foglalt ellenkező rendszerek által felfor
gattassanak. « Ily szellemek természetes zsákmányúl 

* Lásd: Governor :\Iorris . Corrupondanct! with Washington. 

1780 január "24-ikéről. - Fen·iéres szerint vagy háromszáz tag
b ól áll. 
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szalgálnak az utopistáknak ; híjával leven a tapasz
talásnak, egyedül a tiszta logika vezérli őket, s ők az 
elméletet hajhászóknak seregét szaporítják. - E theore
tiensok kepezik tehát a harmaclik pá1·tot, mely »a dühö
sek « pártjának * neveztetik, s mely, hat hónap lefolyása alatt 
•valamennyi közt a legszámosabb lett.« l\forris szerint 
»oly emberekből áll, kiket Amerikában faggatóknak ne
veznek , továbbá számtalan plébánosból, és igen sok oly 
emberbő l, rnilyenck rninclen forraelalom alkalmával az 
újítások zá.szlaja köré sereglenek, mert rosszúJ érzik 
magnkat ott, a hol vannak. ~z utolsó párt szoros össze
köttetésben áll a népsüpredékkel, ez által nagy tekin
télyre tett szcrt, s- már mindent ki is emelt a maga he
lyéből. « V alameanyi heves szenveclély e párt részén van, 
nem csupán a nyomor és gyannsítá.ssal megkínzott nép 
ingerültsége, nem csupán a régi uralom által fellázított 
polgárság önszeretete és nagyrav~ígyása, ele még a pro
tes tá.nsok, jansenist{tk, oeconomisták, bölcsészek, szenveclő . 
lelkiismeretének, és fellázadó értelmének rég megrögzött 
boszankodása, és átgondolt meggyőződése ; ezek, mint 

l 

Fréteau, Rabaut Saint-Etienne, Volney, Sieyes, maguk-
ban hordják az ellenszenv és a remény egész seregét, 
és csak úgy lesik az alkalmat, hogy rendszerök et, a dog- · 
matismns és a hit egész ti.irelmetlenségével erőitessék az 
emberekre. Ily szellemek a multat meg nem történtnek 
tekintik ; a pélela nem bír előttök tekintélylyel; a valóeli 
dolgok nem számítanak, mert ők utopiáikban élne!{. Sieyés 
minclezek közt a legtekintélyesebb, úgy ítél, hogy »Anglia 
egész alkotmánya. nyegleség, és czélja az, hogy a 

':' Les cnragés. 
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nép elótt tekintélyt szerezzen ; az angolokat az alkot
mány dolgában gyermekeknek tekinti, s azt hiszi, hogy 
ő sokkal jobbat képPs szerezni F'rancziaorszá.gnak .<, * 
Dumont, ki jelen van Brissotnál és Clavieresnél az alkot
má.ny tá.rgyáLan összegyúlt első bizottságokon, nyugta
lansá.O'o-al és »undorral« távozik onnan. "Lehetetlen, rnondJ' a 

t>~ 

ö, leírni az eszmék zavaraclottságá.t, a képzelőd és sza-
b álytalansá.gá.t, a legegyszerübb ismeretek terén való 
furcsasá.gokat, azt kellene hinnünk, hogy a világ még 
csak tegnap teremtetett. «** Ez ernberek valóban azt hi . 
szik, hogy az emberi társadalom még nem létezik , és 
hogy ők vannak megbízva annak megalkotásával; úgy 
tesznek, mint azon követek, kik ellenséges és érdek eik
ben megoszlott népek által küldetnek, és kik ügy eiket 
akarná.k rendezni, úgy, rnintha elébb rni sem létezett 
volna.« *'f.* - Nem ingadoznak egy pillanatig sem. meg 
vannak győzöd ve arról, hogy a dolog könny ü, s hogy a. 
politikai bölcsészet két-három elvének segélyével, l.J árk1 

clémi képes a czélt. Tapasztalt emberek gyülekeze. 
tében nevetséges volna az ily elbizakodottság: az 
ujonczok e g·yülekezetében azonban valósigos hatalom . 
Az inínyát vesztett nyd.j azokat követi, kik elö l jimak; 
ezek pedig a legesztelenebbek, de a legelszántabbak, 
és a gyülekezetben úgy mint a nemzet keb elében, e nyak
törő vállalkozók lesznek a vezetöle 

''- Lásd: Dumont. Souvenirs. (jl!, 

':":' Lásd : U. o. i:lil. 
- ~ Lásd : U. o. f:S. 
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Két előny adja meg nekik a befolyást, és ez elő
nyök oly nagyok, hogy azontúl ulindig azok lesznek az 
urak, kik azokat hími fogják. - Első sorban, az ural
kodó elmélet a forradalmi párt részén van, s egyedul e 
párt van elhatározva, hogy azt minclvégig alkalmazni 
fogja. Tehát egyedül e párt következetes és népszerű, 
szemben, népszerlitlen és következetlen elleneiveL S tény
leg, ezek is majd minclnyájau, a régi malom, vagy kor
l:itolt egyeduralom hívei, telítve vannak mint amaz, el
vont elvekkel és speculativ politikával. A legmakacsabb 
r.emesek is kii.zdöttek panaszirataikban az emberi jogok
ért, és lVIounicr, a demagógok fő ellensége maga vezérelte 
a közép oszt/ily képviselöit, miclön azok magukat nemzct
gyíílésnek jelenték ki * Ez elég, belekerültek azon szo
rosba, mely a mélységbe vezet. Kezdetben ezt nem hit
ték, ele egyik lépés után a másik következik i akarva 
nem akarva mennek, vagy sodortatnak előre . Midőn meg
l:ítjn.k a mélységet, már késő van i saj~ít engedményeik 
és a logika által szoríttatnak a csapdába; nem tehetnek 
egyebet, minthogy méltatlankodva jajveszékelnek; elvet
vén mag· uk tól a támaszt, nincs semmi, a mi öket meg·· 
állani segítené. - Borzasztó hatalom van az általitnos 
eszmékben, különöscn ha ezek egyszerüek, és a szenve 

~, Lásd : De LRvergne . Les assem!JlJes provincia/es. i.l84. A 
Dauphiné rendeinek határozata. melyet í\Iounier szerkesztett, és 
kétsz{tz nemes ll.!áírt. 1788 júliusban, ll. többi között azt monclja : 
•Az emberi jogok egvcdiil a természetből szát·maztathatók Ic, és 
nem függenek az Clllberck megegyczésétől.• 
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délyre hivatkoznak. Nincs semmi egyszerübb, mint ezen 
eszmék, miután azon elvekre vezethetök vissza, melyek az 
emberi jogot felállítják, és azoknak valamennyi, régi és_ 
új Intézményt egyaránt alávetnele De nincs is semmi, a 
mi alkalmasabb volna a sziveket felheviteni, mert e tan 
az emberek egész kevélységét szolgálatába hajtja, s az 
igazsá.gosság neve alatt, ~t függetlenség és uralkodás . .rnin
den szü.kségességét szentesíti. Tekiatsii.k a képviselők 
háromnegyed részét. l\Iindannyian újoncz és elfogúlt szel
lemek, nincs egyéb készültségök mint az uralkodó böl
csészet nehány nézete, nem vezeti őket eg·yéJ,, mint a 
tiszta logika, és zsákmányúl vettetnek oda az ügyvédek 
szavalatának, a hirlapok szájaskodásának, önszeretetök 
rngclosásának, s azon százezer torokból jövő k iáltásoknak, 
melyek minden oldalról, a nemzetgyülés szószékéről, kor
látai mellől, az egyletek ből, az utczákról, sajá.t sz i vökböl 
felhangoznak, és egyértelmüleg, minclen nap ugyanazon 
hízelgésekkel árasztják el öket: • Ti sauverainek és rnin
clenhatók vagytok. Egyedül bennetek székel a jog. A 
király csak azért van, hogy végt·ehajtsa azt, a nlÍt akar
tok. lVIinclen rend, testület, hatalom, egyházi vagy világi 
társaság törvényteJen és semmis, mih eJyt ti ilyennek je
lentettétek ki azokat; még a vallást is megv1Utoztathat
játok. Ti vagytok a haza atyái; ti szabadítottátok meg 
Francziaországot, ti szülitek újra az emberiséget. Az egész 
világ titeket bámúl; fejezzétek be dicső munkátokat, 
menjctek tovább, menjetek minden nap előbbre ... A csá
bítások és kísértések ezen áramlata ellen, csupán a ma
gasabb é1·telem, a meggyökerezett meggyőződés volnának 
képesek szilárdan megállani, de a közönséges és hatá
rozatlan em bereket elsoclo1ja az ár. A felkiáltások zaj á-
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ban, mely szüntelen hullámzik, nem hallják meg a rom· 
bolás zaját, melyet elöidéznek. Legalább is elzá1ják fü· 
Jeiket, menekülnek az elnyomottak kiáltásai elöl; vissza
utasítják azon vádat, hogy munkájok ross?.: is lehet, és
elfogad]' ák azon szarvasokoskodásokat és haznO'sáo·okat 

~ t> t> ' 

melyek azt igazolják; cltürik, hogy a gyilkosok védel-
mére a meggyilkoltak rágalmaztassanak ; hallgatnak .Mer
lin ele Donai szavaira, ki, három-négy paraszthízaclás után, 
melyek alatt valamennyi tartományban rabolnak, gyujto
gatnak, ölnek, a hübéri bizottság nevében kijelenti, »hogy 
oly törvényt kell a nép elé te1jeszteni, melynek igazsá
gossága erőve l elnémítsa az önző hübérurakat, kik hat 
hónap óta oly illetlenül panaszkodnak, hogy megra.bol
tatnak, és melynek bölcsesége hivatva van arra, hogy a 
hosszas elnyomatás a],\tt szenvedett, s igy egy pillanatra 
eltévelyedett jobb:igyot, kötelességeihez visszavezesse.«* 
- S ha a bölcsészeti párt életben maraelott feje, Raynal,. 
az ülésszak végén egy napon, meglepetésökre a szószé
ken kimondja az igazságot, méltatlankoclnak őszintesége
felett, mintha csak merényletet követett volna el ellenök, 
és csupán az ostobaság mentségét találják számára. A 
ruindenható törvényhozó nem változtathatja véleményét; 
a királyhoz hasonlóan arra van ítélve, hogy nyilvános 
csodálkozás tárgya legyen. »Nincs közöttilnk, mondja 
egyik, harmincz oly képviselő, kik másképen gondolkoz 
nának mint Raynal,« ele »midőn minclnyájan egyiltt vol
tak, a forraelalom becsülete, és az általa nyujtancló elő
nyök kilátása oly dogmának tekintetett, melyben hinni-

':' Lúsd : Rapport de Me r li n de Do uRi, 8 février 1790. í -ik l 
:\lalouet. 1vfémoires. II. óL 
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kellett,« s a mérsékeltek, saját értelmök, lelkiismeretök 
ellen, foglyokká lettek saját tetteik hálójában, s hogy a 
forradalmat befejezzék, a forradalmárokhoz csatlakoztak. 

És ha ezt önként nem tennék, kényszP-ríttetnének 
reá .. Mert a nemzetgyillés, hogy a hatalmat magnhoz ra
gadhassa, kezdettől fogva eltűrte, sőt felidézte az utczai 
tettleg·ességeket. De, midőn a zendUlüket szövetségesek 
gyanánt elfogadta, uraivá tevé őket, és ezentúl , Párizsban 
és a tartományokban egyaránt, a törvénytelen és durva 
erőszak képezi az állam fő hatalmasságát. "A nép segé
lyével cliadalmaskodtak, s így nem volt mód arra, hogy 
iránta szig·orúak legyenek; «* s ezért, » lllid ő n a felke
lések elnyomásáról volt szó, a nemzetgyíilésnek erre sem 
bá.torsága, sem ereje nem volt.« - » Ill end őségből kor
holja ugyan, de politildból kíméli « e felkelések et, és, a 
méltányossá.g következményeül, maga is kénytelen elviselni 
ama nyomást, melyet mások intnyában helybenhagyott. 
Csupán háromszor vagy négyszer, midő n a lázadás nagyon 
is túlzottá. lesz, mint pl. FranGois pékn ek a svejczi test
(h·ség által Nancyban történt meggy ilkoltatása, s a Mars
roezején történt zendülés után, szavazza meg vagy alkal
mazza, a szintén fenyegetett többség a katonai törvényt, 
-és erőszakkal veri vissza az erőszakot. Rend esen azon
ban, midőn a nép zsarnoksá.ga csnpá.n a király párti kis
sebbség ellen dühöng, megengedi, hogy ezen ellenségei 
elnyomattassanak, s azt hiszi, hogy őt a jobboldalt le
sújtó erőszakoskodá.sok nem érintik, mert hiszen ott ellen
ség van, melyet bátran át lehet engedni a vadaknak 

':' Lásd: Dumont. Souvenirs. 133. - De Montlosier. J11Jmoi

ns. I. 355, 36 l. 



205 

zsákmá.nyul. E tekintetben a baloldal m:ír megtette intéz
kedéseit; fanatismusa épen nem aggályoskodó ; elvekről, 
:.bsolut igazságról van szó ; s így minden áron diadal
maskortnia kell. Azután, lehet-e ingadozni a népre való 
hivatkoz:ísra uézve, roiclőn a nép Ugyéről van szó ? Némi 
kényszer csak hasznára lesz a jognak; s ez oka, hogy a 
nerozetg·y ülés ostromoltatása . naponként újra kezdődik . 
.Már október 6-ika előtt megkezdték azt Versaillesben, 
most ugyanazt teszik Párizsban, s folytatják még élén. 
kebben és nyiltabban. 

1790 elején, a felfogadottak bandája tényleg 750 
emberből á ll, s ezek nagyobbrészt vagy megszökött vagy 
elcsapott katonák, kik eleinte naponként öt fJ·ankot, 
utóbb negyven sout kaptale * Ezeknek feladata a kávé
h:ízakban és utczálwn indítványokat tenni, vagy ilyene
ket támogatni, az osztályok ülésein, a Palais-Royal cso-

"' Lásd: Bertrand de l\Iollevillc. Mlmoires. JI . 22 1. (A fc
nyítö rendörség jelentése után.) - Hchmidt. Tableaux de la 

n'volution. I. 'l l (J. (Dutard iigynók jelent.ése 17\:lil május 13-ikáról.) 
- Lacretclle. ]Jix ans d't!prettvt!s 35-ik lap : •Éjfél títjban volt, 
midön esö, dér, hó és metszö hidegben mentiink a Fenillanta
egyház közelébe, hogy a nemzetgyíílés karzatára helyet kapjunk, 

, melyct csnk m{tsuap délben kelle elfoglalnunk. Ki kellett azt kiiz· 
deuiink azon tömegtöl, melyet a szenvedélyek, s a mieinktöl igen 
különbözö érdekek hevíténelc l\lert nem tartott soká, hogy észre
vettük, miszcrint a karzati közönség nagy része fel volt bérelve, 
s hogy azon kegyetlen jelenetek, rnelyek minket kétségbeejtének, 
neki örömöt szerzett. Nem vagyok képes elmondani minő bor
zalom fogott el, midöu hallám, hogy e nök, kiket azóta kötö asz
szonyoknak (tricoteuses) neveztek, Robespierrenek már akkor gyil
kos tanain kéjelegtek, miként gyönyörködtek az ö éles hangjá b an, 
s miként nyelték el pillantásaikkal az ö csúnya alakját, az irígy
ségnek élö kinyomatú.t.c (1790 első hónapjn.iról.) 
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portjaiban1 a nézők közé vegyülni, s ki.ilönösen a nemzet. 
gyülés karzata.in, s ott azután adott jelre pisszegni vagy 
tapsolni. Főnökük a Szent-Lajos rend egyik lovag·ja, 
kinek engedelmességet esküsznek, és a ki reneleleteit a 
jakobinnsok bizottságától nyeri. A nemzetgyií.lésen ennek 
főhelyettese egy Sa.ule nevü ember, »egy kövér, kis, egé
szen nyomorék öreg, ki egykor kárpitos volt, azután szé
delgő házaló, ki négy saujával árult akasztottak há.já.val 
telt clobozokat, mely szert vesebajok ellen használtak, 
egész életében részegeskedő, ... s ez, eléggé éles, cs foly
ton nedves hangja által a nemzetgyülés karzatain némi 
tekintélyre tett szert.« De miután a belépti j egyekkel 
csalásokat követett el, elkergették ; s így k énytelen volt 
»a zsil·adékos dobozokat újra nyakába venni, s egy-két 
hónapig egy pajtásával, ki irodalmi ember volt, kóborolni 
a vidéken.« Dc midőn visszatért »egy u d var i istállószolga 
pártfogása által helyet kapott a 'l'uileri<ik k ertjének fa
lával szemben, hol, majdnem a nemzetgyülés közvetlen 
közelében kávéhá.zat nyitott«, és most nála. az ő kávé
házában, az ő irodájában, gyülnek össze a karzatok bé
renczei, hogy »mcgtanulják mit kell mondaniok, s minő 
napi parancs van kiadva a tapsolásra vonatkozólag.« De 
saját személyiségével is szolgá.l ; "luh·om hónapon keresz
tül ő á.cl irányt a gondjaira bízott karzatok szellemének, 
s az alkotmányozó gyülés, az általa tett jó és kellemes 
s?.olgálatok jutalmául, kárpótlást szavaz neki «, melybez 
a törvényhozó gyülekezet »hatszáz livrenyi nyugdíjat, és 
a Feuillants-zárclában szabad lakást engedélyez. " 

Könnyü eltalálni, hogyan végzik e fajta emberek a 
a reájok bízott clolg·okat, mi után meg vannak fizetve. A 
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karzatok magaslatáról, ::: tüdejök erejével nyo~ják, el a 
jobboldal óvásait; e_gy-e~y határozat, pl. ~nemesi c~n~ek 
ltörléséről »nem k1abálasok, hanem borzasztó vomtasak e . 

között fogadtatik el. «*"' l\1időn híre terjed, hogy a Castnes-
. pnJ'ota a csőcselék által kirabolta tott, tapsolnak. Miclűn 
arról van szó, hogy elhaüí.roztassá.k, vajjon uralkodó val 
Jás maraeljon-e a k ath oli cismnB, »azt ki iltják, hogy min 
den aristocrató..t fel k ell akasztani, s akkor minden jól 
fog menni. « l\linden merényletök nem csnpá n büntetlen 
marad, ele süt ily enek elkövetésére bá. to rí ttatnak; ha va 
)amely nemesember panaszkodik pisszegéseik miatt, 
úgy a panaszk odó utasittatik rendre, s az ű beavatkozá
saik, feleseléseik, piszkolódnsaik, fenycgetéseik, ezentúl 
mint valamely szabályos kerékmii vezettetnek be a törvény 
hozá::: munldj :í..ba. - A termen kívül levökre még rosz 
szabb befolyást gyakorolnak .'''''::;: A nemzetgyül~s több iz 

~· Lásd : Jlfo11iteur. V. ?.37. 1790 július 26-ikáról. V. 594. 
i7~Hl szeptembel' 8-ikáró l. V . fi3 1. 17)J0 szepternber 10-iké röl. 
\'L 310. l7HO október G- ik ilró l. (Per etti abbé levele. ) 

.; .. ;. Láscl : De Ferriercs. Jli!Jmoire.r. Il. 75. - Jlfo11iteur. VI. 
ll73, 3i4. 17fl0 szeptembcr 6-ikáról. - Viri en úr : »Vissza kell ene 
utasítani azokat, kik tapsok vagy pisszegések által szidalmazzúk 
tagjaitok uéme lyi két , és za.varják a. vita. szabadság:1t. E három
száz néző legyen-e bíránk, vagy pedig a. nemzet '?• - Chasset 
elnök : •Szónok úr, rendre utasítom önt. Ön a. szavazatok kOt·lil
tozásáról beszél; ilyen sohn. sem ford ttlt elő e gyülekezetben.• 

,, .. ; * L ásd: Sau zay. felisioire de lrz persécutio11 r évolutiomzrzire da1u 

le d.:partcment du Doubs. L ettr e el e M. Lornprée, d éputé libcra l, :'t 
M. Séguin, chanoine ( 1789 november 2-ika körüli időből). "Szol · 
gál~.tunk napról-napra terhesebb lesz ; a nép düh ének tárgyaidt 
le~tunk, s rniután nincs már egyéb móclj:t a vihar kikerülésének 
nHnt az, hogy a papság birtoka.i feláldoztassanak, kénytelenek 
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ben kénytelen volt megkettőztetui örségét. 1790 szep
tember '27-ikén negyvenezer ember veszi körül a neru
zetgyűlés helyiségeit, hogy kieröszakolja a miuiszterek 
elbocsátását, s az ablakok alatt »gyilkolásokat inclítv:í
nyoznak.« 1791 január 4-ikén, mi alatt a névszerint fel
hívott egyházi képviselők egymás utá.n lépnek az emel
vényre, hogy vagy letegyék a papság polgári alkotmá
nyára az esküt, vagy azt visszautasítsá.k, a 1'uileriákban 
örjöngő lárma emelkedik, mely egészen idáig elhat : »A 
lámpaoszlopokra azokkal, kik nem akarnak esküdni! « 
1790 szeptember 27-ikén, Dupont oeconomista beszéel et 
tartván az assignáták ellen, miclön kij ött a terembő l füt.y
tyükkel fogadták, ide-oela taszigáltato tt~ s a 1'nileriák 
kertjében Jevü tó felé szoríttatott, a hová be is clobták , 
végre az őrség jött megmentésére. 17!:!0 június 2 1-ik én 
kis híja volt, hogy Cazales urat »a nép össze nem tépte 
és darabokra nem szaggatta .« * A jobbolelali k épviseJük 
felé az utczákban és kávéházakban számtalanszor tesz · 
nek feny egető mozclulatokat ; nyilvános helyen alakokat 
á.Jlítnnnk fel , rnelyek öket nyakukba vetett k ötéllel :í.lmt
zolják. l\iaury abbé több ízben van a felakasztat:ís ve
szélyében ; egyszer azzal menekül, hogy pisztolyt ránt 
elő; más alkalommal 1\íirabeau vicomte k énytelen kardot 

voltunk engedni az erőszaknak. A s ziik ~ ég múr sürgőssé y{tl t , és 
bántott volna, ha ön még itt lett volna, következetesen kitéve 
azon bántalmazásokna k és erőszakoskodásoknak , melyck engem is 
gyakrabban fenye gettek.« 

'" Lásd a iliercure de France 1791 január 15-iki, 1790 oldó
ber 2-iki, és 17fll május 14-iki számait. - Roux et Buchez. His
toire parlementaire. V. MB. 1780 ápril 13·ikáról. VII. 76. 1790 
szeptembt!r 2-ikáról. X. 22:'1. 1791 június 21-ik éről.- De l\Iontlo
sier. Mbnoires . l. 357. - Jl1o11itcur. IV. •127. 
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ra()'adni védelmére. Clermont-Tonnerret a Comtatnak '~ 
b ' 

Francziaországgal való egyesítése ellen szavazván , n. 
Palais-Royalban megtámaclják, székekkel és botokkal 
iitlegelik, a kapus laldig üldözik, azután palotájáig, s ar. 
ordítozó tömeg itt betöri az ajtókat, és csupán nagy ne . 
hezen vettetik vissza. - A jobbolelali képviselökre nézve 
lehetetlenné tétetik minden összegyülekezés, és midőn ezt 
megteszik, a kapuczinusok templomában, »kövekkel do
báltatnak« ; eg·y más alkalommal a Rue-Royaleban levő 

salon·fran~aisben, ugyanily sorsban részesülnek; mindezek 
betetőzésére, az új bírák egy rendeletére termeik bezá
ratnak, s azon bántalmazások miatt, melyekkel ők illet
tetnek, őket biintetik meg.** Szóval, a nép kényére van
nak bízva, és Malouet a legmérsékeltebb, legszabaclelvübb, 
legbátrabb és legszellemesebb, kij elenti, hogy »a nemzet· 
gyülésbe menve, ritkán felejté el magával vinni piszto· 
ly át.« **''' »Két esztenelő óta, mondja ugyanő, t. i. a király 
futása óta, egy pillanatig sem élveztl"tk a szabadságot és 
biztonságot.« - Ha egy mészárszékbe lép i.lnk, írja egy 
másik képviselő, a bemm~etnél látunk nehány vágómar 
hát, melyeket nehány napig még élni hagynak, míg· el 
nem érkezett az idő, hogy leülessenele Valahá.nyszor be· 
léptem a nemzetgyülésbe, mindannyiszor ugyanily benyo
mást tett reám a jobb oldalon ülő nemesek, pii.spökök és 
parlamentaristák látása, kiket a baloldal bakói még egy 

~' A régi Avignon és Venais~in grófságokuak. 
':":' Lásd : .Archives de la j>r<'f<icture de la police, expost! par le 

com itt! dtt dis t riet de Saint-Rocll, ct jugemelll du trzúunal de police, r_:; 

mai 1790. 
* '::::: Lásd: Malouet. Mt!moires. Il. 68. - De i\Iontlosier. Jll.!-

mou·es. II. 257, 217. (Lavie úr bes~éde 1791 ~zeptember 18-ikán.) 

Tainc. A jolenkori Francziuorszá.g alaknl:lsa. ll. köt. l·l 
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darabig élni hagytak.« Sorsuk az, hogy bántalmaztatnak 
és sértegettetnek még padjaikban is, "a, bent és künn 
fenyegető veszély, a karzatok ellenségeskedése 4

, és a be· 
iárat elútt összesereglett csaholók közé ékelve, »a szemé· 
lyes szidalmaztatások és a saint-germaini apátság :;: között, 
hangos kaczagások fogadják azon híreket, hogy kastélyaik 
felgyújtattak, beszédeiket egy negyedórában harmincz
szor is félbeszakítják«, a hirlapírók és ntcz:i.l~ » tízezer cer
berusána.k« kegyelmére vannak bízva, kiknél bevádolják 
öket, az utczai csőcselék ordítozásával üldözi és :.leköpi 
őket«; minden eszközt jónak találnak ellentállásuk meg·
törésére, s az ülésszak végén, midőn a nemzetgy(i.lés tel
jes számmal egyiitt van, megigérik nekik, hogy kerüle
teilmek ajánlani fogják őket«, azaz, hogy haza menvén 
Jázadás fogja öket fogadni, a tartomü.nyokban ellenök 
állandóvá tett parasztháború. ** - Az ily parlamenti el
járás, huszonkilencz hónapon át megszünés nélkül gya
koroltatván, nem tévesztheti el hatását. Az ingadozók 
közől sokan elsodortatnak, *** a félelem még a megálla· 
podott jellemekre is gyakorol hatást; az, ki emelt fővel 
menne még a lángok közé is, megrémül azon gondolatra, 
hogy a csőcselék az utcza sarában hurczolhatná meo· · a 

b' 

nép durvasága a kissé érzékeny idegekre is physicai 
hatást gyakorol. Az 1791 július 12-ikén, a távollevők ellen 

"" T. i. a börtön közt, mert az egykori saint-germaini-apát
ság használtatott börtön gyanánt. - Fordító jegyzete. 

*'' Lásd a Merwre 17~11 október 1-i számában 1\Jallet-Du· 
pan czikkét. 

'''"* Lásd : Malouet. lJ!Jmoires. IL 66 : »Csupán azok ellenzé· 
kieskedhettek, kik nem riadtak vissza sem a bántalmaktól, sem a 
fenyegetések, sem a tettlegességektöl.c 
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elrendelt névsot· feJolvasása bizonyítá, hogy százharmincz
két képviselő már elhagyta helyP.t. * Tizenegy nappal 
elébb pedig, a jelenvoltak között kétsz::l..zhetvenen l< i je
lenték, hogy ezentúl nem vesznek részt a tárgyalásokon. 
S igy még mielőtt az alkotmány elkészült, az egész ellen
zék, négyszáz képviselővel, tehát a nemzeígyülés egy har
madánál több. vagy eltávozott, vagy elhatá.rozta, hogy 
közbe nem szól. A forradalmi párt, elnyomásával megsza
baclítá magát minden ellenállástól, s az erőszak, melynek 
az utczákon való uralmat köszönheté, a parlament felct
tit is kezébe adá. 

IV. 

A z oly gyülésben, mely az egész hatalommal ren
delkezik, renelesen az szakott történni, hogy valamelyik 
párt befolyásra vergődik, s maga köré $Yüjti a többsé
get, a maga keb eléből ád minisztereket, s ez elég szokott 
lenni arra, hog·y némi józan észszel bh·jon. l\Iert vezetői, 

t. i. a miniszterek , kezökben levén a kormány, felelősek 
lesznek, s midőn valamely törvényt indítványoznak vagy 
elfogaclnak, kötelesek annak hatását előre látni. Ritkán 
fordúlhat elő, hogy valamely hadügyi vagy tengerészeti 
miniszter oly katonai törvényt fogadna el, mely a had
sereg vagy a tengerészet kebelében állanelóvá tenné az 
engedetlenséget. Ritkán fordúl elő az is, hogy valamely 
pénzügyminiszter oly kiadásokat indítványozna, melyek a 
bevételek által nem fedeztetnek, vagy, hogy oly adó
szedési renelszert hozna be, melylyel az adót nem lehet 

"-' Lásd : Ronx et Bnchez. Elistoire parlementaire. X. 432, 465. 

14* 
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behajtani. A többség vezetői, a felvilágosítások közepettc 
állván, naponként minden részletről tudomást nyervén, 
tapasztalt tanácsadók és jártas hivatalnokok által körül
vétetvén, fejeivé lesznek a közigazgatásnak is, és az cl
méletből azonnal átmennek a gyakorlatba, s valóban a 
speculativ politika ködének ugyancsak sürilnek k ellene 
lenni agyukban, hogy a tapasztalá.s által folyton gyújtott 
világosság oda be ne hathasson . Allítsuk a legelhatározot
tabb tbeoreticust valamely hajó korm á.nyrúdjáboz, és ta
pasztalni fogjuk, hogy bármily merevek legyenek is cl
vei és elfogúltságai, ba csak nem vak, vagy nem k ény
szeríttetik vakok által, soha sem lesz oly önfejíí,, hogy 
mindig balra vagy mindig jobbra kormányozzon. Es va
lóban, a királynak Varennesből való visszatérte utli.n, 
miclőn a nemzetgyiilés ura a végrehajtó hatalomnak , s a 
minisztereknek egyenesen parancsokat osztogat, maga 
ismeri el, hogy alkotmánygépezetének m üköclése csak 
rombolni képes, t épen a forraelalom fő intézői, Barnave, 
Duport, a Lameth-k, Chapelli er, Thonret, * iparkodnak 

. megjavítani a gépezetet, hogy annak lökéseit mérsékel
jék. De a tanulmány és értelem azon fo rdsát, melyhez 
egy pillanatra elzará.nc1okolnak, hog-y abból saját akara
tuk ellenére és már későn merítsenek, már k ezdettül 
maguk zárták el. 1789 novem ber 6-ikán a nemzetgyíilés, 
az elvek iránti tisztel etből és a megvesztegettetéstől való 
félelemből , elhatározta, hogy tagjai közől senki sem lehet 
miniszter. Íme, önmagát fosztotta meg ez által azon ta
pasztalásoktól, melyet az ügyek k özvetlen intézéséből 
meríthetett volna, s minclen ellensúlyozás nélkül zsák-

"' Lá~d : !\lalouet. Mémoires. IL 153. 



mánya lett az elméletek örvényének, és saját h.atározata 
folytán arra lőn kárhoztatva, hogy ne legyen egyéb mint 
egy törvényhozási akadémia. 

Ennél még rosszabb az, hogy ugyanezen hiba egy 
másik hatásának következtében, a nemzetgyülés önma
gát kárhoztatta folytonos aggodalmakra. :Mert lanyha és 
gyanus kezek között hagyván meg azon hatalmat, mc
lyet nem akart magának megtartani. e miatt folyton 
nyugtalanságban éJ, és valamennyi határozatai kinyoma
tát viselik nem csupán azon szándékos tudatlanságnak, 
mely közé sánczolja magát, de azon túlzott és képzelt 
félelemnek is, meJyben él. - Képzeljünk el egy hajóban 
levő ügyvédek, irodalmárok és egyéb utasokból álló tár
saságot, mely a rosszúl élelmezett legénység segedelmé
vel magá.nak bitorolja a föhatalmat, de visszautasítja azt, 
hogy a kormányost és parancsnokló tisztet maga közöl 
válaszsza meg. A régi kapitány jelöli ki ezeket ezentúl 
is, és illendüségböl, s miután különben is jó ember, meg· 
hagyják neki czímét, és reá bízzák a parancsok keresz
tülvitelét. I-Ta a parancsok oktalanok, ez annál rosszabb 
reá nézve ; ha ellentáll, újab b zendülés segélyével kierő
szakolják beleegyezését, s még ha ezek keresztül sem 
vihetők, ő tétetik felelőssé azok végrehajtása miatt. E 
közben a mükedvelök csoportja, a fedélközön, a kor
mányzástól és inínytütől távol egy kamrában összegyül, 
s az úszó tes tek egyensúlyáról értekezik, új hajózási 
rendszert határoz eJ, az egész hajóterhet a tengerbe do
hatja, minden vitorlát kifeszíttet és megdöbbenik, midön 
látja, hogy a hajó oldalra dől. Világos, hogy a tiszt és a 
kormányos rosszúl végezték dolgukat. Elcsapják tehát 
őket és másokat tesznek helyökre, s a hajó, mely mind-
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inkább félrehajlik, lassanként mindenfelől vizzel kezd 
megtelni. Most a hiba a kapiüínyra s régi embereire há
rittatik ; annyi legalább is bizonyos, hogy nincs bennök 
jóakarat ; az ily ki tUnő hajózá.si rendszernek magában is 
sikeresnek kellene lennie; s ha elbukik, ennek más oka 
nem lehet, mint hogy akadályokat gördítettek ú~jél.ba. Bizo
nvos hoO'" a régi uralom emberei között :l.rnlók vannak, kik 

J ' ~ ... r 'l..J 

inkább elbuknak, semhogy meghajoljanak; ezek ször-
nyek és köz ellenségek; le kell üket fegyverezni, őrköclni 
felettök, m<>gragadni és megbüntetni öket. - igy okos
kodik a nemzetgyülés. Vilá.gos, hogy elég volna. meg
nyugtatására, ha az általa kij elölt beliigyminiszter minden 
reggel magához hivatná az általa kinevezett rendőrfönö
küt. De ezen oly egyszerii segédeszköztöl saját rendelete 
által fosztá meg magát, s íg·y nincs egyéb menekvése, 
mint hogy egy Hizsg:íló-bizottsá.got« szervezzen, melynek 
feladata volna a »nerozet-sértésben« vétkeseket felku
tatni ; * e szónál nincs ingadozó bb, ily i n tézménynéln i n cs 
károsabb. E bizottmány, melynek felndata volna egy Le
noir, egy Fouché ügyeit végezni, minclen hónapban meg
újíttatik, nincsenek jártas ugynökei és hiszékeny s újoncz 
képviselőkből állván, tehetetlenségét erőszakkal pótolja, 
és eljárása már is hasonlít a jakobinnsok inqnisitiójá
hoz.** Aggódó és gyanakvó levén, bátorítja a felj elentéseket, 

* Lásd az 1789 július 23 és 28-iki rendeleteket. - Ar
chives tzationalu . Pap1ers du comité des recherches, több helyén. 
- Egyéb ily ügyek küzütt lásd Pcr~an a~szonyét ( Moniteur. V. 
fill, az 1790 szeptember 9-iki ül ésben) és Mnlonct-ét, ennek Mt!
moires czímü munkájá.bnn n. 1'2. 

*''' Lásd: Roux et Buchez. lii.stoire parleme11tazre. IV. !16. 
(Rnpport de Garan de Coulon) ; lV. -W. (ArrctP. rlu comités de re
cherches, 28 décembre 1789.) 
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és nem találva összeesküvéseket, költ ilyeket. Az akarat 
e bizottság szemében már tett, s az ingadozó tervek már 
végbevitt merényletek számában mennek. Egy, az ajtó
nál hallgatódzó inas feljelentésére, egy mosónénak plety
kájára, ki valame ly fésülő köpeny zsebében egy írott 
papírelarabot talá.lt, egy rosszúJ magyarázott levélre, in
gadozó jelekre, melyeket a bizottság kiegészít és a kép
zelet erejével összeköttetéflbe hoz, államcsínyt kovácsol, 
kihallgatásokat, Mzmotozásokat, éjjeli megtámadásokat, 
elfogatásokat * renelel; e bizottság túloz és sötét szinekbe 
öltöztet minelent, és minelezt nyilt ii.lésben a nemzetgyli
lés elé terjeszti . l\lnjcl a nemesség· összeesküvését fedezik 
fel, mely Drestet az angoloknak akmja kiadni,** majd 
a rablókét, kik a termést elpusztí~ják, majd a jttlius 
14-iki összeesküvést, melynek czélja Párizs felégetése, 
azután F'avrasét Lafayette, Necker és Bailly megg-yilko
lására, azután Angearclét a király megszöktetésére, s 
másokat, hétről-hétre újakat, nem számítva azokat, me
lyek a hirlapirók agyvelejében burjü.nzanak, s melyeket 
D csmoulins, Fréron, Marat lapjaik minclen számában 
trombitaharsogással hireletnek. »E nyugta.lanítások na
ponként kikiáltatnak az utczákon, mint a répa és kel, 
mirlőn eladásra kínálják, s a jó párizsi nép beszívja azo-

* Ilyenek Rio !les, Bus sy s egyéb urak, J um il hac asszony 
és két más nőnek, egyiknek Bar-le-Ducben, a másiknak Nancybau 
történt elfogatása, stb. 

** Lásd az 1789 július 2.'3-iki ülésben, Duport és Rewbell 
beszédeit, stb. - Mercure. 17m jamu\.r l -érőL Piailet-Dupau 
czikke.) - H.oux et Buchez. llistoire parleme1ltaire. V. 141:i.: •Ime 
egymásután öt hat i: sszeeskiivés, egyik a lisztes, másik :t pénzes 
zsákok ellen•, stb. (Desmoulins Camill czikke.) 
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kat pocsolyáink dögleletes kipárolg·ásával együtt. * Ilyen 
és egyéb tekintetben a nemzeigyülés úgy cselekszik, 
mint a nép; azon meggyőződésben, hogy veszélyben van. 
hoz törvényeket, mint a hogy a nép felkeléseket támaszt, 
és rendeleteivel iparkodik magát biztositani, mint a nép 
a nyársak segélyéveL** .i:líiután elmulasztotta a megindító 
rugóra tenni kezét, minek segélyével a gépezetnek irányt 
adhatott volna, bizalmatlansággal viseltetik ' 'alamennyi 
régi kerékmii iránt. A régieket akadályokúl tekinti, és 
a helyett, hogy hasznára fordítaná azokat, egyenként töri 
szét, a parlamenteket, a tartományi rendeket, szerzetes 
rendeket, az egyházat, nemességet és a királyságot. Az 
újak iránt gyanakodással viseltetik, s a helyett, hogy 

·~ Lásd: Arcilives de la prt!fecture de la police. A saint-rochi 
nagy bizottsftg tárgya1ási jegyzőkönyvének kivonata, 1781.1 október 
10-ikéröl: »Elhatároztatik, hogy a község tagjai felkérettessenek , 
miszerint a lcgnagvobb okossággal, tevékenységgel és hatalmok
bau álló mindeu erejökkel, iparkodjanak felfedezni, leleplezni és 
nyilvánossá tenni , azon borzasztó összeesküvéseket és pokoli 
árulást, mely a főváro s lakói ellen folyvást kováesoltati k, és hogy 
a közönségnek feljelentsék az ilyen összeeskiivések valamennyi 
szerzöit, tftmogatóit és híveit, bármily rangúak legyenek az0k, 
hogy az illetök szcmélyiségeit hatalmokba kerítsék, és megbii n
tettetésöket azon szigorral szorgalmazzák, mclyet haso nló me
rényletek megérdemelnek.c - A katonai csapat parancsnoka és 
a kerületi kapitányok miudennap érintkezni kötelesek a bizott
sággal, hogy azzal értekezhes senek. - »Ameddig a nyugtalansá
gok tartanak, minden ház első emeletét éjjel lámpákkal kell ki
világítani, s a kerület valamennyi polgárai felszólíita tnak, hogy 
ha csak szolgálatban nincsenek, esti 10 órakor honn legyenek. 
· · · Valamennyi polgár felszólíttatik , hogy a mennyiben csak le
het, részt vegyenek mindubban, a mi a fövúrosban csendesen 
terjedő összeesküvés megtudására és felfedezésére vezethet.« 

· * Lásd : Actes dcs ApMres. V. !5G. Lettre de M. de Guillermy, 
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azokat alkalmasakká tenné, már előre is lerontja, így 
tesz a végrehajtó hatalommal, a közigazgatási és bírósági 
közegekkel, a rend- és csendőrséggel, a hadsereggeL *Ez óv
renclszabálynak köszönheti, hogy ez intézmények egyike 
sem fordítható ellene ; de ugyanezen óvrendszabálynak 
köszönheti azt is, hogy egyik sem töltheti be rendelteté
sét. - Az építésnél, úgy mint a rombolásnál két rossz 
tanácsadója volt, egyrészről a félelem, másról az elmé
let ; s a régi gépezetnek romjai felett, melyet meggon
dolás nélkül tett tönkre, az új gépezet, melyet előrelátás 
nélkül hozott létre, csak azért indúl meg, hogy összeros
kadjon . 

. 31 juillet 17!.10. •E két éjen át (1789 július 13 és H .), mely~n 
együtt valánk, hallám, a mint egyik képviselő el akarta velünk 
hitetni, hogy a tiizércsapat pat·ancsot kapott, miszerint ágyúit a 
mi termünk felé irányozza ; egy másik, ho~~:y termünk alá van 
aknázva, és \10gy fel fogják robbantani; egy harmadik meg épen 
azt bizonyítgatá, hogy a lőpor szagát is érezte, mire azután gróf 
Viricu azt felelé, hogy a lőpor szaga csak akkor érzik, ba már 
meg van gyújtva.• 

':' Lásd : Dumont. Souvmirs. 351.: •i\liuden egyes alkotmá-
nyos törvény a párt diadala volt.• 



lJ. FE.JEZET. 

A romboláeok. - I. A régi uralom két fő hibája. - Két fö re-
form. - Ezeket a király és a szabadalmazottak indítványozzák. 
- Megfelelnek a valódi szükségletnek. - Ha tágabbra terj esztet -
nek, megszíínnek használhatókká lenni. - Il. A társaságok ter
mészete, s az életképes alkotmány elve. - III. A rendek az 
államban. - Az aristocratiának politikai ügyességei. - Intézke
dé5ei 1789-ben. - Azon különös szolgálat . melyet tehetett volna. 
- A nemzetgyíílés elve az eredeti egyenlöségröl. - A fel
sőház visszavetése. - Az aristocratia hiibéri jogai . - Mily mér
tékben és miért voltak azok jogosúltnk ! - Hogyan kellett volna 
azokat átalakítani? - A nemzetgyiilés elve az eredeti szabad
sággal szemben. - A különböztetés, melyet a hűbéri követel é
sekre nézve megállapít. - Hogyan magyaráztatik ennek elve. -
A hozott törvény hiányai. - A bííbéri jogok megváltásának ne· 
héz~ége. - A összes htibéri adózás tényleges megszüntetése. -
A földbirtokok czímeinek és neveinek megszüntetése. - A z a ris
tocratia iránt táplált elfogúltság növekedése. - Az aristocratiát 
ért üldöztetések. - A kivándorlás. - IV. Az államban levő tes
tületek. - Az egyházi testületekben 1789-ben uralkodó vissza
élés és lanyhaság. - Miképen gyakorolta az állam ezekkel szem
ben felügyeleti és reformáló jogait. - A testületek hasznossága 
társadalmi szempontbóL - Mennyiben egészséges a kolostori in
tézmény? - A szerzetesek buzgósága és szolgálatai. - ~liképen 

kellett volna az egyházi javakat felhasználni '? - A nemzetgyű-

lés által, a magántársulatok és a holt kéz irfmt gyakorolt elvek._ 



- Valamennyi testület megszüntetése és kisajátítása. - A tized 
önkényes megsziintetése. - Az egyházi javak elkobzása. - Ennek 
következményei a kincstána és a kisajátított szolgídatokra. - A 
papság polgári alkotmánya. - Az egyház jo•!ai az állammal szem
bP-n. - Az összekocczanás bizonyos; ennek következményei. -
A papok állami hivatalnokoknak tekintetnek. - A törvér-y fő 
intézkedései. - Az eskü kötelező volta. - A papság nagyobb 
része visszautasítja annak, letételét. - A hil·ek többsége részökön 

van. - A papok és u. hínk üldöztetnek. 

I. 

A régi társadalom alkatában két alaphiba volt, me
lyek két fő refotmot vontak maguk után.* Először: a 
szabaclalmazottak megszüntek azon szolgálatokat végezni, 
melyeknek jutalmát épen a szabadalrnak képezték, s így 
ezek önkényes terhek valának, melyeket a nemzet egyik 
része hordott a másiknak könnyebbségére; el kelle tehát 
ezeket törölni. :Másodszor: miután a kormány önkény
uralmi volt, a köz vagyonnal úgy bánt, mint ha magá.n 
vagyona lett volna, tetszése szerint és elpazarolva azt; 
szi.i.kséges volt tehát azt hathatós és szabályozott ellenőrzés 
alá_vetni. Azon kettős feladat, melyet 1789-ben kellett végre
hajtani, az volt tehát, hogy adó tekintetében minden pol
gár eg·yenlövé tétessék, és hogy az adófizetők erszénye, 
k~pviselőik kezeibe jusson; s a szabadalmazottak ú&y 
mint a király, ellentállás nélkül fogadták el ezt. - Es 
nem csupán a nemesség és papság nyilatkozott e tekin
tetben teljesen egyértelmüleg panaszirataiban, hanem a 
fejedelem is, 1789 június 23-ikán kelt nyilatkozatában e 
két czikkelyt maga rendelte el. - Ezentúl minden adó · 

'" V. ö. e munka I. kötetének első {,s ötödik könyveit. 
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. és kölcsön csak úgy lesz érvényes, ha abban a köz ren
dek megegyeznek; s e beleegyezésnek meg kell újíttatnia, 
valahányszor a rendek újra összegyt\lnek; a költségvetést 

. a rendeknek minden esztendőben meg kell vitatniok, pon
tosan megszabniok, felosztaniok, megszavazniok és indo 
kolniok · felosztásában és felhaszn:ilásában semmiféle ön-

' kénynek sincs helye; minden egyes tétP-Ire, még a király 
háztartását sem véve ki, ezentúl a sziikség·es összeg kii.lön
ki.i.lön szavaztatik meg; minden tartományban vagy adó
kerületben, tartomá.nyi gyűlés vá.lasztatik, mely felében 
egyháziakból és nemesekböl, felében pedig a közép osz
tály tagjaiból · fog állani, s ennek feladata lesz az ál tahi 
nos adókat kivetni, a helyi ügyeket intézni, a közmun
kákat meghatározni és vezetni, a kórházakat, fogházakat, 
a koldustanyákat igazgatni, s a mikor ülésszakának idej e 
lejárt, egy közbenjáró bizottság által végeztetui mincl
ezeket: íme, a központban levő fő ellenőrzés helyett a 
vidéken harmincz másodrangú ellenőrzési intézmény. -
Az adó tekintetében ezentúl semmi mentesség, semmi 
megkülönböztetés nem lesz; az útépítés tekintetében meg
szünik a robot; a nem-nemesekre kivetett szabad hübér 
megszünik; kárpótlás fejében meg·szünnek a holt kéz el ő

jogai; hasonlóképen a vámvonalak; a kapitányságok 
száma korlátoltatik; a só- 'és fog·yasztási adó még eny
J1ébb lesz; a polgári igazságszolgáltatás, mely a szegé
nyeln-e nézve nagyon költséges, és a fenyítő igazságszol
gáltatás, rnely az alsóbb rangúakra nézve igen szigorú 
volt, megváltoztattatnak: íme, azon fő reformon kíviil, 
mely az adózási kötelezettség egyenlőségót rnondia ki, 
meg van kezdete és előjele azon még sokkal teljesebb 
milködésnek is, mely a hübéri kor békóit teljt>sen szét 



221 

fogja törni. Különben is, hat héttel utóbb, augusztus 
4-ikén, a szabadalmazottak, a nemeslelkiíség egy feJma
gasztosúlt pillanatában, maguk fogják széttörni és felbon
tani minclezeket. - A kettős reform tehát nem találko
zott semmiféle akaclálylyal, és mint Young Arthur barát
jainak monclá, arra »hogy elfogadtassék, elég volt az 
egyszedi szavazás.~ * 

S e reform elég volt, mert ez által valamennyi valódi 
szükséglet ki vala elégítve. - Egy részről, az aclóra vonat· 
kozó szabaelahnak megszli.ntettetvén, a parasztnak, s ál
talában a kis adófizetőnek terhei, felényivel, sőt két· 
harmadával csökkentek; a helyett t. i. hogy a tiszta jö
vedelem 100 frankja után 53 frankot fizetne , már csak 
25-öt, sőt csak 10-ot fizet; ** óriási könnyebbítés volt 
már ez is, és ha ehhez hozzászámítjuk a fogyasztási és 
sóadónak inclítványba hozott leszállítását, mondhatjuk, 

':' Lásd : Arthur Young. Travels in France. I. 209, 223. »Ha a 
községi képviselők, makacstil visszautasítják azt, amit nekik fel
ajánlottak, biztos és nagyszerií jótetteket a Rors véletlen játéká
nak engednek által, s az utókor, a helyett, hogy áldaná emlékö· 
ket, mint igaz hazaf1ak ét, kik c~upán hazájok javflt tartják szem 
e lőtt , {ttkozni fogja öket.• 

Az alkotmányozó gyiilés becslése szerint a földadónak 240 
milliót kellene jövedelmeznie, és a tiszta jövedelemnek, mely egész 
Francziaországra nézve 1200 millióra tétetik, 1/ , -ét kitennie. Azon 
felül az ingóságok ut{tn járó adónak, melylyel a fejadót helyette
sítik, fíO milliót kellett jövedelmeznie. Ez tehát az egyenes adók 
összegét 300 millióra emeli, vagyis a tiszta jövedelem 25%·át 
teszi. - Ha megtartatott volna az egyenes adók terén a régi 
uralom alatti összeg (Neckernek 1789 májusban tett jelentése sze
rint 190 millió), úgy az egyenes adó a tiszta jövedelemnek csak 
1i 6 ·át, vagy 16"/0 -át tette volna ki. 
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bogyaparasztság állapotátgyökeresen megváltoztatta. Szá
mítsuk még ehhez az egyházi és híibéri adózásole megváltá-

. sát, s akkor mondhatjuk, hogy a parasztság húsz év alatt, 
mint tulajdonosa a talaj ötöd részének, a forradalom erősza
koskodásai nélkül elérte volna a függetlenség és jólét ama. 
fokát, melyet a forradalom segélyével ért el. -Más rész
r611 az által, hogy az adó évenként szavaztatik meg, nem 
csupán megsziinnek a közvagyon kezelésében a pazarlás 
és önkényes kiadások, de megalapíttatott egyszersmind 
a parlamenti kormányzás, mert, a kinek kezében van 
az erszény, az már is ura a hatalomnak, vagy nem so
kára az lesz ; minden swlgálati ág fentartására vagy 
megállapítására, ezentúl a renelek beleegyezése lesz szük
séges. A három kamra közől, melyet a hárorn rend ké
pezett, kettdben a nern-nemesek valának túlsúlyban. Sőt 

még a közvélemény is az ő részökön volt, és a király, 
mint valódi alkotrnányos fejedelem, távol a zsarnokok 
parancsoló merevségétől, még a közönséges ember kez
deményezési jogával sem bírt. A túlsúly így a k özségi 
képviselők részére ment által, és ezek, a fejedelemmel 
és általa, törvényszeríien, megrázkódtatások nélkiil hajt 
hattak volna végre, rnegtágíthattak és befejezhettek volna 
minden hasznos reforrnot. * - Ez eléo· volt · mert az em-

o ' 
beri társaság épen úgy, rnint az élő test, rángatódzásokba 
esik, ha igen nagy rníitéteket végzünk rajta; s ezen, bár 

* Dumont. Souvenirs. 267. (Mirabeau szavai három hónap· 
pal halála előtt): •Ó ba1·átom! rnennyire igazunk volt, midön 
már kezdetben meg akartuk gátolni, hogy a községi képviselök ne 
J.~lentsék ki magukat nemzetgyülésnek ! Ez volt a baj kezdete. 
Ok akartak uralkodni a király felett, a helyett, hogy általa ural· 
kodtak volna.• 
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korlátolt mütéteknél nagyobbakat Francziaország 1789-
ben nem bírt volna elviselni. Méltányosan és újra felosz
tani valamennyi egyenes és közvetett adót, megváltoz
tatni, átalakítani és a határokon összegezni valamennyi 
vámot, kárpótlás segélyével megszüntetni minden b ü béri 
és egyházi adót, e mütét óriási, s ép oly bonyolódott., 
mint kényes dolog· volt. Ezt csupán a kicsinyességig 
menő tá.rgyalások segélyével, pontos számítással, hosszas 
kísérletekkel és kölcsönös engedményekkellehetett volna 
elintézni; Angliában, a legújabb időben, egy negyed szá· 
zaclra volt szükség·, hogy ennél kisebb reform, t. i. a ti
zeclek ügyének és a polgáljognak átalakítása keresztülvi
tessék ; s a mi gyülekezeteinknek is időre volt szüksé
gök, hogy politikai neveltetésök befejeztessék, * hogy az 
elméleteh·ől lemondjanak, hogy az ügyek kezeléséből és 
a részletek tanulmányozásából ismerjék meg azon távol· 
ságot, mely a speculátió és a gyakorlat között van, hogy 
belássák, miszerint az intézmények rendszere csupán a 
megszokás új rendszere által müköclhetik, s hog·y új 
megszokás rendszerét ráparancsolni az emberekre annyi, 
mint ha valaki régz lzázat akarna építem: - Pedig a 
munka, melybe fognak, ilyen. Visszavetik a király in
dítványait, a korlátolt reformokat, a fokozatos átalakítá
sokat. Így kivánja ezt a tiszta ész, mely az emberi jogo
kat és a Társadalmi szerzödés feltételeit felfedezte. 

* Lásd : Govemor Morris. Correspondarzce wi'tlz Washington. 

1789 ápril 29-ikéről, hol a leendő alkotmány elveiről mondja: 
»Legalább egy nemzedékre volna szükség, hogy annak gyakorla
tával megismerkedjenek.• 
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II. 

Alkalmazzuk a Társadalmz· szerzödést, ha ezt jó
nak látjuk, de csupán oly emberekre, a kiknek számára. 
az készült. Ezek pedig elvont emberek, milyenek soha: 
és sehol nem találhatók, tiszta lények, kik a metaphysica 
büvös vesszejének batalma által teremtettek. Tényleg 
hoztak létre ilyenek et,* szándékosan megfosztva őket 
mindazon különbségektől, melyek egy embert a másiktól 
elválasztanak, a francziát a, pá.puától, a jelenkori angolt a. 
Caesar korabeli brittől , és csupán a valamennyivel közös jele
ket tartották meg·. Így azután egy csodálatosan csekély ma
radványt, az emberi természetnek végtelenü! megcsonkí
tott kivonatát kapták meg, azaz, a kor meghatározá.sa 
szerint ~oly lényt, kiben megvan a boldogság vágya, és· 
az okoskodás képessége «; ennél semmivel többet és semm i , 
mást. Es ezen mintára alkottak, egymás közt teljesen 
hasonlóan sok millió embert ; s azután egy második, az 
elsőhöz hasonlóan óriási egyszerüsítés segélyével, mind
ezeket teljesen függetleneknek, eg·yenlőknek, múlt, szü
lők, összeköttetések, hagyományo k, szokások nélkülieknek 
tételezték feL mint megannyi mennyiségtani egységet, 
elvá.}aszatbatókat egymástól, egyértéküeket, s azt képze
lék, hogy ezek első ízben gyülvén össze, első ízben ta
nácskoznak együttesen. Nem volt nehéz a nekik tulajelo
ni t ott természetből, s azon helyzetből, me ly be őket te Y ék, 
érdekeiket, akaratukat és szerződésöket levezetni. De 

Lásd e munka J. kötetének második könyvében a 3-dik 
fejezetet. 
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abból, hogy e sze1·zőclés nekik megfelel, nem követke
zik, hogy másoknak is megfelel. - Ellenkezőleg, az 
következik, hogy másoknak nem felel meg, s e meg 
nem felelés rendkívül nagymérvü lesz, ha élő népre erő
szakolják ; mértéke ennek lesz azon óriási távolság. mely 
a valóeli és teljes embert az üres elvontságtól, a bölcsé
szeti kisértettől, üres, lényegtelen csalképtől elválasztja. 

Bizonyos, hogy ma nem az ily lényekről, nem oly 
emberekről van szó, kik az emberi mir1imumra vannak 
visszavezetve, és megcsonkítva, hanem az 1789-iki fran
cziákról. Egyecl[iJ ezek számára készítenek alkotmányt; 
s így egyedül őket kell szemügyre vennünk, és világos, 
hog·y ezek különös sajátságú emberek, megvan saját 
vérmérsékletök, megvannak képességeik, hajlamaik , meg
van vallásuk, történelmük, egy egész értelmi és erkölcsi 
oktatás, örökölt és mély, melyet az eredeti fajtól kaptak 
át, s melyet minden nagy esemény, minden politikai 
vagy irodalmi korszak, húsz századon át erősített, vagy 
átalakított, vagy bizonyos kinyomattal ellátott. Ilyen for
mának képzelhetünk egy egyedül álló fajú fát, melynek 
törzse a kor által megvastagodott ugyan, ele egymás 
feletti rétegeiben, csomóiban, hajlásaiban, ágaiban meg
tartja nedveinek és megszámlálhatlan átélt éveinek nyo
mát. A minclennapi és határozatlan bölcsészeti meghatá
rozás, ily szervezetre alkalmazva, gyermekes külsőség, és 
nem tanít meg semmire. - Annál kevésbbé, mert az 
így összezavart és bonyolódott alapon végtelen külrinfé
leségek és egyenlőtlenségek rajzolódnak le, melyek a 
kor, nevelés, hit, osztályok és vagyon kifolyásai; s 
ezeket számba kell venni, mert hozzájárulnak az érde
kek, szenvedélyek és akaratok létrejöveteléhez. Ha ez 

Taine. A jelenkori Francziaország nlakulásn. II. köt. 15 
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egycnlütlenségek közől csak a legkézzelfoghatóbbakat 
vizsgáljuk, világos, hogy az élet közép tartama szerint, * 
a népesség fele gyermekek b öl, a felnöttek fele pedig 
nélkböl áll. Húsz ember közől tizennyolczan katholiku
sok, s ezek közlíl ti zenlwtan hivők , legalább szoldsból 
vao-v hao-\·om:lnvból. Fran eziaorsz:ig huszonh at milli ö la 

b J 'C-J •' ' ~ 

kosa közűl, huszon öt millirl nem tnd olvasni ; h•g-felj ebb 
egymillió olYas ; a politikába,n pedig üt-h ntsdz ember 
mondbató jártasnak . - A mi minrl en egyes osz tá ly nak 
belyzetét, eszméit, érze lm eit, müvcltségének mi nőségét és 
fokozatát illeti, ennek kimutatásár a egy nagy k ötetre 
volt szükségünlc - Említsünk fel még egy vonást, mely 
legfontosabb mindannyi k özt. E zen eg-ymás közt an nyira 
különbözö emberek, távol áJia nak a ttól, hogy filggetlenek 
legyenek egymá.stól , és hogy most el őször szerzödnének 
egymássaL Nyolczszáz év rita ők és őse ik egy nemzet 
testet alkotnak, s ezen k özüsségnek k öszönhették , hogy 
rnegélhettek, szaporodhatta k, finomúlb attak , s azon jólét 
és felvilágosúltság egész örökségét fe lhalmozhatták , me
lyet ma élvezn ek E k özüsségben mindenki hasonlí t a 
~z erves testekben l evű egy-egy sejthez_ Bizonyos, a 
test nem egyéb mint a s~jtek összesége, de a sejtek is 
esupá.n akkor sziiletn ek meg, akk or á llana!-; fenn, fej l ő d

nek, és érik el egyéni czéljokat, ha az egész test egész
séges. Első érclek tehát a szervezet jóléte, s az egyes 
részleges életeknek mind, akár tudj ák ak á.r nem, alap
szükségletük a nagy , össz-élet fentartá.sa , mely ben mincl
annyian benfoglaltatnak, mint a hangjegy ek valamely 

Volta ire szerint az emberi közép életkor csak huszonhá
rom év. (Lásd: L'ltomme aux quarante écus.) 
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zenedarabban. - S ez reájok nem csupán szükség, de 
kötelesseg is. I\Iinden egyes ember már születésekor adósa 
az államnak és adóssága folytonosan növekszik, míg felnőtt 
korúvá lesz; mert az állam közremüködése, törvényei
nek oltalma, a nyilvános hatalom pártfogása segélyével, 
nyerte ősei, közvetlenül pedig szüleitől az életet, va
gyont, nevelést. Képességei, eszméi, érzelmei, egész er
kölcsi és természeti lénye oly eredmény, melyhez a köz
ség. közeh-ül vagy távoh-ól lwzzájá.nt!t, legalább mint 
ápolója és védője . E jogczímnél fogva a község hitele
zöje lesz a gyermeknek, mint a szükségben levő atya 
munkabíró fiának; a községnek joga -van táplálkozásra 
és szolgá.lataira, s bármivel renelelk ezik, erővel és se
gélyforrásokkal, jogosan követelheti eb ből a maga részét. 
- S a gyermek, a polgár ezt tudja, érzi; a hazának 
eszméje mélyen beléje van vésve, és ha megjő az alka
lom, heves szenvedélyekben, folytonos áldozatokban, hősi 
akaratban fog nyilatkmmi. - Íme, ilyen a valódi fran
<:zia, s rögtön meglátjuk azt is, mennyire különbözik 
az egyszeríl, meg nem különböztethető, - egymástól 
szétválasztott egyedektől , mclyeket a bölcsészek he
lyére tesznek. Társulásukat nem kell még meg
alkotniok, az létezik; nyolcz század óta 1l)'t'luános 
dolog ez közöttök. E dolognak üdve és gyarapodása az 
ő érdekök, szi.\kségök , kötelességök és legbensőbb kiván
ságu k. Ha szerződésről lehet itt beszélni, úgy azt mond
hatjnk , hogy a szerzüdés egy neme közüttök mármegvan, már 
előre megköttetett Legalább annak egy első czikke meg 
van állapítva, és uralkodik a többiek felett. Az államnak 
nem szabad feloszlania. Ebből következik, hogy legyenek 
nyilvános hatalmak. Kell, hogy a polgárok engedelmes-
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kedjenek nekile Ha több ily hatalo~ van, ezeknek meg 
kell batá.rozva és mérleg·elve lenm, oly módon, hogy 
összhangzatosan segitsék egymást, és meg ne semmisül
jenek ellenzékieskedésök által. Kell az is, hogy az elfo
o-adott kormányzat az ügyek vezetését az erre legképe
~ebb emberekre bízza, hogy azok jól vitessenek. - A 
törvény czélját nem abban kell keresni, hogy az akár a 
.kisebbség akár a többség, hanem az összeség javira szol
gáljon. - Ezen első czikkelyt senki meg nem változtat
hatja~ sem a kisebbség~ sem a többség, sem a nemzet 
által kinevezett gyülekezet, sem a nemzet maga, még 
ha egyértelmiileg hahírozna is. - A nemzetnek nincs 
joga önkényüleg eljárni a k özös ügyben, azt k ép
zelődése által veszélyeztetni, azt valamely elv alkalmazá.sá
nak, vagy valamely osztily érclek ének alárendelni, le
gyen bár azon osztály a legszámosabb . 1\iert a közös ügy 
nem az ove , az az egész elmúlt, jelen és jövendő 

összeségé. :Minden egyes nemzedék ideiglenes ügynöke, 
és felelős letéteményese az értékes és elicső örökségnek, 
melyet átvett attól, mely őt megelőzte, és átadni köteles 
az utána következőnek . Ezen órifkké tartandó alapit
ványban, me!yhez minclen egyes franczia, Francziaország 
keletkezésének első napja óta hozzájárult a maga részé
vel, épen nem kételkedhetünk a megszámlálhatlan jóte
vők szándékáról: azon feltétel alatt tették ez alapítványt, 
hogy az érintetlen maradjon, és hogy annak minden 
egyes egymásután következi') haszonélvezője azt csupán 
csak kezelhesse. Ha pedig e haszonélvezők bármelyike, 
akár elhamarkodásból, akár részrehajlásból, megkárosítja 
a reá bízott letéteményt, úgy hiábavalóvá teszi vala
mennyi elődének áldozatait, és valamennyi utódának re-



ményeit megsemmisíti . - Igy tehát, a ki alkotmányt 
akar létrehozni, annak a községet egész kite1jeclésében, 
nem csupán a jelenben, hanem a mennyire tekintetével 
elér, a jövőben is szemügyre k ell vennie. E tekintet, e 
hosszas vizsgálódás czélja a közérdek, ennek kell alá
rendelnie minden mást, és csak ebből következtetve kell 
az alkotmányt elkész ítenie. L egyen az alkotmány oligar
chiai, egyeduradalmi vagy aristocraticus, nem egyéb mint 
egy gépezet, jó, ha eléri czélját, rossz, ba nem, s hogy 
ezt elérhesse, mint minden gépezetnek, a talaj, az anyag, 
és a k örülmények szerint változnia kell. A legtudomá
nyosabb is haszontalan, ha az á llamot felbomlásra viszi. S 
a legdurvább is helyes, ha az államot összetartja. Olyan 
egy sincs, mely igényt támaszthatna régiségre, általános
ságra és arra, hogy absolút érvényü legyen. A nép, a 
kor, a polgári:súltság fokozata, a belső és külső állapotok 
szerint, valamennyi polgári és politikai egyenlőség és 
egyenlőtlenség hasznossága vagy kártékony volta, sorban 
egymásután megszünhetik, következéskép méltó lehet 
al'l'a, hogy a törvényhozó megszüntesse vagy fentartsa, s 
azért a törvénybozónak, e fensőbb és üdvös szabály sze
rint, nem pedig képzelt és lehetetlen szerzőclés szerint 
kell a polgáJ·oknak és nyilvános hatalmaknak jogait 
megállapítania, korlátolüia, [elosztania, a központon és a 
vidéken, vagy örökösödés vagy választás, vagy egyenlővé 
tétel, vagy szabadalrnak útján. 
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nr. 
Azon kérdés meriíl fel már most, vajjon előre el 

kellett-e minclent pusztítani, és kellett-e, hogy az osztá
lyok és testületek megszüntettessenek, vagy csak refor
má.ltassanak is? -- Két különösen kiváló osztá.ly, a pap
ság és nemesség, az új, felgazdagodott és fölelbirtokot szer
zett nemesekkel felszaporodva, egy szabadalmazott aris
trocratiát képezett, ez vette k örül a kormányt, melynek, 
miután kitartóa n és kellemmel tud ta megszerczni, élvezte 
valamennyi kegyeit, s mely. szabadalmazott levén, élvezte 
föleljein a régi hübér-urak előnyeit, a nélkül, hogy azok 
szolgálatait teljesítette volna. Világos, hogy ez óriási visz
szaélés volt, melynek meg kellene szünnie. De, abból, 
hogy a szabadalmazottak helyzete, mincl saját uraclalmaik
ban, mincl a kormány mellett, visszaélésekkel telj es volt, 
nem következhetett az, hogy uradalmaikban megfosztas
sanak minclen biztonságtól és javaiktól, s a kormá.nyzat
ban minden befolyástól és közremüköcléstöL - Kétséget 
sem szenved, hogy nagy baj a kegyencz aristocratin. 
létezése, ha az tétlen, és nem teszi meg azon szolgálato
kat, rnelyek rangjával járnának, ha magához ragadja a 
kitüntetéseket, hivatalokat, előmene telt, ked vezéseket, 
kegyclíjakat, * másoknak azokra nem kevésbbé képesek· 
nek, ele érclemesebbeknek rovására. De má.srészt ismét 
a közös jog uralmának alávetett aristocratia, ha foglal
ko?ik, különösen, ba képességeihez alkalmazottan foglal-

* Lásd: Mercure. 1790 július 6-iki szám. Camusnek (n. 

július '2-iki ülésben tet.t) jelentése szerint: n. hivatalos nyugdíjak 
egész összege 32 millió volt; de, ha ehhez számítjuk a kiilönfélc 
alapok rovására utalványozott kegyelíjakat és egyéb fizetés•lket., 
az egész összeg 56 millióra tehető. 



koztatják, különösen, ha akár választott felsőházat akár 
' örökös pairekhől álló kamarát képez, nagy jótétemény. 

- Annyi áll, hogy az aristocratiá.t örökre eltörölni nem 
lehet, mert, ha a törvény meg is szünteti, az tényleg újra 
éled, s a törvényhozónak soha sem marad eg·yéb luitra, 
mint két rendszer között v~í..Jasztani ; kénytelen azt vagy 
parlag-on hagyni, vag·y termékenynyé tenni, vagy kizéü·ní 
a köz ügy szolgálatából, vagy arra felhasználni. l\finden, 
eddig élt társadalomban voltak oly családok, me1yek a 
tá.rsadalom magvát képe:-::ték, s melyeknek vagyona é.s 
tekintélye régi keletü, s még mikor e csoport, mint ez 
Francziaországban 1789-ben volt, zárt társaságat képezett 
is, minclen fél szAzadban szaporodott új családokkal, 
parlamenti tagokkal, felügyclőkkel, nagy vagj'ont szer
<:ctt, vagy magas hivatalokat viselt tőkepénzesekkel, kik 
ez által emelkedtek a társadalmi fokozat magaslatára; s 
az íg·y keletkezett társaság küzepette fejlődik a legtermé
szetesebben az á.Ilamfédi, a népnek jó tanácsadója, a 
független é:-: hivatott politikus. - S valóban, ezen osz· 
tá.ly egyéne i egyrészt, 'agyon uk és rangjok által felette 
állanak a köznapi szükségleteknek és kísértéseknek In
gyen szolgálhatnak, nincs szükségök arra, hogy pénzről 

gondoskodjanak, családjok miatt aggódjanak. A politikai 
megbízatás nem állítja meg útjokban ; nem kénytelenek, 
mint a mérnök, ügynök vagy orvos, előmenetelökről, 

ügyeikröl, feleikről lemondani. De le is mondhatnak a nél
kül, hogy ez által akár magukat, al~ár övéiket megká
rosítanák, követhetik meggyőződésöket, ellentállhatnak a 
zúgolódó és egészségtelen közvéleménynek, loyális szol
gái lehetnek a köz ügynek, nem aljas hizelgői a népnek. 
Ennek következtében, míg· a közép és alsó osztályúak-
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nál a fő rugó az érdek, ná.lok a büszkeség az, s az em
beri mély érzelmek között nincs egy sem, mely alkalma
sabb volna b:í.torsá.ggá, hazaszeretetté, lelkiismeretességg-é 
:itváltozni, mint ez ; mert a büszke embernek szüksége 
,ran arra, hogy önmagá.t tisztelj e, s hogy ez így legyen, 
arra kénytelen érdemeket szerezni. l\iindezen szempon
tokból kiinclúlva, hasonlítsuk össze az angol genb·)'t és 
nemességet az Egyesült-Alla.mok potti'ú:úm -ja.ival. - 1\Iás
részt ismét, e?:en elők előbb világ emberei, egyenlő tehet
ség· mellett is több kezességet nyújtanak arra nézve, hogy 
a köz ügyeket jobhan vezetik, mint a szegény plebej us. Mert 
azon tudá.s , melyre szükségök van, koránt sem azon tanultság·
ból áll, melyet könyvtárakban és öntannhis segélyévelmeg
szerezni lehet; nekik ismerniök kell az élő emberek et, még 
inkább az ernberek csoportjait, s őt még· inkább az emberi 
szervezeteket, az á.llamokat, kormányokat, pártoka t, a köz
igazgatás különféle nemeit, az otthoniakat mint a külföldie
ket, gyakorlatból és helyben. Hogy pedig ezt elérhcssék, 
arra csak egy eszköz van, hogy személyescn, saj át sze
meikkel lássák mindezeket, bizonyos magaslatból és rész
leteiben egyaránt, a kormány:;:;ás és k öz igazgatás vezetői

vel , kitünő és szakemberekkel való gyak ori érintk ezés 
által, kikben egy-egy egész csoportra né:;w e a felvilágo
sítás és a kellő szempontok megvannak. Mikor pedig 
az ember fiatal, csupán úgy érintkezhetik az ily egyé
nekkel otthon és a külföldün, ha neve, elők elő családja, 
vagyona, jó nevelés~ és finom moclora van. Hogy valaki 
húsz éves korában mindenfelé nyílt ajtóln-a találjon, mind
ezekre szüksége van, szüksége van minclezekre, hogy 
bátran beléphessen minden szalonba, hogy képes legyen 
három-négy élő nyelven beszélni és írni, hogy hosszasan 
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tartózkodhassék külföldön tanulmányok okáért, a mi sok 
költséggel jár, hogy megválaszthassa és változtathassa a 
köz ügyek ltülönféle osztályaiban foglalkozásának terét, 
díjtalanúl, vagy csekély díjazás mellett, minden egyéb 
érdek nélkül , mint hogy politikai müveltség dolgában 
haladj on. Megérdemli a fáradsá.got, hogy az így 'nevelt 
embertől , még ha különben k özönséges ember is, tanácsot 
kérj enek. Ha pedig szellemi fensöbbség·gel bír, és ha fel
használJ' á.k, ru i előtt elérte élte harminczadik é vét már . ' 
á.llamférf1ú lehet, megszerezheti a teljes képességet, lehet 
miniszterelnök, mint Pitt, Canning és Peel, ki megtalálja 
a biztos {ttjáratot a szirtek közütt, vagy ki épen kellő 

idűben megteheti azon evezőcsapást, melylyel a hajót meg
menti. - Ilyen azon szolgálat, malyre a magasabb osz
t:Uy tagjai alkalmasak; csupán e:~ea különleges ménes 
alknlmas azon versenyző lovak renelszeres szolgáltatására. 
és néha-néha azon bámulatra méltó futtató lónak szolgál
tatására, mely az európai versenyté'ren valamennyi tár 
saitól elnyeri a díjat. 

De, hogy az ill etők erre elkészülbessenek, és magu· 
kat beg)•akoro!lzassák, meg k ell nekik mntatni a nyílt 
versenytért, és nem szabad őket arra kényszeríteni, hogy 
nekik nem tetsző utakat fussanak be. Ha a rang, a régi 
vagyon, a j ellem és modor méltósága, képezik a nép nem
tetszésének okát, ba a nép szavazatának megnyerésére a 
legaljasabb fajtájú választási kortesekkel pajtásságban 
kell á.l!ania, ha a szemtelen nyegleség, a durva szónokias
kodá.s és a szolgai hízelgés képezik az egyedüli eszközt 
a nép szavazatának megnyerésére, akkor, úgy mint ma 
az Egyesült-Államokban, és egykor Athénben, az arista
ratia visszavonúl a magán életbe, és tétlenségbe met·ül. 
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Mert a jól nevelt és százezer livre jövedelemmel szt.ilétett 
ember nem jö azon kísértetbe, hogy iparos, üg·yvéd, vagy 
orvos ]egyen. Ha nincs mivel foglalkoznia, sétál, venelé
geket fogad, cseveg, miikedvelésből v:i.la~zt magá~a,k va 
)amely foglalkozást, mulat vag·y unatkozik, s ez alta! az 
állam legjobb erői elvesznek az á.llamra nézve. Ily 
módon, a múlt legjobb és legnagyobb teijedelmü szer
zeményeinek egyike, a~ anyagi és erkölcsi tőke leg na
gyobb halmaza terméketlenné válik. A tiszta democratiá
ban, a társadalom fájának felső ágai, nem csnp:ín a ré 
giek, de az újak is, terméketl enek maradnak. nlihelyt en'í
teljes az ág, túlnő a többieken, és eléri a tetőze tet, s meg
sziinik gyümölcsöt hozni. Így a nemzet kiváló része foly
tonos és gyógyítbatatlan elsatnyulásra van ká.rhoztatva, 
miután nem talál magának alkalmas tevékenységi kört. 
Pedig csak erre van szükségc, mert minclen más irány
ban, nálánál alantabb helyzetben született versenytársai 
ép oly hasznos és jó szalgálatokat tehetnek, mint emez. 
De erre neki van szi.iksége, mert e téren az ő k épes
ségei magasabb fokúak, természetesek, neki snjá tosak, s 
az állam, ha azt tőle megvonja, hasonlít azon k ertészhez, 
ki előszeretettel viseltetve a talaj eg·yenessége i rá. nt, leg
szebb növényeit elhervadni enged né. - S ezért, az oly 
alkotmányok, melyek fel akmják használni a társaelalom 
folyton tartó erőit, s mindamellctt meg akarják őrizni a 
polgári egyenlőséget is, az aristocratiát megbizatásának 
folytonossága és díjtalan volta által hívják meg, egy öröklő 
kamara intézménye, különféle g·épezetek alkalmazása á ltal, 
melyek mind úgy vannak összeállítva, hog·y a magasabb 
osztályban a becsvágyat, neveltséget, politikai képességet 
kifejtsék, s neki átadják a hatalmat vagy annak ellenőr 



zését} oly feltétel alatt, hogy méltónak rnntatkozzék annak 
gyakorlására. - Már pedig 17!:>9 ben a magasabb osztály 
erre nem volt méltatlan. A tizennyolczadik század böl
csészetc a parlamenti tagok, főurak, püspökük, gazdag 
tőkepénzesek társaságában; és általok te1jedt el j az aris
tocratia sohasem vol t szaLa delviíbb, ern berségese bb, haj
lanel óbb hasznos reformokra j * tagjai közől sokan ilyenek 
maradnak még a nyak ti ló bárdja a latt is. Kiilön ösen a. 
fel ső tö rvényszékek hivatalnokai, tannlmi nyaik és hagyo
mányaik folytá n ellenségei valának a nagy kiadá.soknak, 
és szigorú birái az önk ényes tetteknek. A vidéki neme
sek, mint egy ikük rnonclj a : ~ annyira megunták az ud
vart és a rninisztereket, hogy legnagyobb részök clemoc · 
rata volt.«*'~ T öbb év óta az egész felsőbb osztály, a 
papság, nemesség és középosz tá.ly a tartományi gy ülésben 
j ó akaratának , alkalmazhatóságának, képessége'inek, sőt 

nemeslelküségének tanuságait adá és tanulmányozásainak, 
vitatkozásának, a helyi k öltségvetés ki vetésének módja 
megmutatta, mily jól állította volna össze az állam költ
ségvetését, ha azt reá bízták volna. Világos, hogy az or
szág valamennyi adófizetőjét ugyanazon buzgalommal 
vette volna oltalmába, mint azokat, kik az ö tartomá
nyaiba n éltek , s a köz erszényt Párizsban ép úgy ellen· 
őrizte volna, mint akár Bom·gesben vagy Montaubanban. 
- Látjuk tehát azt is, hogy egy jó felsőház anyaga is 
kéznél van ; nem volt másra szii.kség, mint azt összegyüj-

~' Lásd e mnnkn. I. kötetének 369 s köv. lapjait. - L t! duc 

de Broglü, par M. Gu izo t. ll-ik l. ( Broglie Victor herezeg u to ls ó 
Bzavai , és Argenson út· véleményei.) 

':"!' Lásd : De Ferl'ÍCl'es. Mt!moires. I. 2-ik l. 
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teni. Tagjai, érintkezésben levén a tények~\:.el, nehézsé~ 
nélkHI roentek volna át a kétes elméletektől az észszerü 
gyakorlatra, s az aristocratia, mely szalonjaiban lelkesült
sé"'o·el inclítá meg a reformokat, minclen valószinüség 

::>O 'kl l szerint a parlamentben is hatásosan és mérse- ette vezette 

volna azokat. 
Azonban az alkotmányozó gyülés, szerencsétlenségre 

nem a korabeli francziá.k, hanem elvont lények számára 
készít alkotmányt. Az egymás fölé belyzett osztályok 
helyett a tá-rsadalomban nem lit mást, mint egymás mellé 
helyzett egyecleket, s nem a nemzet jogain, hanem az 
emberek képzelt jogain akad meg tekintete. Minclnyá
jan egyenlűek levén, sziikséges, hogy a kormányzásban 
mindnyájan egyenlően vegyenek r észt. Az államban 
nincsenek semmiféle osztályok; semmiféle, akár beval
lott, akár rejtett politikai szabadalmak ; semmiféle al
kotmányos bonyolulások, vagy választási combinátiók, 
hogy ezek á.ltal az aristocratia, még a tehetséges és 
szabadelvü is, a köz batalom valamely részecsk éjét meg
kaphassa. - Ellenkezőleg, miután volt szabadalma az 
élvezésre, gyanuba fogják ott is, a hol szolgálatok té
teléről van szó, és minden oly indítvány elvettetik , mely 
az aristocratia számára valamely tért, vagy müköclést 
akarna kijelölni és biztosítani , akár k özvetlenül, akár 
közvetve; így első sorban azon királyi nyilatkozatot, 
mely a történelmi előzetes eseteknek megfelelően, a három 
rendet, három ki.ilön kamm·ában aka1ja fentartani, és csak 
azon esetekre nézve engedi meg az együttes tárgyalást, 
melyekben »a közhasznosság ügyéről van szó«; továbbá 
az alkotmá.nyozó bizottság azon tervét, mely egy máso
dik kamarát indítványoz, oly tagokból, kiket a tartomá.nyi 
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gylllések ajánlatára a király élethossziglan kinevez; végre 
l\founier azon tervét, mely szerint ugyancsak a tartomá
nyi gyülesekre volna bízandó egy hat évre kinevezendő 
senátus megválasztása, s mely minden második évben egy 
harmadában megujíttatnék, és melynek tagjai legalább 
harminczöt esztendösek volnának, és fekvőségeik után 
évenként legalább tízezer livre jövedelemmel bírnának. 
De az eg·yenlöség utáni ösztön igen nagy. N em akarnak 
második kamarát, még olyat sem, a melybe nem-nemesek 
is bejuthatnak. l\tlert általa »a kisebbség parancsolna a 
többségnek" j »visszatérnének a régi uralom megalázó 
megkülön böztetései (, •felélesztetnék az aristocratia magva, 
melyet meg kell semmisíteni. « ~ Kulönben is, mindaz a 
mi új életet adna a hübéri uralomnak, rossz, s a felsőház 
ennek maradéka volna." »Ha az angoloknál van ilyen, 
annak oka, hog·y ők kénytelenek valának az előitéletek

kel számolni.«* - A bölcsész és sauverain nemzetgyülés, 
az angolok tévedésein, korlátain és példáin felülemelke
dik. A nemzetgyülés, mint az igazság letéteményese, nem 
fogad el tanítást másoktól, hanem ő ád ilyent másoknak j 

feladata a világ bámulatára az alkotmány legelső min
táját elkészíteni, mely megfelel az elveknek, tökéletes, és 
mindannyi közt leghatásosabb arra nézve, hogy meggá
tolja egy irányt adó osztály létrejövetelét, hogy nem csu
pán a régi nemesség, de a jövőben keletkezhetö aristoc· 
ratia elöl is elzá1ja a köz ügyek intézéséhez vezető utat, 

'~ Lásd: Moniteur. 1789 szeptember 7-iki ülés. I. 431-437. 
tiillery, Lanjuinais, Thom·et, Rabaut-Saint-Étienne beszédei. -
Barnave 1791-ben hja: •Meg kellett elégedni egy kamarával; az 
~.gyenlöség ösztöne így kivánta. Egy második kamara az aristoc
ratia menhelye lett volna.« 
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hoo·v meo-akadri.Iyoztassa és megnehezítse az absolut egyed-
'"'" ö l l uralom müködésének folytatá.sát, hogy egy, hivata no ;:okból 

és kormányzottakból :Illó t:i.rsasá.g megszületését előkészítse, 
ho()'v az emberek müYeltségi fokozata lej ebb szállíttassék, 
]10o;, a magukat fentartó és emelkedö családok vá.lasz
tottjai munkátlanságra kárh oztattassanak, elbutúljan ak , 
yagy megrontassanak, hogy csi rájában ki ölessék a legér
tékesebb mclegágy. az, melyben az á llam , á. llam férJiakat 

nevelh etn e magának. 
Az aristocratia, kizáratva a k onuányz:í s terérö l, 

visszatér a magánéletbe. Kövessük jószágnira. - Bizo
nyos, hogy a mod ern á ll amra nézve a barbár kori á llam 
számára megálla )-'it ott It il béri intézmények igen feszé lye
zőleg hatnak. E hübéri jogok oly korhoz val::í.nak alkal
mazva, melyben az emberek összezavarták a tulajdont 
és a soHverainitás t, mi dön a kormányzat helyi jcllcgü, 
az élet küzclclmcs vala; ele az oly idöben , mif1ün a tu
lajdon és so uvcrainit::í.s két egymástól elválasztott fogalom 
volt, melyben a kormrinyzás központi jell egü, az malom 
békés ; és azon szükséges szolgálmányok, melyck a ti zedi k 
században a fölelmívelés biztons~í.gá.t idéztek el ö, a tizennyol
czadik században feleslegesek, a talajt kizsarolj<ik, s a 
parasztot a földhez lánczolják D e abból, bogy ezen régi 
követelések mai nap visszaélések et szülnek és ártalmasak, 
nem következik, hogy soha sem lehettek hasznosak és 
törvényszerüek, sem az, hogy kárpótlás nélkiil lehessen 
azokat eltörölni. Ellenkezőleg, tübb századon át, és pedig 
mindaddig, míg az urak jószágaikon szék eltek , a régi 
szerzödés mindkét félre nézve előnyös volt, és pedig oly 
előnyös, hogy ennek kifolyása lőn az újab b Ezerződés; 
ezen szaros kapocs hatá.sának volt köszönhető hoO'y a 

' b 
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szétdúlt társadalom ismét összeforrhatott, és vissza 
tudta nyerni szilárdságát, erejét és míiködési képességét. 
- 1\% nem sokat határoz, hogy ez<>n intézmény, mint 
minclen más emberi intézmények, erőszakoskodá.sokkal 

kezdöclött, és visszaélésekbe fajtdt i mert az állam nyolcz 
százaclon :í t elismeri a hilbéri követeléseket; ezek az 
állam megegyezésével és törvényszékeinek közbenjárásával 
á.tvitettek, átöröld1iettek, elaclattak, zálogba tétettek, 
és kics créltt~ttek , mint minden ruri.s tulajdon. Legteljebb 
k ét- h:i.romsznz maradt oly csalá.tlok birtokában , melyek 
az eredeti tulajdonosok val:ínak . " A nemes i bit·tokok leg
m.gyobb része, mondjn egy korüirs, a tükepénzesek, ügy
nök ök és ezek utódainak tulajdonaivá lettek i a h ü béri 
birtokok legtöbbje városi polgárok kezeibe került• , '" és 
mindazon hübéri birtokok, melyeket kétszáz év óta új 
em berek v :is áro l tak meg, most, ezek takarékosságának 
és munkájának gyümölcsét képezik. - Különben, bárki 
legyen a tényleges birtokos, új vagy régi ember, az állam 
velök szemben kötelezettséggel bír, nem csak azon :\.lta
l:ínos jogczímnél fogva, mert kezdettől, és intézményei 
á lta l őre valamennyi tulajdonnak, ele azon különös jog-
ezimnél fogva is, mert ő maga erősítette meg az illetök 
külön birtokl:ísi jog:ít. A kik legújabban vásároltak ily 
birtokot; az tdlam biztosítéka mellett fizették le annak 
árá.t; az á.llam erősité meg az adásvevés i szerződést, és 
kötelezte magát, hogy az megtartassék. Ha ebben meg
akadályozná., má-sképen nel neki kárpótlá-st; a megigért 
dolog helyett megadja annak értékét. Ez a szabály áll 

e,, Lásd: De Bonillé. Mtfmoires . 50-ik l.: »Valamennyi régi 
nemes család, két-háromszáznak ki vétel ével, tönkre me nt.• 
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fenn, a köz hasznosság esetén szükségessé vált kisajáti. 
tás alkalmával; az angolok 1834-ben, hogy törvénysze
riíen megszüntessék a rabszolgaság·ot, 500 milliót adtak 
ültetvényeseiknek. - De ez még nem elég, s ha a tör
vényhozó a híí.béri jogok megszüntetésében gondoskodott 
a hitelezökről, ezzel, feladailinak még csak felét végezte 
be; e müköclésnek ugyanis két olelala van: az adósokról 
is kell gondoskodnia. Ha a törvényhozó nem volna pusz
tán az elvontságak és szép moncl:í.sok kedvelőj e , ha em
berek és nem szavak it·ánt ércleklödn ék, ha cr.élj a va
lóban a földmívesnek és a földnek felszabadítú.sa volna, 
nem elégcelnék meg az elv kimondásával, a búbéri jöve
delmek megvált..isának megengedésével, a megváltás ösz
szegének megállapításával, és azzal, hogy egyenetlenségek 
esetén a feleket a bíróságokhoz utalj a. Ezeken kivül 
meggondolná, hogy a parasztok, kiket ug·yanezen adós
ság együttesen terhel, nebezen fognak egymás között 
megegyezni, hogy félnek a perektől, hogy tudatlanok 
levén, nem fogják érteni mikép kell a dolgot eldönteni, 
szegények levén, nem fognak tudni fizetni, s az új tör
vény, egyenetlenségeik, bizalmatlanságnk, szükölk öclésök, 
tétlenségök nyomása alatt, holt betii marad, és csupán 
vágyaikat fogja elkeseríteni , vagy haragjokat feléleszteni. 
A törvényhozásnak, hogy megakadályozza a rendetlensé
get, segélyökre kellene jön nie; a k özöttök s 11. földesúr 
közötti ügyek elintézését választott bíróság itéletére kel
lene bíznia; a rögtöni és teljes megvaltás helyett részle~ 

geset tennie; kölcsqn adni nekik azon tőkét, melyet más
honnan nem kapnának; s e czélból bankot állítania, 
okmányokat kibocsátania, és a bíráskodást meghatároz
nia, szóval úgy kellene tennie, mint a hogy ez 1771-ben 
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Savoyában, 1845-ben Angliában,* 1861-ben Orcrszország
ban történt; felsegítené a szegényeket a nélkül, hogy n. 

gazdagokat kifosztann.; megalapítaná a szabaclsá~ot, a 
nélkül, hogy a tulajdont megsértené; kibékítené az érdc
keket és osztályokat; nem bátorítamí fel a vad paraszt
lázadn.sokat az igazságtalan elkobzás végrehajtására, s a 
t:.i.rsadalmi harczot nem háborúval, hanem a békével fe
jezné be. 

1789-ben Francziaországban mind ennek ellenkezőjét 
tapasztaljuk. A Társadaluu· szerzödés elveinek megfelelő en 
azon feltevésből indúlnak ki, hogy minden ember szabad
nak születik, és hogy szabadsága soha el nem idegenít
h ető. Hogy egykoron aláveté magát a rabszolgaságnak 
és jobbngyságnak, erre kénytel en volt, mert a kést tor
ká.ra illesí'iték; s az így létrejött szerzőflés már lényegé
ben érvénytelen. Még rosszabb azokra nézve, - kik ma ily 
szerződés birtokában vannak ; ezek lopott j1íszág orgaz
dái, s azt a törvényes tulajdonosnak kell visszaarlniok. 
- Hasztalan azon ellenvetés, hogy ezeket készpénzen, 
jóbiszemmel szerezték meg ; mert előre meg kellett volna 
fontolniok, hogy az ember és szahads:íga nem üzlet tár
g·yai, és így igazságos dolog, hogy az igaztalan tulajdont 
elveszítsélc ** Senki nem gondol arra, hogy az állam, 

* V. ö . Doniol. La rtfvoluf'ion ct la ft!odalité. ' 
"'* Lásd : M oniteur, 1789 augusztus 6-ik i ülés, Du pm· t be

széde : »A mi igazságtalan, az fenn 11em állhat. Hasonlóképen ez 
igazsúgtalan szolgálmányok kárpótlá~a sem állhat fenn.• - 1790 
február 27-iki ülés, Populus beszéde: »Miután a rabszolgaság 
behozatala nem szárm•1zhatik jogérvényes szerzödésböl, mert a 
szabadság el nem idegeníthető, kárpótlás nélklil szüntettétek meg 
a személyes jobbágyságot.• - l7!H június 15 - 19-iki utasítils és 

'l'~>ino. A jelenkori FrancziMrsz:í.g alakulása. II. khi. l li 
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mely ez ügyleteknél a közbenjáró szerepét játszotta, azokra 
nézve felelős is. A nemzetgyülésnek csupán egy aggo
dalma van; jogászai és előadója, Merlin, kötelesek voltak 
e tárgya t alaposan meg·vizsgá.lni: ezer és ezer ú j és régi 
okmányt áttanulmá.nyoztak; e téren szerzett gyakorlott
sá.guk által tudj~tk, hogy a fölelesúr sok esetben nem más, 
mint közönséges bérbeadó. J.Hinclen ily esetben, ha kap 
valamit, csak mint egyszeril magán em ber kap, csere
szerződés erejénél fogva, mert föleljeinek egyik-má.sik 
részét örökösen bérbe ad ta; s az ily földet csu pán bizo
nyos, évenként, pénzben, termékekben és szolgálatokban 
fizetendő bérért adja oda, valamint egy má.s, esetleges 
fizetés fejében , melyet a bérlő, a bérjószágnak minden 
alkalommal való átengedésekor köteles fizetni. A jövedel
mek e két nemét lehetetlen kárpótlás nélkül megsJ~i.in· 

tetni; s ha ezt akarnák tenni , a bérlők szav~h·a :F'ranczia· 
ország valamennyi birtokosát meg kellene fosztani bir· 
tokaiktóL A nemzeígyülés épen ezért különbséget tesz a 
hübéri jogok között. - Egyrészr{)l, ká.rpótlás adá.sa nél
kül törli el mindazokat, melyeket a földesúr mint helyi 
souverain, mint az emberek egykori tulajdonosa, a köz 
hatalomnak birtokosa, gyakorolt, s mindazokat, melyeket 
az adózó mint jobb:igy, szolga, régi alattvaló fizetett. 
Má.srészt, fentartja, és bizonyos összeg fejében megvált· 
hatáknak jelenti ki azokat, melyeket a földesúr mint 

rendelet: »A nemzetgylílés a legnagyobb egyhangúsággal ismerte 
el, hogy egy ember soha sem válhatott a másik ember tulaj
donává, s ebből az következik, hogy azon jogok, melyeket valaki 
másnak személyére érvényesített, soha sem válhattak az elsőnek 
tulajdonitvá.• - V. ö. l\Ierlinuek a hUbéri bizottság és a nemzet
gyiilés elé terjesztett jelentéseit is. 
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ilyen, s mint egyszerií bérbeadó, gyakorol, mindazokat, 
melyeket az adózó rnint szabadon szerződő, mint vevő, 
bérlő, yagy más czím alatt fizet. - A nemzetgyülés azon 
hiszemben van, hogy ezen felosztás által megóvja a jogos 
birtoklást, megszünteti a jogtalant, s hogy a hübéri tarto
zások tömegében kiválasztá a konkolyt a búzátóL * 

De a törvény elve, szerl;::esztése és hiányai a bir
tokokat közös rombolásnak teszik ki, s a ti'tz, melybe a 
konkolyt hintik, erősödve, elharapózik és megemészti a 
ti szta búzát is. - Ugyanis, minel a .kettő ugyanegy ké
vébe van kötve. Ha a földesúr egykor kareldal vetette 
ali~. az embereket, kard erej ével sajátította el a föleleket 
is. Ha az emberek alávetése érvénytelen, mert az erede
tileg erőszakkal történt, a föld birtoklása is az, mert ere
detileg szintén erőszakoskodással történt. Ha az elévülés 
és az állam beleegyezése nem hagyhatta helyben az első 
rablást, úgy nem hagyhatta helyben a másodikat sem, s 
miután a jogtalan souverainitásból származott jogok meg
sz ü n tettek kárpótlás nélkül, a jogtalan birtoklásból szár
mazott jogokat is kárpótlás nélkül lehet megszüntetni. -
A nemzetgyiílés óriási esztelenséget követett el, midőn a 
törvény bevezetésében kijelenti, »hogy a hübéri lU'almat 
teljesen megszünteti «, s bá.rminők legyenek az utólagosan 
felszámlált fentartások, a határozott kijelentés ki van 
mondva. A negyvenezer sauverain helyhatóság, felolvas
tatYa a törvényt, csupán az első czikkelyre fordít figyel
met, s a falusi ügyvéd, az emberi jogok tanait hordva 

'-' Lásd: Duvergier. Collection des lais et décrets. 1789 nugusztus 
4 -11-iki. 17f!O márczius 15-28-iki, május 3-9-iki és 1791 június 
15 -19-iki törvények. 
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fejében, ig·en könnyen bizonyítja be az adózókból álló 
gyülekezeteknek, hog·y hitelezőiknek nem tarto~ nak sem . 
mivel. Nincs kivétel, nincs megkülönbözteté.>, nmcs többé 
semmiféle évi fizetés, sep1·ésdíj, földek ubí.n járó tized, 
gyiimölcsilleték, sem esetleges díjak. az adás-vevésnél 
fizetendök, sem ötöd és az ötöd ötöde. Ha a nem;.:etgyillés 
fenn is tartotta ezeket, azt csupán tévedésből, fé l e lemből , 
következetlenségből tette, és faluhelyen mindenfelöl hal
lani a csalóelott bírvágy, vagy a rosszúJ ki elégített szük
ség zúgolódását. »A7.J hittétek, hogy megsemmisítettétek a 
hübéri rendszert, s a törvények, melyeket a hübéri intéz
mények megváltására hoztatok, épen az ellenh:ezöt tevélc 
... Nem tudjátok, hogy az, kit azelőtt földesúmak neveztek, 
nem volt más, mint büntetlen bitorló? ... Az 1790-iki 
utálatos rendelet minden adóköteles birtokosnak romlása. 
Valamennyi faluban rémületet terjesztett. Csupán az urak 
előnyére szolgál ... Nem válthatjuk meg magnnkat soha. 
S van-e értelme attól megváltani magunkat, a mivel nem 
tartozunk? megváltani magnnkat e gyülöletes kötelez;ett
ségek alól ?« * - Hasztalan a nemzetgyülés minc1en 
törekvése, melylyel megmarad rendeleteinél, hasztalan 
írja körül pontosan, s magyarázza meg példákkal és rész · 
leges utasításokkal a megvü.ltásban követendő eljárást és 
annak feltételeit. Sem az eljárás, sem a feltételek nem 
czélszerüek. N em intézkedett arra nézve, hogy lllegköny
nyítse a felek meg·egyezését , és a hiibéri tartozások alóli 
megváltást, sem választott bíróságokat, sem k ölcsönban-

* Lásd : Doniol. La ,-rfvolution et la ft!odalitt!. (N'ouveau 
cabiers de 1790). Plaintes des censitaires du Rouergue et du Que;·cy. 
97-105. l. 
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kot, sem a részleges fizetést meghatározó kimutatásokat. 
Sllt a mi még rosszabb, a helyett, hogy az utat egyen· 
gette volna, jogászi intézkedések által eltor1aszo1ta. Meg
tiitatik a hübéri nelóra kötelezettnek, hogy évenkénti 
jobbágyi adójlit megváltsa, ha egyiclejüleg az esetlegeseket 
nem váltaná meg. Megtiltatik neki az is, hogy ha vala
mely összeggel, mtísokkal együttesen tartozik, magát a 
re~t eső rész alól külön váltsa meg. Az ő baja, ha er
szénye szük . Miután nem szabadúlhat meg egész tartozá· 
sától, annak részétől sem képes menekülni . .i\Iiután nincs 
elég pé11ze, hogy a scprésd íj s az adásvevési illeték alól 
meg váJthassa magát, a seprésclíjtól sem szabadulhat meg . 
.i\Iiutá.n nincs annyi pénze, hogy a vele egyiittesen adósok 
terhét is ler:ízza, a maga részét sem egyenlítheti ki, s az 
új törvény erején0l fogva, mely öt a szabadságra hívja, 
foglya marad régi helyzetének. 

Ezen előre nem l:ított akadályok felhőszitik a pa
rasztságot. A forradalom első napjaitól kezdve, rögesz· 
mPje az, hogy már nem tartozik semmivel, s annyi be · 
szécl, rendelet, kiáltvány, utasítás közöl, melyeknek híre 
hozzá elhato l, nem értett meg, vagy nem akart megér
teni, csak egyetlen monclást, azt t. i. b·ogy ezentúl nem 
fizet semmit. Ebből nem enged semmit, s n1intán most 
a törvény feszélyezi, a helyett, hog·y segítene rajta, nem 
habozik a törvényt megsérteni . - 1789 augusztus 4-ike 
óta a h ü béri fjzetések megszünnek. A fentartott illetéke
k et épen úgy nem fizetik, mint a megszüntetteket. Egész 
k özségek kijelentik földesnraiknak, hogy ezentúl semmit 
sem fognak nekik fizetni. Mások, fegyveres kézzel erő

szakoljál.; ki azt, hogy a fölelesúr felmentse őket minden
féle fizetés alól. Ismét mások, hogy ez iránt még biztosab-
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bak legyenek, megtámadják a földe~ur~k lev~_Itárait, és 
valamennyi okmányaikat tüzbe vet1k . :;o A . koz hatalom 
sehol sem védi meg a földesúr törvényes JOgát. A tör
vény emberei nem merik a tényá.llaclékot felv enni , a bí
rák nem · mernek ítélni, a közigazgatási testületek nem 
mernek határozatot hozni az ő érdekében. l\linclazon ható
ságoknak elnézése, gondolkozása, tehetetlensége következ
tében, melyeknek kötelessége volna őt védeni, k izsákmá· 
nyoltatik. A parasztok kegyelmére van bízva, kik kivágj<l.k 
erdeit azon ürügy alatt, hogy azok egykor a község tu
lajdonát képezték, kik malmát erőszakkal elveszik, va
lamint sajtóját és sütőkemenczéjét, azon ürügy alatt, hogy 
ennek eg·yedüli birtoklási joga megszünt. ** A vidéki 
nemesek legnagyobb része a javulás reménye nélkül 
tönkre van téve, s már a mindennapi k enyérrel sem ren
delkeznek, rnert. összes jöveclelmök a fölelesúri jogok gya
korlásából és azon illeték ekből állott, melyeket telkeiknek 
örökös bérbeadásából vettek be; rnost pedig e jövedel· 
mek egyik fele elvész, mert a törvény így rendeli, a 
a másik pedig elvész a törvény meg nem tartása követ
keztében. Százhuszonhárom millió J·ö vedelern két és fél . ' 
milliá.rd tőke, az akkori érték szerint, mely a mai sze-
rint legalább is kétannyi, a nemzetgyülés ajándékozása 
vagy elnézése folytán, ruegy így a hitelezők kezéből az 

* Lásd alább a harmadik könyv 2-ik fejezetének IV. ezi k
két és a 3-ik fejezetet. 

*"' Lásd: Mouiteur. 1790 márezius 2-iki ülés, jl\Ierlin be
széde : •Elhitették a parasztsággal, hogy a hUbéri birtoklási jog 
megsziintetése a földesúrra nézve a malmok, sajtóházak és ke
menczék tartási jogát megsziintette, s a pnrasztok azt hiszik, 
hogy most ök annak birtokosai.• 
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adósokéba, ehhez jnrnl egy ugyanily összegre rúgó jö· 
vedelem és tőke, az egyielejiileg megszUntetett tized el
vesztése által. - Ez kezdete a nagy forradalmi míítét· 
nek, akarommondani az általános tönknek, mely közvetve 
vagy közvetlenül megszüntet Francziaországban minden 
szerződést és mimlen adóss:ígot. De büntetlenül nem le
het véteni a tulajdon, leülönösen nem a magá.n tulajclon 
ellen. A nemzctgyülés a fának csupán a hiíbéri korból 
sz:hmazó hajtásait akarta lemetszcni, de midön helyben
hagyta, hogy az állam kárpótlás nélkiil megsemmisítheti 
az általa biztosított kötelezet1ségeket, a fejszét a fának 
törzsére helyezte, s má.r sokkal durvább kezek veszik át 
a munkát, s az öldöklő vasat mélyen bevágják a fába. 

A nemesembernek már nem maradt egyebe, mint ' 
czíme, birtokáról vett neve és czímere, valóban ártatlan 
megkülönböztetések, miután semmiféle hatalmat vagy 
rangb eli előnyt nem szereznek többé neki, s a törvény 
megszi.invén íit védelmezni, bárki megfosztha~ja őt ezek
től. Pedig a megkülönböztetések a mellett, hogy á.rtal
matlanok, tiszteletre méltók is. Szá.mos nemes családnál 
a birtokról vett név háttérbe szorítá. a családi nevet, és 
már csak amaz van használatban. Ha ezt a másoelikkal 
cserélnék fel, ezzel a közönség jönne zavarba, mely 
aligha ismerné fel a Riquetti, Mottié, Boncharel új nevek 
alatt Mirabeaut, Lafayettet, Montmorencyt; sőt ez a név 
viselőjének ká.rával is já.rna, h:ire végre a mcgszüntetett 
név mindig törvényes, gyakran értékes tulajdon, előke
lőségének és származásának bizonyítványa, megbízható 
és személyes ismertető jel marad, melyet az illetőtöl el 
nem lehet venni a nélkül, hogy a nagy emberi társada
lomban helyétől, rangjától és értéldtől is meg ne fasz-
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tassék. - De micl(ln a népszerü elvről van szó, a nem
zeígyülés sem a köz hasznosságot, sem az egyesek jogait 
nem ''eszi tekintetbe. l\'liután a hiíbéri uralolll eltörölte
tett, meg kell szüntetni annak végső marad ván y ai t is. 
Kij elenti azért, hogy »az örökölhető nemesség bá. n~ja a 
józan észt, és sérti a valódi szabadságot«, hogy a h o l ez 
fennáll, ~szó sem lehet politikai egyenlőségrőL « '" .Minden 
franczia polgáruak megtiltatik a herczeg, '''* gróf, mar
quis, lovag vagy egyéb haso ul ó czímek megtartása és 
viselése, meg van tiltva, hogy »valódi csalá.<li n evén « ld· 
vül más nevet használhasson , hogy cselédjeit különö~ cse· 
lédrnhúban járassa, s hogy házá.n vagy k ocsiján czímerét 
alkalmazza. E rendelet megszegése esetében az ille tő in-

• góságok után járó adójának hatszorasá t fiz eti bírság fe
jében, kitöröltetik a polgárok j egyzékébőL és minden 
polgá.ri vagy katonai tisztség viselésére alkalmatlannak 
jelentetik ki. Ugyanily büntetés éri, ha valamely szerző
tlés vagy nyugtatvány alá addig használni szak ott nevét 
írja, ha szokásból vagy szórakozottságból birtoldról vett 
nevét. is oda hja családi neve mellé, sőt még akkor is, 
ha elővigyázatból, mintlin eddig azon név alatt volt isme
retes és hogy ugyanazon ossríga bebizonyítva legyen, csak 
111eg is említi, hogy egykor azo n e lső nevet is viselte . 
.Minden jegyző vagy nyil vános hiva talnok, ki va lamely 
iratbün e szót elébb *** oda hja, vagy oda írni engedi, 

Lásd: Moniteur . 17~)0 júniu s 19·iki iilés. Charles de La
mcth bes~édc. - Dn'l'crgier. Collection dcs lois et dt!crds cziml\ rro un- • 
kájábnn az 1790 június 1 ~-23, és l í 81 szcp tember ~7 -október 
16·iki törvényeket. 

'·"·' Prúzce és duc. 
':":'* Ci-deiiant. 
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felfüggesztetik hivatalától és így nem csupán a régi ne
vek használata szi.intettetik meg, de még azoknak ernlé
két is meg akmják semmisíteni. Csak kevés idő kell 
még, hogy c gyermekes törvény g·yilkoló hatásúvá legyen. 
Csak kevés iclő kell még, hog·y ugyanezen renelelet szó
szerinti értelme folyhín egy hatvanhét esztendős vén ka
tona, a köztársaság loyá.lis híve, s a Convent alatt dan· 
dártábornok, midűn visszatér falujá.ba., elfogassék, mert a 
forradalmi bizottság jegyzékén, gépiesen nevét Vannod 
helyett l\Ion tperreuxnek írta, s e törvényszegés miatt fivé
rév el és sógomőjével együtt nyaktiló alatt leli halálát.* 

Oka az ily jelenségeknek, hogy ezen az úton nincs 
megállapodás; mert a kimoll(lott elvek tovább mennek a 
meghozott rencleleteknél, s a rosz törvény még rosszabbat 
von maga után. - A nemzctgy ülés azon feltevésből indúlt 
ki, hogy az évenként fizetett illetékek, mint pl. a seprés
clíj, s az esetlegesek, mint pl. az adásvevésnél fizetett 
díjak, az eg·ykor átengedett telekért járó váltságdíjak ; 
köYetkezöleg, az ellenkezőnek bebizonyítását a jobbágyra 
rója. A törvényhozó gyiilekezet pedig azon feltevésböJ 
indúl ki , hogy ugyanezen illetékek régi, hitbéri bitorlás 
kifolyásni ; s következőleg, az ellenkező bebizonyításának 
terhét a birtokosra hárítja. Sem az emlékezetet meghaladó 
birtoklás, sem a gyakori és szabályszedi nyugtatványok 
nem állapíthaLják meg ennek jogát, ki kell rnutatnia a 
századok elött kelt, bü.béri viszonyt bizonyító okmányt, 
az illetéket meghatározó bérleti szerződést, mely talán 
soha sem vettetett papírra, elő kell mutatnia a már 

'~ Lásd : Sauzay. Hist o ire de la perst!cution rt!volutionnaire dans 
le département du Doubs. V. 400-HO. 
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1720· ban is ritkán létezett ősi okmányokat. melyek az 
utóbbi p!trasztlázadá.sok alatt ellopattak vagy elégettettek; 
ha ezt nem teheti, kárpótlás nélkiil fosztatik meg e jo
gaitól. * - Az alkotmányozó gyillés hasonlóképen jár el 
a végrendelet nélkül elhaltak utáni örökösö cléseknél, meg
szüntetvén az eddig dívó szok:i.st, t. i. elvevén minden 
előjogot az elsőszülöttektő l és gyermekektőL :;::;: A Con
vent, elnyomva a végrendelkezés szabacls1ígát, megtil~a 
az atyának, hogy birtokának tizedrészénél nagyobb ösz
szegről renelelkezzék ; ső t , visszafelé menvén, a multat 
is aláveti rendeleteinek , kijelentvén, hogy minden vég
rendelet, mely 1789 j úlius l!!· i ke óta felbontatott, sem
mis, ha ezzel ellenkezik ; minden, 1788 július 14-ike óta 
életbelépett örökösödés újra elintéztetik, ba a?. osztály 
nem volt egyenlő; és minden, !788 július 14-ik e óta tör
tén t élők k özötti adományozá:; semmis. Ily módon uem 
csupán a bübéri korból s?.ánnazott családi vi:;zonyok 
szünnek meg telj esfn, ele soha többé életbe nem lép
hetnek ismét. Ha már egyszer azon fe ltevésb<'ll indúlnak 
ki, hogy az aristocratia mérges növény, nem elég azt 

'' Lásd : Institutt'on are droit frangais, par Argou. I. 103. ,-, 
():;zerzö a regensség korá ban írt.): »A legtöbb híibéri birtok ere-
dete oly régi, hogy ha a fö ldesu rak, azon ezé! ból, h ogy ill etékei-
ket behajthassák, arra szorí ttatná nak, hogy az eredeti engedély
okm ányokat mutassák fel , ta lán e.gy sem volna azon helyze tben, 
hogy ezt mcg tehesse. E hi ányt a szokásjog pótolta .« 

':'* Lásd : Duvergier Collection des lois et dt!crets czímit mun
kájábau az 179 1 ápril 8-1 5, 1793 márczi us 7- 11 , október 26 és 
17H4 január G-10-iki törvényeke t. -Már .Mirabeau indítványozta, 
hogy n szabad rendelkezésre bízo tt összeg egy tizedrészre szá llít
tllssék le. 
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kigyomlálni, hanem gyökerestől ki kell tépni, s nem 
csupán valamennyi gyökérszálait kell elmetszeni, de 
valamennyi magvát is meg kell semmisíteni. - Gyülöle
tes előitélet támadt ellenök, s ez napról napra erősödik. 
Az önszeretet sérelmei, a nagyravá.gyá.s esalódásai, az 
irígység érzelmei készíték ezt elő. Az egyenlőség elvont 
eszméje adta meg annak kemény szá!'az magvát. l\1inden
felé a forradalmi felh evülés hozta forrongásba a vért, 
keseríté el a hangulatot, élénkité az érzékenységet, és fáj
dalmas k elést idézett elő, melyet a naponkénti súrlódások 
még fájdalmasabbá tesznek. Folytonos, néma muukálko
dás által a tiszta specnlátió iránti előszerete t rögeszmévé 
lett, és gyilkos eszmévé fejlődött. Ez sajátszeríl szenve
délye az agyvelőnek, melyet nagy szavak táplálnak, de 
anmH rombolóbb, mert szavakkal készít magának kísér
teties tényeket, s ezekkel rendesen megszünik minden 
okoskodás, és még a látható tény ek is elvesztik erejöket. 
A kalmár, a ki s városi polgár, ki a nemeseket eddig úgy 
k épzelte magának, mint a hogy a városában lakó parla
menti tagok , vagy a kerUletében levő nemesek kinéztek, 
most olyanoknak képzeli azokat, mint a milyeneknek az 
egyletekben hallott, s a bírlapokban olvasott nagy hangú 
lármá.zások és gyalázá.sok vázolják. A képzelt alak az ő 

gondolkozásában, lassanként kiszorítja a valóelit; az arcz, 
mely előtte feltünik, már nem nyájas és békés, ele vi
gyorgó, rángatódzó álarcz. Az egykori jóindulat vag·y 
közönyösség helyét az ellenségeskedés és bizalmatlanság 
foglalja el, a nemes most már elüzött kényúr, régi gonosz
tevő, nyilvános ellenség; előre és vizsgálódás nélkiil bizo
nyos benne, hogy a nemesek összeesküvéseket forralnak 
ellene. S ha még nem is intéznek ellene csapást, ezt csak 
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ügyességből és furfangosságból nem teszik; sannál veszedel
mesebbek, mert ártatlanoknak látszanak lenni. Al:ívetésök 
csak tettetett,. megnyugvásuk képmutatás, jóakaratuk áru
lás. Ezen kézzel nem fogható összeesküvők ellen a tör
vény nem elegenelő ; gyakorlati pótlásokkal kell annak 
erőt adni, és miután a nemesek ellenkeznek az egyenlővé 
tétell el, i parkoclni k ell, hogy a járom alá kényszeríttessenek. 

S valóban, a törvénytelen üldözés megelőzi a törvé
nyest, és a szabadalmazott, kit az új rendelet csak a közös 
jog alá tesz, tényleg kizá.ratik abból. A lefegyverzett ki
rály már többé nem képes őt megvédelmezni ; a részre
hajló nemzetgyülés visszaveti panaszait; a vizsgáló bizott-

- ság vétkest lát benne, pedig tulajclonképen elnyomott. 
Jövedelmei, javai , nyugalma, szabadsága, házi tüzhelye, 
az ő, neje és gyermekeinek élete, a tömeg á ltal válasz
tott, az egyletek által izgatott, a hizaclás ~utal megfélem
lített vagy erőszakolt hatóságok k ezeiben van. A válasz
tásokból ki van zárva; a hírlapok vádolják ; házmotozá
soh:at kénytelen elviselni. Száz és száz helyen kirabolta· 
tik kastélya; a gyilkosokat és gyt~togatókat, kik véres 
és teli marokkal jönnek ki onnan, nem kutatja senki, 
vagy Illegvédi az amnestia ; * sok előzetes eset mutatja, 
hogy büntetlenül támadhatnak ellene. Hogy ne is védel
lllezhesse magát, a nemzetőrség csapatosan jő és elszedi 
fegyvereit; az ő rendeltetése, Logy zsákmány, és pedig 
könnyen megszerezhető zsákmány legyen, hasonlít a vad
hoz, lllely a vadaskertben megkím éltetik, hogy a leg· 
közelebbi vadászat alkalmára is maradjon valami. -
Hasztalan iparkodik magát távol tartani a kihívásnak 

"' Lásd alabb a. harmadik könyv 3- ik fejezetét. 
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még látszatától is, és v1tlasztja a békés magán ember sze
repét. Hasztalan viseli el béketlil·éssel a számtalan kihí· 
vást és csupán a végső erőszakoskodásnak enged. Több 
száz kézirati, eredeti tárgyalást olvastam cl ; majd min. 
deniknél csodáltam a nemesek emberségességét, hosszú
türését, vérontástól való iszonyodását. Nemcsak azt tapasz
taltam, hogy sokan közölök bátrak és mindannyian 
becsületesek, de azt is, hogy a tizennyolczadik század 
bölcsészetében feln övekeclve, szelídek, érzéke nyek, és bor
zadnak a tettlegességektől. Különösen a katonatisztek 
'' isclik magukat példásan; eg·yetlen hibájok a gyengeség; 
inkább átac~ják az erősségeket, melyek reájok vannak 
bízva, és eltürik hogy a nép · gyalázza és kövekkel do
bálja. meg őket, semhogy a lázadókra lövetnének. Két év 
óta bátran kitartanak helyeiken és megakadályozzák a 
teljes felbomlást, daczára annak, ))hogy ezernyi megbán
tásnak vanak kitéve, hogy jó hírök megtámadtatik, hogy 
naponként az egyletek és kötelességökről megfeledkezett 
katonák által üldöztetve veszélyben forognakq, hogy nem 
engedelmeskedik nekik senki, hogy saját embereik által 
fenyegettetnek és ezek parancsolnak nekik ; »stoicus ki
tartással tilrik el tekintélyök megvetését, hogy annak 
legalá.bb látszatát megőrizzék«, bátorságuk rendkívüli, 
mert arra készti őket, hogy szemtelenül, sértések és csa
pások között megmaradjanak müködéseikben. * - Óriási 
igazságtalanság következtében egy egész osztály, a vidéki 
nemesség, mely épenséggel nem részesült az udvar kegyei
ben, s mely épen annyi jogtalanság·ot viselt el, mint a 

* Lás·cl a Hercure 1791 szeptember 10-iki számában .Mallet
Dupan czikkét. - U. o. az 1791 október 15-iki számot. 
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nem-nemesek, összezavartatik azon czímeres élősdiekkel, 
kik a versaillesi előszobákat töltik meg. Huszonötezer 
család •a hadsereg- és tengeri haderő faiskolájacr, a föld . 

' mívelö birtokosok v:i.logatott része, annyi nemes, ki saját 
szemeláttára teszi értékessé a földet, melyen lakik, »s 
kik egész életökben egy esztendeig sem voltak távol házi 
tüzhelyöktől «, kerületök páriáivá. lesznek. 1\'Ii\,r 1788-ben 
kezdik érezni, hogy hely:;r,ctök tarthatatlan. * »Semmi
képen sem egyeztethető meg az emberi jogokkal, olvassuk 
egy franche-comtéi levélben. hog·y szüntelen azon veszélynek 
legyünk kitéve, hogy a gazok, kik a szabaclsá.got a fék
telenséggel szlinetlenül összezavarják, megfojtsanak min
ket. « - Egy champagnei levélben ez á ll: »Nem tudok 
annál kínosabbat elképzelni, mint az élet- és vagyonbiz
tonság dolgában való nyugtalanságot; mert elég egy pil
lanat is arra, hogy a tanulni nem akaró csőcsel ék , mely 
azt hiszi , hogy neki minden meg van engedve, s mclyet 
e tévedésében gondosan megtartanak, mozgásba jőjön.« 

':' Lásd: Arc/zives natiotzales. ll. 78 ~. Lettres ele l\I . de Lan
geron, 16 et B octobre 1789. -Albert 13abenu. Histaire de Troyes. 
Lettres adressées au ehevalier ele Poterat, juillet 1780.- Archives 
uationalcs. Papiers du comité des rapports, lin.sse .!, lcttre dc .M. 
Le Belin-Chatelleno t au présiclent ele I'Assemblée nationale, l-er 
juillet 17!:)1 , - Mercure 17H l október 15-iki sz . Mallet-Dupau 
ezikke : •Szóról-szóra így beszéltek hozzám a kivándorlók, s én 
egy szót sem tettem ehhez.« - U. o. ] 790 máj us 15-iki sz. 13ois
·d-Aizy báró levele, 17!)0 á pril 2!1-ikéröl, melyben a nemesek szá
mára védelmezési rendeletet kér: »(Akkor) legalább tudni fogjuk, 
hogy proscribálva vagyunk-e, vugy van-e nekünk is jog unk az 
annyi vérrel megírott emberi jogokhoz ; tudni fogjuk, marad-c 
fenn számunkra más, mint hogy vagyonunk maraelékával és sze
rencsétlen élctünkkel más égalj alatt keress link menedéket.c 
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- »Azon áldozatok után, melyeket hoztunk, mondja egy 
burgundi levél, valóban nem vároattunk ily bánásmódot; 
ellenkezéíleg, azt hivém, hogy a mi birtokaink leginkább 
vannak biztosítva a rn egs érte téstől, mert a nép hálás lesz 
irántunk, hogy megmaradunk bazá.nkban, s azon csek ély 
jólétet, mely még megmaradt nekünk, itt fogjuk gyümöl
csöztetni . .. (Most azonban) escelezem a nemzetgyüléshez, 
törölj e el a kiYitncl orlás ellen bozott tö rvény t j rná.skülön
ben azt k ellene monclanunk, hogy azért tartják vissza az 
embe1·eket, hogy f~j eik a g·y ilkosok bárd ja alatt hulljanak 
le ... Az ese tben, ha a ncmzetgyülés megtagadn:í e jogos 
ki v~ín a.tnnkat, j obb szerctném, ha proscriptionális renele
letet bocsá.taua ki ell enünk j mert ekkor nem aludnánk 
ezen kétségtelenül igen bölcs, ele senki á ltal tiszteletben 
nem tartott tör vények oltn,lma a latt. « - »Koránt sem sza
badalmaink és nemesi voltunk vesztesége miatt bánkó
dunk, monclj ák többen mások; ele hogyan legyünk képesek 
elviselni az elnyomatást, mcly osztályrészünk lőn ? Scm 
mi, scm javaink és családjaink, nincsenek már biztosság
ban j a gazok, a clósaink, a kis bérlők, kik ellopják jöve
delm ünket, naponként fenyege tnek minket vagy a tüzes 
üszökkel, vagy a lámpaoszloppaL Nincs egy nyugodt 
napunk , nincs oly éjjeli.ink, melynck végét azon bizonyos
ságban várhatnók be, hogy zavar nélleül érjük meg .. Sze
mélyeink a legkínzóbb bántalmaknak, házaink fegyveres, 
zsarnoki csoportok tolakodásainak vannak kitéve; fölcl
jövedelmeinket büntetlenül rabolják el tőlünk, és birto
kainkat nyiltan támadják meg. Egyedül tőlünk követclik 
az adók mcgfizetését1 s azért a legigazságtalanabbúl adóz
tatnak meg rninkct j sok helyen egész jövedelmünk nem 
eléo·sécrcs a reánk kirótt s minket tönkre tevő összegek 

b o 
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megfizetésére. Panaszt nem emelhetiink a nélkül, hogy 
ki ne tegyük magnnkat a meggyilkoltatásnak. A k özigaz
gatá.si hatóságok és bíró~ágok, a tömeg eszközei levén, 
naponként odavetnek minket áldozatok gyanánt az ö 
merényleteinek . Úgy látszik még a kormány is attól fél, 
hogy meggyalázza magát, ha a tömeg olta.lmth·a hiva.t
koznék a mi érdekünkb en. Elég·, ha valakit aristocratá
nak mondanak , arra, hogy többé bi ztonságban ne legyen. 
Ha parasztj aink általában, több becsülettel, tekintettel és 
ragaszkodással viseltetnek is irántunk , minclen befolyáso
sabb polgár, felhevült egyJeti tag, s az emberek leghit
ványabbjai, kik beszennyezik egyenrnhá.j okat, azon jogot 
bitorolják maguknak, hogy minket gyal:tzhassana.k · s e 
nyomorúltak büntetlenül maradnak, sőt pá.r tfogoltatnak . 
.Még vallásunk sem szabad már, s k özölünk az egyik 
kénytel en volt látni , miképen raboltatik k i háza, rnert 
menedéket adott egy nyolczvan es ztendős plébánosnak, 
ki községében lakott és nem akarta letenni az esküt az 
alkotmányra. Íme ez a mi sorsunk ; de nem leszünk oly 
becstelenek, hogy az t elviseljüle A természet törvényei, 
és nem a nemzetgyillés rendeletei adnak nekünk jogot 
arra, hogy ellentálljunk az elnyomatásnak. Ha k ell, eitá
vozunk vagy meghalunk. D e élni nem fogtmk ily k e
gyetlen fej etlenség uralma alatt. I-l a az meg nem szünik, 
lábaink soha sem fogják többé Francziaország fö ldjét 
érinteni.« 

A nemzetgyülésnek czélja sikerült. Reneleletei és 
intézményei, törvényei, melyek et meghoz, és az erősza

koskodások, melyeket eltűr, oda vitték a dolgot, hogy az 
aristocratiát kitépte és kivetette talajából. A nemesek, 
kik most megfordított értelemben szabadalmazottak, 
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nem maradhatnak meg oly országban. melyben, míg ők 
megtartják a törvényeket, tényleg a törvényen kívül 
állanak.- Az elsők, kik l 789 július 15-ikén Condé her
czeg·gel kivándoroltak, előtte való este házaikba hozott 
proscriptionális jegyzéket kaptak, melybe neveik fel va
lának véve, s melyben díj tüzetett ki azoknak, kik fe
jeiket a Palais-Royal pinezéjébe elhozzák. - l\iások, 
nagyobb szá.mrnal, az október 6-iki lllerénylet után távoz
tak. - Az alkotrninyozó gyülés utolsó hónapjaiban, •már 
csoportosan, és különféle állású egyének vindorolnak 
ki ... Egyechü Poitouból ezerkétszáz nemes tivozik; Au
vergne, Limoges, és tíz más tartomány, hasonlóképen 
kipnsztúl birtokosaibóL Vannak városok, rnelyekben nem 
marad meg senki rnis, rnint a legalsóbb rendü rnes
terernberek, egy-egy klub b, és az alkotmány általlétrehozott 
hivatalnokok falánk serege. Bretagneból az egész nemes
ség eltávozott ; a kívándorlis Normaneliában kezdődik, s 
a határon levő tartományokban végződik.«* - "A had
sereg·nek két harmadnál nagyobb része tisztek nélkül 
van. c Midőn az új esküt kellett volna letenni, melyben 
a király neve szándékosan van elhagyva, »hatezeren be -. 
adj:íl.;: lemondásukat. « - A példa lassanként ragályos 
lesz ; a kardot viselők ezek, kiket a becsületérzés kész
tet ; sokan Koblentzbe rnennek az ott levő fejedelmekhez 
csatlakozanclók, s ezek Francziaország ellen fognak harezra 
szállani, azon meggyőződésben, hogy csupán hazájok hó-

* Lásd a. Atercure 17$)1 október 15 és szeptember 10-iki 
számait. Olvasásra érdemes Mesgrigny lovagnak gyönyörű levele, 
ki a király felfüggesztésének idejére ezredessé neveztetett, de nem 
fogadta el ezen új elöléptetést. 

'fain e. A j elenkori Fmncziaorszó.g alakuló.sa. II. köt. 17 
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hérai ellen küzclenek. - A nemzetgyíUés úgy bánt a 
nemesekkel, mint XIV. Lajos a protestánsokkaL * Az el
nyomottak minclkét esetben vá.logatott emberek valának. 
:M:indkét esetben lehetetlenné tétetett reájok nézve a 
Francziaországban való megmaradns. Mindkét esetben 
kényszeríttettek a kivándorh\.sra, és mégis megbüntették 
őket, a miért ezt tevék. Minclkét esetben elkobozták jó
szágaikat, és halá.llal biintették azokat, kik nekik men
helyet nyujtottak. Minclkét esetben az üldözéssei kény
szerítették őket a fellázadá.sra. A cévennesi felkelésnek 
a vendeci felel meg, s a kiYándoroltakkal, épen úgy, 
mint egykor a menekülőkkel, a porosz és angol lobogók 
alatt találkozunk. A tizenhetedik század vége felé szá.z
ezer volt a kiülclözött francziák száma, a tizennyolczadik 
század végén ugyanennyi; íme miképen fejezi be a Ui

relrnctlen népuralom a türelmetlen egyeduralom müvét. 
Az erkölcsi aristocratia. az egyforrnasá.g nevében irtatott 
ki akkor. A társadalmi aristocmtia most, az egyenlőség 
nevében írtatik ki. Egy absolút elv, most már másociszor, 
és pedig ugyanazon hatással, meJ·íti fegyverét az élű tár
saelalom testébe.- A siker teljes, és a törvénybozó gyülés 
müköclésének hónapjaiban, egy képviselő , hallvá.n hogy 
a kivándorlás megkétszereződik, örömmel kiálthatott fel : 
»Annál jobb; legalább megtisztúl Francziaország.« S va
Jóban, legjobb vérének fele elfoly. 

* V. ö. Bostaquet , normandiai nemes Mémoires czímií mun
kú.ját. 
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IV. 

Fenmaradnak még a birtokos testületek, egyháziak 
vagy vilá.giak, első sorban a legrégibb, leggazdagabb, 
legtekintélyesebb, t. i. a szerzetes és világi papság. -
Ezen téren is súlyosak valának a viaszaéiések ; mert az 
intézmény a régi szükségletek~ek megfeleWen alkottatva, 
nem alkalmazkodott az új szükségletekhez. * A püspök
ségek száma igen nagy, és felosztásuk a keresztény la 
kosság negyedik századbeli száma szerint történt; a jö
vedelem még rosszabbúl van felosztva; a püspökök és 
apátok J 00,000 livrenyi jö,·cdclemmel bírtak, hogy mint 
szeretetrcméltó henyélöle élhessenek, a munkával túlter
helt plébánosok pedig évenként 700 frankot kaptak; az 
egyik zárdában a szerzetesek száma bO helyett 19, egy 
rmí.sikban 50 helyett 4; ** számtalan kolostor lakossága 
két-h~írom emberből áll, van olyan is, melyben csak egy 
van ; majdnem valamennyi férfi·szerzct a feloszlás útján 
van; többen megszünnek, mert nem kapnak újonczokat; *** 
a szerzetesek között általános közöny uralkodik; szám-

* Lásd e rnunka I. kötetéuek első és második könyvét. 
** Lásd : Boivin-Champeaux. Notice ltistorique sur la révo/ution 

dans le départemwt de l'Eure. Doléances des cahiers. 1788-ban 
Rouenban egyetlen egy férfi szerzetes sincs. A Dcux-Amants ko
lostorban az 178~J-ben összehívott káptalan két emberhól álL -
Arcitives ualiouales. r\ z egyházi bizottság irataiban, több helyen. 

*** Lásd : Apologie de l't!tat reli'gieux (1775), számokkaL A ha
nyatlás 1768 óta •rett('ntö• ; nem nehéz előre látni, hogy tíz
tizenöt év múlva a szerzctes rendek teljesen meg fognak szűnni, 
vagy a hanyatlás oly állapotáb:L fognak jutni, mely keveset kü
lönbözik a haláltól.« 

l j • 
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talan kolostorban felbomlik a fegyelem; némelyekben 
botrányok fordúlnak elő; a szerzcteseknek alig egy har
mad része ragaszkodik hivatásához, két harmad része visz
szakivánkozik a vilá.gi életbe; * mindezckből világos, hogy 
az ösi szellelll letért útjárói vagy megfogyatkozott, hogy 
az alapítványok már csak tökéletlenül érik el czéljokat, 
hogy segédeszközeik fele ellenkező czélokra forclíttatik, 
vagy felhasználatlan maracl, szávai, hogy e testületnek 
reformra van szii.ksége. __:_ Hogy e reformnak az állam 
közremüköclésével, süt annak vezetése alatt k ellene tör
ténnie, az nem kevésbbé bizonyos. 1\Iert a testület nem 
oly egyed mint minden más, és hogy a rendes polgár 
szabadalmait megszerezhesse, vagy bírhassa, bizonyos ki
egészítésre, képzeletre, a törvény elnézésére van szük
sége. Ha a törvény, jószánt:í.ból megfeled kezik arról, hogy 

''' Lásd : Sauzny. 1-fzstoire de la perst!cution révolutionnaire dans 

le département du Douús. l. 22-l. (1790 novemberröl ). Besnn~onban 

2Gü szerzetes közöl .,·sak 79-en tanusítottak némi hlíséget fugn
dalmaik, vagy némi szeretetet állapotuk iránt.« A többiek a kilé
pést választják, különösen n domonkosink ötnek, a sarutlan kar
meliták egynek kivételével , és a Nagy-Kármelről nevezettek va
lamennyien. Ugyanily hajlamok uralkodnak az egyházi rend egyéb 
térein is; így pl. a clunyi beneclekrendiíek egynek, a pálosok há
romnak. n kapuczinusok ötnek kivételé\'el valamennyien, a bemát-, 
domonkos- és ágostonrendűek mind kil épnek.• - Montalemhert. 
Les moins d'Occident. Introduction 105 - 164. Letti·e d'un Bénédictin 
de Saint-Germain-des-Prés a un Béuédictin de Vannes. •Az ön 
kolostorának valamennyi szerzetesei között, kik ide jönnek lakni, 
nem láttam egyet sem, ki épülésüukre szolgálna. Bizonyos, hogy 
ön is ngynnezt fogja mondani a mieinkröl, kik önökhöz menuck.• 
- V. ö. Merlin de Thionville Mbnoires-jaiban n Val -Saint-pierrei 
karthauzi zárda leírását. 
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a testület nem physicai személyiség, s ha polgári sze
mélylyé teszi, ha öröklésre, szerzésre, eladásra képesnek 
jelenti ki, s ha az ily testület oltalmazott és tiszteletben 
levő birtokossá lesz, ezt csupán az állam jótékonyságának 
köszönheti, mely törvényszékeivel és őreivel· segélyezi, s 
mely, e szolgálat viszonzás1iúl jogosan kivá.nhatja tőle bi
zonyos feltételek teljesítését, többi között azon kötelezett
séget, hogy hasznos legyen, hasznos maradjon, vagy leg
alább is, ártalmassá ne legyen. Ezen szabály uralkodott 
a régi nralom alatt, és a kormány, különösen egy negyed 
század óta, fokozatosan, hatással miíködik ezen reformlétesí
tésén. Nem csupán megtiltotta 1749-ben, hogy az egyház 
a parlament jegyzőkönyvébe bevezetett kinílyi nyilt levél 
beleegyezése nélkül lHirminö fekvő birtokot elfogadjon, 
ak:ir ajándék, uk ár végrendelet, u kár csere útján; nem 
csupán megsziintette 1764-ben a jezsuiták társaságát, be
zá.rta intézeteiket, eladta jószágaikat, ele 1766-tól kezelve 
egy állandó bizottságat is :illított fel, melynek feladata 
volt, hogy a kormány reneleletei és utasításui értelmében 
az egyház fájáról minden kiszáradt vagy korhadásnak in
duló ágat lemessen. '~ A szerzetes renelek ősi alkotmánya 
megváltoztattatik ; mindeniknek megtiltatik, hogy Párizs
ban kettőnél, s a többi városokban egynél több kolostora 

'~ Lásd: Guérin. Revue des questions historiques. (187;) július l, 
és 1876 ápl'ilie l-éről.) - L'abbé Guettée. Hisloire de féglise de 

France. XJI. 128. Proces-verbal de l'assamblée du clergé en 17RO. 
- Archives tzalionales. Proces-verbaux et cahiers des États Géné
raux 1789. A szerzetesrendek főnökeit leginkább azon intézkedés 
bántja, hogy a fogadalmak tételére kiszabott kor későbbre téte
tett; szerintök ezen rendszabály a szerzetes renelek romlása. -
Lásd e munka első kötetének 63-1-6~:) lapjait. 
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leg·yen, a fogadalmak letételére kiszabott koi" későbbre 
tétetik, már nincs megengedve, hogy az illetők tizenhat 
éves korukban tegyék azt le, banern a férfiaknál csak 
huszonegy, nőknél csak tízennyolcz éves _ korban engecl
tetik meg; meg van határozva minclen szerzetes házra 
nézve az ott levő szerzetesek minimnma; e<; tizenöt és 
kilencz kö;~;ött váltakozik, ese tről-esetre; ha e szám nincs 
meg, az illető ház megszünik, vagy megtiltatik, hogy 
újonczokat felvegyen; ezen, szigorúan végrehajtott rencl
szabály következtében tizenkét év alatt a »g:·arnrnontiak , 
szerviták, coelestinnsok, a 1·égi benedekrenclüek, a Szent
lélekről nevezett montpellier-iek, a szent Brigittáról neve
zettek, a saint-eroix-de-la· bretonneri e- ről, a szent Rufi nus
ról, Szent Antalról nevezettek «, szóval, kilencz szerzetes 
rend teljesen megszünt. Húsz év alatt :38(5 szerzetes h:íz 
oszlattatott fel; a szerzetesek száma egy harmaelelal meg
csökkent; az így" uratlanokká vált birtokok hasznos ezé
loln-a fordíttattak ; a férfi-szerzeteseknek nem valá.nak 
újonczaik, és panaszkodtak , hogy a hézagokat nem ké
pesek betölteni. - Ha azt találtá.k , hogy a szerzetesek 
száma még igen nagy, hogy még igen gazdagok és té t
lenek, elég leendett a megkezdett úton tovább haladni ; 
még a század vége előtt, a rend elet egyszerít alkalmazása 
által, durvaság és igazságtalanság nélkül visszavezették 
volna az intézményt a fejlődés és vagyonosság bizonyos 
mértéké1·e, s azon feladatok betöltésére, melyeket egy 
modern állam megkivánhat. 

De abból, hogy az egyházi tes tületeknek szükségök 
volt a reform áltatásra, még nem követk ezik, hogy a%okat 
megszüntetni kell, sem az, hogy a birtokos ren(lek álta
lában kártékanyak volnának valamely nemzet k ebelében. 
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Alapíttatásuk alkalmával valamely köz szolgálat elvégzése 
tétetvén felaclatukká. és birtokokat kapván, az államnak 
többé-kevésbbé szigorú felügyelete alatt, s azon szabadság
gal, hogy önmagukat kormányozhassák, az ily testületek 
értékes szcrvek, nem beteges kinövésele - Elsél sorban, 
alapíttatásuknál fogva nagy közszolgálatot teljesítenek, 
t. i. a vallás, a tudományos vizsg·álóclások, a felsélbb és 
alsó oktatás, a szegények segélyezése, a betegek ápo
lása terén; mindcz biztosítva van általok az ország ter
heltetése nélkül, ez által a k öz ügy e tárgyai elválasz
tatnak a többiektől, és meg vann:tk óva azon csonkitá
sok tól, melyeket az országos pénzügyek terén előfor

duló zavarok okozhatnának, mert a magán Mkezüség 
vette azokat oltalmába, mely, kész helyet tahílva, százacl
ról-századra itt gyüjti össze segélyezéseinek ezernyi for· 
rásrl.t; e tekin tetben elég az angol és német egyetemek 
gazdagságára, állandóságára és hasznosságára utalnunk. -
l\I:isocl sorban, alapíttatásukn1íl fogva az állam minclen
hatósága is akadá lyt talál bennök; e testületek mind az 
absolút egyeduralom, mind a tiszta népuralom ellen meg 
vannak óva. Ezen testületekben függetlenül képezheti ki 
magát az ember, a nélkül, hogy akár az uclvaroncz, akár 
a demagóg egyenruháját kellene magára öltenie, szerez
Itet magának gazdagságot, tiszteletet, tekintélyt, a nélkül, 
hogy a királyi vagy népkegy szeszélyeinek valamivel tar
toznék, fenn tudja magát tartani az uralkodó hatalommal 
vagy nézetekkel szemben, megmutatván ezeknek a maga 
körül, a testületi szellem által összetartott egész testületet. 
Ilyen helyzettel bír mai nap egy oxfordi, göttingai, har
vardi egyetemi tanár. Ilyennel bírt Francziaországban 
a régi uralom alatt egy-egy püspök, parlamenti tag, sőt 
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egyszerű ügyvéd is. Nincs rosszabb az általános bureanc
ratiá.ná.I, mert egységes , gépies szolgaiságot hoz létre. 
Nem szükséges, hogy a k özönség valamennyi szolgá.ja, a 
kormány hivatalnoka legyen, s az oly országban, melynek 
aristocratiája tönkre ment, a testületek k épezik az utolsó 
menedéket. - Harmad sorban, alapíttatásnknál fogva, a 
nagy, általános világ k özepette, apró, sajátszeríí és ki.ilön 
álló viláo·ok alakúinak melyekben szá.mtalan lélek felta-

o ' 
lálja az életnek azon egyed iili mócl jn.t, rnely nek i meg-
felel. Ha ezek vallásosak és mnnkások , e világok nem 
csupán menecléket nyúj tanak a lelkiismeret, képzelődés, 
tevékenység és fegyelem szükség·leteinek , de ezek et oly 
csatornába terelik és iníny ozzák , melynek alkotása re
mek, és jótéteményei számtalanok, Ily móclon, férfiak 
és n6k szá.zezrei, a l eh ető legcsekélyebb k öltségggel, s a 
lehető legnagyobb eredménynyel, önk ént és clíj talanúl 
végzik a társadalom legkevésbbé vonzó vagy legvissza
taszítóbb szükségletei t, s az emberi társada lomban azon 
szerepet játszák , mint a nem nélküli ek a hangyli.k k özt. 
Az intézmény tehát alapjában véve jó volt, és ha már 
kézbe vették a k és t, legalább annyit kellett volna tenni, 
hogy a romlott és tétlen részek lemetszésével meghagyat
tak volna az élő és egészséges részek . És így, ha csupán 
a szerzetes rendeket veszszük szem ügyre, mondhatj uk, 
hogy felénél több minden tiszteletre érdemes volt. - S 
mellőzöm itt azon szer zetes házakat, melyeknek egy har
mada szigorúan megtartá a szabályokat, és buzgalmát 
nem veszíté el, a benedekrendüek et, kik folytaták a 
Gallt"a Clwz"stzandt, és hatvan éves kornkban is, télen, 
fűtetlen szabában dolgoztak , a trappistákat, kik saj átl-.e
zűleg müvelték a földet, annyi más kolostort, melyek ne -
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velőiotézetek, a jótékonyság g-yakorlásának helyei, az 
utazók számára száUodák, s melyeknek fentartását va
lamennyi szomszédos falu kéri a nemzetgyüléstől. * - E 
helyen csupán a nöszerzetesekről akarok szólani, kik 
37,000-en vannak 1500 rendhli.zban. Ezekben, nem szá
mítva ide a huszonöt női káptalant, melyek nemes és el
szegényedett leányok félig-medd ig világias találkozási 
helyei, mindenütt a buzgalom, józanság, hasznosság, ta
gadhatatlan módon nyilatkozik. Az egyházi bizottsú.g egy 
tagja a szószék en bevallja, hogy a nöszerzetesek vala
mennyi leveleikben és felirataikban, kérile hogy meg
hagyassanak zárdá.ikban; s valóban, esdű irataik ép oly 
élénkek mint meghatók. :?.:!< - »>nkább feláldoznók életün
ket, írja az eg·yik zárda, mint hogy lemondjunk hivatá
sunlu·ól ... Es ezt nem csupán nehányan monclják test
véreink közöl, ele kivétel nélkül valamennyien. A nem
zetgyülés biztosí tá a szabadság jogait: vajjon, csupán azon 

* Lásd e mnnka első kötetének CO. s köv. l. - Ch. Gnérin. 
Revue dtts questions ltistoriques. A Franche-Comté északi részében 
levő 'frois Rois zfl.rrln négy falut alapított, és a külföldről mnn
kásokat hozott be. Három mérföldnyi kerületben e zárda a jóté
konyság és polgárisúltság egyedül i tiízhelye. Egy újabbi járvány 
alkalmával kétszáz beteget ápolt; az Elsassból Franche-Comtéba 
jövő csapatokat elszállásol ta ; az utolsó jép·erés után pedig az 

egész környéket ellátta eleséggel. 
*':' Lásd: Jdoniteur. 17!!0 február 13-iki ülés. l\Iontesquiou 

abbé beszéde. - Archives nationales. Papiers du comité ccclésias· 
tique . D,XIX. 6. Visitation de Limoges. D,XIX. 25. Annonciade 
de Saint-Denis; Annoneinde de Saint-Amotlr ; Ursulines d'Aucb, 
de Beaulieu, d'Eymoutier, de la Ciotat, de Pont-Se.int-Erpit; Ros
pitalieres d'ErnP.e, de Laval; Saint -Cinire de Laval, de Mar

seille, stb. 
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nemes lelkektlll tagadná meg ezt, melyek, égve azon 
vágytól, hogy hasznosak legyenek, egyeelul azért monda
nak le a világról, hogy a társadalomnak több hasznot 
hajtsanak?« -»Azon kevés érintkezés, melyben a világgal 
vagyunk, írja egy más zárda, teszi: hogy boldogságu nkat 
nem ismerile De azért ez nem kevésbbé igaz és biztos. 
Nem ismerünk magunk között sem rangkülönbséget, sem 
szabadalmakat; javaink és bajaink közösek. Csak egy 
szivünk és egy lelkünk levén, .... a nemzet, az ég és 
föld hallatára óvást teszünk, s kijelentjiik, hogy semmi
féle hatalomnak nincs jogában fogadalillaink szeretetét 
elragadni tőlünk, és hogy e fogadalmakat még nagyobb 
hévvel újítjuk meg, mint azt egykoron tettük, miclőn a 
szerzetbe lépve, letettük azokat.• * - Sok rendháznak 
a megélhetésre csupán a kézi munka, s azon csekély 
bozományok állanak rendelkezésére, melyeket tagjai a 
belépés alkalmával hoznak ; de életmódjok oly józan és 
takarékos, hogy egy-egy szerzetesnő egész évi fentar
tá.sa nem haladja meg a 250 livret évenként. A saint
amouri annnnciáták írják: >4400 livre tiszta jövedelern
ből harminczhárman élünk, és pedig mincl az újonczok, 
mind a felesküdtek , a nélkül, hogy akár a közönségnek, 

* Lásd : i:lauzay. Histoire de la persi cution rtfvolutionnaire dan.s 
le d,rpartement du Doubs. I. 247. A doubsi megye 377 nőszerzetese 
közől 358-an kijelentik, miszerint inkább megmaradnak hivatásuk 
mellett; különösen Pontarlim·ben valamennyi bernátrendií, annnn
ciáta és Orsolyasziiz, Besan l;:onban valamennyi karmelita, a Sar
lós Boldogasszonyról nevezettek, az annunci:\.tá.k, klarisszák, a 
1\lenedékről nevezett testvérek, a Szentlélekről nevezettek, és egy
nek kivételével , valamennyi bcnedekreudü. 
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aká.r csaláeljainknak terhökre volnánk ... Ha a világban 
élnénk, szükségleteink legalább háromszor annyit emész
tenének fel«; se nöszerzeteseknek, nem csupán saját fen· 
tartásukra elég a nevezett összeg, hanem még alamizsnát 
is adnak belőle. - E rendházak közől többen a neve
léssel foglalkoznak ; számosan díjtalanúl részesítik a ta
nulókat az elemi oktatásban. 1789-ben a leányok számára 
nem is létezik másféle tanintézet, s ha ezek megszüntet
tetnek, a két nem egyike, a franczia nemzet egyik fele 
előtt a müveltség és tudomány minden forrása el lenne 
zá.rva. - Tizennégyezer irgalmas néne, négyezerhúsz 
rendházban van szétosztva, virraszt a kóroclákban, gon
dozza a betegeket, szolgálja az erőtleneket, neveli a 
lel enczeket, összegyüjti az árvtíkat, ápolja a gyermek
iigyas asszonyokat, a megesett, bünbá.nó leányokat. - A 
Sarlós Boldogasszonyról nevezett szcrzet menedékhely a 
»természet által eltorzított« leányok számára; ez időben 
sokkal nagyobb volt az ilyenek száma, mint mai nap, 
mert a himlő oly mértékben uralkodott, hogy nyolcz ha
láloz:is köző l egy 11 himlő által okoztatott. E szerzetesnők 
felveszik az özvegyeket, a vagyon és pártfogás nélküli 
leányokat, »a vihíg izgalmai következtében kimerül teket«. 
az élet harczának kiküzdésében erőtleneket, s a kik 
mint t·okkantak vagy megsebzettek akarnak visszavo
núlni, s azon »szabályok, melyeket megtartaniok kell, 
annyira nem súlyosak, hogy a legkényesebb, sőt leggyar
lóbb egészségi viszonyoknak sincsenek hátrányára.« A 
szel'ctet találékonysága valamennyi társadalmi és erkölcsi 
sebre megleli a szükséges, alkalmas és arányos kötelé
ket, és azt kimélettel és ügyességgel alkalmazza. - V égre, 
majd valamennyi ezen rendházak közől, nem csak hogy 
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hervadásnak nem indúl, de sőt virágzik, és, míg a férfi
kolostorokban á.tlag · 9 szerzetes található, a női zárdák 
tagjainak száma átlag ~4. Egy saint flouri zárda ötven 
benlakó nöYencléket nevel, egy más, Beaulieuben száz 
bejá.rót tanít, s egy franche-com té i zárda nyolczszáz el
hagyott gyermek felett őrködik. * - A kinek csak leg· 
csekélyebb gondja lett volna a közérdekre és igazsá.gos
ságra, ily intézmények előtt meg kellett volna állapodnia 
haragja kitörésében. Annál inkább, mert itt hasztalan a 
dühöngés; a törvényhozó durva keze hiá.ba iparkodik 
azokat összerombolni; maguktól fognak ismét kikelni, 
mert vérében vannak minclen katholikus nemzetnek. Az 
egykori ~7,000 nőszerzetes helyett ma 86,000 van Fran
cziaországban, azaz 10,000 nő után 45, a régi 28 helyett. 

De ha az állam mégis kisajátítja öket, és a többi 
egyházi testületeket, nincs joga birtokaikat magának le
foglalni. Az állam nem az örökös, és e testületek ingatlan 
és ingó javai, jöveclelmei, természetöknél fogva, ha nem 
bírnak is meghatározott tuhjclonossal, de bírnak megha
tározott rendeltetéssel. E vag·yon, ezernégyszáz esztendön 
át felhalmozva, csupán egy bizonyos czél iránti tekintet
ből alakúlt, növekedett és tartatott fenn . Azon millió és 
millió nemes érzésü, bünbánó és alázatos lélek, mely ezt 
összeadta, adományához szorosan meghatározott szá.ndékot 
csatolt. A nevelés, jótékonyság és vallásosság előmozdítá· 
sát akarták, nem pedig mást. Az ö törvényes akaratukat 

"' Lásd: Arcluves nationalt!s. Papiers du comité ecclésiastique, 
több helyen. - Sa.nzay. Hisloire de la persi cution rivolutiomzait·e 

dans le ddpartemeut du Doubs. I. 51. - Lásd Francziaország sta
tisztikáját is 1866-ru.. 
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nem szabad kijátszani. A holtaknak és élőknek egyaránt 
megvannak jogaik a társadalommal szemben; mert a 
holtak hozták létre azon társadalmat. melynek jóté
kony voltát az élők élvezik, s mi csupán azon feltétel 
alatt részesülünk az ő örökségökben, ha végrendeletöket 
teljesítjük. - Az nem szenved kétséget, hogy ha ily 
végrendelet igen régi kelctü, azt általánosabban lehet 
értelmezni, lehet pótolni rendelkezéseinek hézagossú.gát, és 
szá.m b n, venni az új körülményeket Azon szükségletek, 
melyeknek tekintetéből rendelkezik, néha megszünnek; így 
pl. eljött az idő, miclőn a barbár kalózkoclá.s leveretése 
után már nem voltak vissz.avásárlancló keresztények, s 
az ily alapítvány csupán átalakulás következtében vál
hatik örökössé. - De, míg az eredeti intézmények több
féle mellékes és részleges határozata szükségképen meg
szi.i.nik, van mégis egy általános és · fő szándék, mely 
világosan parancsoló és maradandó hatású, s ez az, hogy 
az intézmény egy bizonyos meghatározott czéllal bír, 
vagy jótékonyság, vagy vallásosság, vagy a tanítás lebeg
vén szemei előtt. Ha szükséges, ám változtassuk meg a 
hagyományozott jószágnak kezelőit és annak alkalmazá
sát., de ne fordítsunk semmit iclegenszerü czélok eléré
sére, mert az csupán ilyen, vagy ehhez hasonló czélok 
számára hagyományoztatott. Az alapítványok négy milliár
clot kitevő tökéi, s az egyházi jövedelmek kétszász mil
liója meghatározott, saját rendeltetéssel bírnak. N em az 
úton elhagyott aranynak halmaza ez, melyet a kincstár 
magának lefoglalhat, vagy a körüllakóknak kiosztogathat. 
Ez aranytömeghez biztos jogczímek fi.i.ződnek, melyek, 
eredetét bizonyítván, rendeltetését is meghatározzák, s 
egyedüli kötelességünk az, hogy őrködjünk, miszerint 
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rendeltetésére forclíttassék. - Ez volt a régi uralom 
alatt általánosan szem előtt tartott elv, minden vissza
élés és a javaclalmakon történt zsarolások daczára is. 
_ lVIidőn az egyházi bi-zottság megszüntetett valamely 
szerzetes rendet, ez nem azért történt, hogy javait a 
kincstárnak adja át, hanem hogy azok papneveldék, 
iskolák, kórházak javára forclíttassanak . 1789-bcn a saint
denisi apátság jövedelmei a saint-cyri intézet javára for
díttattak, s a saint-germainiéi az üresedésben l evő egyházi 
javadalmak jövedelmeit kezelő hivatalra bízattak; s a kor
mánynak, még az absolút, és szlikségg·el küzköclő korm á.ny
nak is volt annyi becsülete, hogy megértse, miszeri nt az ily 
alapok lefoglalása lopás. l\Iennél hatalmasabb valaki, annál 
inkább kötelessége igazságosnak lenni , s a becsületesség 
minclig a legjobb politika. - Igazságos és hasznos dolog 
tehát, hogy az egyház mint Angliában és Amerikában. 
hogy a felsőbb oktatás mint Angli:i.ban és Németorszá.g
ban, hogy a szakoktatás mint Am erildban, hogy a k öz 
jótékonyság· különféle intézményei, mincl enkorra meg tar
tassanak örökségök birtokában. Az á.llam, az örökség nek 
végrendeletileg végrehajtója, nagyon is visszaél megbíza
tásával, midőn azt saját zsebébe teszi , hogy azzal saját 
pénztárának hiányát fedezze, hogy veszedelmes speculá· 
tiókat üzzön vele, hogy azt saját tönkrejutásával meg
semmisítse, míg végre, ez óriási, negyven nemzedék alatt 
a gyermekek, erőtlenek, betegek , szegény ek , hívek szá
mára felhalmozódott kincsből nem marad annyi, hogy 
egy tanítónőt, egy plébánost lehessen fizetni, hogy a kór
házban a betegnek egy csésze levest lehessen nyújtani. * 

* Lásd : Félix Rocquain. La France aprils le r8 brumaire. 
Rapporte des conseillers d'Étnt envoyés en mission, több helyén. 
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De a nemzetgyülés süket marad minclezen érvek 
előtt, és nem is a kincstár kimerűltsége az, mi füleit el
zái:ja. Boisgelin, aixi érsek, a papság nevében ajánlko
zott, hogy az á.llamnak háromszázhatvan millió l:li.irgös 
adósságát rögtön kifizeti, az egyházi javakra felveendő 

négyszázmilliónyi jelzálogos kölcsönnel; s e segédeszköz 
igen jó; mm·t ez időben egyedül a papságnak volt biztos 
hitele, mert rendesen 5 ° 0-nál olcsóbban kapott pénzt, s 
mindig többet ajánlottak fel neki, mint a mennyit kivánt, 
míg az állam csak 1 0°/0 -kal kapott, ekkor pedig semmi 
áron sem kapott volna. - De az új politikusok nem arra 
gondolnak, hogy az adóssá.got fizessék, hanem, hogy egy 
elvet alkalmazzanak. A Társadalmi szerződésnek megfe
leWen elv gyaná.nt állítják fel, hogy az államban nincs 
szükség testületekre; nem szabad másnak lenni mint ál
lamnak, mely letéteményese minden nyilvános hatalomnak, 
a többiek csupán kiüönálló egyeelek; mellette semmiféle 
különös társaságnak, semmiféle mellérendelt testi.Üetnek 
nem szabad léteznie, még oly szolgálatok teljesítésére 
sem, 111elyeket az állam nem teljesít. »Mihelyt valaki egy 
testületnek tagja lesz, monclá az egyik szónok, azt sze
retnie kell mint a családot •; * ele ez meg nem enged
hető, mert az állam a maga számára foglal le minden 
szeretetet és engedelmességet. Továb bá, mihelyt valaki 
tagja lesz valamely testületnek, attól támogattatik, pedig 
minden megkülönböztetés ellenkezik a polgári egyenlő-

* Lásd: 111onitcur. 1789 október 2J-iki ülés. Dupont de Ne
mours beszéde. - Minclezen beszédek, néha bővítve és változtatva, 
fellelhetők az ArcMves parlemmtaires 1-ső sorozatának VIII. és IX. 
köteteiben. 
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séggeL S ezért, ha azt aka1juk, hogy az emberek egyen
lőek maradjanak, és pólgárokká váljanak, el kell venni 
tőlök az eg·yesi.ilés központjait, melyek az állammal ver~ 
senyre kelhetnének, és az egyiknek a másik felett előnyt 
adnának. - Ennek következtében szétmetszették mind· 
azon természetes vagy létrehozott kötelékeket, melyek 
á.Ital a fölclirat, az égalj, a történelem, a hivatás, a fog
lalkozás, az embereket egyesíté. l\Iegszi.intették a régi 
tartományokat, a rég·i tartom1ínyi rendeket, a régi hely
hatósági, közigazgatási intézményeket, a parlamenteket, 
a czéheket és mcster-jogok at. lll ég azon legtermészetesebb 
csoportozatokat is, melyeket a hivaüís közössége hoz létre, 
feloszlattá.k s a leghat:írozottabb, leg·kiterjedtebb és leg
vil;ígosabb tilalmakat hozták arra nézve, hogy ezek 
soha, semmiféle ürügy alatt ismét létre ne jöhessenele * 
Francziaországot felosztottá.l.;:. mértanilag, mint valamely 
sakktáblát, s ezen rögtönzött k eretekben, mely felosztás 
sokáig mcsterkéJt marad, csupún egymástól elszigetelt és 
egymá.s, mellé helyezett egyeeleket hagytak meg. S ez 
nem azért történt, hogy azon tervezett testületeket, me
lyekben szoros összetartás van, és névleg a papságot, 
megkímélj ék. 

*Lásd: Duvergier. Collection des lois et dJcrets. Az 1791 jú
nius l..J.-17-iki rendelet. •i\liut:in ugyannzon hivatás és foglalko
zással bíró polgárok bármily néven nevezhető egyesü lésének meg
szüntetése képezi a franczia alkotmán)• egyik alapkó'vét, megtiltatik 
azoknak, bármely ürügy vagy alakban való visszaállítása. Ugyan
nzon hivatással és foglalkozással bíró polgárok, vállalkozók, üz
lettulajdonosok, s bármely mesterséget lízö munkások és azok 
társai, ha együtt vannak, nem nevezhetnek ki sem elnököt, sem 
titkárt, sem ügyvédet, nem bozhatnak határozatokat vagy rende
leteket, és nem alkothatnak állit6lagos közó's érdekeikben szabályokat.« 
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l\iirabean azt mondja: »Az általános társadalom kö
zepette á.lló részleges társulatok megszaggatják elveinek 
egységét, és megzava1ják ereinek egyensúlyát. Ha vala
mely államban nagy politikai testiiletek vannak, azok 
veszedelmesek, az ös::;zetart1.sukban rejlő erő, s azon 
ellentállás miatt, mely érdekeiknek folyománya.~ * - És 
ez, - t. i. a papság - a többinél rosszabb, már lénye
génél fogva; mmt »egész kormányzása sziintelen ellent
mondásban á.l l az emberi jogokkal.« Azon intézmény, 
melynél az em ber az engedelmesség fogadalmát teszi le, 
>>összeférhetlen « az alkotmányal. A vallási társulatok 
~ független főnökeik alá rendelve, kívül állanak a társa· 
daimon, ellenk eznek a köz szellemmeL«**- Hogy a tár
sadalomnak vannak jogai ezekkel és az egyházzal szem 
ben, az kétséget sem szenved. "A testületek csupán a 
társaelalom által léteznek ; s midön a társadalom ezeket 
megszi.inteti, nem tesz egyebet, mint hogy elveszi tőlök 
az életét, melyet nekik kölcsönzött. « »A testületek csu
pán a törvény á.Ital létrehozott eszközök. Mit tesz a mun
kás, ha szerszáma már nem felel meg neki? Vagy szét
töri, vagy átalakítja azt.«*** - Ha ezen első sophisma 
elfogadtatik, vilá.gos a belőle eredő következtetés. 1\iiután 
a testületek feloszlattattak, nem léteznek többé. :Miután 
nem léteznek , nem lehetnek többé birtokosok". »Önök 
meg akarták szüntetni a szcrzctcs rendeket, mert ezek-

* Lásd : Moniteur. 1789 novembeL' 2-iki iilés. 
"-''' Lásd : U. o. 1790 február 12-ild ülés. Dally-d'Agier és 

Barnave beszéde. 
**'~ Lásd : U o. 1789 augusztus 10-iki ülés. Garat beszéde. 

1790 február 12-iki ülés. Pétiou beszéde. !789 október 30-iki 
ülés. Thom·et beszéde. 

'l'ainc. A jelenkori f1·oncziocrszli.g nlakuhisn . I.T. köt. !8 
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nek megsemmisítése szi.i.kséges az állam javára. Ha a 
papság megtartja javait, a }Japi testölet nincs megsemmi
sítve; önök szükségképcn meghagyják neki azon lehető
séget, ho~y összegyiüekezhessék, és szentesítik az ő füg
getlr:nségét. « * Pedig az egyháziaknak semmi szín alatt 
sem szabad birtokolni. »I-la birtokosok, függetlenek le 
hetnek, s ha függetlenek, e függetlenségöket ki fogják 
terjeszteni teendőilu·e is.«",,,, A papokat minclen :i.ron az 
állam kezeibe kell szolgá.ltatni, leg·yenek , az :í.llamtól ka
pott fizetésből élő egyszerü hivatalnokok. Igen veszedelmes 
volna a nemzetre nézve, ha ~megengedné, hogy kebelé
ben egy nagy testület birtokos legyen, melynek m:\r csak 
a hitel annyi forrása is oly nagy hatalmat ácl. lVIiután 
a vallás mindenki é, már ezen egy olmá.l fogva is sziik· 
séges, hogy szolgái a nemzet á.ltal díjaztassanak.« Lénye
göknél fogva nem egyebek mint »crkölcsiségi és tanítási 
hivatalnokok, fizetett emberek«, mint a taná.rok és bírálc **'~ 

Vezessii.k őket vissza ezen állapotnt, mely egyedi.\! fele l 
meg az emberi jogoknak, és moncljuk ki, hogy »a pap
ság·, valamint a holt · kéz minden egyéb testiiietei és in
tézményei, ezentúl és mindürökre képtelenek lesznek bár
mely földbirtok Yagy egyéb ingatlanok birtoklására.« t 
- S minclezen betöltetlen birtokoknak ki legyen most 
törvényes örököse? Egy másodi k sophisma szerint az 

* Lásd: Monitcur. 1789 november 2- i ki ülés. Chapelier be
széde. 

** Lásd : U. o. 1789 október 24-iki ülés. Garat beszéde. 

*** Lásd: U. o. 1789 október i!O-iki ülés. Mirabeau beszéde ; 
és az 1789 augusztus 10-iki ülést. 

t Lásd: U. o. 1789 október 23-iki ülés . Thom·et beszéde. 
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állam, mint bíró és fél, az államnak ítéli azokat oda. 
~Az alapítók az egyháznak, azaz a nemzetnek adták c 
birtokokat. «* »l\Iintán a nemzet megengedt~, hogy a 
papság birtokoljon, vissza kivánhatja azt, a mit az ő en
gedelme következtében bír. «'''"' »Elv gyanánt kell felállí
tani, hogy minden nemzet egyedüli és valós1ígos tulajdonosa 
a kebelében levő papság l>irtokának. « *** -J egyezz ük 
meg, hogy az elv, mely ily módon van felállítva, vala
mennyi egyházi és vilá.gi testület feloszlatását, javaiknak 
elkobzását hordja magában, végre megjelenik a láthat~íron 
a tö rvény hozó gyül és ama végső rendelete, me ly által, 
»tekintetbe véve, l1 ogy az igazán szabad á.Jinm nem Hír
het k ebelében semmiféle testü letet, még az olyat sem, mely 
a k özo k tatá-snak szentelné mag·á.t, mely érdemeket szer
zett a haza iránt«, még azokat sem, » melyek egyed ül a 
kórházi szolgálatokra és a betegek ápolására szentelték 
magukat«, t mcgszüntet valamen nyi társaságot, testvéri
sülést, férfiak vagy nők gyülekezetét, mincl világiak mincl 
egyháziakét, valamennyi vallási, jótékonysági, nevelési, 
hittérítési a lapítványokat, papnövelclékct, tanintézeteket, 
hittérítő házakat, a SorbonnetésNavarrát. Ar. utolsó s eprő
vonás abból állott, hogy a törvényhozó gyülés valamennyi 

* Lásd : Monitmr. 178~ október 23- ild ülés. Treilhard be-
sz éde. 

** Lásd: U. o. 1789 október "2-1-ild ülés. Garat beszéde. 
*'"'' Lásd: U. o .. 1789 október 30-iki ülés. l\!irabeau beszéde. 
Lásd Désel beszédét is 178[1 augusztus 8-ikán. Al. de La

meth ez t mondja a szószéken: »Miclön vahtki alapítványt tett, 
a nemzetnek tett ajándékot.« 

t Lásd: Duvergier. Collectiott des lois et dt!crets. Az 1792 
augusztus IS, 1793 augusztus S-H, 1794, július ll , 1792 július 
14, és 17!r3 augusztus 24-iki törvények . 

18"' 
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községi birtokot, kivéve az erdöségeket. felosztotta: a 
Convent alatt valamennyi irodalmi társulat, valamennyi 
tudomá.nyos vag·y irodalmi akadémia feloszlattatott. s 
ezek összes birtoka, a könyvtárak, mnzeumok , növény
kertek elkoboztattak, elkoboztato tt tová.bbá vabmennyi 
még fel nem osztott k özségi birtok, s a k órh ázak és 
egyéb jótékonysági in tézetek összes javai. ''' - 1\-;, elvont 
elv, a nemzetgyülés t\ltal kihirclettetve, fok onként megm u
tatta romboló hatalmá.t. Ennek követk eztében má.r nincs 
egyéb F rancziaországban mint szétszó rt . tehetetlen, ephe
rner egyedek, s ezekkel szemben az egyetlen. fenmaradó 
testii.let, mely a többit mincl elnyelé, az állam, egy va
lódi óriás, mely egyedül magaslik k i a többi gyarló tör
pék között. 

Az állam, a többi testületek helyére lépve, ezen túl 
magára veszi az ő munkáj okat, és szándéka jól fe lhasz
nálni azon pénzt., melyet azok rosszúl haszná ltak fel. -
Első sorban megszünteti a tizedet, nem fok ozatosan és 
váltság fej ében, mint Angli ában, de egy csapással, min
den kárpótlás nélkül, azon ürli.g'y a latt, hogy az törvény
telen és visszaél ésb ő l szá.rmazott adó, azon ürügy alatt, 
hogy az magá n illeték, melyet csuhában vagy talárban 

" L ásd : !J!oniteur. 17il2 júlim 31-iki ü lés. Boistarel beszéde ; 
e szerint a kórh ázak vagyon a, ekk or 800 mill ióra becsü ltetett. -
Már 1791 január 30- ikán mo nd á L a Rochefouca ul d-Lianco urt a 
nemzetgy űlésen : . Semm i sem ny ugtatlmtja meg an nyi ra a szegé
ny,eket, mint, ba lá tj ák, hogy a nemzet saját kezeibe veszi azon 
jogot, hogy nekik segélyt ny ujthassou.• Ebből következtetve indí t 
ványozza, miszerint mondassék ki , hogy valamenn yi kórház és jó
tékon ysági intézet j avai a nemze t ren delkezésére á llanak . ( Mercure. 
1791 február 12-ild szám.) 
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járó magán emberek, zubbonyban járó magán emberektől 
szednek, s azon Uriígy alatt, hogy az faggató bitorlás és 
hasonlít a hübéri jogokhoz. A miítét gyökeres, és meg
felel az elveknek. - SzerencsétlenségTe annyira gyer
mekes, hogy saját kitiízött czélja ellen dolgozile :Mert 
tényleg, Nagy Károly idejétől kezdve, valamennyi föld
birtok után, azok folytonosan újra és újra eladatva, min
dig fizették a tizedet, és e birtokok soha máskép nem 
vásároltattak, mint ezen teherrel, mely a tiszta jövede
lemnek körülb elől egy heteele volt. Ha e terhet levesr.szük 
a birtokról , ez által a birtokos jövedelme egy hetedrész
szel, követk ezésképen tők~je is eg-y Letech·észszel szapo
rodile Ha valakinek földje 700 franko t ér, l 00-zal, ba 
7000-et, l OOO-rel, ha 70,000-et, l 0,000-rel, ha 700,000-et, 
100,000-rel fog többet érni. Van olyan, ki GOO,OOO fran
kot, tehát 30.000-rel többet nyer jövedelem dolgában.* 
Ezen ingyen és vúrntlan ajándék következtében, Fran
cziaország valamennyi földbirtokosa között !23 millió 
jövedelem, vagyis 2\'2 milliárdnyi töke asztatik ki, és 
pedig oly ügyesen, hogy minél gazdagabb valaki, an
ná.) többet kap. Ilyen az elvont elvek hatása; a democ
ruta gyülekezet, hogy a faczipökben járó parasztokat 
évenként 30 millióval segélyezze, a jólétben élll polgárság 
jövedelmét is 30 millióval szaporítá évenként, és ugyan
annyival a gazdag nemesekét is. Sőt, a mü ezen első 

része az államra nézve csak terhes, mert, hogy a föld
birtokos terhén könnyítsen, önmagát terheli, és ezentúl ő 

':' ldt~d : Monitmr. !789 augusztus 10-i\d ülés, ~icyes be
széde. - Az itt közölt számaelatok azokból vannak IC\'ezetve, 
melyeket már e munka első kötetében felcmlíttettünk. 
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fizeti a cuitus összes költségeit, a nélkül, hogy e czélra 
csak egy fillért is bevenne. - A mi pedig a mil máso
dik részét illeti, t. i. a négy milliárcl ingatlan elkobzását, 
ez, bár eleinte nyereségesnek látszik, végeredményben 
kitünik romboló hatása. Ugyanis e politikusokra ugyan
azon benyomlist teszi, mint a nagy, ingatlanokból álló 
örökség a rajongó és pénzzavarral küzdő jött-mentre. 
Az ö szemeiben ez egy feneketlen aranyfon·á.s, teli ma
rokkal nyúl bele, ·és minclen álmainak megvalósítá.sára 
törekszik: miután mindent meg tud fi zetni , szabad neki 
mindent összezúzni. Így szünteti meg a nemzetgyülés a 
bíróságokat, és kárpó tolja azokat 450 millióval, a pénz
ügyi hivatalokat és óvadékokat, 3.21 millióval, a király, 
királyné és királyi herczegek körüli tisztségeket, 52 mil
lióval, a katonai tisztségek et és hivatalokat 35 milliöval, 
a birtoktól elválaszthatlan tizeeleket 100 millióval, s így 
tovább.* »l 789 májusban , mou cl<i. Necker, a pénzügyek 
rendbehozatala gyermekjáték lett volna. a ''"~ Egy év múlva, 
az eladósodás, túlságos költek ezés, a jö\'edelrnek meg
szüntetése vagy behajtásuk elhanyagolása k övetkeztében, 
az állarn mát· csak forgalomba hozott papírpénz;"el fe
dezi szükségleteit, felemész ti új tökéit, és rohamos lép· 
tekkel közeledik a tönkh öz. Soha ily nagy örökség, ily 
rövid idő alatt nem lőn semmivé, sőt még a semminél is 
ke,'esebbé. 

E közben, már az e l ső hónapokban meg lehet j e-

' Lásd: Monztmr. V. 571. 1790 szep temher -!-iki ülés. A 
pénzügyi bizottság jelentése. 

** U. o. V. 675. 17W szeptember 17-iki iilés. Necker je
lentése . 
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!ölni, mire használják fel az új igazgatók e birtokokat, 
és a móclot, melylyel azon szolgálati ágat, a melynek el
intézése reájok van bízva, kezelni fogjálc - Az összes 
elkobzott vagyon ból semmi sem tartatott vissza · a c ul tus, 
a kór- és mcneclékházak, az iskolák fen tartására. N em 
csupán valamennyi szerzőllés, és valamennyi hasznot 
hajtó ingatlan vándorolt a nemzet óriási olvasztó tége
lyébe, hogy assigmítákká változzék, ele számtalan, meghatá
rozott czélra szolgáló épület, a kolostorok összes ingatlanai, 
a templomi ingatlanok egy része, természetes rendeltetésök
től elvonatva , ugyanazon örvény általnyeletnek el; Besan
c,;onban nyolcz templom közől háromnak ingatJanai és 
kincstára, a káptalani kincstár, valamennyi szerzete:s egy
ház kincstára, szent edények, ercklyeszekrénykék, feszü
letek, ereklyetartók , fogadalmi ajándékok, elefántcsontból 
készült mlivészi ttírgyak, szobrok, festmények, szőnyegck, 
papi öltönyök és <líszöltönyök, ezüst- és aranymü ves i tár· 
gyak, régi és becses bútorok, könyvtárak, rostélyzatok, 
Larangok, mind a müvészet és jámborság remekei, vagy 
összezúzatnak és beleolvasztatva pénzzé veretnek,* vagy 
árverésen potom áron eladatnak ; így hajtják végre az 
alapítványtevők és ajánelékozák szandékait. - Ennyi 
vallási testület, megfosztva jövedelmétöl, hogyan lesz ké
pes fentartani iskoláit, kór- és mencdékházait? Még azon 
rendelet** után is, mely kivételesen és ideiglenesen ren-

':' Lásd : Sauzay. 1-listoire de la persécutio1t révolutt"onna·ire dans 

Le départcmmt du Doubs I. 2'28. 1790 október 10 -1í9l február 20. 
»A (kerületekben levő) kolostorokban tett zsákmány, és pedig 
aranyba11, ezüstben és aranyozott ezüstben, mely a pénzverdébe 
kiildetett, több volt ötszázhuszonöt kilo~rammnál.« 

*~' Lásd: Duvergier. Collectio1t des lois et d.dcrets. 1790 október 

8-14-ild törvény. 
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deli, hogy e testületeknek számot adjanak összes jöve
delmökről, vajjon kapnak-e abból valamit, most, midőn 
azt a helyi kormányzá.st vivők kezelik, s ezek pénztára 
mindig üres, az illetők pedig ellenséges érzülettel vise]. 
tetnek azok iránt. Szemmel látható, hogy a jótékonysáo· 

t> 

és nevelés valamennyi intézményei tönkre mennek, mióta 
azonkülönös források, mclyek azokat eddig Uiplálták, össze
vegyíttetnek, és a közkincstár száraz medrében eltün nek .::: 
- :Már 1790-ben nincs pénz, hogy a férfi - és nőszer
zeteseknek ki lehessen flzetni az életfentartás,lkra meg
szabott csekély járaclékot. Franche-Com té ban a banmei 
kapuczinnsoknak nincs k enyerök, hogy éhen ne haljanak, 
kénytelenek a kerület engedélyével eladni z:í.rcláik lefog
lalt élelmi szereinek egy részét. Az ornansi orsolyaszüzek 
azon alamizsnából élnek, melyet magán emberek ny ujta
nak nekik, hogy a város egyetlen nevelőintézetét meg
tartsák. A pontariieri bernarclinák a l egvég::;ű nyomorban 
sínylődnek. ~Meg vagyunk győzőclve, írja a k erület ezek 
ről, hogy nincs mit enniök , s mi magunk vagyunk k ény
telenek napról-napra gyüjtögetni számukra, hogy éhen ne 
haljanak.« ** -- Szegény nők még igen boldogaknak ér-

" Lásd : Moniteur . 17H2 júnins 13-iki ii lés. Bernard a jólét
bizottság nevében mondott beszédében a többi közt így szól : 
•Nincs nap, a melyen a mcgyékböl ne kapn ók a legmegind ítóbb 
híreket, kórházaik nyomoráró l. • - Ll1crcure de France. 17Dl 
deczember 17-iki szám. A deczember 5- iki ülés. A Nord megye 
képviselöi segély t kéruek kórházaik és községeik számára. -lSO,COO 
livre jövedelemből 10,000 maradt nekik . »A községi javak, melyek 
már zálogban vannak, már nem képeznek segélyfonást számukra•. 
280,000 embernek ninca kenyere. 

"''·' Lásd : Sauzay. Hisloire de la per sicutiolt révolutionnaire, dans 
le département du Doubs. I. 252. 1790 deczember 13, 1791 á.pril13. 
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zik magukat, ha a helyi közigazgatás hivatalnokai enni 
adnak nekik, vagy eltürik, hogy mások adjanak! Szá.m
talan helyen ugyanis ki akm:já.k őket éheztetni, vagy 
abban találnak gyönyörlíséget, hogy üket megfaggassák. 
1791 mú.rczinsában, daczára a k erület kérelmeinek, a 
donbsi mcgye a Sarlós Boldogasszonyról nevezett apá.czá.k 
életjáradéká.t a fogadalrnat tettek számára 101, s a vi
lági nővérek számára 50 livret·e szállítá Ie. Két hónappal 
elébb, a besan<;: oni helyhatóság saját tetszése szcrint rna
gyarázv:ín azon rendeletet. mely a nőszerr-eteseknek meg
engedi, hogy tetszésök szerint ruh:í.zkodjanak, Yalarneny
nyiöknek, még az irgalmas nénéknek is megparancsolja, 
hogy régi öltözetöket vessék le, pedig igen sokan vannak 
közöttök, kiknek nincs m:í.s. - T ehetetlenség, közöny, 
sőt rosszakarat jellemzi az új hatalmakat, melyeknek kö
telességök volna az ő táplálkozásnkról és védelmökről 

gondoskodni. Hogy az üldözés ellenök mcgindt1ljon, elég 
volna egy oly rendelet, mely a világí hatalmat és a 
vallásos meggyőződést egymással ellentétbc hozná. A ren
delet meg is hozatott, s 1790 júlins 12-én a nemzetgyülés 
életbe lépteti a paps:ig Yilágí alkotmányát. 

Ugyanis, daczára az egyh:l.zi javak elkobzásának, 
és a vallá.sos testiiletek szétszóratásának, a fő eg·y Lázi 
testület érintetlen maradt; t. i. Letvenezer pap, püspö
keik vezérlete, és a pápa, mint első fejedelmök kormánya 
alatt. Ez a legszilárclabb, a legellenszenvesebb és legin
kább megtámadott testiile t. Ugyanis, ellene van a régi, 
meggyökerezett harag és elfogúltság, a jogászok által 
vallott gallicanismus, mely Szent Lajos óta az egyházi 
hatalom ellensége, a jansenisták tanai, melyek által azok, 
XIII. Lajos óta az egyházat ősi alakjára visszavinni 
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szánclékoznak, a bölcsészek elmélete, mely hatvan év 
óta a kereszténységet tévedésnek, s a katholicismnst az 
emberiség csapásának tekinti. A legkevesebb az, hogy 
elitélik a katbolicismusban a papi intézményt, és min
denki mérsékeltnek tartja magát ha a többit tiszteletben 
tartja. »JHegváltoztathatnók a vallást«, mondják képvise
lök a szószékről. * De, az említett renelelet nelll érinti 
se lll a doglll át, se lll az isteni szalgálatot ; egyed ül a fe
gyelem átalakítását tüzi ki czélúl, s ezen kiilön téren, 
melyet a polgári hatalolll számá.ra visszafoglalnak, azt 
igénylik maguknak, hogy az egyházi hatalolll közbe
jötte nélkül. rolllbolhassanak és építbessenek tetszésök 
szerint. 

És ebben bitorilist követnek el; mert valalllint a 
polgári, úgy az egyházi társadalolllnak is megvan azon 
joga, hogy maga válaszsza meg alakját, hierarehiájtít, 
kormányzatát. - E tekintetben mindazon érvek, lllelyek 
az elsőnek érdekében felbozatnak , megkivántathatnak a 
másodiknak érclekében is, és azon pillanattól kezdve, mely
ben az egyik törvényszedinek islllertetik el, törvényszerü 
a másik is . Mind a polgári, mind az egyházi társada
lomnak azon szolg:ílatok hosszú sora ácl életjogot, me
lyeket azok századok óta tagjaiknak tettek, azon buzga
lom és siker, melyekkel rendeltetésöket teljesíték, a hála, 
melyet ezért aratnak, a fontosság, mely teendőiknek tu
lajdoníttatik, a szükség, mely létezésöket megkívánja, a 
ragaszkodás, melylyel irántok viseltetnek, s azon meg
győződés, mely a tagokat eltölti, hogy t. i. ezek nélkül 

~' Lásd: Jlloniteur. 1790 június 1-i iilés. Camus, Treilhard, 
s mások beszédei. 
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valamely fensőbb jó, melyhez minclennél inkább ragasz
kodnak , elveszne szá.mukra. A polgári társadalomban 
ezen fenső bb jó a személy és vagyonbiztonság. Az egy
házi társadalomban a lélek örök üdve. l\finden má.s te
kin tetben tökéletes a basonlatossá.g, s az egyház jog
czimei épen annyit érnek mint az államéi. És ezért, 
ha igazs:l.gos, hogy a polg:.iri üirsadalom független és 
so u verain legyen a maga körében, igazságos az is, hogy 
az egyház független és sotlVerain lP.gyen; h~> az egyház 
azt bitorolná. magának , hogy az állam alkotmányát sza. 
L:i.lyozza, viszont az á llam is bitorlást követne el , ha az 
eg')' há.z alkotmá nyát akarná szabá lyozni, és, ha az egy
k tz köteles tiszteletben tartani az államot a maga terü
lctén, viszont az á llamnak kötelessége ugyanezt tenni az 
egyh:tzzal szemb en. - Kétsége t nem szenved, hogy a 
k ét teriil et hat:trvonala pontosa n nincs kij elölve, és a két 
tulajdonos között gyakori a viszálkodás. Ezt azonban 
megelőzni , s ha megtürtént, megszii.ntetni is lehet: vagy 
oly módon, min t az Amerik ában van, hogy t. i min
clenik a maga területén válaszfalla l zá1ja el magát, s a 
menny ire lehet egy ik a másikat figyelmen kívül hagyja; 
:vagy mint ez F rancziaors11ágra nézve alkalmas, hogy t . i. 
bizonyos, meghat;l.rozott s ze1·ződés segélyével egyik a má
s iknak a közb ti l á lló térsége n bizonyos meghatározott jo
gokat enged, és azok tekintetében megosztják egymás 
közt azok gyakorlását. D e, mindkét hatalomnak, mind 
ket tár saságnak, mindkét esetben kiilünállónak kell ma
radnia. Minclegyik k özöt t oly viszonynak kell lenni, 
hog-y egyik a másikat egyenlő szerződő félnek tekintse, 
nem pedig alá.rendcltnek, mely a másik viszonyait akarná 
szabályozni. Így az egyhá.z visszaél befolyásával, ha a 



polgári kormány formájtít ld.rhoztatja vagy mcgtámadja, 
legyen az akár egyedmalmi vagy köztársa~á.gi, akár oligar. 
chicus vagy democraticus. Viszon t az tUlarn visszaél ha. 
talmával, ha a hívek megegyezése nélkül megszünteti 
vagy át akarja alakítani az egyházi kormányzatot, legyen 
bár az pápai, piispöki, presbyteriá.nus vagy congrega.tio
nalista. - Nem csupán megsérti a jogot, ele legtübb 
esetben erőszakoskodása hasztalan is. Hasztalan sújt le; 
a fának gyökerei kívül esnek megtn.madásain, s azon 
jogtalan han:zban, melyet egy ép oly életre való intéz. 
mény ellen vív, mint ő maga, gyakran ő lesz a legyőzö tt . 

Szerencsétlenségre azonban , a nemzctgyil lés, elvek 
által elfogúlttá téve, ebben, mint minclen egyébben, meg
feledkezett a dolog lényegérc tekinteni , s a hol t kérget 
akarva eltávolítani, megsérti az é lő törzset. - T öbb szá
zad, különösen a trienti zsinat óta, a katholicismusban 
nem annyira a vallás az, a mi él, mint irü::~íbb az egy
ház. A hittudomány l esz~íllott a második lépcsözetre, s a. 
fegyelem emelkedett fel az e lsőre . Mert, jogi lag a hívek 
köteleztetnek hinni a lelki hatalomban , mi nt valamely 
dogmában, és tényleg, hitök inkább a lelki hatalmat is
meri el, mint a dogmát. - A hit monclj a, hog-y a ki a 
fegyelem dolgában, épen úgy mint a dogmák terén elveti 
a római egyház határozatait : megszünik kathol ikusnak 
lenni, hogy a katholikus egyház alkotmánya egyeduralmi, 
hogy a papi jelleg felsőbb, nem pedig az alsóbbaktól 
kiindúlt intézmény, hogy a ki nem veti magát alá a pá
pának, a legfőbbnek, az szakadár, hogy semmiféle pap 
törvényszerüen nem végezhet lelki ténykedést, hogy sem
miféle szigorúan hívő, bíí.n nélkül nem lehet jelen az 
ilyennek miséjén, és nem részesülhet általa a szentségek-
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ben. Tény, hog·y a hi\'ek m1t.· nem hittudósok, sem egy
házi jogtudósok, hogy, nehány jansenistn kivételével, nem 
olvassák már sem a szentirá.st, sem a szentatyák müveit, 
hog-y a dogmákat együttesen, vizsgálat nélkül, az · iránti 
bizalommal , ki nekik azt ny újtja, fogadják el, l10gy enge
delmes lelkiismeretök azon lelki pásztori kézben van, hogy 
nem sokat tö rőd n ek a harmadik század egyhá;~.ával, és 
hogy azon tanító, k i tő l a ;~. egyház jelenlegi alakjáról fel
vilá.gosít:íst kérn ek , nem Sz. CYJ)l·ián, k it nem ismernek, 
hanem Játluttó püspö kük és él ő lelkészök - Vessük 
össze e két feltevést, és megkapjuk belől ök önmagától a 
köv etkc?. tetést : bizonyos, hogy a hívek csak akkor fogják 
érvényesnek tarta ni a. keresztséget: felolrlo?.áa t, házasságot, 
ha azt ezen püspök által ezek kiszolgá.ltatására felhatalma
zott pap végezte. T egy ünk ilyenek helyére másokat, a püs
pök által visszautasítottak at; és ekkor huszonnégy millió 
fmnczia polgártól, a;~. egész parasztságtól, valamennyi 
gyermektől és nőtől el vettük az isteni szolgálatot, a 
szcntségek et, s a lelki élet legbecsesebb ténykedéscit; 
magunk ellen lázítjuk a lélek két legnagyobb erejét : a 
lelkiism eretet és a megszokást. - Lássuk azt is, minő 
hatással. Az államból ily eljárás által, nem csupán az 
eretnekségnek szolgáló _rendőrt csinálunk, de a gallicán 
jansenism us e gyümölcstelen és zsarnoki kísérletével örökre 
lerontjuk hitelét a gallicán elveknek és a jansenista ta
noknak. Elmetszük azon két utolsó gyökérszálat, me
lyek által a szabadelvü szellem az· orthodox katholicis
musban még élt. Az egész papságot Róma felé tereljük; 
csak még inkább a pápához csatlakoztatjuk, kitől elsza
kítani akartuk; elveszszük t<lle a nemzeti jelleget, mely
lycl ellátni akartuk. A papság franczia volt, s ez által 
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ultramontánná teszszük. Rosszakaratot és irigységet ébresz
tett, rokonszenvessé és népszerüvé teszszük. Meg volt 
oszolva, s egyesítji1k. Széjj elszórt katonaság volt, több 
független hatalom alatt álló, földbirtok által a földhöz 
volt gyökerezve; eljánisunk követk eztében r endezett és 
mindig kész hadsereg lesz belőle, fdszabac1ítva minden 
helyi kötelék alól, egyetlen vezér ala tt szervezve, és 
mindig kész az első pamncsszóra li tközethe menni. Ha
sonlítsuk össze a püspök tekintélyét, melylyel megyéj ében 
178!3-ben bírt, azzal, melylyel hatvan évvel utóbb ren
delkezett. - 1789-bcn, I 500 egyházi állás és javadalom 
közől a besan t; oni érsek alig tö lthetett be 100-at ; 93 plé
bániára az érseki ld ptalan választott papot; 18-ra. a 
Szent 1\lagdolnáról nevezett káptalan ; 70-r c az alapító 
földesúr vagy jóltevő ; egy apát 13-ra, egy másik 34-re, 
egy harmadik '3 5-re, egy pe1:j cl 9- re, egy apátnő 20-ra ; 
öt község egyencsen maga válasz totta meg lelkészét; az 
apátságokra, pcrj elségekre, kanonoki á.llások ra a k irály 
nevezett kijavadalmasokat. * - A mai megyékben, vala
mennyi plébánost és scgédlclkészt a püspök nevez ki , és 
tíz közől kilenczet el is mozdíthat ; ugyan csak az emlí tett 
megyében 1850-186(1-ig alig volt csak eg)' vtlágz ltt
vatalnok, ki a bíbornok-érsek beleegyezése vagy közb~:; n 
járása nélkül neveztetett ki . ** - H a meg akarjuk érteni 
jelenkori papságunk szellemét, fegyelmét és befolyását, 
keressük annak forrását, s az alkotmányozó gyülés ren -

-ll Lásd : Sauzay. H islo ire dt: la p ersicu tion révolutiomzazre 
dans le département du Doubs. l. HiS. 

*"' Ezt saját tudomásomból állíthatom, mert 1!)63 és 18fí7 
között négyszer voltam Besao vonban. 
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eleletében meg fogjuk találni. 'l'ermészetszeríí testuletet 
büntetlenül nem lehet feloszlatni; a körülményeldJez al
kalmazottan reformá.lni fogja magát, és a veszély mértéke 
szerint fog szarosabban csoportosúlni. 

De, a nemzetgyülés elvei szerint, ha a világi állam 
előtt a vallásos és a különféle felekezetek szabadok, a 
sauverain állam előtt az egyházak alá1·endeltek. l\Iert 
ezek tá.rsaságok, melyek kormányzattal és hierarchiával 
bírnak, már pedig az államban semmiféle társasá.g, kor
mányzat és hierarchia nem állhat fenn, hacsak mint az 
állam alá rendeltek, általa megbizottak vagy meghatalrna
zottak, az ő keretébe mint alárendeltek be nem lépnek. 
Lényegre nézve a pap épen olyan fizetett hivatalnok, 
mint a töbLi, a vallási és erkölcsi ügyek terén alkal
mazott hivatalnok.* Ha az állam meg akmja változtatui 
mérnökciuck számát, azok kínevezésének módját, teen
dőit és beosztását, nincs szüksége arra, hogy ez iránt 
tanácsot kérjen az összegyült mérnököktől, még kevésbé 
valamely idegen, pl. Rómában letelepUlt mérnöktől. Ha 
meg a.kmja v1íltoztatni »egyházi hivatalnokainakc álla
potát, ugyanily, következésképen teljes joga van ehhez. 
Hogy ezt gyakorolhassa, ahhoz nincs szüksége senkinek 
beleegyezésére, és nem is tür el semmi beavatkozást, 
maga és hivatalnokai közt. A nemzetgyülés visszautasítja 
azon indítványt, hogy egy gallicán zsinat hivassék egybe; 
de nem akar alkudozni a pápával sem, hanem egyedül 
a maga tekintélyével átalakítja az egyház egész alkotmá
nyát. A nyilvános közigazgatásnak ezen ága, jövőben a 

~' Lásd: Mo11iteur. 1790 május 30-ild és következö ülések. 
(Treilhnrd jelentése, Robespierre beszéde, stb.) 



többiekhez hasonlóan fog szerveztetni. - Először is : * az 
egybázi.megye terjedelme és határai ugyanazok lesznek, 
mint a politikai mcgyékéj következéskép, az egyház
megyei felosztás egészen új lesz, és negyvennyolcz püs
pöki szék megsziinik. - Másoelszor: a kinevezett püs
pöknek megtiltatik, hogy "bármily néven nevezenelő bely
benhagyás végett a pápához fonlúljon.« A püspök ezentúl 
csak úgy írhat a pápán ak, »ha jeiét ak:nja adni, hogy 
a hit és nézetegység, melye t vele fentartani k öteles, meg
van benne.« És igy a püspököt többé nem cgyhá.zi f~je 
igtatja be, és Franeziaország egyháza szakaclárrá. lesz. -
Harmadszor: megtiltatik az érsekn ek és püspöknek, hogy 
az új püspököktől és plébánosoktól »m:bféle esküt k ö
veteljenek mint azt, hogy a ka tholikus, apostoli és római 
hitet vallják .« Ahhoz va n joguk, hogy tanácsosaiktól kö· 
rülvéve rn egvi?sgálhassák a papokat clogmáik és erköl
cseik tekintetéből , és megtagadhassák tő lök a cánoni 
beigtatást; de ez esetben, okaikat írásban kell kiadni ok, 
s az ily nyilatkozatot nekik és tanácsosaiknak alá k ell 
írniole Ezen túl azonban hatalmok nem terj ed, mert a 
viszá.Ikodó felek közt a törvényszéket illeti meg az el
döntés. A katholikus hierarchia meg van törve, az egy· 
házi előljáró keze meg van kötve ; csak a forma k edveért 
van neki még megenged ve, hogy az eg·yházi ren cl szent
ségét kiszolg:iltassa ; megszünik a plébá.nos al:irendeltsége 
a püspök il·:int, mint a hogy megszi.i.nt ezé a pápival szem
ben, s Francziaország egyháza presbyteri:inussú lesz. -

* Lásd : Duvergier. Collection des lais et décrets. 1790 július 
12-augnsztus 14, november 14--25, és 1791 január 21-26-iki 
törvények. 
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S valóban, mint a presbyteriánus egyházakban, most a 
nép választja a papot; a püspököt a megye, a plébánost 
a kerillet választói, s rendkívül súlyos még azon körülmény 
is, hogy a választóknak nem k ell okvetlenül ugyanazon hit
községhez tartozniole Az sem változtat a dolgon, hogy a vá
lasztó-gyülekezeteknek mint pl. Nimesben, .Montaubanban, 
Strassburgban és Metzben, tetemes része kálvinisták, 
ágostai vallásúak és zsidókból á ll, vagy, hogy tübbségök, a 
kin bb ok ból kik erülve, küztuclomásttlag ellensége a katho
licismnsnak, süt még a k ereszténységnek is. E gyüleke. 
zetek választ já.k a püspököt és plébánost ; a szentlélek 
bennök , és a polgári törvényszékekben van, melyek, min
den ellen tál! ás megvetésével, beigtathatják a választottakat. 
- S hogy a papsri.got teljesen megfoszszák fliggetlensé
gétől, valamennyi pilspüknek meg vart tiltva, hogy a po
litikai megye engedelme nélkiil két l1 étnél hosszabb id6re 
eltávozzék ; szintúgy meg van tiltva ruind en plébánosnak, 
hogy a kerület engedelme nélkül k ét hétuél bosszabb időre 
eltá;voílzék, még ha haldokló atyjához hívnák is, kin a húgy
kőmetszés kínos mütételét végzik el. A ki engedély nélkül 
máskép cselekszik, at1nak fiz etése felfilggesztetik; a pap 
is hivatalnok és fiz etett emb er levén, bizonyos órákon át 
irodá jában k ell tartózkodnia, s ha állomását el akarja 
hagyni , főnökei hez k ell fordulnia a városh:izára, s ezektől 
kérnie szabadságidőt. * - A papságnak mindezen újítá-

':' L úsd : Moniteur. 17!10 májns ill -i k i iilés. Robespierre a 
sorok közt olvashatóan kivánja a papok házassúgát. - i\Iirabeau 
egy haso nló értelmii kidol gozott bes;:éc\re k é~zült, mely azzal vég
ződött volna, hogy minden papnak ésszerzetesnek szab:td házas
ságra lépni ; s ha valamely pap vagy szerzetes megjelenik jegye
sével n plébános előtt, ez köteles öket megesketni, stb. E tárgyra. 

Taine. A jelenkori Fmnczinorszfl~ ahLkulnsa. II. kót. 10 
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sokat el kell fogadnia, nem csupán szenvedőleges. enge
delmesség, ele ünnepélyes eskü 1íltal is .• Valamenny1, egy
h:í.zi tisztséggel bírók, régi és új érsekek, püspökök, plé
bánosok, segédlelkét>zek, hitszónokok, kór- és fogh ázi ala.
mizsnások, a papnevelelék elüljárói és igazgatói , a pap
nevelelék és colléginrnok tanárai, inl.sban kötelesek kij e
lenteni, hogy ezen esküt k észek letenni ; sö t nyilvánosa n, 
a templomban kellenel azt letenniük, :oa k özség és hivek 
fö tanácsának ielenlétébcn <.:, és meg kell igérn iök , rniszc
rint egész bef~ly:ísukkal f~nn fogják tartani a szakad:i1· 
és presbyteriánus egyh1izat . - l\lcrt <1Z e lőírt eskünek 
értelmére és horderejérc nézve nem foroghat fenn k étség. 
Igaz, hogy ezt egy még tágasabb terjedelmi\ eskübe fog
lalt:ík, rnelylyel az alkotmá.ny megtartását k elle fogadni. 
Vilá.gos, hogy a pnpság alkotndnya benn fog laltatik az 
egész alkotmti.nyban, mint egy fejezet, valamely k önyv
ben, s hogy az, ki aláírja az egész k önyv tartalm:i.t, aM
hja a fejezetét is. KHiönben is, azon szövegbcn, melyre 
a nemzetgyülés egyházi tagja i a szászék en megeskii.dni 
felszólíttatnak , ama fejez et külön meg van említve, és 
semmiféle kivételnek vagy fentartásnak nincs helye. '~ 

nézve írta lllirabeau 17UO június 2-ikáu : • Robespierre meglopta. 
a papok há.zass!tg:í.ra. vonatkozó iudítváuyomat. • - Altalábau a 
Convent által hozott valamennyi tö rvénynek csiráját feltaláljuk 
az alkotmányozó gyülésben. (Lásd: Ph. Plan. Un col/aborateur de 
!oHrabeau. 56 és 1-.J.4-ik 1.) 

Lásd: Duvergier . Collection des lois et dt!crets. Az 1790 no
v~m?e~·. 2?-deczember 26, 17Ul február 5, márczius 2 és ápril 
2-tkt torvenyek. - Moniteur. 17UO november fi-iki s következő ülé. 
sek, kiilöuösen a deczember 27-iki. •Esküszöm hogy miuden erőm
böJ fe.ntartom .a. franczia alkotmányt, és különösen a papság 
?olgán . aikatmanyára vonatkozó rendeleteket.• - V. ö. az 1791 
J!lllUár 2-iki ülést. A clermonti püspök beszéde. 
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Elvonják a szót a clermonti püspöktől, és mindazoktól, 
kik k észséggel és engedelmességgel, nyiltan elfogadják 
n.z egész alkotmányt, kivéve a lelki dolgokba avatkozó 
rendeletek et. A nemzetgyillés jobban akarja tudni, mint 
ők, hogy meddig tClj eclnek, s hol érnek véget a lelkiek; 
a nemz etgyiUés haüírozta ezt meg, és határozatát rákény
szeríti a canonistákra és th eolognsokra; a nenu~e tgyülés 
p:ipa, és bat:trozatai előtt mi nden lelkiismeret megha jolni 
k ényte len. L e kell ten niök az »csk iit, a mint kívántatik •, 
ha ezt nem teszik, »esk iitagaclók." A szó ki van mondva, 
s k övetkezményei belá.thatlano k ; mert a törvény a pa
pokat megtámadva, a vi lágiakat is megt:í.madja. - Egy· 
részrő l , minclen oly egyházi egyén, !~ i visszautasítja az 
eskü letételét, elmozdíttatik á llásáró l Es ha még ezen túl is 
»Végeznék eddigi nyiid.nos ténykedéseiket, vagy azokat, 
melyek et mint testü let végeztek , akkot· mint a rend 
megzavarói ül döztetnek , min t a tö rvény ellen lázadók el· 
ítéltetn ek«, megfosztatnak minden tevő leges polgári jo· 
ga il;;: tól, és bárm ely nyilvános ténykedésre képteleneknek 
jelentetnek k i . .1\J inden oly piispök ellen, ki az esküt le 
nem tette, így já rnak el ha úgy tesz, mintha még min
dig püspök volna, azaz, ha papokat felszentel, vagy rende
leteit k ihirdeti. Nem sokára azon pappal is így fognak 
elbánni, ki nem tette le az esküt, s mégis merészel gyón
tatni vagy misézni. * - l\Iásrészréll, minrlazon polgárok, 
kik megtagadják a kivánt eskü letételét, választók, hely
hatósáo·i ti sztviselők, bírák, közigazgatási hivatalnokok, t:> . 

Lásd : Dul'ergier. Collection du lois et dt!crets. Az 1791 m:t
jus 7-iki törvény, mely Sieyes és Talleyr·and ind ítványára hozat
ván, hogy az esklit le nem tett papok is valamely, a nemzet tu 
lajdonát képező, vagy magánépült!tben misézhesseuck. 
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elve~ztik szavazati jogukat, letétetnek hivatalukról és 
bármely közhivatal viselésére képteleneknek jelentetnek 
ki.*- Következésképen, a lelkiismeretes katholikusok ki
záratnak a közigazgatásból, a választásokból, és különösen 
az egyházi vá.las7.tásokból; a miből ismét az követk ezi k, 
hogy minél hivöbb valaki, ann::í.l kevesebb része van sa
ját papjának meg \rálasztásá.ban. ** - Nevezetes törvény, 
mely azon ürügy alatt, hogy reformálja az egyházi vissza
éléseket, valarnennyi bivőt, a világiakat és egyháziakat 
egyar~int, a töt·vényen kívül helyez. 

A következmények rögtön rnutatkoznak. Száz
harmincznégy érsek, püspök és püs püksegécl meg ta
".a~lJ'a az eskü letételét·, CSH]Ján nég-y van, ki azt leteszi. b -..;.. , 

s ezek köz/j] is három, Talleyrand, Jarente és Brienn e. 
köztudomásúlag hitetlenek és rossz erkölcsiiek, a többiek 
lelkiismeretből :Ulanak ellent, különüsen pedig a testül eti 
szellem, vagy becsületérzéstől vezettetve. E vezérkar 
köré sereglik a plébánosok Jegnagyobb része. A besan
coni egyházmegye ezemégyszáz papja közöl ezren meg 
tagadják az esküt, háromszázan leteszik, nyolczvanan 
visszavonjá.k. *** A doubsi megyében a papságnak egy 

* Lásd: Arclriz,es 11ationales. F ' 3235. Lettre de l\f. de Cha
tcau-RRndon, député de la Lozére, 28 mai 17!:11. A május 23-iki 
rendelet után, a megye ,-a!amennyi hivatalnok a beadta lemon
dását. 

~'* LáHl : Duvergier. Colleelion des lois et dt!crets. Az 1789 má
jus 21- 29-ik i tiin·ény. 

*e>eo Lásd: Sauzay. 1-Jistozre de la persr!cution n!volutiomzaire dans 
le departe?llmt du Doubs. I. 3fi6, 53'l- 5!)3 és 750. - Arcilives 1/atio
ltales. F • 32.'!5. Lettre ele i\I. de Chilteau-Randon, 10 mai 1791. -
!t! cr cure. 1791 ápril 23 és 1 G-iki számok. i\1allet-Dupan czikkei, 
s az 1791 márczius 20-ikán Bordeauxban kelt levél. 
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negyed része teszi le az esküt. A loztn·ei mcgyébcn »két
száz ötven közől csak tizen.« »Be van bizonyítva, írja 
az é~:;z!elők leg·hitelesebbike, hogy Francziaországban min
denütt, az egyháziak k ét harmada visszautasítá az esküt, 
vagy azt, csupán a clermonti püspök fentartásaival tette 
le.« - Es így, hetvenezer pap közöl, negyvenhatezeren 
megfosztatnak áll:í.suktól, és híveik nagyobb része velök 
tart. Ezt abból is lehet következtetni, hogy a választók, 
új lelkészek választás::í.ra meghivatva. távol maradnak; 
Bordeauxban gno közöl csak 450-en J' elennek meO' · 

. o' 
másutt az összehívásra csak »egy harmad, vagy negyed 
r észük« jön el. - Számtalan helységben senki sem lép fel 
jelölt gyanánt, vagy a választók nem akarják a jelent
kezőt elfogadni. Hogy a lelkészi állomások mégis betöl 
tettcssenck, kivetközött és rossz hírben á.lló szerzeteseket 
k eresnek. - Ettől k ezdve minden plébániában két párt, 
két felekezet, k ét isteni szolgálat van, s az egyenetlenség 
örökössé tétetile l\Iég ha a régi és új lelkész türelmes 
voln n. is, hel yzetök hozza öket viszálkoclásba egymással. 
Az elsüre nézve a második »betolakodott.« A másodikra 
nézve az els ü » láznel ó.« l\lin t lelkipú.sz tor, az elsőnek el
mul as ztbatlan köt elessége, hog:y kij elentse a hivőknek, mi
szerint a bet olakoelott ki van zárva az egyházból, hogy 
az általa kiszolgál tatott sze ntségek érvénytelenek és szent
ségtürök, hogy bün nélkül senki sem hallgathatja meg 
miséjét. Mint hivatalnok , a második nem vonhatja ki ma 
gát azon kötelesség alól , hog·y a hatóságnak fel ne je
lentse, misr.erint az eskütagadó magához csábítja a híve
ket, fanaiisúlja a lr.lkiismeretet, aláássa az alkotmányt, 
és ezért el'Ösznkkal elnyomandó. l\lús szóval, az első el
vonja a másodiktól a híveket, a második karhatalmat 
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küld az elsőre, s megkezdéidik az üldözés. - Sajátságos 
ellentmonelás következtében a többség az üldözött, s a 
kisebbség a~ üldöző . Az alkotmányos lelkész mindeniitt 
hivek nélkül monclja el miséjét. :;< Vendéeban, öt-hatszáz 
hívö közől tizen tizenketten jönnek el; vasár és ünnep
napokon egész falvak és mezővárosok lakossága egy-két 
mérföldnyire elmegy az orthodox mise meg·hallgatására; 
a falusiak azt mondják, hogy »ha visszaadjá.k nekik régi 
plébánosaikat . szivesen f-izetnek kétannyi adót.« - EJ. 
sassban ."a katholikusoknak legalább kilencz tizeele nem 
n.karjn. elismerni az esklit letett papokat.« Ugyanezt 
látjuk Franchc-Comtébn.n, Artoisban és tíz más tarto 
mányban. - V égre is, a szétválasztás mcgtü t·ténik. mint 
valamely vegyi összetételben A régi plébános körl\ sereg 
l•mek minclazok, kik hivők vagy megtértek, kik meggyű· 

zűdésből vagy hagyományból ragaszkodnak a szcntségck
hez, kik megszokásLól vag'.)' rneggyüzí)dés Lől szUkségét 
érzik a miscballgatásnak, vagy buzgalomból teszik azt 
Az új pléb;inos hallgatói csak a kételkeclük, deisták, k ö
zönyösek, a klubbok és a k özigazgatá.s tn.gjai, kik épen 
úgy járnak el a templomba, mint a városházm, vag·y 
népgyülésekre, nem vallási, hanem politikai buzgalombóL 
s kik csak azért tartják fenn a betolakodót, hogy az 
alkotmányt fentartsák. 

Lásd : Roux et Bnchcz. Histoire parlemmtaird. XII. 77 
Uapport de Gallois et Gensonné, envoyés dans la Vendée et les 
Deux-. .,,jvres, 25 juillet 17!.!1. - Arcitives nationales. F • 3253. Lr.ttre 
du dirc:toire duBas-Rhin ( rappel d'une tettre du 7 ja nvier lí9~). -
Le dzstnct de Jl fa checoul de r;88 (1 1793, par Lallier. _ Hisloire d.: 
Joseph f.cOOJl pat· Paris Sn =· t · d • • ' . - .. nza.y. n lS ozre .e la persécution ré-
~·ol:ttzolluazrc, dans le d.!partemCJZt du Douos czimii mnnkának ('gész 
l. és II. kötete. ~ 
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Igaz. hogy az új lelkész ez :iltal nem nyer buzgó 
l1íveket, de igen heves pártfog6kat, s miubtn ezeknek 
hitök nincs, hatalmokat adják át szolgálatára. A meg 
nem hajló püspökkel vagy lelkészszel szemben minden 
Dszközt megengedettn ek tartanak, nem csupán a törvény, 
melyet erőltetett magyarázatnk és törvényszeriítlen ön
k ényök által még súlyosbítanak, ele a lázadás által is, 
melyet izgatásaik segélyével felidézn ek, vagy elnézésök által 
helyeselnek. * - Az ilyent kiüzik plébániájából, a 
k P-rii let székh elyére viszik. és biztos helyen őrizet 

alá veti le Aisne-megye directórinma a közrend meg
zavarój<í.nak jelenti ki, és súlyos büntetések terhe alatt 
megtiltja neki a szentségek kiszolgáltatását. A ca
horsi hatóság bezáratja a Illagún telllplomokat, s azon egy
l1:iziaknak, kik az esküt le nem tették, megparancsolja. 
hogy a városból két nap alatt üivozzanak. Lot-megye 
Y:Í.Iasztó testülete nyilvánosan •vadállatoknak«, gyujtoga
töknak, a polgárháború előmozdítóinak jelenti ki őket. 
Das- Rhin megye directóriuma Strassbnrgb~t, vagy a 
hatá.rtól tizenöt mérföldnyire belebbezi llket. A saint
léani püspök futással kénytelen menekülni. Aucbban bör
tönbe vetik az érseket; Lyonban Boisbossel, piispöki hely
nök a Pierre-Encizebe z:íratik, mert érsekének egy kör
levelét magánál tartotta; a durva en'lszak mindcniitt a 
türelmetlenség szolgaságába szegődik. Aisne me-

,;. Lásd n, Mercure 1791 ápril 23, május lG és 31), június l 
é~ november 23-ild ~zú.rnait. - Le district de Machecoul, pm· Lal
licr. lí3. - Sauzay. Jfistoire de la persécutio11 révolutionnaire, dans 
le département du Doubs. I. 295. - Lavirotte. Annales d'Arua)•-le

Duc. (l 792 február 5-ikérőL) - Arcliives 11ationalu. F' 3223. P éti
tion des plu~ieurs habitants de Montpellier, li novembre 1791. 
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gyében egy plébánost, ki 1789-ben ,ké~e~er sz:gé~-1yt táp
lált rointán egy, a nagyblljtről szólo főpaszton korlevelet 
a s~ószéken fel mert olva~ni, a polgármester galléron ra
gad, s megg:itol, hogy az oltárhoz lépjen, »két ~em
zeti hóhérlegény« kardot r:int ellene, és rögtön, a nelkül 

hoo-y meo-eno-ed nék miszerint házába visszatérjen, bajadon o o b l 

fővel, dobpergés és őrizet mellett, két mérföldnyire ki-
üzetik. Párizsban, a Szent Euszták-templomban a pl é
bánost szilaj lármával fogadják ; pisztolyt szl'geznek fe
jére, megragadják hajánál fogva, ököllel Utik, s a gráná
tosok beavatkozására van szükség, hogy legalább a 
sekrestyeig eljnthasson. A th eatinok templ01miban, melyet 
az orthodoxok minden törvenyes kellék megtartása rucilett 
szereztek meg, egy őrj öngő banda szetkergeti a papokat 
és híveket, felforga tja az oltárt, megszen!ségtelení ti a 
szent edenyeket A megyei hatóság falragaszban szólítja 
fel a népet a törvény tiszteletére. ~ Láttam, mondja egy 
szemtanú, mint tépték azt szét haraggal, a megyei ható
sá.g, papok es jámborokra szórt :ítkozódások között. Egy 
fő kolompos a l épcsőkr·e állva, beszédet tart ott, ... melyet 
azzal végez, hogy a szakad:i.st minden áron meg k ell 
akadályozni, nem tíirni semmiféle más felekezetet mint 
az övé, a nőket megvesszüzni, a pa po kat pe d ig agyon
ütni.« S valóban, l>egy fiatal hölgyet, ki anyjával együtt 
volt jelen, a templom lépcsőin meg is vesszö:dek. • .Más 
helyeken a szerzetesnőkkel, sőt még Paulai szent Vincze 
leányaival is így bánnak, s 1791 ápril havától k ezelve 
városról-vá.rosra terjednek ezen, a szemerem és élet ell en 
irányzott merényletek. Dijonban valarnennyi kolostor ka
puja fölé vesszőket szegeznek; .Montpellierben, két-há•·om
száz rablóból álló csapat, nagy, vasalt botokkal felfegy-
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verkezve megsebzi a férfiakat, és bántalmazza a nöl-:et. 
- l\fá.r csak az hiányzik, hogy a gonosztevők az am
nestia által védelmeztessenek meg, a mit az alkotmányozó 
gyülés meg is tesz, és hogy a helyi kormányzatok ellen
ségesk edése töt·vény által szentesíttessék, a mit viszont a 
törvényhozó gy ülek ezet tesz meg. * Ezentúl, azon egyházi 
személyek , kik az esküt le nem tették, megfosztatnn.k 
életj á radékuktól ; kij elentetik , hogy »a törvény elleni lá
z_acl ~sban , és a haza elleni rossz szándék ban gyanúsak. a 

Es így, mondja egy ezen korbeli protestáns, »ezen gy amt., 
ezen szándék ürügye alatt, az oly directórinm, melynek a 
tö rvény minden birói tény kedés t megtilt, kénye-kedve 
szerint ki üzheti házából, a béke és szeretet istenének az 
oltár á rnyékában megősz ült _szolgü j:i t. << Így »mindenütt, 
hol vall:í.s i nézetek miatt zavarok keletkeznek, idéztettek 
légyen azok fel az erényes irgalmas nénék megvesszö
ző i , vagy azon rablók által, kik Ni mesben és 1\Iont
pellierben bikacsökkel felfegyverkezve, hat hónapon :í.t 
gúnyolják a tisztességet és szabadságot, - az esküt le 
nem tett papok számUzetnek ; ki ragadjá.k öket család
jaik kö rébő ! , melyek et ők tartanak fenn ; az országutakon 
kény telenek k óborolni a nép irga lm :i.nak vagy kegyet
lenségének kitéve, mihelyt valamely gazembernek eszébe 
jut zavart felidézni, s azt reájok tólni . • - l\iost azután 
következnek a pórok lázadásai, a nimesi, franche-comtéi , 
vendéei, bretagnei felk elések, a kivándorhis, deportá.ltat:is, 
bebörtönöztetés, nyaktiló és csapatonkénti vízbe fojtás; 

Lásd : Duvergier Collectwn des lois et d<'crets czimü mun
k:i.jáb a n az 17Hl november 2!1-ild rendeletet. - A Jlfercztre 17Hl 
november 30-iki számálJan lilailet-Dupa u czikkét. 
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ez sorsa Francziaorszá.g papsá.ga két harmadának, és hí
veik ezreinek, legyenek bár azok földmívesek, mester-

. emberek, napszámosok, varrónők, szolgá.lók, s a nép leg- , 
alsóbb rétegeihez tartozók. Ide vezetnek az alkotmányozó 
gyülés :Utal hozott törvények. - Ezek a papsá-got, nemes
séget és királyt }\:épező erős falat lerombol:ík, sannak helyén 
tátongó nyílást idéztek elő ; nincs tehát okunk csodálkozni 
azon, hogy az egész épület összedől a benne lakók fej e fe
lett. A /elsöbbst!geket és teslt'i/cleket reform:í.lni , tisztelet
ben tartani és hasznosakká kellett volna tenn i; de az 
elvont egyenlőség és nemzeti souvei'ainit:is nevében csu
p:i.n .azok lerombolására gondoltak. Ezek lerombohís:ira 
pedig vagy maga az alkot.m:inyozó gyülés miíküdött, vagy 
legalább eJtiirte és előkészítette a tulajdon és személy clleni 
merényleteket. Azon merényletek, melyeket a nagy tö
meg fog még elkövetni, elmaradhatlan következményei 
azoknak, melyeket az alkotmányozó gyülés már elköve
tett; mert, alkotmánya :i.! tal a rossz még rosszabbá lesz, 
és a társadalom épülete, me ly az il tala végLevi t t ügyet
len rombolások következtében félig· le volt rontva eo·é-

~ ' o 
szen össze fog· roskadni azon össze nem füaO"ő és túlzott o o 
építkezések súlya alatt, melyeket rögtönözve hozott létre. 
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mányozó gyiílés miivének foglalata. 

A mit kormánynak nevezünk, nem más, rnint a ha 
talmak ösgzesége, melyek mindenike, a maga meghatáro-
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zott terén, együtt müködik egy bizonyos össz- és vég
ezél elérésére. Ha a kormány végrehajtja míivét, ez 
képezi egész érdemét ; a gépezet csak úgy ér ~alam.i ~' 
ha sikerrel müködik. Nem az a fő, hogy a papu·on JOl 
meg legyen írva, hanem hogy helyesen roliködjék a maga 
helyén. Hasztalan hivatkoznak a gép megalkotói az álta
luk készített terv szépségére, és az inínyadó elvek egy
más közötti kapcsolatára, sem tervet, sem ily elveket 
nem kivánt tülök senki , hanem baszn:í.lbató eszközt. -
Arra pedig, hogy az eszköz használható és hat:isos le
gyen, két feltétel sziikséges. Első sorban az, hogy 
a nyilvános hatalmak összhangban legyenek, mi nél
kül megsemmisülnek. Második sorban pedig az, hogy 
mindenki engedelmeskedjék e nyilv:inos hatalmaknak, l1l1lS 

különben azok semmisek lesznek. Ar. alkotmá-nyozó gyiílés 
pedig sem ezen összhanggal, t>e m az engedelmességgel 
nem törődött. Az általa létrehozott gépezetben, az indító 
erők folyton ell enkeznek egymással; a megindítás nem 
közöltetik a többiekkel; a gépezet k erek ei nem fogócl
zanak egymásba a k özponttól a kiágazásokig; a központ
ban és a magasban levő nagy kerek ek önmagnkban fo
rognak; a számtalan apró kerék pedig, melyek a föl
det érik, összetörik vagy elromlik ; az egész gépezet. 
alkotásán:U fogva, megmarad helyén, haszonta lan , túlságos 
fűtés által izzóvá lesz, s a hiá.bavaló füsttörneg, a nyi
korgá.s és ropogás növekszik, és hird eti hoo·y szét foo· 

' ~~ lj 

rolJbanni . 
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I. 

Vegyük első sorban a két központi hatalmat tekin
tetbe: a nemzetgyülést és a királyt. - Ha valamely al
kotmány különböző, és ereeletökre nézve elütő hatalmakat 
állapít meg egy felsőház intézménye által, az összeüt
közés esetére bírósá.got állít fel. - Vagy legalább lehe

. tűvé teszi azt, hogy viszony os t:tmadási pontokkal bír-
janak. Ilyen k ell a nemzetgyíilésn ek a királylyal szemben. 
s ez azon jog, hogy mc>.gtagadja az adót. Ilyen kell a 
kir:ílynak is a nemzetgyüléssel szemben, s ez az, hogy 
azt feloszlathassa. Ha ez nincs így, úgy a kettl.l közől az 
egyi k fegyvertelenné dlik, s így a másik minclenhatóvá, 
és ennek következtében túlkapó lesz. Ebben a minden
ható ncmzetgyülésre és az absolut királyra nézve a ve
szedelem egyaránt nagy. Ha a nemzetgyülés meg akmja 
őrizni józanságát, úgy neki épen úgy mint a királynak 
korl1í.toztatásra és ellenőrzésre van sziiksége, és, ha he
lyes, hogy a nemzetgyülés kényszert gyakorolhasson a 
1-:int.lyra, megtagadva tőle a segédeszközöket, helyes az 
is, hogy a király, a választékra hivatkozva véclelmezhesse 
maglit a nemzetgyülés ellen. - De, ezen végső eszkö· 
zükön kívül, melyeknek használata veszedelmes és ritka, 
van egy másik is, melynek használata gyakori és biztos: 
ez a kirá.Jynak azon joga, hogy mínisztereit a parlament 
kebeléből választbassa. Legtöbb esetben azután a többség 
fejei lesznek miniszterekké, s ezek kine-,reztetése által, a 
király és a nemzetgyülés között megvan az összhangzlis, 
mert az illetők a nemzetgyülésnek ép úgy, mint a ki
r:í.lynak emberei. Ezen eljá.r:is következtében azután, nem 
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csal;: megnyughatik a nemzetgyülés. miután fejei kor~á.
nyoznak, banern korlátok közt is .marad, mm~t ezek ~~~e 
tékesek és felelősek lesznek egyarn.nt. A szolgálatok koz

pontjá.ba helyezve, itélhetnek , . vajjo~ a. törv~ny .. hasz
nos és alkalmazható-e; s azt vegreha)tam az o koteles
ségök levén, elébb hatásait szá.mítgatj á.k , mielőtt javas
lat alakjában benynjtannk vng·y elfogadná.k. A több-

sé()'re nézve nem leh et semmi üdvösebb, mint ha fejei 
M 

Jesznek roinisztcrekké ; seunn i ennél hatásosabban vissza 
nem tcreli medrébe a többség· vakmerőségét vagy mér· 
tékt.elenségét. A mozdonpTezctö nem fog ja jószántából 
megengedni. hogy a gépéhez szükséges szcnet elveg-yék 
tőle , sem az t., hogy a sii;eket, melyen a gépnek gnrúlnia 
kell, felszakgassá.k . - Es ezen el jtids, valamennyi hiá
nyai és tí.rnyoldalni daczúra is, még a leg joub azok közö l, 
melyeket ar. emberi tapasztalás a társadalomnak, a zsar 
nokságtól és fej e tlenségtő l való megóvá.sá.ra feltalált Az 
a bsolút hatalom helyére, me ly az emberi társaságokat 
megalapítja vagy megmenti, de egyszersmind elnyomja 
és l.:iszívja, lassank ént k ülönálló hatalmakat helyeztek, 
melyek egy főbb békebíró á lta l, v iszonyos függés, és 
k özös közeg által köttetnek össze egymással. 

De az alkotmányozó gyülés szemeiben a tapasz talás 
nem bír súlylyal, és a gyül és az elvek nevében, egymii' 
után tépi szét mindazon kötelék ek et, melyek a k ét ha
talmat összhangban való müködésre k ényszerítbetnék. -
Nem ke]] felsőház, mert ez az aristocratiának menhelyc 
vagy tenyésziskolája lenne. Különben is, •miután a nem · 
zetnek akarata csak egy «, ezzel ellenkeznék az, hogy • kü
lönböző közegek adassanak neki.« i gy járnak el az elme 
tan meghatározásaival és megkülönböztetéseivel, teljesen 
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kész formulákat és hasonlatokat alkalmazva. - A király
nak ezért a törvényhozó testtel szemben semmiféle táma
dási pontot nem adnak: a végrehajtó hatalom csupán oly 
kéz, melynek engedelmeskednie kell , és nevetséges volna, 
ba a kéz bá.rmi módon kényszerí the tn é vagy vezetbetné 
a fej et. Alig hogy a királynak elhalasztó vetó-jogot enged
nek i SieyLs még· ez ellen is óvást tesz, kijelentvén, hogy 
» CZ titkos parancs volna a köz akarat ellen «, s ezért azután 
megtngadj ák a vetó- jogot az a lkotmány , a pénzügy és 
egyéL tö rvények tekin tetében. - A nemzetgy íílés t és a 
nemzetgyí'l lés v:tlasztóit nem a kíníly hívja össze; neki 
ni ncs szava, nin cs Leavatkozási joga azon eljárásokba, 
melyekkel a nemzetgy ül és megalakúl ; a választók összc
gyí'dnck és szavaznak, a nélkül, hogy a kinily összehívná 
őket, vagy felügyeletet gyakorolna felettük. S ha a par
lament mrir meg van választva, nincs joga azt sem el
napolni, sem feloszlatni. Még csak egy törvényjav!!Slatot 
sem terjeszthet cl~j e, * csupán annyi van neki megen
gedve, hogy »felhívja valamely tárgynak tekintetbe vé
telére.« V égrehajtói hivatásának korlátai közé szorítják 
öt i sőt, közé és a nemzetgyülés közé válaszfalat emel
nek, és ezen gondosan elzárnak minclen oly nyílást, 
melyen át k ezet foghatnának egymással. - A képvise
lőknek megtiltatik, megbizatásuk egész tartama, és ennek 
megszünte után két évig miniszteri tá.rczát vállalni; mert 
attól félnek hoo-y az udvarral való érintkezés által meg-

' o 

'~ Csupán egy pontra nézve bír a király kezdeményezési 
jog~al; a nemzetgyűlés ugyanis, csupán az ö előzetes és hat!tro
zott indítványára határozhatja el a háborút. E kivételt csak 
heves kiizdelem, és Mirabeaunak képzeletet megbaladó erőiködései 
után adták meg. 
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vesztegettethetnének, és még inkább azért, mert bárki 
legyen miniszter, a nemzetgyülés nem ak:u:ja elfogadni 
annak befolyását.* Ha valamely miniszter megjelenik 
a gyülésen, ez nem azért történik, hogy ott tanácsokat 
osztogasson, hanem csupán azért, hogy felvi]n.gosítást adjon, 
hogy megfeleljen a hozz:i intézett kérdésekre, hogy alá
zatos szavakkal és félénk magatart:lssal, a szolg:ilatban 
való buzgalm:ít bebizonyítsa. *"' rdert a miniszter, mint a 
király ügynöke, olyan gyanús, mint ez, és a minisztert 
hivatalában épen úgy elszigetelik, mint a királyt palotá
jában. - Ilyen az alkotmány szell eme : az el v hatalnu\.n:i] 
fogva, s hogy a hatalmak szétoszlását anná l inkább biz
tosíthassák, egyszer mindenkorra leron tották összhang
z:isukat, s hogy az összhang lehetetlenségét még ki
rívóbbá tegyék, nem !llat·ad egyéb hátt·a, lllint hogy a 
hatalmak egyike a !llásiknak szolgáj:tvá tétessék. ''''"* 

S ezt nem is mellőzték, mert nagyobb biztons:ig 
okáért, a királyból tiszteletbeli hivatalnokot csináltak. 
Csupán látszólag és névleg adták meg neki a végrehajtó 
hatalmat; tényleg nem ő bírja azt, gondoskodtak róla, 
hogy mások kezébe jusson. - .i\Iert a valóságban, a végre-

'~ Lanjuinais, 1789 noyember 7-iki beszédében mond 'a : ·l'>li 
akartuk a hatalmak szétosztását. Hogyan indítvá nyozhatják tehát 
nekünk, hogy aminiszterek személyében a törvényhozó és véO're· 
l . ' l b UIJto 1atalmat egyesítsiik '?c 

*'' E tekintetben lássuk a minisztereknek a. törvényhozó 
gyűlés elötti megjelenését. 

*"'~' A jogok kikiáltá~ának XVI. czikkelyébe n ez áll : •Az oly 
t:í.rsnd~lom, melyben a hata.lmak szétosztása nincs meghatározva, 
nem bu· alkotmánynyal.« - Ez elv l\Iontesc1uien egy i!; helyébő l 
s a~ a.merika.i a.lkotmányból van vé,·e. liiinclen egyébben Rousseau 
elmeleteit követték . 
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bajtó hatalom valam0.nnyi közege, valamennyi másod rangú 
és helyi hatalom közege választás alá esik. A királynak 
sem közvetve, sem közvetlenül semmi része sincs a bírák 

l 

közvácllók. püspökök, plf\bá.nosok, adószedők és behajtók, 
rencl (IJ·í biztosok, kerületi és megyei közigazgatási hiva
talnokok , polgármcsterek és helyhatósági tisztviselök vá.
lasztásában. L egfeljelJb annyi joga van, hogy ha a köz
igazgatási hivatalnokok valamelyike megsérti a törvényt, 
ennek intézkedéseit megsemmisítheti , öt magá.t felfüg
gesztheti; a nemzctgyülésnek azonban, mint felsöbb ha
talomnak , joga van e felfiiggcsztést is megsemmisíteni. 
-A hnclsereggel, melynek fővezéreül ő tekintetik, semmi
k épen scm rendelkezheti k ; a nemzetörségnek nem oszt
hat parancsokat; a csendőrség, valamint a reneles csapatok 
a helyhatósági hivatalokn ak kötelesek engedelmeskedni, 
ezek váhsztásáLan, vagy elmozdítá-sában pedig neki sza\'~ 
sincs. Szóval. mindcn helyi ténykedés, azaz, minclen ha
tásos ténykedés elvonatott tőle. - Szü.ndékosan széttör
ték a végrebajtá-s eszközét ; szétszaggatták azon kötelé
ket , mely a külső kerek eket a központi kerékkel össze
köté, s e kerék , az nra~kodó k ezében, ezentúl képtelen 
lesz az inditás eszkö:désé1·c, s így tétlen marad vagy 
érintkezés nélkül fog tov:íbb forogni. A király, »a köz 
igazgatás feje, a szárazföldi és tengeri haderő fővezére, 
a közrend és nyugalom Ö1·e, a nemzet öröklő képviselője.,, 
s _minclezen szép C">-Ímek gúnyá1·a, melyeket megadnak 
neki, nincs móclja, hogy ezen állítólagos hatalmait azok 
helyén g·yakorolhassa, hogy valamely makacskodó köz
ségben az adójegyzéket elkészíttethesse, hogy valamely 
bá.tl·alékos adófizetlit adójának megfizetésére kényszerít
hessen hoo·y eo-vetlen o-abonaszállítmánj't útnak indíttat-

' o bJ o 
Ta in('. A jcl~nkud Francziaország a.lo.kuliisB. ll. köt. 20 



306 

ha.sson, hogy egy meghozott itéletetet végreha.jtathasson, 
zendlilést elny ornathasson . a személy- és vagy onbiztonságot 
véclelmezhesse l\I ert azon köz egek re. melye ket az ő ahi· 
rcnclel~jein ck nyilvúnítanak, nem gy:Lkot·olhat se mmiféle 
kényszert, egyedtil csak fi gyf\lmeztethcti vagy r:í bcszélh eti 
üket. 1Vlinden w eo·yei o·)ríí lésnck me!!kii lcli az :í.lta ln. sze n-. t1 b~ ~ 

tesitett rendeletek et, s felhí vja azo k kihi rdetésére és végre-
hajtására, ritveszi azok felira tait, és megdicsérheti vagy 
megdorgá.lha~j a ar-okat. E nnyi a k irá ly, és semm i m:is, 
nem egyéb mint tehetetlen közbenjáró, nyi lvános hirnük 
és kikiáltó, hangzatos de üres központi visszhang, mely 
magába veszi a:;o; njdons:ígokat, s mclybül a. tö rvények 
csend cs moraj gyanánt visszhangoznak. 

De még ilyen, megnyit·bált :ílla potban is igen hatal
masnak ta lálják n király i tisztet. Elves:>~ik atlól a meg
kcgyelm eí'és jogát, mi á ltal »az egyednralmi korm:iny 
utolsó erét is elmetszik .<< "' l\Iinclenféle ellene intézett óv
rendsr.auá.lyt hoznak. A háborút csupán a ncmzctgyiilés 
üzenh eti meg, és ismét a nemzctgyülés r endeletérc köte
les abba hagyni a háborút. A nemzctgyiíiés helybenhagylisa 
nélldil nem k öth et. bék ét., szövctséget, süt még keresk e
delmi szer züdést sem. Határozot ta n kije lcn1ik, hogy az 
ellentengernagyoknak csuprin két harmadát, a dandá.rpa
rancsnokok, táborn agyok , hadihajó-k apitányok , és csencl
őri ezreelesek felét, a sorezredek e:;o;redesei és a lezrede
seinek felét, s a hadihajók hadnagyainak ha tod r észét 
nevezheti ki. Csapatokat á llandóa n, vagy átmenetileg a 
nemzetgyülés hely is égéből csupán 30,000 öl távolságba 
rendelhet. CsurJ:ín 1800 emberből :illó testőrsereo·o·el bír-bb 

'·' A J11erwre de France-ban Ma llet-Dnpan szavai. 
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hat, s ennek tag·jai, a:il ö cs:íbításai ellenében, mindarf!.r
nyian kötelesek a polgári esküt letenni. Előre!ri, tható 

ntóda a ncm7.etgyülés engedélye nélkül nem tú.vozlwtik 
az országból. A nemzetg·yülésnek joga, törvény :i.ltal sza· 
Lályozni kiskorú fi ának neveltetését. - l\'Iindezen ónend
szabnlyokhoz fenyegetések is j1írúlnak, t. i. öt oly esetet 
hat:troz na k meg, melyb en a kiníly tl'ónj1it veszti; fe l e lős 

miniszte tei nyolcz esetben tizenk ét-búsz évre te rj edő fog
ságra. vagy börtönre, öt esetben hal:íl!'a itéltetbetn ek . *
A'/, alkotm:iny minclen sora közöl kiolvashatjuk azon 
folytonos elfogúltságot, mely <ÍI'ak oclftsra int, azon hátsó 
gondolatot, me ly az :írnl:ístól fél, s azon meggyűzű cl és t, 

hogy a végre hajtó hatalom, legyen bármilyen, természe
ténél fogva nyilv:ínos elle1~ség. - 1\-Iidű n mcgtagadj:ík 
töle a bírri..k kinevezését, ez a!'ra való hivatkozással tüt·· 

ténik , hogy •az nelvar és a miniszterek a nem;~etnek 
legmegvete ndübb része.«*';: 1\'lidön pedig a minisztel'ek 
kincvezés<lt neki engedik, ezt arra valcí bivatkoznssal 
teszik, hogy >' H nép :íltal kinevezett m iniszterek szükség
képen nagy tiszteletb en részesü lnének .« --- Elv gyan:ínt 
van feláll í tv a, h ügy » egyechi l a törvényhozó testiilet bír
hatja a nemzet bizalmri.t«, hogy a kir:ílyi tekintély meg
rontja annak birtokosát, hogy a végrebajtó hatalom minclig 
azon k isértetben van , hogy azzal visszaéljen é~ összeeskil
véseket kováesoljon. Ha meg is tal'tják az alkotmányban, 

':' Az 17~Jl-i ki alkotmány II. fejezetének fl, (5 és 7 -ik czik
kelyei szct·i nt. - L úsd az 1701 szept e!llber '2Tl -t•któber tl-tki ren

clelet Ill. részének b-25 ezikkeit is. 
':''-' Ezt HJOHdjnk Barnave és Roederer képviselök az alkot

mlmyozó gyiíl ésen. - Lilsd Bnrnave és Dnport beszédeit n jako

binnsok klnbbj itban. 
~O* 
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e~ nem jóakaratból, hanem sziikségMl teszik , s azon felté
tellel hogy békókba verik j minél korlátoltabb, minél meg
félcu;lítettebb, minél nagyobb feliig-yelet alatt álló lesz, és 
minél több vádat szórnak ellene, anná.! á.rtalmatlanabb is 
lesz . - Világos, hogy az ily szerep elviselhetlen, és oly 
türelmes emberre volt sziikség, mint XVI. Lajos. hogy 
elfogadja ez á.llapotot. Dc bá.rmit tegyen ő is, még ő 

scm tarthatta fenn ezt. Hasztalan marad meg aggóelo 
kicsinyeskedéssei a neki kijelölt szcrepkörben, hasztalan 
az is, hogy az alkotmá.nyt betUhíven végrehajtja j mint:in 
elveszté hatalmát, a nemzetgyíilés őt lanyhának tartja, 
és neki tulajdonítja azon gépezet zavarait, melyet nem 
is ü kezel. Ih csak egyszer is merészkedik vctójogá.val 
élni, ezzel l:ízadást követ el, a hivatalnok lázacl:isM 
fünöke, a nemzetgyiílés, az alatt,,a.J ó l:izadn.sM, ural
kodója, a nép ellen. Ily esetben letétele jogos ; nem kell 
má.s, mint hogy a nemzetgyiílés ezt kimondja, a nép 
végrehajtsa, s az alkotmány forraelalom ban végzüdik. -
Az ily gépezet saját müködése által megy tönk r e. A uül
csészeti elméletnek rnegfE-Ielően , a korm:iny két kerék
miívét el akarták egym:ístól választani ; ennek elérésére, 
szét k ellett azokat olvns;;:ta ni , és egyiket a másiktól el
szigetelni. A népszerí\ dogmának megfeleWen a tevékeny 
gépezetet alá.rendelni akarták, és megbénítani müküdését: 
ennek elérésére a l e h ető lcgkisebln·e k e lle azt szoritani, 
szétzúzni tagj nit, s az egészet a lég-b e nkasztani, hogy 
ott mint valam ely játékszer vagy akadály keringje11. Bi
zonyos, hogy vége ez lesz, hogy mintán elébb mint j:iték
szert eh·ontották, utóbb mint akadályt összetörik . 
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II. 

Távozzunk moflt a központból a tagok megtekinté· 
sére, és lássuk a közigazgatási hatóságok müködését. * 
- Hogy a szolgá.lat jól és pontosan történjék, leg
elüszür is az szi.i.kséges, hogy egy vezető)" e leo-y en és az 

b. ' ' 
hogy e vezetőnek joga legyen alantasait kinevezni, meg-
jutalmazni, büntetni és elbocsátani. - l\Iel"t, egyrészt, 
maga levén, érzi hog·y felelős, és az ügyeket figyelemmel, 
kezdeményezéssel, összefliggéssel és oly tapintatlal ve
zesse, mire bizottság nem volna képes; a közösen elkö
vetett mulaszhísok és oktalanságak senkit sem terhel
hetnck, s a vezetés csupán akko•· lehet hatásos, ha egy 
kézben van. - - Másrészt, ö levén az úr, számíthat 
általa választott alantasaira, kiket remény és félelern által 
tart meg kötelességeik teljesítésében, és elbocsát, ha 
rosszúl müküdnek ; nem tartja meg öket, mert nem biztos 
eszközök. - A vasútigazgató csupán ily feltétel alatt 
igérheti meg, hogy váltóőrei helyökön lesznek. A mühely 
vezetője csak ily feltétel alatt vállall~ozhatik arra, hogy 

':' Fö források, melyek Duvcrgier Collection du lois et dfcrets 

czímíi mt111kújábnn feltalálhatók: A községi és közigazgatási 
~zerv czetröl sz ó ló törvények, 178~ deczember H és- 22, 1780 nu
gusztus 12-20 és 1791 márczius 15-ikéröl. Párizs községi szerve
zetéről szóló törvény 17SO május 21-június 27. - A törvénykezés 
szervezetéről szóló törvények, 1790 augusztus 1li-24, 1791 szep
tembet· lG-2iJ, és szeptember 29-október 21. - A katonai ~zer
vezetről szóló törvények, 1790 szeptember 23-október 29, 1791 
jn.uuíu' 16, és július 27-28. - A pénzügyi szervezetröl ~zóló tör
vények 1790 november 1•1-24, november 23, 1791 márczins 17, és 
· .-ptember 26-októher 2. 
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.~ megrendelés a kiszabott napra elkészül. Minden nyil
v:tnos vagy magán vállalatban, egyecli.ll a közvetlen, gyor$ 
kényszer az egyetlen ismert, emberséges, és lehető esz
köz a mi'tködök engedelmességének és pontoss:ígn.nak biz 
tosítás:ira. - l\Iindcu országban és mindcn időben így 
történt a kormányz!\.s, a hivatalnokok egy vagy több 
csoportja áltaL melyek mindcnike egy központi vezett) 
alatt áll, ki valamennyi fonalat a maga k ezeiben tart 

együtt. 
1\Iincl ennek ellenkezőjét tapasztaljuk az új alkot-

mányban. Törvényhozóink nézetc szerint az engedelm es
ségnek mindig önkéntesnek k ell lennie, soha sem szaba<l 
azt erőltetni. s hogy a zsarnokság·ot el nyom hassá.k, e l · 
nyomják a kormányt. Az á.ltalnk létrebozott rang-fokozat
ban á.lt:-dános szabá.ly ez: az alárendeltek nem függenek 
feljebbvalóiktól: mert ez nem nevezvén ki , le sem is te· 
heti öket; csup:in tanácsacl:l.si és megfeddési joga van. 
Legfeljebb, bizonyos esetekben joga van intézked éseiket 
megsemmisíteni, ideiglenes, visszavonható és megtá.madhat<Í 
felfüggesztés t lllOJl(lani ki fel ettük . Így tchó..t, amint 
láttuk, a központi hatalom semmiféle helyi hatalmat 
scm osztagath n t; hasonlít egy aranyozott karszékben ülő, 
kezek és km·ok nélküli emberhez A pénzügyminiszter 
egyetlen adószedőt és bcbajtót, a b elügymi niszter egyct
len mcgyei, kerületi vagy k özségi hivata ln ok oL az igaz
sá.giigyminiszter egyetlen bírót vagy közvádlót, nem ne
vezhet ki, s nem is tehet le. E három szaigálati ág terén 
a királynak csupán egy emberre nézve van választá.sa, 
t. i. azon bíztost választhatja meg, ki a törYényszékcktől 
megkövetelheti a törvények mcgtartásá.t, és az itélet meg
hozatala után, a meghozott ítélet végrehajtását. - Ezen 
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intézkedés folytán a központi hatalomnak valamennyi 
izmai elmetszettek, és ezentúl minden egyes rnegye egy
egy kis. független állam. 

De, még magában a megyében is, egy has0(1ó mütét 
követk eztében elmetszettek mindazon kötelék~k,: melyek 
segélyével a főnök, alá.renclel~jeit összetarthatta és vezet
hette volna. - S ha a megyei korm:í.nyzóknak van be
folyásuk a kerUietiekre, s ezeknek a. községiekre, ezzel 
is csak ], érések és feddések útján bírnak. A főnök sehol 
sem oly parancsnok, ki J'endelkezhetnék, és kényszerít
hetne; mindenütt csak a figyelmeztető és zúgolódó, dor· 
g:iló szeropével bír. - S hogy még ezen, mir is gyenge 
tekintélyt még inkibb gyengítsék, az e lőljárók valameny
nyi fokozatai tübbek közütt osztattak fel. .i\linden megyét, 
k er iii ete t és községet egymás fölé rendelt tanicsok igaz
gatnak . E tanácsok egyikében sincs vezető egyén. A 
vég1·ehnjtá.s és az állandó bizottságok mindeniitt négy vagy 
nyolcz tag ból álló directóriumok, és, egy két. három, négy, 
hat és hét tagból álló hivatal kezében vannak, melyek
nck vá lasztott fej ei, az clnükük vagy polgármesterek, '~ 

csupán tiszteletbeli elsőséggel bírnak. A határozathozatalt 
és müködést mindeniitt a fecsegés és hosszas tanácskozá.s 
bénítja, akaclilyoílza és lassítja, és csak akkor jöhet l.étre, 
mintá.n sokféle ellentétes akarat kínos és zajos vitatkozás 
után kiegyenlíttetett - Bármennyire választhaták és 
csoportosak legyenek is ezen hatalmak, még ezek ellen 

,;, Lásd : Duvcrgier Collection du lou d dt!crets czimü nmn
J,áj!tban az 1789 deczember 14 és 22 iki rendeleteket. Egy ki\•P.tel 
van, mcly így szól: •A csnpán három tagból álló községi ható· 
súgoknál (t. i. az 500-nál kevesebb lakossal bíró községekben), a 
végrehn.jtás egyedül a polgármcsterre van bízva.• 
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is védik magukat. Nem csupán egy választott tanács alá 
vannak rendelve, mely ellenőrzi ezeket; nem csupán felé
nyire megújíttatnak minden második évben; de a pol
""ármester és a község ügyésze négy, a megye vag·y k e o • 
ri.ilet ügyésze nyolcz, a koriilet adószedöje hat évi hiva 
taloskoclás után már nem választhatók újra. Annál rosszabb 
az ügyek és a közönségre nézve, ha az illetük megérde
melték és megnyerték a vá.lasztók bizaltmi t, ha a gya. 
korlat következtében ritka és becses illetékességre tette k 
sz ert, me rt ne Ul szabad állásukon megmat·acl ni ok. N em 
használ semmit, hogy hivatalosk odásuk :Utal a szolgálat 
ban a rend és elűre látás szelleme meghonosúl t; mert 
félő, hogy nagy befolyásra tesznek szer t, s a törYény el· 
üzi őket , mihelyt jál"tasak lesznek, és tekin télyre tettek 
szert. - A féltékenység és gyanu so ha enny ire ébl"en 
nem volt még a tö!"vényes és tör vényszerit hata lom 
ellenében. Aláaknázzák és ahiássák ezt a szolgálatnak 
még azon ágaiban is, melyekben elismerik annak szUksé
gességét, még a hadsereg és csend ő rség te rén is.*' - Ha 
a hadseregben egy altisztet akarnak kin evezni az a ltisz-

' ' tek egy névsort állítanak össze, s ebbő l a százados hár-
mat választ, az ezredes pedig a há t·om közől egyet. 
Egy alhadnagy választására az ezl"ednek valamennyi tiszt
jei szavaznak, s a ki szavazattöbbsége t kapott, az nyeri 

"' Lásd: Duvergier. Collection des lois et ddcretr. Az !791} 
szeptember 23-október 29, és 17!!1 jallltár lfi- iki törvé nyeke t . 
(II. és VII. czím.) - V. ö. a törvény nek a had itörvényszék tekin 
tetébe_n n t!ó. rendelkezéseit. Minden esküdtszéknek egy heteele 
az alttsztek es egy heteele a legénység közől választatik ; azon 
kivül ama fokozat ta:zjai közől, melyhez a vádlott tartozik, a ta
gok száma megkettőztetik. 
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el a fokozatot. -· A csenelőrségre nézve, a megye dircc
tóriuma állít össze egy jegyzéket, ebből az ezredes ötöt 
kijelöl, s ezek közől a directórium választ egyet. Ha 
dandárnok, őrnagy vagy hadnagy választásáról van szó, 
a clirectóriumon és ezreelesen kívi.il még az altisztek és 
tisztek is nyernek befolyást A választások és kijelölésck 
e bonyol<.iclott rendszere, mely a \rálasztás egy részét a 
polg·úri hatóságokra és alárendelt katonai fokozatokra 
bízza, elveszi az ezredestől régebben bírt befolyásának 
két harmad, sőt három negyed részét. - A nemzetőrség 
tekint etében az új eh' minden fentartás nélkül alkalmaz· 
tatik. Valamennyi altisztet és tisztet a századosig a le
génység vú.laszt. Valamennyi főbb tisztet az alsóbb rangú 
tisztek választanak. Valamennyi altiszt, s a tisztek, és 
pedig mind a főbbek mind az alsóbbak csupán egy évre 
választatnak, és csupán egy évi időköz után választhaták 
meg újra, mely idő alatt mint egyszedt nemzetőrök szol
g:ílnak. * - .Mind ennek következménye világos : az 
egész polgári és katonai rendben a parancsnoklás elveszti 
erejét; az alárendelt.ek már nem pontos és biztos esz
közök; a főnöknek már nincs reájok hatása. Követkc
zésképen, rendeletei csupán lanyha engedelmességgel, 
kétes előzékenységgel, néha nyilt ellen tállássa l találkoz
nak ; lanyhán, bizonytalanúl, tökéletlenül hajtatnak végre, 
míg végre semmisek lesznek, s így a törvény maga hozta 
létre a lappangó, utóbb fellobbanó feloszlást. 

A rangfokozat lépcsőzetén a hatalom, az alkotmány 
rendelkezéseinél fogva annyira lefelé csuszamlott, hogy 

~· Lásd : Duvcrgier . Collection des loi's et dtfcrets. Az 17~1 július 
28-augusztus 12-ild törvény 



314 

ezentúl a lajtorja legalsó fokán levő hivatalnokok ke
zeibe jut. N em a király, nem a miniszter, nem is a 
megyei vagy kerilleti directórinm parancsolnak a köz
ségben, hanem a helyhatósági tisztviselők, s ezek úgy 
uralkodnak, mint a hogy csak egy kis, független köztár
saságban uralkodni lehet. Csupán az ö kezetk elég· e-röse!~ 

• a.t'l'a, hogy az akaratos adófizető zseb ei ben turkáljan ak, 
és biztosítsák azt, hogy az adó befoly; az ö kezeik gal
léljánál fogva megragadj:í.k a l:ízadót, az élet és vagyon
biztonságot biztosítj:ík, szóval, a törvény igéreteit és fe
nyegetéseit megvalósítják. Az ö kivimatnkm az egész 
fegyveres erőnek, nemzetürs égnek, reneles csapatoknak, 
csendörségnek mozgósíttatnia k ell. Az összes közigazga
tási közegek között egyedül ök bírnak e souvcrain jog
gal; a megye és kerUlet pedig· csak azon joggal bírnak, 
hogy felszólítsák öket, ezch:nek felhasznáhí s::íra. N e kik 
van joguk a hadi törvényt is kihirdetni . .S így a kard 
markolata az ö k ezeikben van.* _ .. A község fű tanácsa 
által kinevezett biztosok segélyévP-1 ök á llapítják meg az 
ingó értékek és földbirtok után jrlró adók jegyzékét, meg
hatá.rozzák a minden adófizető által fiz etendő luínyadot, 

/ megállapítják a beszed és módját, e ll enőrzik az adószed ök 
jegyzékeit és pénztárát, láttamozzák a nyngtatványokat, 
felmentik a fizetésre képteleneket, fe l elősek a bevétele
kért, s eirenelelik a végrehajtást. ** A magánemberek er-

* Lá~d : Dnvergier. Col!ectton do?s lois et ddcrets. Az !789 no
vember 14-iki tön,énynek 52-ik czikke. s az 1789 augusztus 10-
1-l-iki törvény. líHO augusztus 10 -2<)- iki utn.sititsS-ik §.- 17Sli 
október 21 -november 21-iki törvény. 

':"'' Lásd: U. o. 17!:!0 llO\•ernber 1-1 és 2:3, 1191 január 1:3, 
szeptember 26 és október ~1-iki törvények. 
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szénye tehát reájok van bízva, s ök abból kiveszik azt 
' mi ítéletök szerint a közé. - Kezeik közt levén tehát az 

erszény és a kard, uralmoknak semmi híja nincs, annál 
kevésbbé, mert minden törvény alkalmazrísa tőlök fUao-

< t:lb' 
mert azon parancsok, miket a nemzeígyülés a királynak, 
a kiníly a ruinisztereknek, a núniszterek a meo-yéknek 

o ' 
a megyék a kerliletekn ek, a kerületek a közséo-ekuek o 
kiadnak, csnp:in általok nyeri helyi és valóságos értékét, 
mert mindcn ~iltalános renclszab:Uy az ő saját magyará
zatuktól függ, és félénkségök ~ banyagságLtk, szenvedé
lyeskedésök és részrehajhl-suk fokozata szerint túloztat
hatik, gyengíttethetik vagy semmivé tétethetile - Nem 
is k ésnek ere jöket érezni. L:ítjuk miként okoskodnak 
mind enütt a fölöttük valókkal szemben , a kerület, amegye 
rendei, a minitiz terek. maga a nemzetgyülés ellen; hivat
koznak ebben a körülményekre , az eszközök hi:í.nyára . 
vcszedelmökre, a közjóm; nem engedelmeskednek, ön
hatalmúlag járnak el, nyiltan engedetlenkedn<?-k, s diese · 
kednek, hogy ez t tevék, s azon mindenhatóságot, melyet 
tényleg gyakorolnak, mint jogot is megkövetelik. A tro
yesi helyhatósági tisztviselők a szövetség ünnepén vissza
utasítják azt, hogy a megye vigye az elnökséget, ezt 
magnknak követelik, mint »a nép közvetlen képviselűi

nek .<< * A brestiek, daczára a kerület ismételt tilalmai
nak, négyszáz embert és két ágyút küldenek ki, hogy 
a szomszécl községet, az esküt tett plébánosnak aláves · 
sék. *"' Az arnay-le -duc-iek, megri.llítják útjokban a király 

* Lásd: Albert Babeau. f-Iistoire de Troyes peudant la ré-<Jo

lntion. L 327. Fcte de la Féclérntion dn 14 juillet 1790. 
':'~' Lásd: Arckives nationales. F ' 3215 (17fJl mitjus 17. Délibé

rn t ion du eonseil générni de ln comm u ne de B rest. 17 et 19 mai. 
Lettres du directoire du district.) 
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nénjeit, daczára a illiuiszterek által aláírt útleveleiknek, 
s a kerUlet és megye rendeletei dacz:i.ra visszatartják 
őket, a nemzetgyülés ki.ilönös rendelete daczára útjokat 
állva, és két követet kiilclenek Párizsba, hogy az ő ha
tározatuk menjen keresztül. '~ A helyhatósá.gok magnk
nak bitorolják nem csupán saját terl'tletökön, de néha 
még azon kívül is. minden féktelenség elkövetését, mi
lyenek a fegyvertárak kímblása, az erődítvények meg
támadása, a szállítrnányok lefoglalása, a futárok vísszatar· 
tása, a levelek elfogá~a, a folytonos és növekvő engedet
lenség, a vég és határ nélkül i bitorlás. - Ezentúl Fran
cziaorsz:tgban negyvenezer sauverain testiilet van. Ke
zeikbe tétetett a hatalom, s ők azt felhasználj :ik. .És 
pedig oly jól, hogy egyikök, a párizsi, felhaszn:llva a 
közelséget, ostrom alá fogja, megcsonkítja és kormá
nyozza a nemzeti Conventet, és ez által egész Franczía
országot. 

llL 

Kövessük ezen községi k í rályo kat um! kocl<ísu k ter U

letére; feladatuk óriási, és fellilmúlja azt, amit emberi 
erő elvégezni képes. l\! ert a végrehaj t:is valamen nyi rész
letei reájok vannak bízva, és nem arról van szó hog·v 

. . l l ~ " 
a regt {Ísszerü rendszert kövessék hanem lJOo·y az eo·ész 

' ' o o • 

" Lásd: JJ1ercm·r: dr: Fra11ce. 1791 múrcz. 5-íki szám, hol 
e~t olvas_suk: •A királyi herczegnők vi~szatartattak, míg azon 
ket képviselö visszaérkezik, kiket az arnay-le-cluc-i köztársns{w a 
n~m.:et .~épviselőihez' menesztett, hogy azoknak bcbizonyíts'h:, 
nuno szukséges, hogy a király nénjei nz országból ki ne bocsát
ta~sanak.« 



317 

tá.madaJmi rendszert lerontsá.k, éli az egészet újonnan 
megalkossák. - Négy milli:ird értékü, ingóságokból és 
ingatlanokból állcí egyházi vagyont, s nem sokára még 
két és fél milliárcl értéküt, az utóbbi a kivándoroltaké 

' ]{ell nekik lefo!rlalni, megbecsülni kezelni leltározni 
._.. ' ' ' 

feldarabolni, eladni, s értök a pénzt bevenni. Hét· 
nyolczezer szerzetest és harminczezer szerzetesnőt kell 
nekik elh ely e~mi, beigtatni, a szi.ikségesekre felhatalrnazni, 
és minclen sz likségessel ell:l.tni. N egyvenhatezer egyházi 
férfiú t, püspökö t, kanonokot, plébánost, segédlelkész t kell 
nekik megfosztani állásuktól, m:isokkal helyettesíteni, 
gyaln·an erőszakkal, utóbb kiüzni, belebbezni, fogságba 
vetni, és eltartani. Az ő dolguk vitatkozni, s utóbb ki
mémi, a község, kerület, rnegye . új területi beosztá.sát; 
és azt a közönséggel rnegtanultatni. Az ö dolguk össze
hívni , elh elyezni, megími az ennek folyt:ín keletkezett 
sz:ímos e ls ű Ll- éi: másod választói gyiilekeze teket, feli'tgyelni 
ezek mnnkája felett, mely néha több hétig eltart, hiva
talaikba beigtat ni választottjaiknt, a békebírákat, a nem
zctŐI'ség tisztjeit, bírákat, közvádlókat, plébánosokat, 
püspököket, kerületi és megyei kormányzókat. Nekik 
k ell újra elkészíteni valamennyi adófizető l<imutatását, 
ezek l<iizött új mód követésével kivetni az egészen új 
adókat, mind az ingó értékek, mind a fülelbirtok ullín j:l.ró
kat, elönteni a panaszok ban, adószedőket kinevezni, ezek 
pénztrinit és hivatalos könyveit megvizsgálni, karhatal
mat aclni nekik, valamint a fogyasztási- és sóadót behaj
tólmak, melyek hasztalanúl sz:illíttattak le, egyenlősittettek 
s alakíttattak :it a nemzetgyülés által, mert ennek rendeletei 
daczára sem folynak már többé be. Az ü dolguk a nem
zetörség ruházására, felfegyverzésére, s minden szitksé-
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()'essel való ellrl.tás:ira pénzt szerezni, közbenjá.rni a nern-
o . f 
zetö1·ség és a katonai parancsnokok közt, es entartani 
a nemzetörség különféle csapatai l;;:özött az egyetértést. 
Az ö dolguk az erdőségeke t az eJpusztulástól , a k özségi 
bírtokokat a megt.n.madtat:ístól megvécleni, a kö?-ségi adó
kat fentnrtani meo·oltalmazni az e~vkori tisztviselöket 

' b .._, .! ' 

az egyhll.z.iakat, s a gyanus és fe nyegete tt nem2ssége t, s 
mindrnrő l gondoskodni , bn.rhogyan, az élelm i szerek ben 
szükséget szenvedő k özségck ell:ttns:iró l, eb b(i l követke
zűleg alá.idsokat és g")'íijtések et létesíte ni, m essze, ha k el l 
méo· a külföld ön is. beds:í.rl :ísoka.t tenni. k ísé reteket adn i o . . 

n szíi.llítiD ri nyok rn cllé, ld. rpótoln i a pék ek et, s a d.sá· 
rok at mindcn héten, clacz:í.ra az éhi;tségnek, az utak biz 
talans:lg·:ínak és a fö ldmívesek ellent:lll:l.s:inak, a szük
ségesekk el ell á.tni . - l\l inderre alig· volna képes egy 
messziről , fen sőbb helyrő l kil lclü tt absolút hatalommal 
bíró uralkoclö, ll'gyen még oly erélyes és tapasztalt, t:i.
mogassa Mr a legfegye lm ezettebb és legeng-edelmesebb 
hadsereg·, és , c helyett ez óriási feladat oly helyhatósá
gokra van bízva, melyek mindcnnek híj:l.v<l l vannak, me 
lyeknek nincs tek intélyök, nincsenek eszk üzeik, nincs 
tapaszta lásuk, képességök és ak aratnk. 

Egy k épviselő a szószékeu monclja, hog·y a vidéken 
»40,000 község kö:"ől 20,000- ben a hi vatalnokok sem írni 
sem olvasni nem tudnak.« * S a ténv az, l10o·y a l) léblí.-

J o . 
nos a törvény, a földesúr pedig, V endée ta rtomá.ny t ki-
véve, a közvélemény á ltal van kiz á.rva. ily tisztségek 
viselésébőL Tová bb:t, sok tartom1inyban egy bizonyos t:í. j-

'·' L:'ts rl : Labergcri e beszé d1\t 17!)1 november S- il> án, n 
Moniteur-hcn X. 13'2. 
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ny elvet beszélnek az emberek; * a tiszta fmnczia nyelv, 
kHiönösen azon elvont és bölcsészeti nyelv, melyen a tör
vények és új ki:íltványok fogalmazvák, rejtély marad 
elüttök . L ehetetlen megérteni és alkalmazni azon bonyo
lc\dott reneleleteket és tudományosan írt utasításokat, me
lyek P árizsból j önnele - Az embet·ek tehát elmennek 
a v~í.rosok ba, hosszadalmasan megmagyaráztatják és meg
f'ejtetik maguknak azon ti sztség tee ndőit, mely reájok 
van bízva, iparkodnak azt megérteni, s mcgét·teni bit · 
szanak is . azután, m:h a k övetkező héten, ismét vissza
j önnek, me• t nem ér tett ek semmit, scm annak módj:ít, 
hogyan kell az a nyak önyveket, sem azt, hogyan k ell az 
acló jegyzé kcket elk észíteni , sem az eltö rölt és fentartott 
hübéri jogok k üzötti kiilönbséget, S8IU azon szabályokat, 
mclyeket a v:í.!asztúsi teendők köríil szem előtt kell tat·· 
taniok , scm azon korl:itoka t, melyeket a törvény az ü 
saját n.l árencleltségök és hatalmok körére nézve megálla
pít. Durva és újoncz agyvelejök minclebből semmit sem 
képes megérteni; a paraszt helyett, ki ökrei köt·éböl lép 
a hivata lba, törvény tudó emberre volna szUkség, kit gya 
korlott tiszttársa segítene. - Ebbeli tudatlansigukhoz 
járul az is, hogy máskülönben elég okosak, s így nem 
akarnak magnknak saját községökben ellenségeket sze
rezni, és ki.'dönösen az acló dolgában tartózkoclókká lesz
nek. Kilencz hónappal a hazafiúi hadi adóról szóló ren
delet megjelenése után, »28,000 község van még hátra 

'~ i\1ontaubanban a feliigyelő szalonjában, a vidék hölgyei 
csupitu ily tájnyelvet beszélnek, s azon, í~en míívelt nőne~, ,ki 
nekem e t.éoyt elbeszélte, n11.gyauyja sem ertett meg semmlfcle 

más beszédet. 
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!ékban, s ezek sem az aclójegyzéket, sem a kivetés 
móclozatát nem klilclötték be."' 1792 január vége felé 
»40,911 község közől csupán 544S.an külclötték be adó· 
jegyzékeiket és csupán 2560 adójegyzék van véglegesen 
megállapítva, és szalgálhat alapúl a behajtáshoz. Szá.m
talan község még meg sem kezelette a jegyzékek össze· 
állíüísát.« ** Még rosszabbúl ill a dolog akkor. ha az 
illetök azt hitték, hogy értik teendőiket, és azokat cl 
akmják végezni Az elvont:>ágra képtelen szellemökben 
a törvény rendkívüli magyarázatok által á.talakúl és 
eltorzúl. Látni fogjuk, mivé dlik a törvény, miclűn a 
hítbéri jogokról, az erdűségekrül , a k özségi birtokokról, 
a gabona-ügyről. az élelmi szerek után járó ill etékek
rül, az al'istocraták feletti felügyel ctröl. a személy- és 
vagyonbiztonságról lesz szó . Szerintök, a tőrvény fel
hatalmazza, és fel is szólítja ök et, hogy rögtön, és ha 
kell erőszakkal tegyék meg minclazt, a mire pillanatnyi 
szükségök vagy kedvök van. - A nagy mezövn.rosok 
és városok tisztviselői legtöbb esetben jártasabbak és 
képesebbek, megértik a rendeleteket . ele azért nem igen 
képesek azokat a gyakorlatban végrehajtani. K étségtelen, 
hogy az ily tisztviselő értelmes, telve van jóakarattal, 
buzgólkodik a közió iránt. EO'észben véve a forraelalom J v l . 

c Lecoulteux, előadó, beszéde az 1790 július 18-iki ül ésbcn. 
Lásd; "Moniteur. V. JG3. 

*"' Cambon, az 1792 február 2-ikán tartott beszédében mondja: 
»Hazamennek azon hitben, hogy megértették azt, a mit jól meg
magyar!tztak nekik, de másnap visszajönnek új magyarázatért. 
Az ügynökök nem akarnak elmenni a közsé"'el; be hogy vezess ék 

h . • " , 
a at.?sagokat, mert azt mondják, hogy azok úgy sem értenék 
meg oket .. • Lásd: llloniteur. XI. ~-S3. 
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első két esztendejében a polgá.rság legtanultabb és leg
szabaclelvübb tagjai azok, kik a megyékben és a kerU
letekben hivatalokat viselnek. :i\'Iajd valamennyien tör
Yénytudó emberek, ügyvédek, nehány, az új szellemtől 
tithatott régi szabadalmazott . Besan~onban többi közt egy 
kanonok, Nimesben eg·y nemes. A legjobb szándék van 
b en n ök, sze1·etik a renelet és a szabadságot, feláldozzák 
idejök et és pénzöket, folyton hivatalban vannak, óriási 
munk;H végeznek ; gyakran , Ps pedig önként, nagy ve
szedelemnek teszik ki magnkat - De ezek bölcsész
polg:\.rok, s ebben hasonlítanak a nemzetgyíílés re külclött 
k épviselőikh ez, és e k ettüs sajátságuknn.l fogva, épen 
úgy mint azok, képtelenek egy felbomlott nemzet kor
m:ínyzás:tm. E kettős sajAtságnál fogva rossz indulattal 
viseltetnek a régi uralom i!'ánt, ellenségei a katholicis
musnak és a hübéri jogoknak nem kegyelik a papságot 
és nemességet, hajlandók az új rendeletek horderejét ki
terjeszteni, és szigonít túlozni, vérlöi az emberi jogoknak, 
kö\retkezésképcn humanit:í.riusok, optimisták, hajlandók 
a nép gaztetteit kimen teni, a lá.zadással szemben inga
dozók, késedelmeskedők, gyakran félénkek . szóval, kitü
nöen tudnak írni, buzdítani, okoskodni, ele nem oly em
berek, k ik má.soknak fejét beve1:jék, vagy saját csontjaikat 
összetörni engedjélc Nem volt semmi oly tényező, mely 
öket máról holnapra a tett embereivé engeelte volna átala· 
kúlni . Eddig mindig úgy éltek, mint ::zenvedöleges kormány
zottak, békés magán emberek, szabatudósok és hivatalno
kok, otthoni.ilők, finom l<'Íl'salgók, kik előtt a szép szavak 
elrejték a dolgokat, és kik, esténként játék és séta közben 
vitatkoztak a kormányzás nagy elvei felett, a nélkül, 
hogy a müködő gépezetl'e tekintettel lettek volna, mely, 

1'ninc. A jelenkori l'rnnninország alnknl;íso. ll . ~öt . 21 
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· " 1 1 · 1 a rendőrséo·crel védelmezte biztonságu-

vegso ~ere ~eve ' ' öo ' r cr b .. l 
kat, sétájoknt és társalgá.su~nt. Nm:s meo enn o~. ~ 
társadalom veszélyes :l.llapotanak érzel;:e: mely a v_aloch 
vezetőt megterem ti , s me ly ar. ideges szanalom meg·mclu . 
l:lsát a közügy iránti kötelességnek aht rendeli . Nem tncl 
'á.k bocry kisebb roasz száz becsül etes polgárt megöletni , 
J ' o l l 't ' ] t b .. mint nekik megengedn i, hogy egyet en, e nem 1 e n-
nöst fclakasztassanak. Nem képesek a l:izachíst scm gyor 
san, sem szigorral és :\.Jland óan eln yom ni . A v:i.roshri.z ú.n 
is azok maradnak, a mik elébb voltak, mielött oda be
jutottak, t. i törvénytudók és irók , kik k iáltv:l.nyok , j e 
lentések és levelek megírás:iban igen termékenyek . E bbü l 
áll egész szerepök , és ha k özölök valak i erélyesebb, e 
körből ki akar lépni , ni u cs befolyása azon k özségrc, 
melyet az alkotm ány értelmében vezetni e k ellene, s azon 
badseregre, mely azé1-t bízatott reá, hogy segélyével a 
törvényt mcgtartassa. 

A mely hatóság helyben és ahirendeltjeinek k öz
benj:írá.s:ira j ön létre, azt nem tartják tiszteletben. l\Jíg 
azok, kik a hatóságet megteremtik, egyszersm ind ugyan
azok, kik ann ak aHvetvék , az elveszti hatását és fi.ig
getlenségét; mert annak eltürésével visszaemlékeznek 
arra, hogy ök hozták azt létre. Valamely j elölt még 
csak az imént kérelm ezte az ő szavazataika t, s az 
iJletö most mint tanácsnok adjon nekik reneleleteket ? 
Es e gyors átalakulás az ő munld.j ok. Nehezen fog
ják magukat a seuverain választó s zerepéből, a tanu 
lékony alattvaló szerepébe beletalá lni; nebezen fog
ják saját teremtményökben rpm·ancsnokukat elismerni. 
Ellenkezőleg, az illetőnek befolyását csupán bizonyos 
megszorításokkal fogják elismerni, és tényleg maguknak 
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fogják megtartani azon hatalmat, melyet jogilag reá rn
háztalc >> l\'li választottuk meg azért, hogy ami akaratun
kat teljesítse~; s valóban, mi sem természetesebb mint 
e népies okoskodás. Alkalmazzák is ezt a vállszalagos 
község i tisztviselő, s a vállrojtos nemzettiri tiszttel szem
ben, mert a vállszalag é;: vállrojt, a választók akaratából 
díszíti ezeket, és nézetök szerint, tetszésökhöz képest, bár
mikor visszavehetö. A fcljebbvalót, ba közvetlcnül azok 
által választatott, a kik felett parancsnokol mindio· kü-

' Ol 

Jönösen pedig veszély, vagy nagy általános mozgalom ese-
tén, úgy tekintik , mint az ű rnegbizottjokat. - Íme, ez 
a községi h:ttóságok tekintélye, a milyen ez időben volt, 
ideiglenes, bizonytalan és ingatag, sannál ingatagabb, mivel 
a kardot, rnelynek markolala a városházán székelő egyé
nek kezében van, nem húzha~ják ki akkor, a rnikor 
nekik tctsr.ik. Eg-yediil nekik áll jogukban a nemzetör
séget felhasr.nálni, de azért ez épen nem füg~ tőlök, s 
ök nem rendelkezhetnek vele. Hogy segélyére sz:imíthas
sanak, k ell , hogy annak függetl en fl)nökeí akarjanak en· 
gedelmcsk edni a felszólít:í.snak; kell , hogy a legénység 
is ak arjon engedelmesked ni választott tisztjeinek; kell , 
hogy e rögtönzött katonák ünként oda hagyják az ekét, 
a mühelyet, a boltot vagy irodát, elvesztegessék idejöket, 
ö1:já.ratokat végezzenek éjjel, kövekkel megdobáitassák 
magukat, s Jöjjenek a lázadó tömegre, melynek haragját 
és elöitéletét ők is gyakran osztjálc- Kétségtelen, hogy 
néha fognak Jön i, dc rendesen nem. V égre megúnj<ik ez 
alkalmatlan, veszedelmes, folytonos és gyülöletes szolgá· 
la tot, melyre nem termettek. Vagy nem jönnek el, vagy 
ell~ésnek és csekély számban jönnele Ily esetben, a hoz 
zájok hasonlóan kirenelelt csapatok, rnint ők, scmlegc-
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sek maradnak, az ő példájokon inclúlva, s a községi ha
tósá.g, melynek kezéből kicsúszott a kard, csupán azt 
fogia a kerületi és megyei hatóságoknak fájdalommal tud
tokra adhatni, hogy a nép ismét erőszakoskodott, s ő 
annak tehetetlen tanúja Yolt. - l\iá.s esetekben, és külö
nösen a vidéken, az állapot még rossza bb. A nemzetőr
ség, dobpergés közepette . eljöhet a község hizához, s k ény
szerítheti a hatósü.got, hogy jelenlétével helybenhagyja, és 
rendeletével törvényesítse azon merényletek et, melyeket 
elkövet. Galléljánál fogva megragadják, a helyszínére 
hw-czolják, és a szuronyok hatása alatt k énytelen alá
írni nevét. Az eszköz nem csupán kisiklott kezéből, 
de ellene is fordúlt; a helyett, hogy a kard markolata 
az il kezében volna, annak hegyét érzi, s a fegyveres 
erő, melyet felhasználnia kellett volna, őt használja fel. 

IV. 

Íme a valóeli souverain, a választó és szavazó nem
zetőr. Világos, hog·y az alkotmány őt akarta királylyá. 
tenni; a rangfokozat valamennyi l épcsőjén ott lá.tjuk őt. 

szavazatával, hog·y a hatalmat osztogassa , fegyveré,·el, 
hogy annak gyakorlását magának biztosítsa.- Szabad vá
lasztási jogánál fog\'a valamennyi helyi, k öz benjáró és k öz
ponti, törvényhozói, közigazgatás i, egyházi és bíró i köze
get ő választ. Az elsüdd.lasztók gyülekezetében k özvetle 
nül éi választja a polgármestert, a községi hatóságot, a 
község ügyvédét és tanácsát, a. békebírót és ülnökeit, s 
a másodválasztókat. Közvetve, az :í.ltala választott vá
lasztók által ő választja a. kerület és a megye kormány-



zóit és ügyészeit, a polgári és fenyítő bíróságokat, a 
közv:idlót, a püspököket és plébánosokat, a nemzetgyü
lésbe k ül dendll követeket, a nemzeti főtörvényszék es
küclteit. * - Minclazon megbízatások, melyeket osztogat, 
rövid időre szólanak, s a főbbek, t_ i. a községi tisztvi
selők, a választák, képviselő k megbízatásai csak k0t 
évre: e rövid idő letelte után, megbizattai ismét alávet
tetnek szavazatának, hogy, ba nem tetszését vonták volna 
ma gukra, másokkal hclyettesíttethesse őket. Választása 
nem k öti őt Ie, s a jó] rendezett háztartásban, a tuJaj
donosnak joga van szabadon, tetszése szerint, és gyakran 
v1iltoztatni alárende19einek személyzetét. - Csupán ő 
talá.] kozik bizalommal, s nagyobb biztonság okáért, a 
fegyvert is az ő kezeibe adtálc l-Ia hivatalnokainak sziik
ségök van katonai erőre, ő adja azt nekik. A mit mint 
választó akart, azt mint nemzetőr végrehajtja. Két ízben 
lép fel tehát, minclig clöntőleg, és befolyása a törvény
szerü hatalmakra ellentállhatlan, miután ezek csupán az 
ő szavazata folytán jönnek lét.re, és csak az ő közbenjá
rása folytán engedelmeskedik nekik a nép.- De rnind
ezen jogok egyszersmind terhek is. Az alkotmány tevékeny 
polgárnak nevezi, s ő kiválóan ilyen, vagy kell, hogy ilyen 
legyen, nliután a nyilvános müködés csupán általa kez
dődik és végeztetik; ugyanis, minden az ő tehetségétől és 
buzgalmá tól függ, a gépezet csak az ő körtUtekin tése által 
jó, és csak ezzel arányosan müködik, pontossága, hidegvérü
séo·e szilárdsáD"a a szavazó asztal mellett és a választók kö-

b ' b ' 
zött kifejtett fegyelme szerint. A törvény meg nem szi.i.nö, 

* Llt!!d: Duvcrgicr. Collection des lois et dicrets. Az 179L 
május 11-15-iki törvény. 



éijeli és nappali szolgri.latot követel t~le, testi és lelki .köz
remi\ködést mint fegyveres és mmt v:l.lasztó polgm·tóL 
Hogy a fe~yvrres szaigálat elég súlyos, azt megítélbetjük 
a lázadások sokaságábóL i\Iennyire nyomas:üó a választó 
polgár szolg:ilata, azt a V<ílasztók névjegyzéke mutatja . 

1789 február, m:írczins, :tprilis és május hónapok
ban igen hosszan tartó község1 gyülek ezések tartatnak a 
v:ilasztók megválasztás:irn, és :t panasziratok megir:ts ~tra : 
még tovább tartanak a képviselők megválasztására és a 
nekik adandó utnsítások megálla.pit:isá.ra összehívott k e
rületi gyülések. - 1789 júliusban és angnsztnslmn ön 
kéntes gyülek ezések tartatnak n k özségi hatósü.gok meg
Yálaszt:isára vagy mege1·t'isí tését·e: tov ábuá, m:í.s ön kéntes 
gyiileke~ések a honvédelem szervezését·e és tisz1jeik meg
válnsztris!ira; továbM. egyéb vég nélküli gyiilek mo:ések , 
ezen hanvédelmezöknek egyetlen nemzető rség-gé való :it 
alakítására, tisztj eik újra választására, és a szövetség ü n . 
n epére k ülelendü követek megv:ilasz tá.s:i ra . --- !7o8 d e 
czemLerében, és 1790 ja,nuár hav tiban elsöclv:i lasztói g·yü
lekezések tartatnak a községi hatósri.gok és tanácsok 
megvá.lasztri.sán1. - 1790 tu;íjnsuan e lsőd és másodvá 
lasztói gyülekezések, a megy ei és k erületi kormányzók 
megválasztása czéljábóL - 17:JO októberben , e lső elválasz 

tói gyülekezések a békebírlik és eze k iilnökei, másocl
választói gyülekezések a k erületi törvényszék ~ h:: megválasz 
tá.sára. - 1790 novemb erben e lsűd választ<íi gy ülések a 
községi Livatalnokok felének újraválasztá.snra. - !781 
febnHir és márcziusban m::ísocl viiiasztói gy ülések , a pHs

pökök és plébánosok megválasztás:it·a . - 17~J l június . 
július, augusztus és szepternber hónapjaiban, elsöd- és 
másodválasztói gy ülések, a megyék és kerliletek kor-
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mányzóinak felében való újravá.Iasztására, a fenyítll tör
vényszék elnökének, közvádlójának és jegyzlljének, s a 
l;·épviselőnek megválasztására. - 1791 novemberben el
sőclv1ilasztói gyülések a küzségi tanácsok feliben való 
újravá.laszt:isára. - S j egyezzük meg, hogy e válasz
hísok gyakran igen hosszadalmasak, mert a szavazóknak 
nincs tapasztalásuk, mert az eljárás bonyolódott, mert a 
vélemények megoszlanak. Toursban 1791 augusztus és 
szeptcwber havában tizenhárom napig,* Troyesben, l 790 
januárinsban három nap helyett, három hétig huzódnak; 
Párizsban l 791 szeptember és október havában egyedül a 
k épviseJük megválaszhÍ-sa ügyében harminczhét napig tar
tanak; igen sok helyen a választá-sok megt[tmadtatnak; 
megsemmisíttetnel;:, s így újra kezdőd nek. - Ezen általános 
{isszehi vásokhoz, melyek egész Francziaországot mozga
lomba hozzák, sz:tmítsuk még a helyi összehiv~1so kat, 

egyes küzségekben , melyeknek czélja a községi elöljárók 
intézkedéseit helybenhagyni vagy megtámadni, felleb
bezni a megyéhez, kir::Uyhoz, vagy nemzetgyi'déshez, 
melyek plébánosaik megtartását, vásáraiknak élelmi sze
rekkel való ellátását, a katonai csapatok kikiildését vagy 
Yisszahivatását k érelmezik, s mindezekhez gondoljuk még 
azt, hogy ez összehiv:tsok, kérelmezések, választások, 
előkészítő bizottságokat, elllzetes összejöveteleket és vitat· 
kozásokat kivánnak meg. Minclen nyilvános eljárás zárt 
ajtók megetti tanácskozással kezdődik. Nem mindjárt 
egyez nek meg egy jelöltben, s még kevésbbé a jelöltek 
nevcit tartalmazó jegyzékben, a minden községben szük-

~' Lásd : j roces-·verbal dc l'assembléc élccloralc du ddpartement 

d' bzdre-et-T,oire (1791-ben nyomatott). 
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séges három és huszonegy között váltako~ó tisztvi.~elöl~, s a 
hat és negyvenkettö köz t váltakozó elökelők, a kerulet bze n· 
két, sa megye harminczhat közigazgatási hi~a.talnokának 
megvá.Jasztásában, annál kevesbbé, mert a nevJegyzéknek 
kétszer annyi egyént kell kijelölnie, mint a hány Letöl
tend6 hely van. Minden fontos választást megelőzőleg '~ 
választók egy hónapig talpon vannak, és négy heti vitat
kozás , korteskedés, gyülésezés még nem is igen sok a 
jelöltek megvizsgálására és a szavazatok összeszeclésére. 
- Ha e hosszas előzményeket, melyek mincl ezen hosz
szadalmas, és annyiszor ismétlődő választásokat megelő
zik, tekintetbe veszszük, fogalmat nyerhetünk a. zavarok, 
utazások, idlltöltések és azon munkálatok óriási tümegé
ről, melyekkel azok együtt já.rnak. Valahányszor az 
elsődválasztók összehívatnak, egy vagy több napon á.t a 
község házánál vagy a kerület székbelyén, mintegy nc
gyeclfél millió választó fo rel id meg. V alah<ínyszor a má
soclválasztók összehívatnak, a megyc vagy a kerUl et 
székhelyén, mintegy negyedfél százezer embernek k ell 
tartózkodnia. Valahányszor a nemzetőrség számára új 
vagy ismételt választások történnek, három-négy millió 
nemzetőr jelenik meg a községbázak, vagy a nyilvános 
térP-ken felá.llított választási helyiségek előtt. Valamonnyi 
szövetség, miután ezek is ugyanily eljárást követelnek, 
a kerületek és megyék székhelyeire százezrenként, Pá
rizsban tízezrenként menesztik küldötteiket. - Az új 
hatalmak, ily óriási erőiködések által életbe híva, csupáu 
úgy miiködhetnek, hogy ha hasonló erőlködésekei visznek 
véghez; a közigazgatás egyetlen ágában 2988 megyei, 
6950 kerületi; l.l75,000 községí, összesen majd 1. ~00,000 



kormányzó egyén vesz részt,* s láttuk, hogy hivataluk 
bizony nem sinecura. Soha semmiféle gépezetnek létre
hozása és megindításához nem volt szükség ily csodá~; 

erő pazarlásra. Kiszámi tot ták, hogy az Egyesült .Allamok
ban, hol a kormánygépezet ma már saját müködése kö
vetkeztében kezel összezavarodni, arra, hogy a törvény
nek minden ízében elég tétessék, és hogy minclen kerék 
a maga pontosan kittí.zött helyén müködjék, szükséges, 
miszerint minden polgár hetenként egy egész napot, tehát 
idejének egy hatod részét szentelje a közügyeknek. Fran
cziaországban, hol a kormányrendszer még új, s a ren
detlenség általános, hol a nemzetűr szolgálata bonyoló
dottá teszi a választók és kormányzók szolgálatát, úgy 
vélem két napot lehet számítani. Ezt eredményezi az 
alkotm:tny ; ez lappangó végső követelése, hogy minden 
választó polgár idejének egy harmad részét fordítsa a köz
iigyekre. 

Pedig épen ez az egymilliókétszázezer közigazgatási 
közeg és a három-négymillió választó és nemzetör legkeve
sebb szabad idővel rendelkezik Francziaországban. lVIert 
tényleg, a müködő polgárok közé majdnem minclazon em
berek tartoznak, kik kézi vagy szellemi mHnkával vannak 
elfoglalva. A Wrvény csupán azon cselédeket vette ki, 
a kik személyes vagy napszámasi szolgrl.latokat végeznek, 
és minden birtok s jövedelem nélki.il vannak, s napon
ként huszonegy sotmái kevesebbet szereznek. Követke
zésképen, minden molnárlegény, ki rendes szolgálattal 
bir valamely malomban, a legkisebb feles, minden pa
raszt, kinek egy kis gunyhója vagy zöldségtermelő ágya 

* Lásd: De Ferricres . . Mémot'res. I. 3ö7. 
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van ro inclen reneles mnnkás, lebe!. elsőd választó, s így 
köz~égi tisztviselő is. Sőt az, ki évenl.:ént tíz fr~nkot 
fizet egyenes adó fejében, ha bérlő vagy feles oly JÓszá . 
gon, mely négyszáz livret jövedelmez, ha szá.z-szn.zrjtven 
frank bérletet fizet, másodválasztó lehet, azaz, ald.r k e 
ri.ileti vagy meg:yei kormnnyzó is. Ezen knlcs szerint 
óriási a megválaszthatók száma; Donbsban, 1780-bcn,''' 
a v:ilasztó polgárok két harmad része ilyenek ből <"ill ott. Es 
így mindenki, vagy majd mind enki számára megvan 
nyitva az út bármely ti sz tséghez, s a törvéuy semm i féle 
elővigyázattal nem élt arra nézve, hogy azokat az elő
kelőbbek szrim:ira tartsa vissza, vagy hogy azoknak ked
vezzen, bár ezek volnának l ega lkalm asabba.l~ a tisztsé
gekre. Sőt e ll enk ező l eg, gyakorlatl.>nn, a nemesek , egy 
h:b;i méltós:lgokat ,-i selők, parlamenti tagok, a régi uralom 
fő tisztviselői, az elükelö polgrirok , majd Yalameuvyi gaz
dag és idejével rendelkezni tndó ember a válaszü-isoktól 
erőszakkal, a tisztségek t öl a k özYélemény által kizáratik ; 
ezért azután nem soleira visszavonúlnak a magAn életbe, 
és vagy elcsliggedésböl vagy k cdvetlenségböl, monarcbicns 
vagy vallásos kicsinyesk edékből telj csen elvonidnak a 
k özélet teréről. - Enn ek következtében az új hivatalok 
egész terhe a legelfoglaltabbak , a keresk edők. iparosok, 
jogászok, hivatalnok ok, kalmárok, IDPstercmberek, föld. 
müvesek vá.llaira nehezed ik. Épeu ezen emberek k éuy· 
telenek ki.ilönben is teljesen igénybe vett idejök egy har
madát fel:lldozni, magánfoglalkozásnkat a k özmnnka 

• Lásd : Sauzay. 1-Jistozre de la pers.Jeu/ion rt!volutiomwire dans 
le département du JJoubs . I. l !:Jl . :J 2, 288 beírt pol"ár közöl vitlaszt-
ható 21,711. "' 
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miatt elhanyagolni, ott hagyni termésöket aratás közben, 
mühelyöket, boltjaikat, irományaikat, hogy a szállítmá
nyokat kísérjék, hogy őrjáratokat tartsanak, s vagy a 
községházán, vagy a vl'dasztási kerület, megye és kerület 
székhelyén, hangzatos szavak és hi:ibavalóságok között 
töltsék az időt, azon tudatta!, hogy ingyen robotolnak, s 
hogy e robot vajmi keveset használ a közügynek. * -
Az első hat hónap alatt ezt jó szívvel teszik meg; igen 
buzgóan já.mak cl az utasítások szerkesztésében, a rab
lók elleni fegyverkezésben, az adók, hübéri illetékek és 
t ized megszi.intetésében. De, mihelyt ezt megkapták vagy 
kierőszakolták, elvben elhatározt:í.k vagy tényleg keresztül
vitték, megkívánják, hogy tovább ne zaklattassanak. Ne
kik sz ük ségö k van egész iclejükre; termésüket kell behor
daniok, vevőiket kiszolgálniok, nyert megbízatásaikat elin· 
lézniük, könyveiket rendben tartaniok , fizetéseiket pontosan 
telj esíteniük, mindmegann.) i oly siirgős teendők, melyeket. 
sem el nem hanyagolhatnak , sem félben nem hagyhatnak. 
A szi.ikségesség és az alkalom kényszcrüsége folytá.n, 
nagyot löktek az állam szekerén, s ha nekik hinni aka· 

* Lásd : Proci:s-verbal de l'assemblt!e t!lt·ctorale dtt d!partement 

d'fndre-et-Loire, 27 ao it 1791. • A gyűlés <'gyik taf!'ja azt indítva· 
nyozt.a, hogy mindazon tagok, kik a gyiilést alkotják, kárpótoi
ta ssaunk azon kiadásaik miatt, melyeket utazásaik, és a válaEztás 
helyén eltöltött hosszas idő miatt tenni kénytelenek. Az illető 
megfigy el te, hogy a falusiak szenvednek e miatt leginkább, mert 
munkájok képezi egyedUli vagyonukat; hogy, ha c fel~zólalást 
mellöznék, az illetök hazaszeretetök daczára kénytelenek volnanak 
Yisszavonúlni és fontos kiildetésökröl Icmondani ; de akkor a 
választási gyiilekezetek elhagyottak volnának, vagy csupán azok 
jönnének el, kiknek vagyonuk megengedné ez áldozat meghoza
talát.« 
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runk, ez 1\.ltal ki is segítették a hiná.rból, de ezt nem 
azért tették, hogy minclenkorra a szekér elé fogjá.k ma
gukat, és hogy ök vonják azt továbbra is. Századok óta 
a magán élet terére korlátoltan, m in denkinek megvan a 
maga kis szekerkéje, melyet előre tól, s mindenekelőtt 
és legfőképen ene nézve tartja magát felelősnek. l\H.t· 
1790 elejétől kezdve tapasztaljuk, hogy a szavazatok 
megszámlálá.sakor ug-yanannyi a hiányzók, mint a jelen
levők szá.ma; Besan1;onban 3200 bejegyzett választó közől 
csak 95!) szavazó van jelen; négy hónappal utóbb, n v:i
lasztóknak már nagyobb fele hiányzik a szavazásokná.l,"' 
s a közöny egész Francziaorsz:'t.gban, sőt még Párizsban 
is növekszik. XV. és XVI. Lajos alattvalóiból egy nap 
alatt nem válnak f!orenczi és athéni polgárok. Nem lehet 
három·négymillió embernek szivébe és eszébe rögtönözve 
oly képességeket és megszokásokat beplántálni , melyek 
képesek volnánnk az illetők erejének egy harmad részét 
egy új, tehetségeikkel arányban nem álló, ingyenes és 
felesleges munkára irányozni. - lVIindazon politikai ta
lálgatásoknak, melyeket ez időben visznek véghez, s me
lyeket még tíz éven át folyton tenni fognak, egy borzasz 
tóan helytelen szám képezi alap ját Önkénytesen és szo
ros vizsgálat nélkül tulajdonítanak az emberi ércznek, 
melyet felhasználnak, ily súlyt és ell entálJási képességet. 
De a kísérlet bebizonyítja . hogy ez ércz húszszorta sú 
lyosabb, és csak tizedrész annyi ellentállási képességgel 
bü·, mint azt róla feltételeztélc 

Lásd: Sauzay. Histotre de la persicution révolutionnaire, dans 
le département du Doubs. I. 147, 192. 
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V. 

A visszavonuló többség híjában a kisebbség végzi 
el a szalgálatot és ragadja magához a hatalmat. A több
ség· elvonúlván, a kisebbhség lesz souverain, és a köz 
ügyeket, melyeket a határozatlan, tétler., távollevő 

tübhség cserben hagyott, a kisebbség határozott, tevé
keny, jelenlevő csoportja veszi át, mely talál időt, s aka
rattal is bír a teher elviselésére. Az oly kormányrendsze1· 
mellett, mely winden állomást a választásoktól tesz füg
gővé, s m ely melle tt a vá.lasztások gyakoriak, a politika 
kedvez() pálya g·yanánt szalgil azoknak, kik al~ja tudják 
renelelni magán érdekeiket, vagy kik megtalá.lják abban 
személyes előnyeiket; minden faluban van öt-hat, ru inclen 
mezőv:í.rosban húsz harmincz , minden városban nehány 
szi\,z, Párizsban nehány ezer ilyen ember. * •Ezek a va
lóban levét.·enJ' polgárok. Egyedül ezek áldozzák minclen 
itl ejöket és fordítják minden fi gyelmöket a köz i.igyekre, 
leveleznek a hírlapokkal és a Párizsban levő képviselők
kel , minden fontos kérdésre nézve ők veszik át és ter
j l'sz tik a jelszót, zuggyííléseket tartanak. összejöveteleket 
hoznak létre, indítv:inyokat tesznek, feliratokat fogal
maznak, felügyelnek a helyi hatós:ígok felett, vagy kor
holják és felj elentik azokat, bizottságokká alakúlnak, 
jelöltjeiket felállítják és pártfog:í:;t szereznek nekik, s 
eljárnak a kHivárosokba és a falura szavazatokat sze
rezni. - E munkáért való kárpótlás fejében, ök bírják 

* E számok részleteirc uéz1•e lásd c munkn. hal'm:tdik 
kötctét. 
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a hatalmat; mert ők vezetik a választásokat, és ők v::í.
lasztatnak meg a tisztségekre, vagy az általuk megvá
lasztott jelöltek segítségével hivatalokkal láttatnak el. 
Pedig óriási az ily tisztségek é.s hivatalok száma, r1em 
csupán a nemzetörség többsége és községi, kerületi vagy 
megyei kormá.nyzós:l.gok, mclyek ingyenesek vagy majd
nem ilyenek, hanem számtalan más fiz etett ti sztség is ; * 
83 püspök, 750 képvisclö, 400 fenyítő töt·vénysíléki bíró, 
3700 polgnri törvényszéki bíró, 5000 békebíró, ezek mel
lett 20,000 ülnök, 40,000 községi aclószcclő, 46,000 plé
bános, nem sz:i.mítva a tíz- és százezer számra menő 
mellékcs vagy alsc\ bivahllnokokat, k ezdve a titkárokon, 
jcgyzökün, tollnokokon és törvényszolgákon, a csendőrökig. 
hajdukig, hiva.talszol~áki g, sckrestyésekig, sirásokig, vég
rehajtókig. Óriási tér nyílik a nagyravágyás számára; a 
szükségben. levők számára nem kisebu, s az illetök fel 
is használják az alkalmat. - S ez reneles dolog a tiszta 
democratiában; így hemzseg az Egyesült-1\.llamokban az 
úgynevezett poh/tctau ok hangyabolya. :Midőn a törvény 
szünet nélkül felhí valamennyi polgál't a politikai tevé
Kenységre, csup<l.n nehán yan engednek a felhívásnak. 
Ezen külön munkában az illetők egyedlll szereznek jár
tasságat maguknak, s ez :Utal túlsúlyra tesznek szert. 
De, fáradtságuk kárpótlásáúl díjazlis kell nekik, s a vri.
lasztások által, mivel ők vezették azokat, hivatalokra 
tesznek szert. 

Ez uralkodó kisebbség-et az emberek két osztálya 
képezi : a rajongók és a foglalkozásukat veszítettek. 

0 Lásd: De Ferrieres . .llt!moires. I. 367. V. ö. az ide vonat
kozó törvényeket is. 
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1789 vége. felé a mérsékelt, elfoglalt emberek visszavo
núlnak elébbi körükbe, és naponként kevesebb hajlandó
s:ígot mutatnak arra, hogy abból kilépjenek. A nyilv~l
noss::íg amazoké marad, azoké, kik politikai buzgalomból 
és szenvedélybűl elhagyják foglalkozásukat, s azoké, kik 
társadalmi helyzetök körébe szorítva, vagy rendes körtik
ből kilök etve, csupán új alkalmat vártak, hogy felléphes 
senek . - A túlhajtott képzelet és forradalom e korában 
sem az: egyik , sem a mási k csapat nem hiányzik. A nép 
so u vera i nit:ísának dogmája, mint a tele marokkal szó1·t 
gabona, a légben széthullva, termékeny füldbe esett, és 
a heves fcjüek, a rövidlá.tó k és eJhamarkoelott szellemíiek 
k üzö tt, kik . ha egyszer valamely gondolat megragadta 
őket, annak hatása alól nem tudtak menekiilni, az okos
k odók k öz:t, kik , egy elvbül kiindúlván, vakon előre tör
nek, mint a ló, melynek szemérc takarót tettek, és külö
nösen a jogászok k özött, kiket foglalkozásuk megtanitott 
a levezetésekre; a falu si iigyvédtk , csuhájol;;at elvetett 
szerzetesek , a betolakodott és kiközösített plébánosok 
között, s főleg a hírlapírók és helyi szónokok közt, kik 
most el ső alkalommal találnak hallgatókat, részesülnek 
tapsban, és bírnak kilátással , hogy befolyás ra és szeren
csére tesznek szert. Csupán ily emberek hajlandók elvé
gezni e bonyolódott és folytonos munkát, melyct az új 
alkotmány megkiván; mert csak ezeknek reménysége ha
tártalan, ábrándozása összefüggő, tanuk egyszerü, lclke
sedésök ragályos, aggodalmaskoclásnk semmi, és elbiza
kodottságnk teljes. Így erősödött meg és izmosodott ben
nök a szilárd akarat, azon b enső rugó, mely napról napra 
szilárdúl és őket mindazon á.llásokhoz tereli, melyeken , 
hívek et szerezni, és cselekedni lehet. - 1790 második 



felében mindenfelé találkozunk velök, s litjuk, miként 
csoportosúlnak népies társaságokb.a. az a~kotmány neve 
alatt a pá.rizsi jakobinnsok péld:l;Jái~a. 1\imden. VlÍ!'osban 
vagy mezövárosban alakú] lwzafial; klubby., mely 
minden rste, vagy hetenként több estén összegyül, 
»hoű'y a közügy érdekében müköcljék." * Ez egyletek 
új, ~nkéntesen alakúlt, kiegésútő és élő sd i szervet ké
peznek, melyek, a törvényszerit szenre k mell ett fejlődnek 
ki a társadalmi testben. E szerv észrevétlenül nagyobbo
dik, magához vonja a többiek életnedvét, a maga ezél
jaira használjn azt fel, azok helyére lép, önhatalmúlag 
és egyedül a maga érdekében cselekszik; bizonyos falánk 
kelés ez, melynek támacl:tsa e l ő l nem lehet menekülni, 
nem csupán azért, mert a körülmények és az alkotmány 
mííködése táplálják, de azért is, mert magva, mélyen 
eliiltetve, az alkotmány egy élő részét k épezi. 

És tényleg tapasztaljuk hogy ez alkotmány, és a vele 
összefüggő rendeletek élén az emberi jogok kijelentése 
áll. - Ennek következtében, a mint ezt a törvényhozók 
maguk bevallják, a törvényben két részt k ell megkülön
böztetniink: a fensőbbet, örökké valót, sérthetetlent, mely 
az önmagában is világos elv, s a másikat, az alsóbbat, 
mulékonyt, mely felett vitatkozni lehet, t . i. a többé· 
kevésbbé világos vagy téves alkalmazást. Mindenféle al
kalmazás értéktelen, ha az elv sérelmével jár. Semmiféle 
intézmény vagy hatalom nem érdeme! engedelmességet, 
ha ellenkezik azon jogokkal, melyeknek biztosítása ké-

* Lásd; Constant. I:listoire d'un club jacobin en provmce 
(Fontaineblcau). 15-ik J. Proces- \•erbaux de fondation des clubs 
de i\Iorct, Thomery, Ncmours, Monte1·enu. 
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pczi czélját. E szentesített jogok a társadalom keletkezése 
előtt már meg voltak, s így eidbbre valók bármilyen tár
sadalmi megegyezésnél, s ba meg akarjuk tudni, vajjon 
törvényszedí-c valamely törvényes rendelet, csak azt kell 
vizsgálnunk, megfelel -e a természeti jogoknak Térjünk 
vissza tehá.t minclen kétes vagy nehéz kérdésben a böl 
csészeti evangél iomLoz, e meg nem támadható katekiz 
mushoz, ezen ősi hitá.gazatokh oz, melyeket a nernzetgyülés 
kijelentett - l\Iaga a nemzetgyíllés egyenesen felsz ólít 
minket erre. Ugyanis arra figyelmeztet, hogy »a k öz 
szerencsétlenségnek és a korm:i.nyok romlottságának egye
düli okai az emberi jogok nem ismerése, elfelejtése vagy 
megvetése « A nemzetgyülés kij elenti, hogy »minden po
litikai társulás czélja a természeti és elévülhetetlen jogok 
megőrzése. « Fel is számlálja ezek et, »hogy a törvényhozó 
és végrebajtó batalom tettei, bármely pillanatban össze
hasonlíthatók legyenek minclen politikai intézmény czél
j:i.val.« Akarja, ~ h ogy ezen kijelentését a társadalmi test 
va lamennyi tagja mindig szem előtt tartsa.« - Ez annyi, 
mintha az alkalmazá.st az elv által elle nőrizné, és meg
adja~ neld.lnh: azon mérvesszőt, mely szerint a feno:ílló 
intézmények és törvényes hatalmak iránt. engedelmessé
gün l;; et és ti.irelmünket, s alárendeltségünket kifejezbet-

l.ük mérleo·elhetj'iik vagy megtagaclhatjuk. 
. ' o ' 

S vajjon melyek e fensőbb jogok, és vajjon kétely 
esetében ki legyen a bíró1 ki azok ban dönt? - E te
kintetben nem talá.lunk semmit, a mi az amerikai alkot
mány világos meghatározásaihoz hasonlltana, * azon vilá-

>-' V. ö. az 1771i július 4-ild (amerikai) függetlenségi nyilat
kozatot (az elsö mond~t kivételével, mely nem egyéb, mint az 

Taint.:!. A jelenkori Franc:tiaors7.iLC alaknl:isR. II. köt. 22 
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O'OS rendeletekhez, melyek alapúl szolgálhatnának a bírói 
;::,1· .( .( ak azon határozott tilahnakhoz, me! y ek már a 
eJ~rasn , . 
priori meggátolják bizonyos tör~ények létreJövetelét, .. m~-
Iyek határvonalat húznak a nydvános hatalmak muko
désének, és körülírják azon tért, melyre az állam nem 
léphet, mert az az egyének s~~mára ~an fentm:tva. Sőt 
ellenkezőleg, a nemzeígyülés kiJelentéseben a czikkelyek 
leO'naO'yobb része elvont dogmákból, metaphysi~?ai meg-

o t> 1 I . határozásokból, többé-kevésbbé iroc ami, azaz, többé -
kevésbbé hamis, majd ismét ingadozó, el lentmondó elvek
ből áll, ruelyek többféle, és pedig ellentmondó módon 
magyarázhatók, basználhatók valamennyi fény es szónok· 
latban, de nem a gyakorlati életben ; puszta czifraságok, 
pompás, de baszontalan és nyomasztó czégérek, me1yek 
az alkotmány-épület homlokzatára függesztve, az erősza
koskodók keze által naponként annyira ide -oda rángat
tatnak, hogy nem sokára az arra járók fejére fognak 
hullani.* - Semmi sem történt ezen előrelátható vesze-

európai bölcsészekhez intézett alkalmi hirdetés.) - Az l7S9 Jnár
czius 4-iki alkotmány szá111ára Jelfersan nz emberi jogok kihir 
detését ajánlotta, de indítvúnya elvettetett. Megelégedtek tizen 
egy pótlással, melyekben a polgár főbb szabadságai valáuak kí 
mondva. 

Az l. czikkely így szól: »Az emberek mint szabadok és 
egyenlő jogúak születnek, s azok maradnak. A társadalmi meg
különböztetések csupán a közjón alapúlhatnak.< Az első mondat 
elveti az nlkotmány által is szentesített öröklő királysúgot. A 
második mondat segélyével pedig mind az öröklő egyeduralmat, 
mind az öröklő aristocraiiát lehet igazolni. - A X. és XI. czik
kely a vallási vélemények nyilvánításáról, a szó lás- és sajtósw
uaclságról szól. E két czikkely erejénél fogva mind a vallá
sos felekczetekct, mind a szólás- és sajtószabadságot, a legnyomasz
tóbb korlátok közé lehet szorítani. 
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delern eloclázására. Nincs semmi oly intézmény, mely az 
Egyesült Államok legfőbb törvényszékéhez hasonlít&na, 8 

mely ott az alkotmány őre, még a congressus ellenében 
is, s mely, az alkotmány nevében megsemmisítheti méo· 

. o 
az összes JOgos tényezők által, minclen külsőség pontos 
megtartá.sával megszavazott és szentesített törvényt, mely 
elfogadja az alkotmány ellenes törvény által megsértett 
magán ernber panaszát, s visszatartja a sherif vagy adó
szedőn ek ellene felemelt kezét, és az ill etőnek azokkal 
szemben, érclekeit védelmezi. Francziaországban megha
tározatlan és össze nem hangzó jogokat birelettek ki, és 
nem gondoskodtak azok magyar1tzatáról, alkalmazásáról 
és szentesítéséről. N em alkottak erre egy külön közeget. 
N em bíztak meg semmiféle kiilöu e czélra szolgáló tör
vényszéket, mely a felszólalásokat átvegye, törvényesen , 
békésen, fellebbezés nélkül oly döntő határozattal intézze 
el a felm er i.i.lő vitákat, mely előzetes esetté váljék, s a 
ruganyos szöveget a maga ~rtékére visszavezesse. Mincl 
ezzel minclenki egyaránt van rnegbízva, azaz, azok, kik 
önként vállalkoznak en·e, más szavald~al a haMrozó és 
tevékeny kisebbség·. - Tehát minclen városban vagy 
mezővárosban , a helybeli egy let lesz az emberi jogoknak 
a törvényhozók által helybenhagyott védnöke, bírája , 
magyarázója és öre, mely, ha jónak tartja, ezen fensőbb 
jogok nevében óvást tehet, fellázaclhat, nem csupán a 
törvényes hatalmak törvényszedi cselekedetei, ele még 
az alkotmány és a törvények helyes szövege ellen is. 

Tekintsük most ezen jogokat azon alakban, mely
ben azok kihirclettetnek, a mint azokat az egyletekben 
fejtegető szónokok a felhevült és vállalkozó szellemek 
előtt, az utczálion a felizgatott és durva tömeg előtt ma -

2:!~ 
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kelye, az emberi társadalom testére ir~nyz~_tt _tör, s a k~ 
annak élét a társadalom testébe akarJ~ dofm,. csak k1 
kell rántania a tőrt.* - "Ezen terrneszetes cs elévül
hetlen jogok« közé, a törvényhozó felvette »az elny~ma
t:ís elleni ellentá.llás jogát.« El vagyunk nyomva, állJunk 
ellent, és ragaeljunk fegyvert. - A törvényhozó nézete 
szerint »a társadalomnak joga van számadásra vonni a 
közügyek kormányzásának valamennyi tényezői t. o: Men
jünk a vá.rosbázára, vonjuk kérdőre gyanus vagy lanyha 
bivatalnokainkat, ellenőrizzük üléseiket, szerezzi.ink llleg
győződést, vajjon üldözik-e a papokat, és lefegyverzik-e 
az aristocratá.kat, akadályozzuk meg, hogy a nép ellen 
fondorkodjanak, és csapjuk el a rossz hivatalnokokat. -
A tön7 ényhozó véleménye szerint »minden polg:í.rnak joga 
van, akár személyesen, akár képviselője által bcfolyni a 
törvény alkotá.sára. Nem kell teMt ezentúl a választá
sokban való részvételre azon szabaclalolll, lllelynél fogva 
csupán azok szavazn:inak, kik legalább hárolll frank 
adót fizetnek ; le a tevékeny polgárok új aristocratiájá
val; adjlik vissza két millió proletámak a szavazás jogát, 
.melyet az alkotmány tőlük csalárdúl elvett. - A tör
vényhozó nézetc szerint »az emberek lllint szabadok és 
egyenlő jogúak szi.iletnek.<< Következésképen, senki se le
gyen kizárva a nemzetörségböl, mindenki, még az inség
ben levő is kapjon fegyvert, nyársat vagy puskát, hogy 

Lásd: Roux et Buchez. Hi.rtoire parlementazre. XI. 237. 
Malouet 1791 augusztus 5-ikén, az alkotrnány-revisió tárgyában 
tartott beszédében mondja: »Önök minden lépten-nyomon fel
ajánlják a népnek a souverainitás kísérletét, a nélkül, hogy annak 
gyakol'iatút közvetlenül reá bíznák.• 



a szabadságot megvédelmezhcssc. - Magának az emberi 
jogok kijelentésének szavai szeriut »ezentúl semmiféle 
tisztség sem meg· nem v:ísárolható, sem nem örökölhető.« 
Az örökW királyság tehát törvénytelen: menjiink a Tni
leriákba és döntsük fel a trónt. - :Magának az emberi 
jogok kij elentésének szavai szerint »a törvény, a köz
akarat kifejezése.« Azonban halljuk csak a piaczok ]:ír
máját, a városokból érkező kérvényeket, s megisme1:jlik 
e k özakaratot, mely az élő törvény, s mely megszi.inteti 
az írott törvényt. Ezen i.il·ligy alatt nehány párizsi ldubb 
vezetői le fogj:ík tenni a ki!'á.lyt, erőszakot fognak elkö
vetni a törvényhozó gyií lésen, és meg fogják tizedeini a 
nemzeti conventct. - Más szavakkal: a lárnHis és lá
zongó kisebbség el fogja nyomni a sauverain nemzetet, 
és ezentúl semminek sem lesz híjával , hogy azt tegye és 
akkor. a mit, és a mikor neki tetszeni fog. 1\Iert az al
kotmány müködése kezébe adja a valóeli hatalmat, más
részt az alkotmány bevezető szavai* a jog látszatával 
rnhá,-.zák fel. 

VI. 

llyen az alkotmányozó gyiílés munkája. Jó mago· 
kat is vetett el nehány törvényében, ki.ilönősen azokban, 
melyek a magán életre vonatkoznak, az anyakönyvek in· 
tézménye, a fenyítő és mezei törvénykönyv** behozatala, 
az egységes polgári tőrvénykönyv első kezcleteivel, s 

•; 'f. i. az emberi jogok kijelentése. 
':"" Code rnral. 
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azon igérettel, miszerint az el fog készülni, nehány, az 
adót, perrendtartást és_ küziga~gatást illetől~g felá~l~tot~ 
egyszeríi szabály által."' De ~mdabban, a :111 ~ 1;ohtt.km 
intézményeket és a társadalmi szervezetet dlett , ugy Járt 
el, mint .egy utopistú.kból álló akncl émia, nem pedig mint 
gyakorlati emberekből :ílló törvényhozó gy Ulek ezet. -
A reá bízott beteg testet épen oly feleslegesen mint túl 
s:igosan megcsonkította, s a kötelékek , melyek ct a mü
tét után alkalmazott, elégtelenek és káros hatásúak voltak 
egyaránt. Kivéve két-három , kö ,·e tk ez e tlenségbő l meg
hagyott fentartás t, kivéve az t, hogy ll. k ir:í.lyságot kü lső 
dísztil meghagy:i., és hogy a választói k épességet csek ély 
adófizetést6l tette fiiggö ,•é, minden cg·yél>ben sa já.t elveit, 
melyek Ronsseanéi \'aJá nak, a végletek ig vit te k eresztUL 
Az embert szándékosan nem úgy tekin tette, a min t az 

· a valódi életben előtte megjelenik, s makacsságát anny ira 
vitte, hogy a könyvek által megteremtett elvont lény t 
látta benne ·- Ennek következtében, a ]))'ÓbúJga.tó se 
bész vakságá.val és makacsságával, az ö mütü i kése és 
elméletei alá került társadalom testéről , nem cs u pá. n a 
keléscket, alaktalanságokat és daganatoka t metszé le, de 
még a szen 'eket is kivágta , éi:' pedig az é l ű, és irány 
adó magvakig, melycl.; k örül n se jtek csopor tosú lnak a 
megrontott szerv újra képzésére, s e magot részint a r ég i, 
önkéntesen alaktdt és marada ndó csoportok k épezik, me
lyeket a földira t, történelem, a fog-lalkozás és érd ek k ü . 
züssége alkotott, részint azon természet:;zeríí vezetők , 
kiket nevök, előkelő \'Oltuk neveltetésök füo-o·etlenséo·ök l . l bO O > 

Lásd : Duvergier. Collection d.;s lois ct dolcrels. 1791 sze p
.tem ber 2.'J - ok tó he•· G, é11- szeptemher 28-október 6 rendeletek. 
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jóakaratuk és képességeik kijelölnek a fö szerepekre. Egy
.Iészröl kifosztja, tönkre teszi és proscribálja az egész 
előkelő osztfl.lyt, a nemességet, parlamentáriusokat, elő
kelő polgá.rokat. l\'lásrészt, megfoszt javail,;.tó] és feloszlat 
valamennyi történeti vagy természetszerü testületet, a 
vallásos társulatokat, a papságot, a tartományt, parla
menteket, a müvészek, iparosok és mcsteremberek testü
letcit A mütét bevégezte után hítjuk, hogy minden 
kötelék, mely az embereket egymáshoz filzte, szét van 
szakítva; minclen alárendeltség és rangfokozat megszünt 
Nincsenek már sem keretek sem vezetők. Nem marad 
egyéb hátra, mint egyének, buszonhat millió egyenlő és 
szétválasztott parány. Soha lazább, ellentállásra képte
lenebb anyag nem bízatott oly kezekre, melyek azt meg
dagasztani kivánná.k; hogy munkájokat elvégezzék, elég 
ha durvák és erőszakosak. - És nincs is hiány ily dm·va 
kezek ben, s a nemzetgyülés, mely felverte a port, elké
szíté a kalapácsot is, melylyel a port elöiclézte. A nem
zeígyülés az alkotásban és rombolásban egyará.nt ügyetlen: 
hogy a felforgatott társadalomban a renelet helyreállítsa, 
oly gépezetet talál fel, mely, már magá.ban is képes volna 
rend etlenséget idézni elő a csendes társadalomban. l\iég 
a. legkorlátlanabb, legegyöntetiíbb kormányra nézve is 
óriási m unk a volna, a rangegyenlőséget, a csoportok ily 
felosztatását, a tulajclonjogi viszonyoknak ily átalakulását 
zavarok nélkül behozni. J ól vezényelt, engedelmes, min
dent\tt jelenlevő hadsereg nélkül, nagy társadalmi átala
kítást békés uton nem lehet létrehozni ; Sándor czár 
csupá.n ily móclon volt képes felszabadítani az orosz job
bágyokat. - Az új alkotmá.nyban mindez ellenkezőleg 
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történik, * az alkotmány a királyt a bomlá:;nak indúlt 
állarn gyanusított és megtámadott tiszteletbeli elnökévé 
teszi . A király és a törvényhozó testület közé szórja az 
összekoczczanás magvait, és a megegyezésnek rninclen 
lehetöségét elveszi. Az uralkodónak semmi befolyása sincs 
azon közigazgatásra, melyet neki k ellene vezérelni . s a 
l:atalmak kölcsönös függetlensége, az áll ::nn k özp ontj ából 
annak kiágazásaiban mindenütt a lanyha:;ágot, tétlenséget 
és engedetlenséget ékeli a paran cso lás és végreha jtás 
közé. Francziaország negyvenezer község szö vctségévé 
lett., melyekben a törvényes hatós:'igok tek intélye a túl 
ságosan terh elt. és n közügyek intézését ő l visszavonuló 
miíküdő polgárok szeszélye szerin t in ga dozi k , me lyekben 
a fanaticus és nagy ravágyó kisebbség ragadja magához 
a szót, n befoly:ist és szavazatokat, a ha ta lmat és tevé-

~' Az ezen korbeli részrehajl atlan és ill etékes tanu k ei!yél·
telmitl eg elimterik HZ alkotmálly képtel enségét. - Du mon t. Sou

'l!m irs czími.i mnnkítj ának 339- ik lapjá n mondj n : »Az a lk otmá ny 
vnlósúgos szörny volt. Nagyon sok monarchi cus dolog vo lt betmc 
al'l'a, hogy köztitrsasúgi legyen , é ~ igen ~ok köztú rsasági ana 
hogy monarchi cus legyen . A király csupún mcllék es vab1 n.Ji; lát: 
szólag mindeniitt ott van, de valósúgban semmi ha t alma si ncs." 
- Morris kormituyzó (lásd : Corr!!spondance witll f,Vasllington) l i~ l 
&zeptember 30-ikáról Íl:ja : •Az á ltal ános. és majdnem min de nki 
nltal vallott meggyőződés az. hogy ezen a lkotmány ldvihe
tetlen. i\Iég a kik megalkották is, az elsötöl a z utolsói!{, el
itélik azt.• - U. o. 17~11 deczemb er 27-ikén ez áll : • l\1indeu nap 
világosabban kitiinik, hogy a franczíák új alkotmáuva semmit 
sem ér.• - V. ö. Houx et Buchez. Htslo ir e parlemeu~taire czím[i 
munkájokban (XI. 237) l\lalouet józan és látnoki beszédét 1791 
augusztus 5-tkén. 

\ 
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kenységet, és az emberi jogok kijelentésével igazolja sok
szoros bitorlásait, vég nélküli önkényét, szaporodó me
rényleteit. -- A speculativ értelem és a gyakorlati értel
metlenség remekmüve teljes; az önkéntes fejetlenség az 
alkotmány erejénél fogva törvényessé vált. És e fejetlen
ség oly telj es, hogy a kilenczedik század óta ehhez ha
~onló nem létezett. 
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Ha utopiák valaha kivibetöknek látszottak, vagy, 
jobban mondva alkalmaztattak is, tényekké váltak, ma-
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raclandósíttattak, úgy ez a Rousseau-félékkel történt 
1789-ben és a három következő évben. l\1ert nem csupán 
á.tmentek elvei a törvényekbe, nem csnp:in az ö szelleme 
élteti az egész alkotmányt, de úgy látszik, hogy a nem
zet komolyan vette az ö eszmetaní J'átékait az ő elvont 

' ' képze!eit. Es e képzeleteit pontról-pontra végrehaj~ja a 
nemzet. A bölcsészek társadalmi rendeivénye ez: tényleges 
és önkf\ntes társadalmi szerzöclés, emberek óriási gyüle
kezete, kik most először, és szabaclon társúlnak egymás
sal, egymá.s jogaik elismerése, nyílt szerződés elfogadása, 
ünn epélyes eskü letétele; s ezt betlihíven követik. -
Sőt, mintán e rendelvény esalhatatlannak tekintetíl(, a. 
képzelődés is miiködni kezd, s a kor érzékenysége is 
megteszi a magáét. Elfogfl.dják , hogy mintán az emberek 
egyenlök lettek, testvérek is lőnek.* Valamennyi akarat 
és gondolkozás rögtöni és csodás üsszbangzása az arany
kort fogja visszavezetni a földre. Illő , hogy a t:irsadalmi 
szerződés megkötése ünnep legyen, megindító, magaszto
iclyll, melynél Francziaország egyik végétől a mnsikig, 
mindenki , kéz kézben, eljőjjön lllP-gesküdni az új szerzö
désre, énekszó, táncz, a meg·indnlús küiiii,Y CÍvel, a vígság 
lármájával, mint a közün1:ep méltó kezdeté,·el. S valóban, 
egyhangú megegyezés folytán ez idyll le is játszatik, 
mintha csak megírt son·end sze1·int történnék. 

A testvé1·isülések 1789 november 29-ikén. Étoileban, 

':' A pí1rizsi község egy feliratábrm, 17DO június 5-ikéről ez 
úll : • Azon nnpon tt. i. a B,1stille bevételének évfordulóján), ör
vendetesebb kiáltás hangozzék fel : fraucziák . -mi uundn)''~jan test

vérek vagyunk/ Igen , mi test1·é•·ek. szabndok vagyunk, van ha
zánk !• (Lásd : Roux et Buchez . f!istoire parlementaire. VI. 275.) 
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v~lence közelében megkezdődtek :* A H.húnc két partja 
mentében tizenkétezer nemzetőr megigéri egymásnak, 
"hogy minclenkorra egyesültek ~arach_wJ:: , hogy az élelmi 
szállítmányokat védelmezni fogják , es a nemzetgyülés 
által hozott törvényeket t:imogatják. « - D eczember 
J ~-ikán :Montélimartban hatezer ember , s más hnszon 
hétezemek képviselői, hasonl ó esküt tesznek , és szövet
keznek előzőikkeL - Erre hónapról-hónapra, s egyik 
tartomrl.nyból a másikba terj ed a mozg·alom. A F ranc he
Comtéhoz tartozó tizennégy város egy lwzalias szövetsé
get képez . Pontivyben Bretagne és A nj on szövetkcznek. 
Vi vernis és Langnerloe sz.í.zczer nc1m:etű re Vouteba 
nyolczvanezet· vosgesi n emzetű r Épina.lba kiildi képvise: 
Jüit. J 780 febrná.r, m:í.rcziu8, á prili s és m:íjn8 hónapja iban 
ugyanily l:ítv:íny tanui Elsass, Cham pagne, Dau ph iné. 
Orléanais, Pronnee, T omain e, L yonnais . D raguignan
ban nyolczezer nemíl ető r teszi le az esk lit llltszezerny i 
néző j elenlétében. Lyonban, ötvenezer ember, több mint 
ötszázezemek képviseletében, leteszi a polg~b· i eskü t. -
De, F ra n ez iaorsz:lg megala kulására nem elegenelők a 
helyi szövetkczetek, vala menny i francziának á.lta lános 
szövetkezetére van sziikség. Számtalan nemzetör ir t már 
Párizsba a párizs;akkal va ló egyesillés do lgában, és jú
nius 5-ikén, a párizsi k özségi ha tós:íg indítvúny:tra, <l 

nemzetgyülés elhat:írozza az álta lAnos szövetkezést En
nek napj átil július 14-ike van kitüzve, mindeniit t egy
szen·e k ell megtörténnie, a k özpontban é pen úgy, mint 

* Lásd : Rom: et Buchez. Histoir e p arlcmentaire. IV. 3, 30~1. 
V. 123. VI. 21-l., 3~9. - Duvergier . Colleelion des lois et décrets, a1. 
1790 június 8 - !:J-iki rendelet. 



a legtávolabb esü vidékeken. lVIinclen kerületben és me
gyében lesz erre egy f6hely, s az egész ország számára 
is egy. Erre, minden ezredtől egy tiszt, egy altiszt, és 
négy közlegény küldetik Párizsba. - A Mars mezején, 
az ünnepély színhelyén, a vidéki nemzetőrségnek tizen
négyezer , a szárazföldi és tengeri hadseregnek tizenkét 
ezer képviselő j e, a. párizsi nemzetőrség, és százhatvanezer 
néz6 jelenik meg, a chailloti és passyi, amphitheatrum
szerii magaslatokon pedig egy még nagyobb tömeg. l\Iind
annyian egyszerre emelkednek fel, hiiséget esküsznek a 
törvénynek , fi. királynak, az új alkotmánynak. Az esküt 
hirdet<:\ ágyúdörej megszólalván, a párizsiak, kik honn 
maradtak , férfiak, n6k, gyermek ek, a Mars mezejének 
irányában felemelik k ezök et és kiáltják, hogy ők is es
küsznek . A megyék és kerületek , s Francziaország vala 
mennyi községéből, e napon ugyanazon eskü hangzik fel. 
- Soha társadalmi szövetkezés nem köttetett oly nyil
vánvaló módon. A nézők szemeiben ez az első valóságos, 
törvényszedi társulat ; mert ez szabad alku, ünnepélyes ki
jelentések és positív meg·egyezés folytán jött létre. Hite
les okmányok és a kelet megjelölésével kiállított jegyző
könyvek léteznek róla. 

Sőt még ennél is több bizonyíték van ; ha csup:i.n 
a külszin után ítélünk, a szívek egyesültek. Úgy látszik, 
hogy mindazon válaszfalak, melyek az embereket egy
mástól elválaszták, l e előltek és hatástalanok. Ú gy látszik 
a tartományok közötti különállási törekvések megszün
tek; a bretaguei és anjoui szövetkezettek azt hják, hogy 
már nem akarnak bretonok és anjouiak lenni, hanem 
csupán francziák. Nincs többé vallási egyenetlenség ; 
Saint-J can-du-Gardban a katholikus és protestáns lelké-
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szek az oltár előtt ölelik meg egymást; a katholikus 
templomban a protestáns lelkész ül első helyen, a pt·o 
testánsok gyülekezetében pedig a. katholikus lelkész, hall . 
gatva a másiknak szónoklat.'Ít. * Nincs többé rang- és 
állapot-különbség. Saint-Audéolban d;;:ét agg ember, egy 
kilenczvenhárom s egy kilenczvennégy esztendős, az 
egyik nemes és nemzetőr-ezredes, a másik egyszerii 
földmíves , részesül azon tiszteletben, hogy a nép élén 
az esküt letegyék. « - Párizsban kétszázezer, minclen 
állású, korú és nemü ember, ti sztek és katonák , szerze
tesek és szinészek, tanuJók és tanárok, divatosan öltözöt
tek és rongyosak, előkelő hölgyek és halárusnők, min
denféle munkások , mindenfelő l összesereglő parasztok 
jelentek meg, és ajánlkoztak a l\iars mezejének felásá
sára, mely még nem volt elkészítve az ünnepély megtar
tásá.ra, s egy hét lefolyása alatt . a lapos síkságból jobbra
balra dombok által környezett völg·y lett; s ro indezen 
emberek egyenlöek, társak valának, önként ajánlkoztak 
fel ugyanazon mnnkára, tólták a talyigát és kezelték az 
ásót. - Strassburgban Lnckner, a parancsnokló t<íbor
nok, egy egész délután, ingújjakban, úgy dolgozott mint 
a legerőtelj' esebb munkás a töltéseken. A szövetsérresek 

~ "' J 

bármerre járnak, elláttatnak élelemmel, lalGtssal és pénz-
zel. Párizshan a vendéglősök és szálloclatulajdonosok, sa
j•í.t jó szántukból lesz~lllítotüík az :ü·akat, és eszökben 
sincs új vendégeiket megsarczolni. Sőt, •a k erliletek ver 
senyeznek a tartományok képviselőinek megvendégelésé
ben, naponként ezerkétszáz-ezerötszáz terítékü ebéclck 

* Lásd: Michelet. Hutou·e de la r.!volution fran~aise IL 
470, -!7-1. 
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adatnak.«* Vidékiek és párizsiak, katonák és polgárok, 
vegyesen ülnek az ablakoknál, kocczintanak és megcsó
kolják egymást. Különösen a katonák; az altiszteket kö
rülveszik, üdvkiáltásokkal fogadják, megvendégelik, úgy, 
hogy majd eszöket, egészségöket vesztik, s<lt még ennél 
is többet. »Egy vén lovas, ki már ötven évnél tovább 
szolgált, visszatérve, útközben a benne meggyuladt italok 
és egyéb jók élvezete következtében meghal." -- Szóval, 
az örvendezés túlcsap korlátain, a mint az illik azon 
egyetlen napon, melyen egy század óhaja teljesül. Íme 
az eszményi boldogság, a milyennek azt a kor könyvei 
és képei feltüntetik. A természetes ember, kit a mester
séges polgárisúltság meze elborított, most leveté magáról 
e külsőt, és úgy tünik fel mint kezdetben volt, mint 
Otahaitiban, mint a bölcsészeti és irodalmi pásztorversek
ben, mint a mezei és mythologiai operákban, bizalmas, 
szerető, boldog. »A lélek, látván az egész népet az ős

testvériség édes érzelmeihez visszatérni, ellankad ezen 
gyönyörteljes ittasság súlya alatt«, s a franczia, ki akkor 
sokkal vidámabb, sokkal gyermekiebb volt mint ma, 
minden mellékgonclolat nélkül engeeli át magát a társu · 
Jás , a rokonszenv és közlékenység ösztönének. 

Minclaz, a mit a kor képzelőclése kezébe ácl meg
ínelulásának növeléséhez, mindazon ldasszikai, szónokias 
és színpacli dísz, melylyel rendelkezik, felhasználtatik az 
ünnepély szépítéséhez. Máris lelkesült, de még jobban 

* Lásd: De Ferrieres. Mémoires. II. 91. - Albert Babeatt. 
Histoire de T ro yes pmdant la rlvolution. I. 3-!0. Lettl·e adressée, a u 
chevalier de Poterat, IS juillet. 17!-lO. - De Dammartin . . Ev.!- 

uements qui se sont passt!s sous ?JUS yeux. I. 155. 
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akar lelkesedni. _ Lyonban a Dél ötvenezer szüvetsé-

t Ol·ban áll körül egv ötven láb magas mester-gese, csa .as ,. " .,. , 
· séges cse1jékkel fedett sziklát, melyen az E~yetertés 

t l · a s"'nbaclsa' cr óriás szobra á.! l ; a szrlda lé])-. emp oma es ''" ' .1 •·o . . .. 

Ő t · ~szlo'kat tt'l' znek s a letett polgá.n cskut cs ze eu·e zu ' , 
.. 'l m1·se előz 1' meo· - Párizsban, az óriási cir-unnepe yes , o· . 

· a' tnlal- 1'tott Mars mezeJ· én a Haza oltára emelkechk; enssza , . .. ' , 
a sorhadi csapatok, és a megyei szövetségek á llják azt 
körül; szemben a király a kirá.lyn éval és a danphinn el 
trónon közel hozzájok egy á.llványon a királyi herczegek 
és be:.czegnők, a nemzetgyülés ped ig amphitheatrális 
emelkedésen foglal helyet. Kétszá.z, miseingbe öltözött, a 
hárlllas nelllzeti szinü övvel díszített pap SP.géclkezik az 
autnni püspök körül; b:iromszáz dohos és ezerkétszáz 
zenész müködik a zenekarban: egyszerre negyven ágyú 
bömbölése szólal meg; négyszázezer torok egyszerre ki
á.ltja az éljent. Soha még annyira nem ittasíták meg az 
érzékeket, soha még az idegrendszer annyira nem feszít
tetett túl azon, a rnire k épes. - Az emberi szervezetnek 
erkölcsi oldala ugyanennyi re, söt még magasabbra feszít
tetik. Több mint egy év óta a beszédek, kiáltványok, 
feliratok, hírlapole események , nuponként egy fokkal 
feljebb feszítik . Most pedig, az ezer meg ezer beszéd, 
a hirlapok rnilliói által sokszorosítva, a lelkeseelésig fo· 
kozza. 1\findeni.itt, egész Francziaországban, a szavalás 
óriási hullámokban áradozik az egyöntetíí szónokia~;sá.g 
medrében. A felhevültség ez á.llapotában, m:tr nem kü
lönböztetik meg a szószaporítást az őszinteségtől, a hely · 
telent az igaztól, a ki.üséíséget a tettő!. A szövetkezésből 
oly operai előadás lesz, melyet komolyan, és az utczákon 
játszanak le; gyermekeket is játszatnak, s nem veszik 



észre, hogy azok mesterségesen mozgásba hozott alakok', 
a szív nyelvének tekintik azon betanult körmondatokat, 
melyeket szájokba adnak. - Besanr;onban, midőn a szö
vetségesek visszatérnek, több SJ'á.z, tizenkét-tizennégy 
éves • ifjú polgár, « nemzeti egyenruhában, »karddal ke
zokben « jön a szabadság zászlójának elébe.* Három; 
tizenegy-tizenhárom éves leányka,- és két kilencz es~ten
clős fiúcska "tüzzel és hazafias érzelmekket telt beszé
det moncl « i azután egy tizennégy éves kisasszony, a 
z:iszlóra mutn.tva szót emel, és buzditja az egész gyüle
k ezetet, a képvisel<lket. a nemzeWrséget, a polgármestert, 
a csapatok pamncsnokát, s a látványossá.got tánczvigalom 
fejez i be. Ez az általános vég; férfiak és nők, gyerme
kek és felnőttek, a nép és az előkelő világohoz tartozók, 
főnökök és alárendeltek tánczra perdülnek, mint vah.mely 
színpadi pásztorjáték végfelvonásában szokás. - Párizs
ban, hja egy szemtanu, »láttam, a mi11t a Szent Lajos 
rend lovagjai és alamizsnások, az utczákon tánczoltak a 
kerületök hez tartozó egyénekkeL • *"' A Mars-mezején, a 
szövetkezés napján , a szakadó esll daczára »az elöszőr 
érkezök tánczolni kezdenek i az utánok jövők hozzájok 
csatlakoznak, és oly kört alkotnak 1 mely rövid idő múlva 
a Mars-mezeiének egy részét elfoglalja ... . Háromszáz
ezer néz ö pedig kezeivel veri az ütenyt. <1 Másnap, mind 
a Mars-mezején, mincl az utczákon, még mindig tán
czolnak, isznak, énekelnek; »a gabonacsarnokban táncz-

* Lltsd : Hauzay. Hisloire de la pt:rst!cution ,-évolutwnnazre 

dans le département du Doubs. I. '202. . 
':''' Lásd: Albert Bubeau. Hisloire dc Troyes pmd'lnl la rcvo-

btlion. I. 339. - De Ferrieres. /llémoires. II. 92. 

'l'uinc. A jdcnkori Frnucziaorsr.IÍg nlakul:\sa. II. köt. 
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vigalom tartatik és frissítő italok szolgáltatnak fel, a 
Bastille terén szintén tánczvigalom rendeztetile" - Tours
ban, hol a szomszédos tartományokból ötvenkét csapat 
gyül össze, délutáni négy óra felé az eszét vesztett víg
ság ellenállhatatlan erejénél fogva »a tisztek, altisztek 
és legénység, össze-vissza ke vered ve, futkosni kezdenek 
az utczákon, egyik karddal kezében, mások tánczra ke
rekedve, s kiáltva: éljen a király ! éljen a nemzet! ka
lapjaikat feldobva a levegőbe, és tánczra kényszerítve 
mindenkit, a kivel tal:ilkoznak. A székesegyhá.z egy, 
csendest::n járkáló kanonokját körbe fogjá.k, és »fejére 
gránátos főveget tesznek «, utina két szerzetest; bőssze

vissza csókoljákc s azután elbocsátják őket. l\>Iidőn a 
polgármester és Montansier marquisnCI kocsijai oda ér
keznek, beléjök ülnek, a bakra és a kocsik hátulsó ré
szére, amennyien csak elférnek, s kényszerítik a kocsi
sokat, hogy a főbb utczákon végig· hajtsanak. S ezt nem 
lázításból, hanem csak pajzánsá.gból, túlcsapongá.sból teszile 
»Bár majd mindenki ittas volt, még sem bántalmaztatott 
senki.«* - De azért, rossz elöjelek sem hiányoznak; 
másnap pl. az Anjou-ezred katonái oda hagyják a lak
tanyát, »és az egész éjet azon kívUl töltik el, s ebben 
nem lehet őket meggátolni. « - Még komolyabb kórjel 
is mutatkozik. Orléansban pl., miután a nemzeti honvé
delem tagjai este a piaczokon tánczol tak, »számos önkén
tes köriUszaladgál a városban, és dobpergés mellett, tor
kuk szakadtából kiáltozzák, hogy az aristocratiát ki kell 
irtani, s a papokat és aristocratákat a lámpaoszlopokra 

* Lásd : Arcldves nationales. H. 1453. Corrcspondancc dc M. 
de Bcrchcny, 23 mai 1790. 
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akasztani .~ Ezután berontanak egy gyanus kávéhár.La, 
szidalmaznsok közepette kiüzik onnan a törzsvendégeket, 
s egy nemesembert megragadnak, mert azt fogják rá, 
hogy nem lármázott oly erősen és oly helyesen mint ők, 
és kis híja, hogy fel nem akasztjálc * - Ily gyümölcsö
ket terem a tizennyolczadik század érzékenysége és böl
csészetc; az emberek azt hivék, hogy ahhoz, miszerint 
egy tökéletes társadalmat alkossanak meg, hogy a földön 
a szabadsiigot, igazságosságot és boldogságot maradan
dóan életbe léptessék, elég a szívnek lendülete, s az aka
rat egy ténye. E lendület s a tény meg is volt; az em
berek lelkesedtek, el valának ragadtatva, sőt túlságosan 
meginclúlva. Most, az ellenhatás következtében vissza 
kelle térniök a régi mederbe. Erőlködésök létrebozott 
mindent, a mire csak képes volt; azaz, a túláradás é.;; 
szép szavak tengerét, egy szóbeli de nem valódi szerző
dést , látszólagos, felületes testvérisülést, jóhiszemü álarczo::; 
ünnepélyt, az érzelmeknek, saját túlzásaik következtében 
elpárolgó felbevülését, szóval, kedves, de csak egy napig 
tartó farsangi vigalmat. 

* Lásd: Arc/zives natiouales. H. 1-153. Correspondance de ~l . 
de Bercheny, 13 mai 17!10. Itt olvassuk: ·Rifaudicre urat kivon
szolták ko csijából, és az örségre kísérték, mely azonnal megtelt 
emberekkel. Mindenki csak ezt kiáltá: A lámpaoszlopra az aris
tocratával! A dolog úgy volt, hogy miutím már vagy húszszor 
azt kiá ltá: Éljen a kt'ráty és a uwmt! midön azt követelték, hogy 
csupán ezt kiáltsa: Éljen a ncm:u:t, ö így kiáltott: Éljen a ucmzet 

a meddt'g tud !• - Bioisbn n, n szövetkezés napján, egy csoport, 
fából faragott, s parókával fedett főt hordott körlíl az utczákon, 
melyen egy felil·nt azt mondfl., hogy az aristocraták fejét le kell 

\'ágni. 
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Oka ennek az, hogy az emberi akaratnak kétféle 
neme van; az egyik felületes, és ennek az emberek tu
datával bírnak, a másik alapos, de ennek nem bírnak 
tndatá.val; az első gyarló és ingadozó, mint a laza föld,. 
a másik állandó és állhatatos, mint a szikla, melyet kép
zeletök és felbevülésök el nem érhet. Csupán ez j elezi a 
talaj általános lejtő iránytít, s az emberi tevékenységnek 
egé~z özöne szükségképen ezen, igy előkészített meder 
ben foly le - Igaz, az emberek összeölelkeztek, esküt 
tettek i ele ~L szertartás n tán épen úgy mint előtte, ugyan. 
azok maradtak, a mikké a kormányzatban való eln yomás 
századok óta, s a politikai irodalom egy százarl óta tette 
öket. Ivlegtartják tndatlanságnkat, elbizak oclottságnkat, 
előitéleteiket, gyülöletöket és bizalmatlanságukat, meg· 
gyökeresedett elme- és szívbeli tnlaj donaikat. Emberek 
ők, és gyomruk naponként megkivánja az eledelt. llleg
van bennök a képzelödés is, és ha a k enyérnek szükében 
vannak, félnek, hogy az el is fog fogyni . J obb szeretik 
megtartani pénzöket, mint ide adni , tehát, fe llázadnak 
azon követelések ellen, melyeket az állam és magánem· 
berek támaszthatnak iránynkban i a mennyi re lehet ön 
magnkat felm entik adósságaik fizetése alól i szí vesen 
ráteszil\. kezeiket a köz vagyonra, ha az kell ő l eg nem 
őriztetik; végre igen hajlandók elhinni, hogy a csend· 
őrök és birtokosok ártalmasak , s ezt annál inkább , mert 
eg-y év óta naponként hirdetik ezt nekile - Másrészt, a 
helyzet sem változott. Még mindig felbomlott társadalom
ban élnek, kivihetetlen alkotmány alatt, s a szenvedélyek, 
melyek minden rendet felbontottak , csak még élénkebbek 
lőnek a testvérisülés azon árnyéka által, mely alatt 
eltűnni látszanak. Büntetlenül nem lehet az embereket 
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atTa ráheszélni , hogy az ezeréves ország ideje bekövet
kezett j mert rögtön akarják azt élvezni, és nem tiiJ·ik 
el, hogy várakozásukban csalódjanak. A határtalan re
mény k edés ez erőszakos állapotában nlinden akaratukat 
törvényesnek, és minden véleményöket csalatk ozhatah 
lannak hiszile M:ir nem tudnak bizalmatlankodni önma
guk iránt, már nem tudnak nralkodni önmagnkon; a 
me6inclnlásoktól és l elkesedéstő l fon·ongó agyvel~jök ben 
csupán egy kitartó, mindent felemésztő rögeszmének van 
helye. l\lindegy ik a maga móclja szerint lelkesül : de 
mindegyik elragarltatik, zsarnokias és makacs lesz . .Mi
ntán elismerték, hogy minden akadály el van hárítva . 
mélta tlankodnak minden akadály felett, melybe ütköznek; 
b:írmilyen legyen az , szétzúzzrik, és felh evült képzeletök 
a hazafiság szép nevével fed i be az önkény és bitorlás 
iránt táplált vágyukat. 

Valóban sa játszerü látványt nyújt Francziaország 
a Bastille bevételét követő luít·om esztendőben . A sza
vakból csupán emberszeretet áradozik, a törvényekben 
rendszeresség tapasztalható j a tettek ben azon ban erősza· 
koskodás, a dolgokban rendetlenség mutatkozik .. Messzi
ről tekin tv e ez a bölcsészet m·alma; közelt·öl a karol i ngek 
korának fejetlenség-e. >> A külföldiek, mondja egy szem
tanu, nem tudják , hogy, míg politikai jogainknak nagy 
kiterjedést adtunk, a személyes szabadság jogilag semmis, 
tényleg pedig hatvanezer alkotmányos gyülés kényén ek 
van átengeclve ; hogy semmi sem mentheti meg a pol
gárt e nép-testliletek faggatásaitól; hogy eze k, azon vé
lemény ~zerint, melyP.t maguknak a dolgokról és sze
mélyekről alkotnak, egyik helyen így, másikon amúgy 
cselekszenek. . . Emitt egy rn egye, a maga szakállára, 



és a nélkul, hogy jelentést tenne, lefoglal egy hajót; 
amott egy másik, megparancsolja a katonai fede:;:et ki
üzetését, mely pedig sziikségcs volna a rablók á.ltal el
pusztított vidékek biztonsá.gára, s a miniszter az édek
lettek felszólalásira azt feleli : a meg)'e aka-r;il így. 
Máshol ismét a közig-azgatási testületek, azon pillanat
ban, melyben a nemzetgy·ülés kimondja a lelkiisme
ret és az esküt megtagaelott papok szabadságát, két 
nap lefolyása alatt kiüzik a papokat lakaikbóL Azon 
emberek nagyobb része, kikre most a köz erő és vagyon 
l;.ezelése, a kormó..ny biztonságának érdekei és hatalmának 
alapjai bízvák, a semmiségből merültek fel, nint:senek 
e:;zméik, és ittasak az elbizakodottságtóL majd megelűzik 
a törvényt. majd ismét rnögötte járnak, majd vakrnerőek, 
majd ismét. kislelküek, lllinelent mernek, lllikor a köz 
féktelenség részökön áll, dc sc u11nit scm mernek annak 
elnyomására, sietnek felhasználni a gyengék felett nye1·t 
pillanatnyi tekintélyökct, hogy népszerliségre szert tegye
nek, a rendet csupán a köz nyngalorn és biztonság ro
vásnra képesek fentartani , belebonyolóllnak az új és 
zavaros közigazgatás gyeplöibe, és szenvedélyeik hevét a 
tehetetlenséggel és tapasztalatlansággal kapcsolják össze. 
Az orszó..g lllinclen részeiben, a közigazg·a.tás minden ágá
ban, mincl•:n jelentésben, ész1·eveszsziik a hatóságok zava
rát, hítJ. uk lll i nő i n

0
o-adozó az en o·edelmesséo- meo·szüni k v 0' o 

minden fegyelem, kiapadnak a segélyforrások, s az erőt-
lenné vrl.lt 1·ugJk siralmas zavarban vannak; nincs esz
köz, mely a valóeli erőt fentartan;Í; minden táma.sz csupán 
azon tön'ényekben van, rnelyek azon feltevésből indúlva 
ki, hogy Francziaország bünök és szenvedélyek nélkiili 
emberekböJ állva, ezeket eredeti fli.o·o·etlenséo-öknek en-oo o 
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gedék át.«*- Nehány hónappal utóbb, 1792 elején, 
ugyancsak Malouet mindezt egy mondatba foglalja ösz
sze: »Algíri ~íllapotok uralkodnak nálunk, csupán a dey 
hiányzik.« 

II. 

De ez nem is lehet máskép, mert a kormány tény
leg már október 6-ika és a király fogságba jutása előtt 
meg volt semmisítvei most, a nemzetgyülés egymás után 
következő rendeletei által jogilag is megsemmisült, és 
minden helyi csoport önmag~l.ra volt hagyatva. - A fel
ügyelők menekülnek; a katonai parancsnokoknak senki 
sem engedelmeskedik j a régi keriileti törvényszékek nem 
mernek itéleteket hozni j a parlamenti törvényszékek fel 
vannak függesztve; két hónap telik el, míg a keriileti és 
megyei közigaz~atási hatóságok megválasztatnak ; egy ' 
év múlik el, mig az új bírák be vannak igtatva; és 
utóbb úgy, mint előbb, az egész tényleges hatalom a köz· 
ségek kezeiben van. - Ezeknek dolga felfegyverkezni, 
élelemmel ellátni magukat, a rablók ellen védekezni, a 
szegényeket táplálni. Ezeknek dolga a nemzeti javak el· 
adása, az alkotmányos lelkészek beigtatása, azon átala
kulások végrehajtása, melyek következtében a régi tár
sadalom helyére az új lép, s mindezt annyi mohó szen
vedély és annyi ellentétes érclek között. Ezeknek dolga 
szembeszó.llni a folytonos vagy megújuló veszélyekkel, 

* Lásd .11Iallct-Dupan czikkeit a Mercure de France 1791 jú
nius IS, augusztus 6 és 1792 ápril 14-ikéröl. 
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melyek részint megtámadják őket, részint pedig csak 
képzeletökben élnele - A v.e~zélyel~ .nag~rok, de ezek 

· t 'l ák azok nt " közseO'I hatosagoJ... nyug talanok meg u ozz, · " . tl. ~ 

és újonczok. Nincs tehá. t megdöbbenésre __ ok, ha . lá.tszik, 
hogy ezen rögtönzött hatalom g!a~wrlat~ k~zben tullepnek 
természetes és törvényes korlat:1.1kon, es outuda tla nnl le
döntik azon metaphisicai korlá tot, melyet az alkotmá ny 
az ö jogaik és az államéi közé helyez. Az é.hezés, a fé le
Jem, a harag, a népnek egyetlen sze ~ vede~ye scm tad 
várakozni i nincs idő a teendőkrő l P árrzs ba jelentést k ii l 
clcni. Tenni kell, tenni miudj:ir t, és pedig azon eszkö
zökkel melyek rendelkezésök re ;íl!anak : meg k ell ma-' . 
gulmt menteniök, a mi nt épen lehetséges. E gy falusi 
polgármester badvezér és tö rvé nyhozó gyantínt lép fel. 
Egy kis város, min t pl L aon vagy Veze lay a tizenkette
dik században, kiilön alkotmányt ád magáuak. -- ! 789 
október 6-ikán, Issy-1' Ev i\ q u e mezöv:í.ros, A ut un mellett, 
független államnak jelenti ki magát. c~u·ion, a lelkész , 
kit a közigazgatási bizottsíig és az új tö rzskar tagj <inak 
neveznek ki, ÖS'lzehívja a gyiilekezetet. Még az ülés iJ en egy 
hatvan czikkel_yből álló. politikai, bírás kot!ási. büntető és 
katonai törvényköny vet fogadta t el. l\I inden megvan 
ebben; :.a városi rend őrségrő l , az ntcz~ik és terek építési 
vonaláról, a börtönök javításáról, a robotfuvarokról, a 
gabonaárakról, az igazságszolgáltatásról, a bí rságokról és 
elkobzásokról, a nemzető rség kormányzásáról« sz ó ló sza
bályokat olvashatunk benne. Carion valós:l.gos tar tományi 
Solon, buzgólkodik a közügyek ért, s a tet t embere. A 
templomban, a szószék en magyarázza reneleletei t, és fe · 
nyegeti az ellenkezőket. A vát·o.> házá.n elönt é;; itél. A 
városon kívli.l, a nemzetőrség élén, k areldal k ezében, fegy -
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veres erővel ácl tekintélyt r endeleteinek. Elhatároztatja, 
hogy a bizottság írott parancsára minden polgárt ellehet 
fog ni. Kö;~,ségi adókat állapít meg és bajtat be; keritésíil 
s ;~,olgáló falakat lm·ontat, maga já r körül a me;~,ei gazdák
nál , és szedi be a gabon:tt, s lefoglaltatja azol~ gabna
s ;~, állítmá nya it , kik a maguk részét nem adták be az ő 
magtá rába. Egy reggel, dobos á ltal kí sértetve, a vál'os elé 
megy, s ott •a maga telektörvényét « kihirdeti, rögtön 
végbevisz i az osztás t is, és a maga részére a telkek egy 
rés;~,ét lefogla lj a, min t egyk ori k özségi vagy plébániai 
bi rtok ot; mindc;~,t egész ny il v:í.nosan és lelk íismeretesen, 
e lh ív ja a jegy;~,űt és tű l'v'ÓIIJ:>zéki irnok ot, hogy azok jegy
;~,ő k öuy l'et veg·ycnck fel a türténtok rül, s megvan győ · 

ződvc: hogy miutá. n a t;i. rsaclalom megszii nt, minden hely i 
csoportnak joga va n tetszé8e 8ZCr int új tá rsadalmi életet 
ke ;~, tleni, s az önmagó.nak adot t a lk otmány t, a nélkül, 
hogy h:l. rk inek számot adn i tartozn ék, gyakorlatba 
venni.* - Igaz, hogy c~u·i o n nagyon is fennen beszél, 
gyorsan cse l ek s ;~, i k , s a k erül eti tör vényszék , utóbb a 
Chate let, végre a nem7-etgyíílés egy id ő re mcgállítj:ik öt 
mük üclésé l>en. D e az ek mely szerint cselekszik , nép
szed i, és F ran cziaország negyve nezer községe kezd úgy 
cselekedn i, min t mind meganny i kiilü_n k öztársas;ig, a köz 
pon ti hata lom érze lgős , és na.pról·na pra erő tlen ebbé váló 
feddései dac ;~, á. ra . 

Enn ek ok a ismét az, hogy az új érz elemtől üzött 
és bátorított em berek, a fii ggetlenség és hatalolll érzete 

~, L á sd n. Moniteur-b en IV. 6CO, hol Fre tcau, nz 17~0 június 

5 · iké n tarto t t j rdcnt~sében mou rlja : ·E t r\ n y t öt,·en tan u b izo 

nyitja. • - V. ö az 1791 (tpril UJ -iki számot 



felfuvalkodott gyönyöreinek engedik át mag·ukat. E gyö
nyört senki sem érzi élénkeb ben, mint a. helyi vez.etök, 

. a község·i tisztviselők és a nemzetőrség parancsnokai. Mert 
soha még oly hirtelen, az egykor semmi szá.mot nem tevö 
vagy elnyomott emberek, ily nagy tekintélyre és fontos
ságra nem tettek szert. Ök, kik egykor :t felligyelőnek 
vagy helyettesének al:irenclel~jei ''ahinak, kik ezek által 
neveztettek ki, tartattak fenn és kikkel ezek rövielen és 
durván bá.ntak el, kik ki valának zá.rva minden fonto
sabb iigy vezetéséből, kiknek az adótúlterhelés ellen 
csak alázatos esedezésekkel volt szabad fellépniök saj:\.t 
védelmökre, kik a felett vitatkoztak, hogy melyikök ül
jön előbbkelő helyen, és egyéb ndvariasság·i nyilvá.nulá.
sokon Yesztek össze,* egyszerü városi lakosok vagy pa
rasztok, kiknek soha eszökbe sem jutott, hogy katonai 
dolgokba avatkozzanak, most sauverain hatalommal intéz. 
kednek katonai és polgá.ri ügyekben egyaránt. - Egy 
ily mezövá.rosi polgármester vagy falusi ügyvéd, alsóbb
rangú polgár vagy zubbonyban járó paraszt, kit a fel
ügyelő vagy parancsnok kénye k edve szerint vethetett 

'~ Llí.sd : Arc/zives nationalcs. [(. K. l 105. Correspondance de 
M. de Thiard, commandant militaire dc la Bretagne, septemb r e 
1789. Itt olvassuk : •i\linden kis városban három hatóság van, 
mely egymással sziintelen ellenkezésben áll, a töt·vényszék, a pol
gári őrség és az állandó bizottmány. ~Iindenik Út· akat· lenni a 
másik felett, s egy ily alkalommal Landivisiauban oly j elenetnek 
voltam tanuja, mely vérengzéssel végződhetett volna, de csupán 
nc,·etséges volt. Igen heves vitn. támadt a hiu·om szó nok között a 
felett, hogy ki beszéljen előszöi'. Hozziun fordultn.k, hogy én dönt
sei> a dologban. I-I ogy egyik félt se bántsam meg, azt i ndítvá
nyoztam, hogy beszéljenek mind a hárman egyszerre, a. mit a.zutitn 
lelkiismeretcsen meg is tettek.• 
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fogságba, most egyszerüen megparancsolja valamely ne
mes~mbernek, ki ~int vérteskapitány szolgá.l, hogy 
menJen vagy maracl.Jon, s az illető megy vagy marad. 
Ugyanezen polgártól vagy paraszttól függ azután a szom
szédos kastélynak, a nagybirtokos és családjának, a W
papnak, s a k erület minden más emberének biztonsága. 
Hogy bajuk ne legyen, kell hogy ö pártfogolja őket; 
kiraboltatnának, ha lázadás esetén védelmökre nem ki.il
dené a nemzetőrséget vagy a csapatokat. Ö határozza el 
a községi tanácscsal, mennyi adót fizessenek. Ö az, ki 
vagy adva nekik útlevelet vagy azt megtagadva, mara
dásra készti vagy elbo csátja azokat. Ő az, ki karhatal
mat ad va nekile vagy azt megtagad va tőlök, biztosítja 
számnkra a bérösszeg felvételét, vagy elveszi tőlük az 
életfentart:ísra sziikségeseket. Uralkodik tehát, de csak 
azon feltétel alatt, míg úgy uralkodik, a mint azt a hozzá 
hason lóknak, a lármás és parancsoló tömegnek, mely meg
választotta, kénye-ked ve megállapítja. - Különüsen a 
vnrosokban, és fükép a nagy városokban óri:isi az ellentét 
a k özt, a mi elébb volt, és a mi most, mert a hatalom 
teljéhez a müködé~ nagy tere járúl. héJjUnk azon ha· 
tásról, melyet az illetök agyvelejére gya korol, pl. 1\iar· 
sei !leben, Bordeauxban, N an tesben, Ho u cn ban, Lyonban, 
hol nyolczvan százezer em ber élete és vagyo na van az 
ö kezében. Annál inkább pedig, mert a városok ezen 
tisztviselőinek háromnegyed része ügyvéd vagy ügyész, s 
ezek telve vannak az új dogmákkal, és meg vannak g·yő· 
ződve, hogy egyedül bennök, mint a nép közvetlen vá
lasztottjaiban, székel a törvényes hatalom. Új nagyságuk 
által elvakítva, gyanakvók mint a szerencsefiak, felláza· 
dók miuden régi vagy velök versenyző hatalom ellen, 
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e:;r,en fehil még képzelőclésök és tudatlanság·uk által is 
nyugtalanítva, és megzavartatva az előbbi és jel:n hely
zetök közötti aránytalanság által, aggódnak az allam és 
saját maguk miatt, és csupán a bitorlásban találnak biz
tonságot. A községi előljárók, kávéházi fecsegésekből ki· 
indúlva kimondj:ík, hogy a miniszterek árulók. A meg
győződés egy bizonyos merevségével,. s. a rencl~dvüli 
elbizakodottság félelmetleuségével, azt hiszik, hogy JOgnk 
van a miniszterek, sőt még a nemzetgyülés r eneleletei 
nélkül süt azok ell en cselekedni, mintha csak a felbom-

' )ott Francziaorsz:íglnm , minclenikök magában a nemzetet: 

képez né. 
Ha a fegyveres hatalom eg·yá l ta lá. n még engedel-

meskedik valakin ek, ez csupán a k özségi hatalom, mely
nek nemcsak a nemzetőrség. hane m az á llandrí hadsereg 
csapatai is, a nemzetgyülés egy rendelete által ahi levén 
vetve,* egyedül fogadnak szót.- 1789 szeptemblr óta 
a tartományok katonai parancsnakai kij elentik, hogy űk 

tehetetlenek: az ő, és a községi hatóságok parancsai k ö· 
zől a csapatok csupán ez utóbbiak ét telj e:>itik. :oBármily 
sürgős volna a csapatokat oda ki.ild eni , a hol jelenlétük 
szükségessé vált, a falujol~b e li bizottság ellentállása 
miatt azt nem kép esek keresztu.l vinni ."** - "J\Iinden 
észszeríí indok nélkül, írja a bretagn ei parancsnok, Van
nes és Auray ellentállottak azon csapatnak, melye t jónak 

* Lásd: Duvergier. Co!lection dt!s lois d dJcrets . l iS[) augusz
tus 10-H-iki rendelet. 

" · Lásd : Arcluves natwna!es. K. K. 1105. Con·espondance de 
.\1. de Thi ard, 11 scptem b re 1789. • A csapatok csupá n a község i 
hatóságoknak engedelmeskednek már•, olvassuk e levélben. -
Lásd u. o. 30 jui\let, ll aoút 1790. 
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láttam Belle-Islebe küldeni, egy másiknak felváltására. . 
A kormá.ny egy lépést sem tehet mát·, a nélkül, hogy 
akadályokba ne ütköznék ... A hadügyminiszternek már 
nincs hatalma a csapatok mozgósítására ... Semmiféle 
parancsot nem teljesítenek ... .1\iindenki parancsolni akar, 
engedelmeskedni senki . . . Hogyan tudhassák a király, 
a kormány s a hadügyminiszter, hova kellenek csapatok, 
és hogyan kell azokat elhelyezni, ha a városok azt hiszik, 
hogy nekik joguk van ellenkező parancsokat adni az 
ezredeknek, és megváltoztatni ezek rendeltetését ?c -
Sőt, a mi még rosszabb, »azon hamis feltevésből inclúlva 
ki, hogy rablók garázclálkoclnak, és hogy összeesküvése
ket kell leverni, a városi és falusi hatóságok fegyvereket, 
sőt még ágyúkat is követelnek tőlem ... Nemsokára egész 
Bretagne, a következményei által borzalmas háború állapo
tában lesz, mert, nem levén sehol valóeli ellenség, az emberek 
egymás ellen fogják fegyvereiket fordítani. • * - Ez mit
sem használ; a félelem valóságos •járvány«:; ~tz emberek 
akatják hinni •a rablók és ellenség létezését.« Nantesben 
szeitiben beszélik, hogy a spanyolok partra szá.IIni ké
szülnek, hogy franczia csapatok támadást akarnak intézni, 
hogy egy rablóbanela közeleg, hogy a kastélyt fenyege
tik, majd ismét, hogy a kastély foglal fenyegető állást, 
mert igen sok hacliszor van benne. Hasztalan ír a 
parancsnok a polgármesternek, hogy ezt megnyugtassa, 
és felvilágosítsa, miszerint »a hatóság, tulajdonosa levén 
a kastélynak, tulajdonosa egyszersmind a benne levő rak-

Lásd: Arc/zives natio>taüs. K. K. l 10;) . Col'l'espondance de 
M de Thiard, ll et 25 septembre, 20 novembre, 25 et 30 dé

~embre 1789. 



táraknak is. Miért ijed meg tehát oly dolgok miatt, 
melyek kezei közt vannak? M.iért megrettenni a~on, hogy 
egy fegyvertárban lőpor és fegyverek, van~~k ?" -:- Ez 
mind nem használ; a kastélyt megtamadJak; ketszáz 
munkás az erőclítvények lerombolá.sával foglalkozik ; a 
félelem nem fogad el semmiféle okoskoclást, és azt hiszi, 
boo-y soha sem óvakodhatik eléggé. Bármily á.rtatlanok 
is : fellegvárak, veszedelmeseknek tartják azokat; bá.r
mily alkalmazkodók is a katonai főnökök, gyanusaknak 
tartatnak. Még a laza és ing-adozó ték ellen is kikel
nek; széttépik és elvetik, nehogy alkalom adtával va
laki összeköthesse azt. l\Iinden községi hatóság, minclen 
nemzetőr csapat otthon függetlenül aka.r nra.lkoclni , és 
kivonni magát minden idegen ellenőrzés a.lól ; s ezt ne
vezik szabadságnak. Következésképen a. központi hata 
lom ellenségök, le kell fegyverezni, azon félelemből , ne
hogy közbelépjen, és minclen oldalról, biztos és állandó 
ösztön által vezettetve, a városok, az erődök elfogla
lá.sa, a fegyvertárak kirablása, a katonák el csábítása, 
a vezérek elűzése által biztosí~ják mincl enhatóság nkat, 
elöre biztositva magukat minclennemü beavatkozás ellen. 

A b1;esti hatóság egy tengerésztiszt kiacla.tását kö
veteli, s midőn a parancsnok ezt megtagaclja, az á llandó 
bizottság megparancsolja a nemzetőrségnek, hogy töltse 
meg a fegyverek et.'~ A nantesi hatóság megtagadja Her
viily elismerését, ki egy tábori csapat feletti parancsnok-

• Lásd: Roux et Buchez. Ilisioire parlr:mmtairc. V. 3!14. 
1790 áprilisrőL - Arc!~tvr:s nationales. Papiers du comité des recher
ches. D. XXIX I. Latour-dn-Pin jegyzéke l 78f.! október 28-ikáról. 
- Roux et Bne hez. U. o. IV. 3. 1789 deczember l-jéről. IV . 3'10. 
1790 februárróL VI. 179. 1790 ápril és májnsról. 
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lásra küldetett, s a tartományi városok írásban kijelen
tik, hogy területeiken nem türnek egyéb csapatokat, 
mint szövetségeseiket. Lilleben az állandó bizottság azt 
követeli, hogy a katonai hatóság minden este adja át 
neki a vá.ros kulcsait, és nehány hónappal utóbb, a fel
Iá.zaclt katonákkal szövetkezett nemzetőrség hatalmába 
keriti a fellegvárat és Livarat parancsnokot. Toulonban 
Rioms, a fegyvertát· pat·ancsnoka, és több tengerésztiszt 
börtönbe vettetnek. l\fontpellierben hirtelen megrohanják 
a fellegvárat, s az oda való egylet a nemzetgyüléshez felír, 
k övetelve annak lerom bolását. Valenceben Voisins pa
rancsnok, védelmezni akarván magát, meggyilkoltatik, 
és ezentúl a hatóság adja ki a rendeleteket a hely6rség
nek. Bastiában, Rully ezredes elesik egy golyózáporban, 
s a nemzetőrség hatalmríba k eríti a fellegvárat és a lő

porraktáJ·t. - És ezek nem múló heveskedések, két év 
multán mindenfelé találkozunk a fegyelmetlenség e szel
lemével.* Hasztalan iparkodnak a nemzeígyülés biztosai 
Metzből a nassani-ezredet eltávolítani, mert Sedan nem 
akatja azt befogadni; Thionville pedig kijelenti, hogy 
ha az ezred oda közeledik, lebontja a hidat; Saarlouis 
pedig azzal fenyegetődzik, hogy, hn. az ezred oda köze
ledik, ágyúlövésekkel fogadja. Caenben sem a községi 
hatóság, sem a directórium nem merik végrehajtani azon 
törvényt, mely a kastélyt a sorezredeknek átadatni pa
rancsolja ; a nemzetőrség nem akar onnan kivonúlni, s 

~, Lásd a Mercure de F'rance, 1790 július 31-iki számában, 
Émcrynek a július 21-iki ülésben tett jelentését. - Arcldves tza
tion.ales. F • 3200. Lcttre du directoil·e du Calvados, 26 septembre 
et 20 octobre 1791. 
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a tüzérség igazgatójának megtiltja a lőkész!et megvizs~á
lá.sát. _ A dolgok ily állapotában a karmany csak nev
leg létezik már, tényleg nem, mert nem bh· oly eszkö
zökkel, melyek segélyével engede~mess~gre kényszerít
hesse az illetőket. l\Iinden község bttorolJa magának azon 
· o·ot ho()'y a leo·sür<YÖsebb és legegyszerübb parancsok 
]00 , o ' "' o , . 
vé<Yrehajtását fel függeszsze vagy meggatolja. Al'llay -le-
D;c, d~czára az útleveleknek és törvényes rend elk ezé 
seknek, meggátolja a király u övéreinek tova utazását; 
Neckert Arcis-sur-Aubeban tar~j:i.k vtssza; Cai llarcl-t, 
Francziaország nagykövetét pedig l\Iontignyben. * 1791 
júniusá.ban, egy nyolczvanezer darab hat linecs tallérból 
álló sz:i.llítm:i.ny indul cl Párizsból Svcjczbc; a franczia 
kormány egy fizetése ez, me! y Solothurn ba megy ; a ki. 
fizetés napja meg van határozva, az út, melycn a pénzt 
vinni kell, előirva i minden szükséges :okmány k ell ő 

módon kiállítva, s a ki.üdeménynck határidőre meg 
kellene érkeznie i de a kormány, a hatóságok és a nem
zetőrség. nélkül számított. A szállítmány Bar-sur-Aubeban 
megállíttatik, és csupán egy hónap múlvá, a nemzetgylí
lés rendelete folytán indúlhat od:i.bb. Belfortban újra 
feltartóztatják, s még novemberben is ott van. A bas
rhini clirectórium hasztalan p11rancsolta meg, hogy bocsás
sák el, Belfort hatósága nem is hederített reá. Hasztalan 
volt az is, hogy ugyanazon directórium eg·y bíztost kül
dött a hely szinére; kis híja, hogy a bizto .t ag-yon nem 
lövik. V égre is Luckner tábornoknak személy esen, fegy
veres hatalommal kell közbe lépnie, s a szá.llítmány csu-

* Llt~>d : Archives tzatzo11ales. F ' 3207. Leth·e du ministre 
Dumouriez, 15 juin 1792. Rapport de M Caillartl. 29 mai 1792 
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p:ín öt hónapi késedelemmel lépheti át a határt. * _ 
J 791 i.<dius~an, a Rouenból Canelebeebe vezető uton, egy 
franczia hal ó, me ly állítólag aranynyal és ezüsttel telt 
hordókkal volt megrakod va, letartóztattatile Igazolván 
magát, joga volna tovább menni j valamennyi iratai rend· 
ben vannak, s magaamegye felszólítja a kerliletet, hogy 
tartsa meg a törvényt. D e a kerület azt rnondja, hogy 
az lehetetlen; a Szajna rnelletti valamennyi község fegy
veresen várja a hajót« ; s maga a nemzetgyülés kényte
len megrenclelni , hogy a hajó elbocsáttassélc 

S ha már a kis község·ek annyi ra lázadók, milyenek 
lehetnek a nagyok ? ** Hasztalan parancsolnak a megyék 
és kerületek, a községek engedetlenek, vagy nem hall
gatnak reájoie - A saön-et- loirei clirectóJ·ium hja: »Ma
con helybat<ísága gyü léscinek megnyitása óta nem tett 
érettunk egy oly lépést se, rnely ne lett volna törvény
szegés j nem rnondott egy szót sem, mely ne lett volna 
gyalázns, nem hozott oly rendeletet, mely bnntns ne let+ 
volna. «*** - ~Ha az Annis-ezredet rögtön vissza nem 
adjá.k nekiink, írja a calvadosi directórium, ba nem tétet
nek hathatós és gyors intézkedések arra nézve, hogy 
hatalmunk biztosíttassék, mindnynjan elhagyj uk azon 
állá.st, melybcn már a fegyelmetlenség, féktelenség, min
den tekintély megvetésének közepette, és következőleg oly 
:Ulapotban vagyunk, hogy teljesen lehetetlen kötelmeinket 

':' Lftsd a ,llerettrc de France 179 l júlins 16-iki számában, a 
6-ildtról szóló ülést; továbbá a november 5 és 2(i-iki számokat. 

':":' Lásd: Albert Babcan Ifistaire de 7royes, pendaut la révo-

lution. I. több helyen. . . 
':·'~':' Lásd : .tl?·chives nationalt:s. F' 3257. Adresse du dtrectOire 

dc ~aune-ct-Loire it l'Assemhlée nationale, l-er no\·embre 1?90. 

'!'a in~. A jelenkori ll~ranctiaot·;;z:"L: ~ a!aknl:ísa. Il. kilt. 
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teljesítenünk.« *-A bonche-clu-rhőnei dire~t~ri~~m megtá~ 
madtatva, a szuronyok elől Bayonneba menekul. A gerst 
directórium tagjai pedig, az a.uchi hatóság·gal összevesz vén, 
majdnem ag·yonlittetnek. *** - A miniszterek, mint r en
deltetésöknél fogva is gyanusak, még kevesebb tiszteletbe n 
részesülnek, ruint a directóriumok. Folytonos vádakkal illc
tik őket a nemzetgyí\l~s előtt; a községi hatóságok pedie,· 
leveleiket felbontatlanúl visszakii.ldik ; t éa 1791 vége felé, 
annyira fokozódik tehetetlenségök, hogy hatalmok teljesen 
megsemmisül. Egy pélela is elég, hogy ezt megitélhessiik. 
- 1791 cleczemberben, Limoges nem képes az Inch-e
megyében vásárolt gabonát elsz~Ulít tatni ; hat1•an lovas 
katonára volna szi.i.kség a szállítmány védelméhez, é.:; 
lnch·e clirectóriuma esedezik a minisztet·eknek , szereznék 
meg számih·a e csekély csapatot. H Három hétig tartó 
erőlködés után a miniszter azt válaszolja, hogy e kiv<Ín
ságnak eleget tenni túlhaladja erejét: hasztalan kopogta
tott mindenütt ; .figyelm eztettem az önök képviselőit a 

* Lásd: Archi7/es tzatiotza!es. Lettre du directoirc de Cah•a
dos, 9 no1•embrc 17!.11. 

** Lásd: U. o. F' ~l il5 . Proccs-verbal dc la municipalité 
d' i\ i x, l-er mnrs 1792 (a febrnát· 26-ik i események öl); továb bá : 
Lettre de 1\L Villard, président du directoire, 10 mars 17fJ2. 

*** Lásd: U. o. F' 3220. Extrait des déliberations du di
rectoire de Gers, et lettre au roi 28 janvier, 17!:.12. Lcttre 
de M. Lafitau, président du directoire, 30 janvier. (Lafitaut ba
jánál fogva vonszolták meg, és kényszeríték, hogy hagyja el a 
várost.) 

t Lásd a Mercure de Fratzce 1790 október 1!0-iki számltt. 
tt Lásd: Archtves natio11ales. F' 3220. Lettre du dircetone 

de l'Indre il. l\1. Cahier, minhtre, 6 decembre 1791. 
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nemzetgyülésen, oly módra, melyen az Orléansban állo
másozó ~O-ik lovasezred egy csapatát vissza lehetne hívni 
Orléansból, és felszólítottam öket, hogy e tárgyban a 
loiret-i képviselö urakkal értekezzenek. « * Válasz még 
mindig nem érkezett; a két megye képviselőinek kell 
megegyezésre jntniok, ellenkező esetben a miniszter nem 
merészel het hatvan embert útnak indítani a gabannszál
lítmány megvéclelmezésére. Világos, hogy megsziint a 
végrehajtó, a k özponti hatalom, maga F1·ancziaország is, 
mely csupán szétszórt, egymástól független községekből áll, 
mint Orléans és Limoges, melyek képviselőik útj:ín tá•·
gyalnak egymás közt, az egyi k , hogy csapatokban, a 
másik, hogy kenyérben ne legyen híja. 

Tekintsük ez :íltaUnos felbomlást helyb en, és egy 
részletezett esetbe n. 17!)0 jann:í.r l 8-ikán, Marsciiieben 
az új ha t óság megkezeli m üköclését. Rendes szok is sze 
rint a vnlasztók többsége nem vesz részt a szavazáson, 
és 1\Iartin polgármester a. müköclö polg1i.rok csak egy 
nyolczadrészének szavazatai által válasí\tatík meg.** De, 
bá.r az uralkodó kisebbség csek ély számú, el van hatá
rozva mindenre, és semmi által sem zavartatja magát. 
»Alig, hogy az új hatóság megalakúlt «, kiildöttséget me 
neszt a királyhoz azon felszólítással, hogy vonja ki Mar
seilieblll csapatait; ** a kirá.ly, ki mindenben alkalmaz · 

* Lásd : Archives llfltionalos. F · 3226. Lettre dc 1\I Delessa1 t, 
min istrc, au direct.oire de I'Indre, 31 décembre 1791 

~'* Láscl: Fabre. Hisloire d• Marseille. Il. 422. Martinnek 
csupán 3:)5;) szavazata volt, pedig nem soklu·a. ezután a. nemzet· 
őrsé" száma 2•1,000-re rúgott 

~'~"' Lásd: Arcilives nalionalu. F' 3HJ6. Lettre du ministre, i\f . 
de ~:.dot-Priest au présideut de l'Assemblée nationale, ll mai 17 

!l" 



kodik és gyenge, végre beleegyezik: elkés~íttetik a 
menet rendj'e és ez a hatósá.gnak tudtára adatik. De a 

' . l hatóság nem tür semmi halasztást, es azonna »a nem-
zetgyülé8hez vádat ír és azt ki~y~ma~j a s elki.~ lcli «, a 
parancsnok és azon két vétk es ~~~1 szt~r ell en, k~k , sze
rinte, a király rendeleteit megbamisltot.tak vagy elsddwsz 
tott:í.k. Ugyanekkor fegyverkezik és erődítéseket épít, 
mintha csak harezra k észüln e_ E fellépései óta megszün
teté a polg:írű rséget, mert az nézete sz0ri nt nagy bar:í.tja 
volt a rendnek, és nemzet őrséget szervezett, me ly be nem 
soká.ra teljesen vagyontalan em berek vétetnek feL • A 
hadi készülödések naponként szaporodnak ; a városháza 
sánczokkal torlaszokkal vétetik k öríil ; a tiizérség szapo
ríttatik, s a v:í. rosb;w oly izgatotts:íg nra lkodik , rnint 
valamely, az ellenség közelében levő tá.bo1·han. «::: A ha
tóság· tehát az erőn ek birtold ban levén, él vele, és pedig 
első sorban az igazságszolg:ilt at:í.s ellen. - 178!) augusz
tusban egy népfelkelés elnyomatott, s nnnak !drom fő 

kolomposa, Rebecqui . P ascal és Granet, If v:1.ráhan elzá.
rattak. De ezek a hatóság barátjai, és így ki kell öket 
szabadítani. Kivánatára tehát az Ugyet kivették a fő nd
varbírósfi!?,· kezeiből , és a tar tományi törvényszékhez 
tették :it ; de addig is, a fő udvarbíró és ülnökei meg
büntettetnek, a rniért k ötelességök et teljesíték. A hatös:1.g 
saj:it felelősségére megtilt nekik minden mü ködést. Nyil
vánosan václ alá helyeztetnek , b tőrrel , vér paddal, s az 
öldöklés nlind en nemeivel fenveo-ettetnek • :;::;: E"o·vetlen 

ol o . bJ 

• Lásd: A rd uves uationalos. Ji' ' :n~W. L ettres d n co mmandant 
mílitaire, l\1 de .Mi ran , lj, H , ;JO mars I 790_ 

e~ Lásd : U. o. F ' il i~J fi. L ett rede i\I. dc Bourni ssac, grnnrl 
prévőt, li mars 17HO. 
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nyomdásznak sincs bátorsága az ő önvédelmöket kinyo
matni, a »hatóság faggatásaitólq való félelemből. Nem 
sokára a királyi ügyész és az ülnök a Saint-Jean erőd
ben kénytelenek ruenbelyet keresni; a fő udvarbíró, mi
után valamivel tovább bírta magát fentartani, elhagyja 
:Marseillet, hogy legalább életét megmentse. A három fog
lyot pedig a Latóság testületileg látogatja meg, és köve
teli, hogy ideiglenesen is szabadon bocsáttassanak; egyi
kök megszökvén, a Latóság megtagadja a parancsnok 
elfogatási reneleletének végrehajtását; a másik kettő, ápril 
ll-ikén, nyolczszáz nemzetűr kíséretében diadalban távo
zik If v:1.níból ; látszatra a tartományi tönrényszék bör
tönébe vitetnek; má.snap azonban szabaclon bocsáttatnak, 
és minclen eljárás megszüntettetik ellenöle - Viszont 
azonban a Hoyal-l\Iarine ezred ezredese Ambert, ki a 
a nemzetörség ellen egy kedvezőtlen kifejezést használt, 
ele a törvényszék által, mely elé állíttatott, fclmentetett, 
csupán kétezer katona oltalma alatt nyerhette vissza sza· 
baclsá.gitt; a söpredék fel akarja gyujtani a fenyítő bíró 
házát, ki öt felmen té; s maga a bíró is veszélyben van, 
és kénytelen a katonai parancsnok házába menekülni. "' 
- E közben, a hatóságtól és egyletektől származó, nyom
tatott és írott gyahtzó röpiratok, a kerületek lázító és 
erőszakoskodó hatá.rozatai, és számtalan politikai gúny
irat ingyen osztatik szét a nép és katonaság között; a csa
patokat minclen lehető móclon főnökeik ellen lázítjá.k. 
Hiába viselik magukat azok szerényen, engesztelőleg, 
tartózkodóan. Hasztalan az is, hogy a parancsnok, a csa-

* Lásd: Arcitives nationales. F' 319G. Lettres de l\J. dc .\li
ran, ll et Hi avril, l-e1· mai 17~10. 
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patok felével eltávozott. Arról v~n m_ost ~z?, hogy a há
rom erődítvényben levő ezred JS ktvonulJOn. A klubb 
teszi meg erre· nézve az indítv::í.nyt, s akár békésen, akár 
erőszakkal, a nép akaratát keresztUl kell vinni. Ápril 
29-ikén két szinész, ötven önkéntes által támogatva, elfog 
egy ör~éo-et, és hatalmába ejti a Nötre-Dame ele la 

o " s . Garde erődöt. Ugyanaz nap hatezer nemzetor a amt -
J ean és Saint-Nicolas erőd öt is elfoglalja. 

A községi hatóság, felszólíttatva , hogy az erődöke t 
tiszteletben tartassa, azon követeléssei válaszol, hogy a 
kapuk nyittassanak meg, és a nemze tőrségnek enged tes 
sék meg, a szolgá.latot a rendes katonasággal eg·yntt meg
tenni. A pm·<tncsnokok haboznak , majd a tö rvényre 
hivatkoznak, s végre kij elentik, hogy ez ir:í.nt főnö keik

nél kell kérdést tenniök. Erre második , sUrgetöbb felszó 
lítás érkezik, a parancsnokokat azzal fenyege tik, hogy 
ők lesznek fel elösek ama zavarokért, melyek et vissza
utasításuk fel fog idézni , és hogy ha ell enüíllnnának , a 
polgárháború felidézőinek fognak kij elentetn i. :;: E rre en 
gednek, s elöil:ják a megadást. Csupán egy, Beansset 
lovag, a Saint -Jean-erőd őrnagya áll ellen és megtagadja 
az aláirást; másnap, azon perczben, midőn a d rosházá
hoz jő, megragadják és agy onütik; fejét egy lánd zsa 
hegyére tüzik, s a gyilkosok band ája, nép és katonas:íg, 
ö1·ömújjongások között tánczalja körül tes tének e töre 
dékét. - »Kellemetlen véletl en" írj a a hatóság. *'~ » Minő 
balszerenese, ho!!'y, miutá.n eddi o· men·érdemeltiik és meo·. 

~ o o o 

Lásd: Archwes natwnafes. F ' illH!l. Proces-verbal ele la 
joumée du 30 avril. 

" Lhsd : U o. F ' 31 !-Jfl. Lettres de la mnnicipalité de ~lar · 
seiile a 1',\sscmblé natioualc, 5 ct ~O mai 1790. 
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l<aptuk a dicséretet, egy Beaussetnek, kit nem vonhat
tunk el a gondviselés rendeltetése eldl, kelle babérainkat 
beszennyeznie ? lVIiután e szomorú esettől teljesen távol ál 
Junk, nem a mi kötelességünk volt annak okozóit üldö 
zőbe venni ." Ki.ilönben ö »b ü n ös, ... lá.zadó volt, kit a 
közvélemény elítélt, s úgy látszik maga a gondviselés is 
:ítengedte boszúja rnegmasíthatlan végzésének.« - A mi 
az erődök bevételét illeti, ennél törvényesebb eljárás 
nem iR k épzelh ető . »E helyek ugyanis az állam ellenei
nek k ezeiben voltak; most az alkotmány s a birodalom 
Yédelmezöinek hatalmában vannak. Jaj annak, ki el 
a karn:t tőlünk azoka t venni, hogy ellenforradalom tiiz · 
helyévé tegye azokat! • - lgaz, hogy a tartomány pa
rancsnoka, Miran , visszaköv e: telte az erődöket. De, »fo
gadhatj uk -c a sz:l.nalom egy neme nélkül egy l\firan úrnak 
követelését, ki , a kid.ly nevében, kin ek áru lója, kivánja , 
hogy ő felsége csapatainak adjuk vissza azon helyeket, 
melyek ezentúl a mi hatalmunkban a ne:,mzet, a törvény, 
a király sznm~tra fognak k ezeskedni a közbiztonság fen
tartásáról '?« - Hasz talan az is, hogy a király, a nem
zetgyülés J, érelmére megparancsolja a hatóságnak, mi
szeri nt az erődük et a parancsnokoknak adja vissza, és 
a n emzetőrsége t vonja ki * A ha tóság méltatlankoclik e 
felett és ellentáll. Szerinte minden helytelenségnek okai 
<L parancsnokok és a miuisz.t.erek . A parancsnokok voltak, 
kik »fellegváraik fenyegető tartásával, az élelmi szerek 

':' L its u : Archives nationales. F ' 319G. Ordre du roi, 10 mai. 
Letti·e de M. de Saint-Priest a l'Asscmblée nntionn.le. ll mai. Dé
eret dc I'Assemblée nntionnle, 12 mai. Lcttre de la municipalité 
nn roi, 20 mai. Lettre de llL Rubum, 20 mai. Note cnvoyée de 
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és lőkészletek felhahnozásával, megzavar~-ik a köz nyu
galmat. Mi jut telHít eszébe a .minis~ternek, hogy. azt 
követeli hogy erőeleink b öl vonJuk k1 a nemzetörsegc t, 
hogy a;okat iclegen csapatolua. bí~zuk '? ~zen terve el
áruija szándékát ... a polgárhaborut ak~1?a.« - ».1\iar
seille minclen baja abból ered, hogy a mmiszterek es az 
állam ellenségei között titkos egyetértés uralkodik. « -
A hatóság azonban · végre is k énytelen ki Urit eni az erő
döket; de azért elha+ .. -irozta, hogy át nem ad ja azokat, s 
azon nap után, melyen a nemzetgyülés rend eletét vette, 
a felett értekezik, hogy lerontassa azokat. - 1\'lájns 
17 -ikén, kétszáz előre fiz etett ruunk ás, megk ezdi a rom
bolás müvét. A hatóság, a kii.l szín k edvéért, és hogy 
legalább engedelmességet mutasson, délelütti tizenegy 
órakor megjelenik a helyszinén, és megpara ncsolj a, hogy , 
hagyják abba a munkát. De, mihely t eltávozott, a mnn
kások folytatják a rombolást, és esti hat óra kor a ható
:;ág végzést hoz, mely szerint »a fellegvá-r telj es lerombolá
sának meggátlására, helyén valónak találtatik megengedni, 
hogy a városra néző része lebontassék. « - l\Iáj ns 18-iká n 
a jakobinnsok klnbbja, mely a hatóság ügy nök e, hüntársa 
és tanácsadója volt, a magán ernbereket k ötelezi a rom
bolás költségeihez való hozzáj árulá.sra , »s e rni att meg · 
bizottakat küld rninden házba, és minden testiilet pénz
tá.rnokaihoz, hogy tőlök a reájok eső hányad kifizetését 

Marseille, 3 L mai. -A mar~eillei hatóságnak , az »alkotmány ba · 
rátjainak• elnökéhez, Párizsban, május 5-ik én intézett átiratában 
az erősségek elfoglalásáról szóló részében olvassuk: »Minden 
akadály nélkül előre tolakodtunk a parancsnokhoz, kit engedé
kenységre kényszerítettünk azon befolyásunk se"'élyével, melyet az 
erő, a félelem és az ész adnak a meggyözőc ést~ek.• 
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megkövetelje, és egy nyilatkozatot irasson velök alá, 
melyben valamennyi polgár helyesli a hatóság viseletét, 
s érte köszönetet szavaz ... Ezt alá kellett írni, fizetni 
és hallgatni, jaj lett volna annak, ki megtagadta volna 
a követelést l« - Május 20-ildn a hatóság már azt meri 
írni a nemzetgyülésnek, hogy ~e fenyegető fellegvár, a 
gőgös zsarnokság gyülöletes emléke visszatér a semmi
ségbe ; s hogy engedetlenségét kimentse, megjegyzi, mi
szerint »a haza szeretete, legerősebb és legtartósabb 
támasza a biroclalmaknak.~ - Május 28-ikán, két szín
házban, a lebontást végző munkások javára egy színmü
vet adat elő, melynek tárgya a marseillei erődök lerom
bolása.- E közben a párizsi jakobinusokat hívta segélyííl; 
elhatározta, miszerint a lyoni szövetségeseket és az or· 
szág valamennyi helyhatóságát felhívja aminiszter bevá
dollísára ; l\1irant, kire útjában leselkedtek, haMilal való 
fenyegetések között kényszeríti Aix elhagyására, és visz
szahivatásának kérelmezésére, * és csupán június ö-ikán, 
a nemzetgyülés határozott parancsára határozta el, hogy 
a rombolásnak már majd bevégzett müvét felfüggeszti. 

~' Lásd : Arcltzves uationales. F ' ill9ü. Lettt·e de 1\1. de i\iiran, 
5 mai. - A i\Iarseilleben uralkodó párt hangját több nyomtat
vány tünteti fel, melyek az illető iratcsomaghoz vannak mellP.
kelve, többi közt az, melynek czíme •Requcte ;l Desrnoulins, procu
reur généml de la Lauterue• (•Kérelem Dcsmoulinshez, a Lámpa

oszlop főiigyészéhez•). Ebben egy, a Jegújabban lerombolt fellegvítr 
köveiből készlílt •hazafias téntatarlóról• van szó, mely egy, a 
nemességet, papságot, miniszterekct és bírákat négy fejjel képlege
~ítö hydrát ábrúzol. •Ezen négy hazaHas koponyítból kell meríteni 
azon téntát, melylyel az :J.lkotmány ellenségei elitélendők. E tén
tatartó a Saint-Nicolas erőd azon kövéből van faragva, mely elő
ször döntetett ki a lerombolás alkalmával, és a marseillei hazafias 
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_ Szemtelenebbül nem lehet daczolni azon hatalommal, 
melynek valaki engedelmeskedni tartozik. De a czélt el
érték a felleO'vár már nem létezik, a csapatok eltivoz-

' t> , , 
tak; az egyedül ott maradó Ernő-fele ezredet elébb meg-
vesztegetik, utóbb gyalázzák, majd elküldik. Az ezred 
Aixbe vonulva vissza, a marsei llei nemzetőrség utáaa 
megy, hogy lefegyverezze és feloszlassa. A hatóságnak 
ezentúl szabad keze van, •csupán azon törvények et 
tartja meg, melyek ínyére vannak, teszi azt, a mi neki 
tetszik, szóval, a legzsamokibb, legönkénytesebb móclon 
kormányoz «, * nem csupán .Marseilleben, de az egész me
gyében, melyben egyedUl saját hatalmára támaszkodva, 
fegyveres kézz13l tárnachtsokat és portyázások a t visz 
véghez. 

lll. 

De Jegalább itt -állapoclnék meg a fe lbomlás ! -
Azonban nagyon sok hiányzik ahhoz. hogy minden k öz
ség ugyanannyi apró békés állam legyen, oly elő l járókkal , 

kiknek az illetők engedelmeskednek . Ugyanazon okok, me-

gyülekezetnek van sz ím va. Marsei il e szabadsúg-a h ős ki l' Í 1•ójána k, 
nzon Rcnaudnak bűvös mü vésze te, k i a megadás álarcza a lat t 
lepte meg a Nőtre-Dame de- la-Garde e rőd tíber őrségét, é; férfi as 
bátorsága éR fmfangja álta l végrehaj totta az e ll eufo r racla lom e 
uagy tlizhelye ku lcsúnak elfoglalását, lim geszéltek egy újabb vo
nását nyilatkoztatá ki : mint új Denc:t li on, személyítette c követ, 
melyet a szabadság dön töt t le fenyegető Basti llej eine k mao-assá -
gából stb.• 

0 

Lásd: Arclli7les nationnles. i<' ' 31Hi'. Le tt rc des com1nissaires 
dn roí , 13 et l[) avril . 17fJ I. 
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lyek miatt a helytartóságak a központi hatalom ellen fellá
zadnak, lázítják fel az egyéneket is a helyi hatalom ellen . 
Ezek is érzik a veszélyt, és biztosítani akarják magukat. 
Ezek is, az alkotmány és a körülmények által hivatva 
érzik magnkat a haza megmentésére. Ezek is azt hiszik, 
hogy oly helyzetben vannak, miszerint mindent maguk 
intézhetnek el, és jogosúltaknak gondolják magukat arra, 
hogy mindent s.aiátkezüleg hajtsanak végre. A kiskeres
kedő, a munkás és földmives, mint vú.lasztó és nemzetőr, 
szavazatával és fegyverével ellátva, egyszerre egyenlő 

lett mcsterével és előljáróival; engedelmeskedés helyett 
parancsol, és azon megfigyelők , kik nehány évi távollét 
11tán viszontlá~ják őket, azt tapasztalják, hogy »magatar 
t:i.sa, mozdulatai, megváltoztak.« - »:Mindeni.itt., hja 
Ségnr, rendkívüli mozgéko nyság uralkodék. Az utcz:íkon 
és piaczokon élénken vitatkozó embercsoportokat láttam. 
A falvak közepén a dobpergés érinté füleimet, s a me 
zővárosokban meg valék döbbenvc a fegyveres ernberek 
a;"on nagy csoportjainak láttára, melyekkel találkozám. Ha 
vaJamely alsóbb néposzt:ílybeli embertől valamit kérdeztem, 
az illető büszke tekintettel, emelt, merész hangon vála
;;zolt. 1\iinclenütt láthatók valának nyomai az egyenlőség 
és szabadság azon érzetének, mely akkoriban oly heves 
;;;"envedélyckben tört ki.• * - Az emberek, saját sze
meikben ily magasan állva, azt hivék, miszerint vezér
szerepre vannak hivatva mindenben, nem csupán helyi 
dolo·okban, de a köz ügyekben is . Azt hiszik, hogy Fran-

o ' 
c ziaország kormányzása az ő dolguk ; az alkotmtmy ere-
jénél fogva erre jogosítva, tudatlanságuknál fogva pedig 

':' Lúsd: Dc ~égur. Mdmoires . III . .JS2 (17:.:0 első hónapjai.) 
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képesitve h1szik erre magukat. A~ új, alak:~l~u és ará?y
talau eszmék egész özöne áradt szet agyveleJokben nehany 
hónap alatt. Óriási érdekekről van szó, me.ly.ekr~ azelőtt 
soha sem gondoltak i a kormányról, a loralysagról, az 
egyházról, a dogmákról, a külhatalmakról, a belső és 
külsö veszélyekröl, arról a mi Párizsban és a mi Kob. 
lenzben történik, a németalföldi felkelésröl, a londoni, 
bécsi, madridi, berlini kormányokról, s .. mindezekröl tu
domú.ssal akarnak bírni, a mennyire képesele Egy tiszt, 
ki Francziaorszá.got keresztiil utazta, beszéli, hogy a 
postamesterek minclaclclig megvárakoztatták a lovakkal, 
míg »részleteket nem monclott nekik. A 1parasztok út
közben állították meg kocsimat, és elhalmoztak k érdé
sekkel. Autunben, a kegyetlen hideg· daczára, kénytelen 
voltam egy, a nagy piaezra nyíló ablakból mindazt el
mondani, a mit a nemzetgyülésről tudtam.«* - l\lintl
ezen úgy mondják fél e hírek, szájról száj ra meuvc v:íl
toznak és bövli.lnek . V égre is részletes mcsékk é válnak, 
melyek azon elme szerint, mcly azokat magAba veszi, 
és a szenveclély szerint, mely azokat te1jeszti, alakúinak 
meg. S ha ezen elfogadott mesék hatá.s:í.t k övetjük, a 
mint azok valamely füldmivesnek, halá.rusnűnek agyában, 
valamely félreeső faluban , népes külvárosban, durva, 
majdnem állati fejekben, melyek még ehhez élénkek, 
hevesek, izgatottak, megfogamzanak, látjuk, hogy a hatás 
félelmetes. l\Iert az ily szellemekben a megg·yözödés rög
tön tettekbe, és pedig vad. gyilkos tettekbe megy át. 
Csupán a megszerzett hidegvér, az elmélkedés és müvelt-

* Lásd: De Dammartin. Év<:11ements qui se sont passt!s sous 
mes yeux. I 18-t (17!ll januáriusró l) 
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-ség képes a meggyőződés és a tett közé állítani a tár
sadalmi érdekek iránti g·oncloskodást, a formák meo-tartását 

b . ' 

és a ' törvény tisz•eletét. Az új souverain mindezen fékek 
híjával van . Nem képes annak idején megállani, és nem 
tííri, hog·y mások állítsák meg. l\{iért annyi ideig várni, 
1nintán a veszély sürget? Mire való a formák megtar · 
tása, mintán a nép megmentéséről van szó? l\Iiképen 
tartsuk a törv ény t szentnek , ha a köz ellenséget védel
mezi '? S van-e veszélyesebb, mint a szenvedőleges en ge
delmesség és tétl en várakozás, midőn félénk vagy el va· 
kult ha tns:ígokkal á llunk szemközt '? S van e annál igaz
ságosabb, mint hogy _rögtön és a helyszinén, magunk 
szolgá.ltassunk magnnknak igazstígot? - Ezek szemeiben 
az elhamarkod ás és hevesség, kötelesség és érdem. Egy 
napon, »a !orienti katonas~íg elhaüírozza, hogy megindúl 
Versaillesbe és P á.rizsba, de arra nem gondol. hogyan 
fog ja ez utat megtcnni, sem [Lrra, hogy mit fog kivánni 
odaérkezésekor .« * Ha a k özpont i kormri.ny kezök ügyébe 
esnék , valam enny ien reá tennék k ezöket. Jobbnak híjá
ban tehát, saj tí t teriiletökön, mr.gukat teszik annak he
lyére, és meggyőződéssel végzik annak minden feladatát, 
ldilönösen a csendőrök , bíntk és bakókét. 

1789 októberben, P árizsban , midön Fran c;.ois pék 
meggyilkol1.atik, a fő gyilkos, egy zsákhordó a gabnarak· 
tirakban, kij elenti ', »hogy a nemzetet akartn. megbo
szúlni «, s igen valószinü, hogy e nyilatkozata őszinte s 
az ö agyában, a gyilkosság· a hazafiasság egy nyilvánu
lása , s nem sokára. túlnyomó lesz ezen gondolkozásmód. 

':' L !Lsd: Archives 11ntionales. 1\ . l\. 1105. Con·espondance 

ele ~l. de Thi:1rd 12 octobrc 17 .:)~1 . 
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- Rendes időkben, a roíveletlen agyvelökben, a társa
dalmi és politikai eszmék, ingadozó ellenszenvek, vissza
tartott törekvések, múló vágyak alakjában szunnyacloz
nak; most felébrednek, erélyesen, parancsolóan, maka
csúl és féktelenül. Nem tlírnek semmi ellenvetést vagy 
ellenkezést; minden ellentétes vélemény előttök az :tru . 
lás világos jele. - Az eskitt le nem tett papok elol
gában ötszázhuszonhét arrasi nemzetű r írja: »azok 
gazsá.gá.ról nem lehet kételkedni, a nélkül, hogy bün 
tá.rsailmak ne tartassunk . ... Es, ha az egész város 
összegyiílne, hogy ezen :íltalnnk kifejezett óhajtással ell en
kezőnek adjon kifejezést, ez csupán annyit bizonyítnna, 
hogy a város teh· e van az alkotmány ell enségeivel« ; és, 
rögtön iilést tartvá.n. a törvény rencl elkezései nek , a ható
ság rábeszéléseinek ellenére, követelik a templomok be
záratását. * - Bonlogne-sur-l\Ierben, egy angol hajó ba
romfival, vaddal és tojással rnegrakoclv:in »a nemzetűrség 

saját magán hatalmából~ a hajó fedélzetére megy, és el
kobozza a szállítmá.nyt. Az alkalmazkodó hatóság helyesli 
ez erőszakot, kij elenti , miszerint a szá.llítmány el van 
kobozva, megparancsolja, hogy az elaclassék , s az ámak 

* Lásd : Archives nationales. F ' 3250. Proci:s-Ye:rbn.l du dire
cteire de département, Hí mars li9~. •illidön a forron gás a leg
magasabb fokot érte el, és félni lehetet t, hogy a legnagyobb 
szerencsé tlen ség' történhetik, az elnök, a fájdalom hangján• kij e 
lenté, miszerint enged, és kiadja az <llkotmánycllenes rendeletet . 
- A miniszter június 23-ikán kelt válaszában 1~ondja: ·l-Ia a meg
állapított hatalmak ily módon kényszeríttetnek engedni a tévútra 
vezetett sokaság önkényének, akkor nincs kormány . s mi a leg 
borzasztóbb fejetlenségben éliink. - Ha öu helyesnek tal á lja, azt 
indítványozern a királynak, hogy utolsó rendeletöket semmi
sítse meg • 



fele a nemzetőrségnek, másik fele a jótékonysá.gi inté
zeteknek adassék. De hasztalan ú! fáradozott a hatósáo--o' 
a nemzetörség azon véleményben van, hogy a zsákmány 
fele neki nagyon kevés, »szidja és fenyegeti a hatósági 
tisztviselőkct «, s maga lát rögtön az osztáshoz, mely utá.n 
mincl enki hazamegy, magá.val vivén a lopott nynlak és 
jérezék reá es ő r észét ;* s a hivatalnokok, a g·ondjaikra 
bízott al attvalók pnskái előtt kénytelenek elhallgatni. -
l\Iajd , és rz a leggyakoribb ese t, a hatóságok félénkek , 
és még csak mrg sem kisértik az ellentállást. A clonai-i 
ti sztv ise lők , bár h:i.rom ízb en szólíttatnak fel a hadi tör
vény kihirdetésére, mindannyiszor meg tagadják azt, s 
végre bevallj á.k, hogy nem merik a veres z:iszlót ki · 
göngyölíteni, mert, így szólnak: >> ha ezt tennők, lllind
annyiunknak végiink volna.•** - l\Iajd ismét küzclcnek 
ugyan a hatóság ok, de végre is meghajolnak az erőszak 
előtt. »Hat ónínál tovább, írja az étampesi kerület egyik 
tagja, állottunk a felénk irányzott szuronyok és a keb
lünlue czélzó pisztolyok előtt • ; végre alá kelle írnunk 
azon csapatok elbocsátását, melyek a vásár oltalmára kül
clettek. lVIost »mindnyájan távol vagyunk Étampestől, 
úgy, hogy ott már sem keriileti sem községi tisztviselők 

nincsenek« ; valamennyien beadták lemondásukat, vagy 
csupán azért fognak visszatérni, hogy azt beadják.*** -

* Lásd: Arcitives uationales. F ' 3250. Lettl·e de i\l. Duport, 
ministre de ln justice, 24 décembre 17Dl. 

** Lásd : U. o. F ' 1l248. Proces-verbal des membres du dé
partement, tcrminé le IS mars 1791. - Roux et Buchez. Hisloire 

parlementair e. IX. 2'10. Rnpport de M. A Iq ui er. 
':"'*Lásd : Arcitives nationales. F' 3268. Extrait du régistJ·e des dé

Iibérntions du directoire de Seinc-et-Oise, avec toutes les pieces 
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l\Iajd ismét, s ez a legritkább eset, a hatóságok mincl
végig megteszik kötelességöket, és annak teljesítésében 
elvesznek. Hat hónappal utóbb, ugyanazon városban, Si
roonneau polg:írmester, miutin nem akarta a gabon:tnak 
:ír~. t meghatározni, megvasalt botokkal ütettik agyon, s 
a gyilkosok csopor~ja., fegyvereit tetemeire lövi ki. "' -
Óvakodjanak a hatóságok az :ir ellen úszni ; mert nem 
sok1ira, a legcsekélyebb ellentállás életök be k r. rülbet. 
Touraineben, »a ruint az adójegyzékek l;:ihinlettetnek«, 
az emberek fellrizadnak a hatóság ellen, kényszerítik az 
:Utalok készített j egyzékek kiaclá.s:ira, melyeket azntán 
széttépnek. Sőt, •a hivataln okok meg is öletnek, le is 
gyilkolt.atnak«, egy nagy községben férfiak és nük " ]áh
rúgásokkal, ököl és facílipök csap:lsaival halmozz:\.k el 
öket ... A polgármester ennek következtében súlyos beteg 
lett; a község ügyésze reggeli kilencz és tíz óra közt 
meghalt; és egy községi tiszt viselőt, V éteaut, ma reggel 
részesítettek a halotti szentségekben• ; a töbuiek elme · 
nekíiltek, mert folytonosan balállal és felgyújtással fenye
getik öket. Visszatérni sem mernek, és »senki sem akar 
m:í.J·, sem polg:í.rmester, sem k ormányzó lenni.« :::::: - Lá. t-

dc l'insurrcction d'É t.ampes, du 16 scptembre 17!H. - Let.tre de 
M. Venard, arlministratcnr du district, 2•> septembre. Ebben ol
vassuk: •Elébb vissza nem megyck Étampesb:t, míg ott a csen d 
és biztonság helyre Mlítva nem lesz, s első dolgom lesz, rni szc · 
rint jegyzőkönyvbe vétetem lemonclásomat. Már megúntam azt, 
hogy hálátlanol> miat.t agyonk ínoztassam magamat.< 

" Lásd a Mom'teur 17!)2 márczius 11)-iki számát. - .Mortimer
Ternaux. Histoire de la Terrcur. ( ProcP.clm·e contre les 1\lalins de 
Simouueau.) I. mn. 

'-·~' Lásd: Archives nation a les. F' 3226. Lettrc et l\Iémoirc de 
Cheuautiu , cultivateur, 7 novembre 17!)2. - Extrait des délibé-
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juk tehflt, hogy mindazon merényleteket, melyeket a 
hatóságok feljebbvalóik ellen elkövetnek, az ő aláren· 
eleitjeik ismét B ellenök követik el, s a nemzetőrség, az 
összecsoportosuló néptömeg, a községben uralkodó töre
dékek ugyanazon erőszakoskodó souverainitást követelik 
maguknak, melyet a községi hatóságok az állammal szem
ben maguknak hitnrolnak. 

N em érnélll végét, ha arra akarnék vállalkozni, 
hogy elszámláljam lllindazon lázadásokat, melyekben a 
hatóságok kénytelenek eltLiJ·ni vagy szentesíteni a nép 
bitorlásait, bez:íratni a templolllokat, kií"tzni vagy bör
tönbe vettetni a papokat, megszüntetni a fogyasztási adó
kat, megszabni a gnbona árá.t, felakasztatni, agyoniittetP.i 
vagy megfojtatni a hivata lnokokat, pékeket, gabnakeres· 
keclőket, egyházi elllberek et, nemeseket és tiszteket. 
A Nelllzeti Levéltárhan kilenczvennégy vaskos imtcsomó 
Yan tele ezen erőszakoskodások leírásával, de ezek nem 
tartalmazzák azok két harmadát sem. Ennél czélszerübb · 
nek tartom, ha még egy különös, részletes, és beigazolt 
esetet mondok el , mely a többieknek rnintegy mintája, 
és röviden képét adja Francziaország, egy nyugodt esz
tenelőben való állapotának. - A elolog Aixben, 1790 
deczem berben történt.* A két jakobinus-klubbal szem-

ra tions du clircctoh·e rlu distt·ict de Lnngcnis, 5 novembrc 1792. 
(Séclition a la Chapelle-Blanche, prés Lnngenis, 5 octobre 1792.) 

* Lásd : Archives nationales. F ' 3lfJ5. Rapport des commissni
res envoyés par l'Assemblée nationale et le roi, 23 février 1791. 
(l::inr les événements des 12 et l-l décembrc, 1790.) - llfermre de 
France, 1791 február 29-iki szám. (Lettre d'Aix, et notamment 
leth·e dcs scp t officiers détenns dans les prisons d'A i x, 30 janvier 
1791.) _ A jakobinusok legrégibb egyletc, mely 1790 februárban 

Tnino. A jelenkori Franc1.iaország ala~ul~so. II . kót. 25 
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ben egy ellenzéki is alakúlt, _tel~esítve ~inden_ alaki 
követelményt, s mint a mona.rchistak klnbb.Ja Párizsban, 
mag:l.na.k is megkövetelte azon j~got, hogy_ épe~ úgy 
tarthasson O'yüléseket, mint a többwic De a 1akobmusok 
itt úO'y min~ Pá.rizsban is, csak a maguk számára akmják 
a jo~okat érvényesíteni, és n et~ e,ngedik~ -~~~-gy ell ~n feleik 
is élvezzék a törvény jótékonysngat. - Kulonben ts nyug
talanító hírek keringenek. Egy, Nizzából érkező magán 
ember azon hírt hozza, hogy •hnllotta, mikor beszélték, 
hogy Nizza és Turin között húszezcl', a ki vándorlók által 
felfogadott ember van, és hogy Nir.zában Paulai szent 

· Ferencz tiszteletére kilencz napi ájtatoss:lg·ot tartanak, 
kérve istent, hogy vilá.gosí tsa fel a francziá.k a t.« Bizo
nyos, hogy ellenforradalom van k észülőben. Az aristoc
raták »diadalmas arczkifejezéssel mondottá.k, hogy a 
nemzetőrség és a helyhatós:igok játékszerek, s hogy nem 
sokáig fognak tartani. ~ Az új egy let legelükeWbb tag
jainak egyike, a hetveT] nyolcz éves tiszt, Guiramancl, 
nyilvánosan beszél a nemzetgyíilés ellen, és megkísérti 

alakú! t, ily névvel bírt : az alkotmány valódi barátjainak egyldr:· 

(Club dcs vrais amis dc la co?lstitnlion.) - A második, 1790 októ
berben alakúlt jakobi nus-egylet, • má r alakul ásakor a kiilv~u·osok 

és a kön•yék mesterembereiböl és földmíveseiből állott.• Neve 
vol t : a politika-climes /csl-i:t!rek társasága (Socié/J des fr, res antipo

litiquu), vagy a valrJcit' igazságos, a llazá1zak hasznos test-<Jérek (Pra es 

vrais, jiiStes et utiles (i la patrie.) - Az ellenzékiek köre, mely 
l íl.lO deczember ben alakú! t, némelyek szerint ily czímet vett fel: 
A ktrály, a bc!ke és a vallds barátjai (Les amis du roi, de la paix et 
de la rt!ligwnl, mások szeriut a béke barátjai (Les amis de la paix), 

s ism út mások szed nt ez volt neve: a vallás, a személy Js vagyor: 

~·édetmezih (Dt!fenseurs de la réli'gion, des personnes, et des pro· 
priéMs). 
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a munkásokat pártjához vonzani; '' kalapján felti.inílcn 
egy fehér gombot hord, melyet gombostük tartanak, s 
ezek hegyei kiállanak« ; s mondják, hogy több divat
árusnál nagy mennyiségü fehér jelvényrózsát rendelt. A 
valóság pedig az, hogy a leggondosabb kutatás daczára 
is, egyetlen ilyen sem fedeztetett fel sehol, s hogy vala
mennyi s zalagkereskeclő, megkérdeztelve azt feleli, hogy 
semmit sem tudnak a dologról. De ez csup~ín azt bizo 
nyitja, hogy a bünös mennyire tudja titkolni tetteit, s 
így ann:íl veszélyesebb, és hogy sietni kell a hazát tőle 
megm enteni. - Deczemh er 12- ikén délután nég-y órakor 
a k ét jakobinns-klnhb egyesül, és hosszú menetben vonúl 
el az ellenzéki klubb elűtt, »hol annak több tagja , :t 

lyoni ezred nehri.ny tisztje, és nehány magán ember csen
dcsen játszik, vagy a j:l.tszókat nézi.« A tömeg ordít, ük 
hallgatnak . A tömeg újra elvonúl a klubb helyisége 
előtt, s újra ordítozva ki:Utja: ))Le az aristocratákkal, a 
lámpaoszlopra velök!" Két-hát·om katonatiszt, kik az ajtó 
küszöbén állottak, haragra lobban; egyikök, kardját ki
rántva azzal fenyeget egy fiatal embert, hogy reá csap, 
ha nem hallgat. Erre a nép hango;;an kiált: »Vigyázat! 
segítség! le a gyilkossal ! • és a katonatiszt után rohan, 
ki vis~>zatérve, társait fegyverbe szólítja; ezek, kareldal 
kezökben jönnek a bejárat véclelmét·e; Guiramanel két 
pisztolylövést tesz, ele egy puskagolyó czombjába hatol. 
Kőzápor töri be az ablakokat, az ajtó már-már bezúzatik, 
a klnbh tagjai közől többen a IHízfedélen :i.t menekülnek. 
Vagy más tizenkettő, többnyire katonatisztek, szorosan 
összetartva, kivont karddal keresztlilvágj~ík magnkat a 
tömegen, csapásokat osztogatva és kapva, s öten közülök 
meo·sebe3ülnek ele menekülnek. - A hatóság erre rüg--

n ' . ' . . ' 



tön befalazta~ja a kör.helyiségének abl~kait és, aj_tait, ei
k ül d i a városból a Lyonnais-ezredet, es elrenneh, hogy 
Guiramand és más hét tiszt elfogassék; mindezt nehány 
óra lcfoly;i..sa alatt, és semmi m:ís tanuskoclrl.s alapján, mint 

a melyet a győzök adtak. 
De a jakobinus-klubbot még ezen gyors , erősza-

kos és részrehajló eljárás sem elégítette ki i vannak még 
co-yéb összeeskllvök is, kiket el kell fogni , s ezeket 
:aga a klubb jelöli ki és fogatja el.- 1-f:trom hónappal 
ezelőtt egy Pascalis nevü llgy-.'éd, kart:í.rsai k özü l töb
bekkel beszéelet intézve a feloszla.tott parlamenth cz, meg
siratta a nép clvakúlts:ig:ít, mcrt az •o ly e l ő j ogokkal 
engeeli magát felizgattatni , melyekn ek veszedelmes voltát 
nem ismeri.« Világos, hogy emb et·, ki így merészcl be 
szélni, áruló. - Van kéznél egy másik is, l\'Iorell et de
la-Roquette, ki nem fogadta ugyan el az ellenzéki egy
letbc való meghívat:íst, ele régi jobb:i..gyai kénytelenek 
valának öt törvény elé icléztetni , hogy h iibét~jogai mcg
váltá.s:inak beleegyezésére kényszerítsék , és hat év előtt, 

kocsija, a lóversenyre hajtván, egy gyermeket e lg-ázolt; 
így tehát ő is a nép ellensége. l\Iialatt a hatóság tanács
kozik, •a klubb nehány tagja összegyül« és elh atározza, 
hogy Pascalist és cle-la-Roquette-et el ke ll fogni. Éjjeli 
tizenegy órakor, nyolezvan önkéntesen ajánlkozó nem 
:r.etör, a klubb elnöke á ltal vezettetve, citnegy az ille
tőknek egy mérfölclnyire fekvő lak ásaira, és ők et ágyaik 
ból kiragadva a város börtönébe viszile - E túlságos 
buzgalom már kezd nyugtalanítóvá lenni, s bá.r a ható 
ság eltííri az elfogatás okat, szeretné legal:í..bb a gyilkos
!;ágokat meggátolni. Ezért tehát, más nap, deczember 
13-ik:ín, 1\Iarseilleből, az Ernő-ezredből négyszáz svejczi 
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katonát ée négyszáz nemzetőrt hí el, ezekhez c.satoJja az 
aixi nemzetőrséget, és megbízza üket, hogy őt·izzék meg 
a börtönt minclen meg támadta tástóL Csakhogy a mar
seiBei nemzetörséggel egyiitt a rendetlenségnek önkén
tesei is megjelentek, számtalan fegyveres ember képében, 
és deczember 13-ild,n elélután egy csoport megkísérti a 
börtön e rőszakos megnyitását, másna p reggel pedig újabb 
csapatok a lakúlnak, és P ascali s fejét követelik. Elől a 
klubb tagja i állanak, s velök »számtalan ismeretlen, kik 
kív ülrő l jöttek, paran csolnak és végrehajtanak .« Aix 
lakosságát az ~j folyamá.n vesztegetté k meg, és minclen 
gát rohamosan döntetik le. A szolgálatot tevő nemzet
őrök a legelső lá rm1ira szétoszla nak és elfLltnak ; a töb
biek összehívására nem adatik meg a jel, s a szabály 
ellenére az általános riadót sem ft\ jják meg. »A nemzet
őrség nagyobb része eltávoz ik , nehogy jelenléte által 
hely benh agyni és felbátoritan i lá tszassék a merényleteket, 
melyeknek meggátlása nincs neki megparancsolva. A 
békés polgároka t rém lile t fogja el• ; mi nd cnki menekíil, 
vagy lakásán bezárkózik ; az utczák néptelenek és csen
desek. - E k üzben a börtö n ·~ i ta it fejszecsapásokka l be
törik .A megye i.igyészét, ki felhívja a svejczick parancs
nokát a foglyok rnegvéd ésére, ga lléron ragadják, elhur
czoljúk és kis híja, hogy életével nem lakol. Három 
hivatalnok , k ik j elvényeikkel övezve jelennek meg, nem 
merik a parancsnok által kiv;í,nt re neleletet megadni; 
enn yi ember vérének ont<isát, megöletését nem merik el
rendelni ; világos, hogy a d öntő pillanatban felelősségök 
érzetében félelem szállja meg öket. ~Nincs jogunk pm·an· 
csokat osztogatni«, ezt válaszolj ák. - Erre azután a lak-
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tanya udvarán, melyre a 'börtönajtók szolgálnak, saját
ságos látvány keletkezik. A törvény képviseletében 
nyolczsz:iz felfegyverezett ember van jelen, a négyszáz 
svejczi és a négyszá.sz marseillei nemzetőr, minclannyian 
csatarendben, puskával kezökben, világos utasításokkal 
ellátva, melyeket előttevaló nap három ízben hallottak, 
a hatóság, a kerlilet s a megye részéről; valamennyi tisz . 
tességes lakos és a nemzetőrség nagyobb része vonzalommal 
viseltetik ir<íntok. De a törvényes és elkerülhetetlen szó, 
nem Iebbenik el azoknak ajkairól , kik az alkotmány 
erejénél fogva, azt kimoncln.ni köteleztetnének , s egy kis , 
őrültekból álló csapat uralkodik felettök. Most azután a 
három megjelent tisztviselő , a mozclulatlanúl maradó ka
tonák szeme láttára meg1·agadtatik , és »a mell ökre szeg
zett sznronyok k üzö tt, al lií1:ja azon pru·an ~.;s olatot, mely
nek értelmében Pascalis a népnek kiszolgá.l tata n dó • ; de
la-Roqnette hasonlók épen kiadatik . »Azok, kik az aixi 
nemzetörségből megjelentek «, azaz a jakobinus kisebbség, 
a börtön ajtaja elő tt k örbe állnak és hadi tanácscsá ala
kúinak : •vádlók, tanúk, bírák és hóhérok « lesz nek egy
szerre. Egy kapitá.ny a sétányra vezeti a két elitéltet; 
s azok ott fel is akasztatnak. Azonnal utánok ail ö1·eg 
Guiramand, kit a falujabeli nemzetörség fogolyképen 
Aixbe hozott , szintén felakasztatik. - A gyi lkosok ellen 
semmiféle törvényes elj árás nem foganatosíttatik; az új 
türvén)'Szék vae:j' fél e l emből vao·y elfoo- (dtsáo-bó l mrír 

...... ' .::"l o o ' 
régen a néppá.rt részére á.llott ; k övet kezésh:épen az el-
nyomottak, a megkövezett klubb tagja i ellen müköclik. 
Ezek ellen elfogatási p.mtncsok , me gidézésck, motozá.sok, 
levelezésük elfog:á.sa és minclenféle fao-o-atás tömee.·esen 

" 00 ~ 
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vétetik alkalmazásba. Háromszáz tanu hallgattatik ki. 
Az elfogott tisztek »békóba veretnek és börtönre vettet
nek.« - Ezentúl a klubb uralkodik, és »megreszkettet 
mindenkit.« * »December 23-27-ig Aixben kétezernél 
több útlevél adatott ki.« - Ha a kivándorlások tovább 
is így folynak, hják a biztosok , nem sokára csupán do
log és minden keresetforrás nélküli munkások lesznek 
csak Aixben ... Egész utczák lakatlanok ... Mindaddig, 
míg ily gazságok büntetlenségről vannak biztositva, a 
félelP-m el fogja td.volítani e városból mindazokat, kik 
csak némiképen meg bírnak élni máshol.« - Miután a 
biztosok ide érkeztek, többen, azon reményben, hogy 
biztonság és igazság fog uralkodni, visszajöttek. De, ha 
a törvénykezési eljárás el nem rendeltetik, mihelyt távo
zunk Aixből, három-négyszáz csahid azonnal el fogja 
hagyni a várost . . . És mely értelmes ember bátoriwel 
ha tnék jótállani arról, hogy nem sokára nem lesz meg 
minden falunak a maga akasztott embere? ... A falusi 
szolgák gazdájokat fogják el ... A büntetlenség remé
nyében a falusiak mindennemil rombolást visznek végbe 
az erdőségekben, a mi a legveszedelmesebb az oly ország
ban, melyben a fa oly ritka! Naponként, a legképtelenebb 
és Jegigazságtalanabb követeléseket intézik a gazdag bir
tokosokhoz, és a végzetes kötél szokott ilyenkor akara
tuk magyarázója és jele l enni.~ - S az ily merényletek 
elől nincs menekvés. •A megye, a kerilletek s a hely
hatósáo·ok csUjJán a ldubb ismételt kívánatának értelmé-

o ' 

':' Lásd: Arcitives 11atio11ales. F ' 3195. Lettres. des commis
fai res, 20 mars, ll tévrier, 10 mai !791. 
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ben kormányoznak.(( - A hatóságok, melyek egy fontos 
napon, mindenkinek szemeláttára, hallatlan kudarczuk al
kalmával gyengeségöket kitüntetik, új parancsolóik előtt 

meghajolnak, és csupán azon feltétel alatt őrizhetik meg tör. 
vényes tekintélyöket, ha azt a győztes párt szolgálatttra 
bocsátják. 
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394 

171ll-ben. - A kastélyok megtámadtatnak és felgytí.jtatnak. - Az 
okmányok elégettetuek. - A Iliibéri illetmények fizetés~. ~egta. 
gadtatik. _ A tavak elromboltatuak. - A forradalom fo Jellem. 

vonása, fö rugója, és uralkodó szenvedélye. 

A dolgok leírt állapotában a szenvedélyek szaba. 
don gará.zdá.lkodnak ; elég, ha csak egy is erélyesen 
lép fel, és alkalmas arra, hogy nehány szá.z embert ösz
szecsoportosítson, hogy egy pártot vagy hanelát alakítson, 
mely azután a szenvedöleges vagy félreism ert kormány 
felbomlott, vagy gyenge szá.lainak útj<i.t állja. E gy nagy 
kísérletet késziiinek végrehajtani az emberi társadalmon, 
ugyanis: az azt összetartó rendes gyeplőne!< szétszakítása 
által azon lielyzetbe jutnak az emberek , hogy az azt 
megtámadó állandó ösztönök erejét mérlegelhessék . Ez 
ösztönök folyton ott vannak, még rendes időben is ; és 
csak azért nem veszszük azokat észre, mert el vannak 
fedve; ele azért nem k evésbbé tevékenyek, nem k evésbbé 
hatásosak és el pusztíthatlanole l\lihelyt azon ban vissza 
nem szoríttatnak, gonosz hatásuk azonnal kiviláglik, mint 
a vízé, mely viszi ugyan a hajót, de a l egelső repeelésen 
betódúl, és mindent elmerít. 

I. 

A vallási szenvedélyeket szövetkezésekkel, ölelke
zésekkel, a testvériség áradozásaival épenséggel nem lehet 
megfékezni. Délen, hol a protestánsok már egy szá.zaclnál 
hosszabb idő óta Uldöztetnek százados o·yiilölséo· uralko· 

l bJ b 
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dik. * - Hasztalan veszték el erejöket húsz év óta a 
protestánsokat elnyomó gyülöletes rendeletek. Hasztalan 
nyerték ök vissza 1787 óta valamennyi polgári jogaikat. 
A múlt, az általa fentartott emlékekben tovább él és 

' két csoport áll egymással szemben, a katholikusoké és 
a protest:insoké, s ezek mindenike bizalmatlan, ellenséges 
érzelm ü, kés?. magát ,·édelmi helyzetbe tenni és ellenének 
minden óvakodását üimadási tervnek tekinti; ily köríil 
mények kö?.ött a fegyver magától is elsül. - Egy nyug
talanító hírre, Uzesben, a katholikusok, kétezren, hirtelen 
hatalmokba ejtik a piispöki palotát és a városházát, a 
protestánsok. négys?.iÍ.zan, a város falain kivüli sét.-inyon 
gyüln ek öss7.c, és felfegyverkezve töltik a7. éjet; min
denik csoport meg van győződve arról, hogy a másik le 
aka1ja gyi lkolni, s az egyik a jalesi katholikusokat, a 
másik a gardonncnquei protestánsokat hívja segélyül. ** 
- A két, ily módon hangolt fél között, csupán egy mó
don lehetne a polgárháborút meggátolni, ha t. i egy har· 
madik, idegen, jelenlevő és erélyes fél, tekintélyével lépne 
közbe. E ezéiból a languedoci katonai parancsnok, egy 
hatásos tervvel lép fel; szerinte a tiizet egyré~zt Alsó
Langnecloe püspökei, másrészt a Rabaut-Saint-Etiennek, 
az atya és két fia, mindhárman protestáns lelkészek, 
szí tják; *** ő tehát azt indítványozza, hogy az iltetők »fe· 

* Jean Bon Saint-André, Dumas Mátéhoz, ki 1790-ben 
l\lontaubanba kiildetett R béke helyreállítúsltra, így szól: •Ez a 
boszú napja, melyre mi száz év óta várakozunk.< (Lásd: MJ

moires de Mathíeu Dumas.) 
•:'ú L:íscl : Dammartin (szemtann). Évt!nements qul se so11t 

pa.sst!.s sous mes yeux. l 187. 
':'• Lásd : Arcilives natiouales. F · 3223 és 3216. Lettres de M. 

de Bouzols, maréchal de camp, en résiden ce .:t ~[ontpcllier, ~1. 
25 et 28 mai 17~JO. 
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i eikkel c tétessenek felelöseldté roinden cso~ortosulás, fel
kelés, vagy a hadsereggel szemben megk1~érlett veszte
getésekért; hogy tizenkét város hatós:i.ga valaszszon egy 
tizenkét bíróból álló törvényszéket; hogy a vétkesek ez 
elé vezettessenek, s hogy e törvényszék f~ll ebb_ezhetés 
nélkül mondja l~:i ítéletét, mely rögtön végre lS. ha.Jtassék. 
_ De épen ezzel ellenkező eljárás követtetile A két 
párt katonasá.ggá szervezve, és roagá.ra hagya tva, nem 
állja' meg, hogy ne Jöjjön egymásra, ann á.! inkáLb, mert 
az új egyházi törvények a katholikusok érzék enységét 
minden hónapban újabb és újabb csa pásokkal illetik, s 
ez által valóságos szikraeső hull alá, anny i töltö tt fegyver 

lőporára. 

1790 május 10-ikén M:ontaubanban, mely napon az 
egyházi testületek javait k ellene leltározni és elkobozni , 
a kormánybiztosok nem léphetnek be a kolostorokba; 
őrjöngő asszonyok feküdtek le k eresztben az aj tók k ü
szöbére ; testeiken kellene kercsztlilgázolni, s a fere ncz
rendiieknél, hol egy folyamodványt írna k alá, melyben :t 

kolostorok fentartá.sa kérelm eztetik, nagy csop0rtc;:; ulás 
történik.* - A protestJi.nsok , ta núi ezen forrongá.snak , 
megijednek; nemzetőre ik közől nyolczvanan a városháza 
ellen indúlnak, és fegy veres kézzel foglalják el az it t 
lev ő őrállomást. A hatóság megparancsolja neki k , hogy 
vonúljanak vissza; ök azonban nem engedelmesk ednek. 
- Erre azután a ferenczi eknél összegyült katholikusok 
nagy zavarban elörohannak, az utcza k övezetét felszedik, 

• 
3 

Lásd: i\Iary L afon. H isloire d'une villc protestantt:. (E mun· 
ka.ban a moutauban i levé ltárhan őrzöt t eredeti okmhnyn k kö
zöltetnek.) 
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azzal dobálóclznak, és gerendákkal akaiják bezúzni a 
kapukat. Valaki azt kiáltja, hogy az <'lrszobában levő 
protestánsok az ablakon keresztül ldlőnek. A cliihöng<'l tö
meg azonnal megrohanja a fegyvertd.rt, felfegyverkezik 
az ott hirtelen előtalált fegyv erekkel, és lődöz az őr
ségre i öt protestáns megöletik, huszonnégy megsebesfiL 
E gy hatósági tisztvise lő és a csenelőrség megmenti a 
többit ; de ezek kényszerítteinek párosával, egy ingben, 
térel en á llva, a szék esegyház előtt bocsánatot kérni, s 
enne k megtörténte utAn börtönbe vettetnek. - A zavar
g:ís k üze pette politikai felkiá.ltások is hangzottak. Éljen 
a nemesség, éljen az aristocratia, le a nemzettel, le a. 
h:í.romszinil zás 11 lcíval l És Bordeaux, azon hitben, hogy 
l\ I on ta u ban Francziaország ellen ln zad fel, nemzetőrei 
k üzül ezerőtszázat küld ide a bezárattak kiszabadítására. 
Toulouse is akarja ebben segíteni Bordeanxt i a fon·on
g:ls iszonyú mérveket ölt i l\lontaubanból négyezer pro
testán s menekill i és, mint egykor Olaszországban, fel· 
fegyverkezett vtb·osok me nnek egymással csatá.zni. V égre 
sz likségessé vnlik, hogy a nemzetgyü lés és a király, Du
mas l\íAté személyében bíztost ki.ildjenek, ki l\íontauban 
né péhez szólva, az elfogottak sza b adsAgát kieszközölje, 
és a békét helyreállítsa. 

Egy hónappal utóbb Nimesben, egy az előbbinél is 
vérengzőbb támadás irányúl a katholikusok ellen. * -

'~ Lásd: Arduves nationales. F ' 3 JI G. Procés-verbal ele la 
muni cipalité de Nimes, et rapport de l'abbé de Belmont. - ~~p
port des com mi ss:tirs ad ministratou 1·s, 28 j u in, 1790. - Pét1t10n 
des catholiques, 20 a'•ril. - Lettres de la. municipalité, des c_om
missaires et de l\I. de NauseJ sur les événemen ts des 2 ct 3 ma1.
Lcttrc dc i\1. Rabaut Saint-Éticnne, 12 mai . - Pétition de la 
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Ámbár a város ötvennégyezer lakosa közől a protestának 
száma csupán tizenkétezer, de a nagykereskedelem egé
szen ezek hatalmában van j övéik a gyárak j ők adnak 
harminczezer munkásnak élelmet, és 1789-ben, nyolcz 
képviselő között öten az ő soraikból kerillnek ki. Ez 
időben a köz vonzalom feléjök irányúlt; senki sem kép
zelte azt, hogy az uralkodó egyház ily viszonyok da
czára veszélyben foroghatna. Most azonban mégis meg 
tri.madtatik, s a két párt szemben á.!! egymással. - A 
l\a.tbolikusok egy kérvényt írnak alá,::: a bilváTosi ker
tészeket felfogadják, megtartják a fehér j elvényrózsát, s 
midön ennek horclozá.sa rnegtiltatik, egy másik ismertető
jellel, egy vörös dudorral *''' helyettesítik . Elökön egy eré
lyes, nagy tervekkel bíró férfiú , Frornent, á ll; dc a talaj 
rn:ír annyira aláakná.ztatott, hogy a felrobban ást vezé· 
nyelni nem lehet. i\Iegtörténik az magától, véletlenül, 
két egyenlő bizalmatlanság egyszer(i összeütközése álta l, 
s rni elött a végleges feh·obbanás megtörténik, számtalan 
apró kitörésekben, viszonyes kihívásokban, václaskocU
sokban, gúnyoló<lásokban, röpiratokban , összekocczaná
sokban, kőclobásokban és puskaropogtatásokban nyilV<i
núl. - 1790 június !7-ikén azon kérdés k erül megol
dásra, hogy a két párt köző l, rnelyik szolgáltassa amegye 

veuve Gns, 30 jnillet. -- Rappor t dc ~l. Alqui•!r, 19 févricr 1191. 
- ;lli-m~ire du massacre dr1s catholiques de Nimes, par Fromcnt, 
1790. (Nyomtatásban.) - Noul·cll e adreRse ele Ja municipalité de 
Nimes, pré~cntée par le maire, ~1. M;wgu el'i t e, dépnté 1/f)l). (Xyom
tatásuan.) -- ;lfercure de France. 17!)1 február 23-iki szám. 

A kérvényt ill'27-en hták alá, s ezeke n kívül 151)0-au, 
kijelentvén , hogy nem tudnak í:·ni, keresztvonásukat alk.-dmaztitk. 
- A kinbbnak ellenkén•ényéu 102 név volt olvasható 

'''* Innen nevök: poufs •·ouges. 
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számára az adminisztrátorokat j s a választások alkalmával 
kitör a harcz. A püspöki palota örszobájában, hol a vá
lasztási g-yülés tartatik, a protestáns vértesek és hazafiak 
»a renelesnél háromszorta nagyobb számban jelennek 
meg, töltött karabélyokkal, pisztolyokkal és jól megrakott 
tölténytáskákkal felfegyverezve «, s a környéken őrjá.ra
tokat tartanak. A veres dndorosok, a királypártiak és 
katholikusok erre panaszkodnak, hogy fenyegettetnek és 
»gúnyoltatnak.« A palota kapus:í.t »fejvesztéssel való fe
nyeg-etéssel figyelmeztetik, hogy ne engedjen több vér
test, sem gyalogost, sem lovast Lelép ni«, és kijelentik, 
hogy a »püspöki palotának rendeltetése nem az, hogy 
őt·hely gyanánt szolg-áljon.« - Erre csoportosulások tá 
maclnak, az ablakok alatt kiáltoznak, köveket dob:ilnak ; 
egy vértesnek, ki társai visszajövetelére tt·ombiüíjába 
fújt , trombitáját összezuzzá.k j két pnskalövé~ e1dördül. * 
Rl'l'e azután a vértesek rögtön kilövik fegyvareiket, mi
nek k övetkeztében sokan megsebesiilnek, s heten meg
halnak . - E pillanattól kezdve egész es te és egész éjjel, 
lődöznek az egész városban, mindenik fél, azt hivén, 
hogy a másik ki akarja llt irtani ; a protestánsok meg 
vannak gyllzödve, hogy egy új Bertalanéj, a katholiku
sok, hogy egy új l\1ihálynapi vérengzés** van késziilü
ben. Nem találkozik senki, ki közéjök avatkozni merne. 
A hivatalnokok, a helyett, hogy csak eszükbe is jutna 
parancsokat adni: durván bánnak velök, ide-oela lökdö-

* Ez utóbbi téuyt, melyet Alquie•· jelentésében felhoz, a ha
tóshg tagadta, szerinte a piispöki palobt köriil összecsoporto8últ 
veres dudoroso knak nem voltak löfegyvereik. 

':'~' A pl'otestánsok vérengzése a katholikusok ellen, Nimes
ben 1567 szeptember_ll9-ikén. - 'E'ol'dító jegyzete. 
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sik és ki.i.lclözgetik öket, mint az inasokat. . A _ha~afiak 
a városházárfL mennek, és Beimont abbét, ln szmten ha. 
tósá.gi tisztviselő, megragadják, _s halál~üntetéssel való 
fenyegetés mellett megparancsolják nelo, hogy a hadi 
törvényt hirdesse ki, s veres zászlót nyomnak k ezébe. 
» Ellire pap, kurafi, b ..... a t · · · · · ·• · · · · t. Tartsd 
magasabbra a zászlót, még magasabbra, eleg magas vagy 
erre l« Erre azutá.n lökdösik, és ökleikkel ütlegelik, sze
gény vért köp, nem törőclnel~ vele; ~e~-:i ~lől k ell járnia, 
hogy mindenki jól lássa, mmt a czel~ablat, s e közben 
a többiek, vezetői, hátul maradnak. lgy hatol előre, a 
golyózápor közepette, a zá.szlóval kezében, míg a veres 
dudorosok elfogjá.k, de elbocsátják, csupán a zászlót tart
ván meg. - Egy második zászlót a k özségi szolg:inak 
kezébe Mlnak, s ezzel újra megindúlnak , mire a lövöl
dü:r.és ismét kezeletét veszi; a veres dudorosok ezt a 
zászlót is hatalmokba ejtik, valamint egy másik tisztvise
lőt. - A többi hivatalnokok és egy kirá lyi biztos a Ink
tanyába menekülnek és kirendelik a csapatokat. E köz 
ben Froment és három csapata, tornyaikban és meneclé
kül szolgáló h:tzaikban kétségbeesett ellenállást fejtenek 
ki. De hajnalodik, meghúzzák a vészharangot, az által:i.
nos riadó megszólal, s a szomszéclos küzségek hazafia.k
ból álló katonasá.ga, s a hegyek ben lakó protestá.nsok, 
durva sevennek, csapatosan érkeznek meg. A veres du. 
dorosokat ostrom alá veszik, egy kapuczinus zárdát, 
melyböl állítólag lőclöztek, elpusztítanak, öt kapuczinust 
megölnek. A tornyot, melyben Froment vonta meg magát 
ágyúlövésekhi lerombolják és rohammal b eveszik ; Fro
men t fivérét megölik, s a falakról led o b). ák · co-y az erőd 

. ' b ' 
falához épített jakobinus kolostort kirabolnak. Este felé 
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a veres dudorosok, kik részt vettek a harczban, mind
·annyian vagy megölettek, vagy futásnak eredtek; nincs 
többé ellentállás. - De az őrjöngés tovább tart, s azon 
tizenötezer falusi, ki a városba tódult, azon vélemény
ben van, hogy még nem dolgozott eleget. Hasztalan 
mondják nekik, hogy a veres dudorosok többi tizenöt 
csapata meg sem mozdúlt, hogy az állítólagos támadók 
»lllég csak védelmi ~illá.sba scm helyezkedtek«, hogy az 
egész küzdclelll alatt lakásaik ban maradtak, sőt, hogy a 
hatóság túlságos elővigyázatbó l még fegyvereiket is el
szcdette I-Iasztalanúl jelenik meg a választó gyülekezet, 
fehér zászló e lövi tele mell ett a piaczon, hogy a polgáro
kat egyetértésre buzdítsa. »Azon ürügy alatt, hogy a 
gyanus házakat k ell lllegmotozniok , zsákmányolnak és 
pusztítanak; s a mit elvinni nem bírnak, azt szétrombol· 
ják • Egyecll'tl Nilllesben százhúsz Mzat raboltak ki: 
ugyanily rombahist visznek véghez a környéken; három 
nap lefolyása alatt az okozott kár hét-nyolczszázezer liv · 
J'CJ'e rúg. Számtalan szerencsétlen, munkás, kalmár, öreg, 
beteg ember, saj:l.t lak;í.sán fajtatik meg; volta,k olyanok 
is, kik »több éY óta kór:tgyhoz szegezve, ajtaik kUszö
bérc hurczoltatnak és olt agyonlövetnek.« J.\Iások a régi 
sétányon s az új sétahelyen akasztatnak fel, mások élve 
yngd;ltatnak szét kaszákkal vagy kardokkal; sokaknak 
oi'I':Í.t, füleit, l:í,bait, keze 1t vágják le. Szoká.s szerint, a 
kr\sza hírek iszonyú tetteket idéznek fel. Gyanuba vesz 
nek egy korcsm:irost, ki nem akarta az antikatholikusok 
névjegyzékét kiosztani, hogy pinezéjében lőpo1·os ho!'clók 
vannak kénes kanóczokkal, és csup:ín a meggyujtatást 
v:í.1ják; balta és kardcsapások kal cla!'abolják szét, tete
mére szá.z lövést tesznek, s háza elé fektetik egy hosszú · 

Tninp. A jolcnl.o1·i Fnmctinorstig nlakul:ísa.. ll . ki\t. 2 G 



késkenyeret téve mellére, és szuronyokka!. szurkálják e 
szavakkal: »Egyél hazafi, eg-yél h:ít !~ - Otszá.zn:íl több. 
katholikus · gyilkoltatott meg; igen sokan, vért<? l :ízottan 
»börtön be vettettek«, és a proseribá.ltaka t folyton nyo
mozzrik; illihelyt egyet megpillantanak közőlök , lőnek 
reájok, mintha farkasok volná.nak .A lakoso_k ez állapo
tok miatt ezrivel kémek útlevelet, es elltag·y]ák a várost. 
_ E közben a környékbeli katholikusok a mag uk részé
ről is, hat protest:inst ölnek meg, egy nyo lcz vank ét esz
tendős öreg· elllbert, egy tizenöt éves ifjú t, s egy férlit 
és nejét majorsúgukban - A gyi lkol:í..sok megsz iintcté
sére a montpelli eri nelllzetíJ rségre van sziikség. D e, bár 
a rend helyreállíttatik , ez csupán a győztes pártnak vá lik 
hasznára A választúk há.rom ötöel e cllll cne k ült : a k erül et 
és a megye kormányzóinak egy ha rm ada ezek t:í.vollété
ben neveztetett ki, s az új direc tóriumok többségót a 
hazafias klubb szolgá.ltatta . Ennek kövc tk e;~, lll énye, hogy 
a letartóztatottak , már előre is vé tk esek nek tekintetn ek . 
»Nem találkozik egyetl en törvényszolga scm , k i segít
flégöl;rc sietni merészeln c, nclll enged tetik meg nek ik 
hogy az önvédelrnökre felbozottak va lódiságát bebizonyít
hassák, és köztudolllású, hogy a bírák nem füg·gc tlcnek.« * 
- Így végződn ek mindcnfel é a va llás i és politikai egye
netlenségek kezdetei vagy kitöl'ései. A győzö elta possa 

~' Lásd: Arc/zives nationales. F ' D2Hi. L ettre de ,\l de Lcs
pin, major á Nimes, au commandant de la Provence 1\'1. de Pé
rigord, 27 juillet 17!JO. •Azon fondorl a tok és összeesküvések, me· 
lyekkel a legyőzött félt vádolták. és melyeket sokan 11égyszáz 
fogoly vallomása által véltek igazoltaknak, oly mértékben oszla· 
nak szét., amilyenben a vizsgálat előre haJad. A valódi vétkeseket 
csupán a vádaskodók soraiban találjuk .• 
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n törvényt, ba az ellenét védi, és tartós kormányzásának 
törvényesített gonoszsága által eltapossa azokat, kiket 
csapásainak törvénytelen erőszakával levert. 

II. 

Az ily szenvedélyek az emberi müveltség termékei, 
dc csak bizonyos, korlátolt terlileten törnek elé. Van 
azonban egy !llási k szenvedély, melynek alapja nem tör
téneti . dc mely bizonyos helyhez nines kötve, hanem 
tCI'!llészetes és általános, a legfékezhetlenebb, a legz;;ar
nokibb, valamennyi közt a legfélelmesebb, t. i. az éhség-
tű! való félelem. 1\[ert ez sem v:imkozni, sem okoskodni 
nem tud, sem nem lá.t mást magán kíviil. l\finden kCJ•li
let nek avagy községnek szliksége van a maga kenyerére, 
n maga biztos, maradandó élelmi forrására . A szomszéd 
gondoskodjék !llagá.ról, a lllint tud; elsők vagyunk mi, 
azután követk ezik a többi. És, miuden csoport, részint 
kiadott reneleletek által, részint erőszakkal, magánál tar~ja 
vissza azon élelmi szereket, lllelyek meg·vannak, vagy, 
ha nincsenek. másoktól veszi el azokat. 

1788 vége felé »Houssillon megtagadja a segélyt 
Langnedoctól; Felső-Languedoc a tartomány többi részé
től, Burgundia Lyonnaistől ; Daupbiné körülzárol ja magát.; 
Normandia egy része pedig a P:irizsba való szállítás 
czéljából megvásárolt gabonát visszatartja.« * Párizsban 
valamennyi péknek boltja előtt őrök állanak; októbct· 

* Lúscl: Roux et iluehez Hisloire parlemmtaire. III 2~0 

( i\Iémoirc des ministres, 2-:S oc t o b re l 78!1.) 
1 •• -. 
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21-én ezek egyikét a lámpaoszlopra akasztják, s fejét 
lám1zsa hegyére tüzve hordják körül. Október 27 -iké 11 

Vernonban egy Planter nevíi gabonakereskeclő, ki a múit 
télen hat mérföldnyi kerületben tá-plálta a szegényeket, 
majdnem ugyanily sorsban részesül, most ugyanis nem 
tudják neki megbocsá-tani , hogy lisztet külclött Párizsba; 
kétszer akasztják fel, és megszabadnlá.sát csak annak 
köszönheti, hogy a kötél alatta kétszer elszakad.* _ 
Csupán fegp'eres erővel és kísérettel lehet valamely vá
rosbn gabon:i.t sz:i.llítani; a nemzetőrök, vagy a felkelö 
nép folyton lefoglalgatjá.k az útban l evő sz:l llítmányokat. 
Normandiában a caeni milicia az országuton lefoglalja a 
Harcourtba s egyéb helyekre indított gabonát.** Bre
tngncban A uray és Vann es tartják vissza a nantesi szál
lítmányokat; La~mion a bresticket Brest a lkudozni a kar 
ván, küldöttei megragadtatnak; a kés torkukn-t illesz
tetvén kénys~t.eríttetnck a m:ír megfizetett galJonáról 
írásban cg·yszerüen lemondani, s a:.mtán Lannionból kü
dob:ilásokkal üzetnck ki. Erre Brcstből 1800 fe lfegyver
zett ember ágyúkkal kivonúl , hogy birtoU t visszaYegye. 
llyenek a hiibéri korban uralkodott nagy éhi1:ségek er
kölcsei , és Francziaország egy ik végétől a másikig. nem 
sz:\rnítva a városokban , az éhezük között kíii tött lázadá 
sokat, mindenütt, 'lépten nyomon haso nlö mcrénylctekkel 
és visszavivásí kísérletekkel találkozunk . - »Kantua, 

'' Lásd: Archives nationale>. D,XX IX . 3 . Délibération cln 
couseil mnnicipal de Vernon (4 novemhre 178fJ). 

** L:i.sd: U. o. K. K. J 10?>. Correspo n dance de :\L Thi ard, 
4 novcmbre 1789. - Egyéb hasonló esetckröl az 1 7:::;~1 szeptcmber 
4, október 2:J, noYcmher 4 és 19, s J7 )JÜ jnnuúr 27 é~ mÍtrtzius 
27-röl szól{t len~lek emlékeznek. . 
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Saint-Claude és Septmoncel fegyveres népe, mondja egy 
siirgöny, újra megakadályozta, hogy Gex vidékérc élelmi 
szerek szállíttassanak; sehonnan sem jő oda gabona; 
mínden úton Örök állanak. Ha a genfi kormány nem se
gítene az által, hogy e kis tm·tománynak szívességbűl 800 
mérö *gabonát kölcsönöz, a lakosoknak:Yagy éhen kellene 
veszniök, vagy fegyveres kézzel kellene azon hatóságok
tól visszavívni a gabonát, melyek azt lefoglalták.« ** Nar
bonne Totllont éhezteti ki; a Langnedoc-cRatornán elfog
já.k a hajókat; a partok mentében lakók visszavemek 
két csapat katonát, felgyújtanak egy nagy hajót, ~sőt 

még a csatornát is sz ét akarják rombolni.« - Az 1790-ik 
év látványai Castelnandary, Niort, Saint-Étienne, Aisne, 
Pas-de-Calais-ban, különösen a Montbrisontól Angersíg 
vezető hosszú vonalon, a;r,az, a Loire óriási medenczéjé
nek majdnem egész tcrjedelmében: lefoglalt hajók, kira
bolt szekerP.k, a kenyér :íránn.:c ct·öszakos megszabása, 
kövekkel való mcgdobál:ísok, puskalövések, a söpredék
nek a nemzetörséggel, a parasztoknak a v:i.t·osiakkal, a 
vevöknek az eladókkal, a munld.sok é;; napszámosoknak 
a bérlőkkel és birtokosokkal való háborújálJól :l.llanak.
Pedig a termés jó volt. Dc a gabonaforgalom megszünt; 
minclen, még· oly kis központot képező hely az élelmi 
szereket a maga számát·a fogl:dja le, s ebiJöl ered a má
sok koplalása, s az egész szcrvezet g·örcsös vonaglásai. 
az alkotmány és a kürülmények :lltalruinden egyes helyi 
csoportnak adott teljes fiiggetlcnség első következménye. 

* Coup genfi és lyoni ürmérték = 77·6 vagy 78·5 literreL 
'''* Lhsd : Arc!tíves nationale.-. F ' 32:')7 Lettl·e de Gex, 29 mai 

1780. - Roux et Buchez. Hístoire parlementairl. VII. HIS, 3C>!J 
(1790 szeptember és októben·öl.) 
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»Azt mondj:ík nekünk, hogy gyüljünk össze, sza
vazzunk, válaszszunk oly embereket, kik ügyeinket elin
tézzék. Tegyilk ezt mi magunk. Eleget fecsegtek és 
bolondoztak roár; a kenyérnek csak két souba szabad 
kerülnie, gabonát pedig vegyiink onnan, a hol van.« _ 
Így okoskodnak a parasztok, s Nivernais~an , Bourbon
naisben, Berryben, Touraineben, a d.Jasztá.sJ gyül ekezetek 
a felkelések tüzhelyei."' Saint-Sangeban »az elsőelválasz . 
tók gyülekezete lefejeztetés terhe alatt arra k ötelezi a 
hatósági tisztviselllket, hog·y a gabo na :ír:ít meghatároz
zák<,; Saint-Géranban a kenyér, gabona és hús, Chatillon
cn-Bayaitben valamennyi élclmi szerét, és pe(lig mindig 
úgy, hogy az ár, a rendes :írfolyamnril feléve l vagy har
madával kevesebbnek állapíttassék meg i más követelé
seiluöl nem is szólnnk.- Lassanként minclazon érték ek
rlll, melyeket ismernek, hatósági árszab:í..lyzat készül, és 
előre kimondják a maximumot, mclynél az magasabbra nem 
emelkedhetik, s így egy teljes mezügazclasági és társa
dalUli törvénykönyvet állitanak fel , mely egyenlőtlen és 
zavaros szerkesztrnényében, mint tükörben mutatja meg 
akaratukat és érzelmeiket.** Ez a falusiak prog rammja i 

~· Lásd : ArchZ.·os uationalés. ll. 145:3 ÜOI'I'CSpo nchlllce de :U. 
de Bercheny, comr"andaut des qu a tres pro1• in ce.s rl u Centre 
Lettres du 2.) mai, ll, 19, 27 ju in Jíllll. U. o. D,XXIX. -~ - D é
libént.tions des administrations du rl is trict el e Bourhon-Lancy, 
':W mai. 

" L:\.sd : U. o. H. H?i3 Proces-ve rl.Jal cl ' une diza.ine de 
pnrr,iss~ s du i'\ivernais, ! juin. A fehér keny érn e k fontja két. 
a feketé~ másfél so nhan úllapíttatik meg .r\ ~zil ntbk 30, az 
aratók 10, a ker{,kgy:\ rtók 10, a törvényszolgitk !í f<>ll t kavnak 
mé1 földcnként. A vajnak fontja 8, a k!t1·éé 5, a zs iré S , s az olaj nak 
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vannak benne a helyi érdekek szerinti változatok, de 
fő dolog az, hogy az egészet keresztül kell vinni, majd 
&7. egyiket, majd a másikat, az alkalom, a szükség, a 
pillanat igényei szerint, de első sorban azon czíkket 

' mely az élelmi szerelue vonatkozik. - l\iint rendesen, 
a vágyak e tekintetben is különféle mcsebeszédeket 
hoznak létre ; a parasztok azt hiszik, hogy eljirásuk he· 
!yes, mert, majd a nemzetgyül és és a kirily, majd pedig 
egy, pl. cl'Estt·ées grófnak adott vil ágos rendelet szerint 
cselekszenek . 1\lár a saint-amandi vásáron »egy ember, 
n, gabonahalomt·a lépve elkiáltja magát: a király és a 
nemr-et nevében a gabona ára az árfolyamnak felére szál
lott ." Sőt, be van bizony ítva, hogy a Szent-Lajos rend 
egy lovagja, eg-y régi királyi gran:itos tiszt, több község 

l iterj e (pinte = 0·!:)3 Ir.) 8 ~onlJan állapíttatik meg. Egy röfnyi 
k ií mi,·es mun ka !t ra -10, egy p ilr nagy raczipöé 3 sou . Továbbá 
t•lh a tú roztati k, hogy •vi sszaadassé k, minden, a törvény által el
\"ctt fa izil ~ i és lege ltetési jog. Az utak mindeuütt szabadok le
gyene k mint a zelött. llliudcnn emll híib ér i ille tmén yek eltöröltetnek. 
A mol núrok a megörült li sztnek csak egy harmin czketted részét 
lmpják. A mcgyénk hez tartozó umktól el ke li venni minden örö
kösödési ill ctm ényciket, és miud en, igazságb~lnníJI szerzett birto
ka iknt. A bi />zei pl ébánosna k nem lesz egyéb dolga, mint télen
n váron crryadmt kil cucz ómkor a misét, és ké t ? rakor a vCCSI!r
n~·é t eln;o ndaui · az esketéseket és tem etéseket ingyen fogja 
vÓgezni, de rni ~n rtoznnk őt évelíjjal ellátni. A miséé1-t 6 sont 
tog kapni , s a pléb:í.niából csak :1 7- 0n okból távozhatik, hogy az 
isteni szo lgálatot elvégezze, és lelki fi a it és leányait tisztessél-(ben 
~~wg látogatilassa. A kalapok ára 30 sontól kezdve ~ liv1·e!g álla
pítta tik meg. A plébánosoknak cs up ilu ötven év k:iriíh e1·köl
csös szolgíd,\kat szabad tartani ok, és sr.m a heti. sem az or; zil
gos vásárokra nem szabad eljúrniok . Mindcn plébánosnak úlla· 
po ta ugyanaz lesz, miut a bi.ezeincl;. Nagybani gabuakcreskedök 
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det. melyekben nyolcz Iivre bírság_ moncl~td< ln ~zoknt, 
kik nem akarnak hozzá csatlakozni. - Mmdenfele hem. 
zsegnek a zubbonyosok, és az ellentáll~s hasztalan : sokan 

l- e's a csendőrsécr elfullad lÍrJokban Mert ezen 
vanna~, ~ 

falusi törvényhozók képezik magát a_ nemzetőr~é~et, s lia. 
már egyszer megszavazták az élelm! s~erek arat, vagy 
azok megszerzését, vannak fegyvereik 1s, hogy akaratu-

kat keresztulvigyék. 
A hatósági tisztviselők. akár tetszik nekik , ak:ir 

nem, kénytelenek a felkelöknek szolgá.latnkra állani. Don
jonban, a választ;ísi gyíílések alkalmával, a helybeli pol
o-ármester meo-öletéssel és luízának fclgyujtatásáv~J.I fenye-o ~ 

gettetik, ba a gabona mérűjén ek 1írá.t nem á llapítja meg 
40 souban; ő írásban megteszi ez t, valamint a többi, 
vele együtt jelenlevő polgármcsterek min rl, »é ltö k elvesz
tésének« te~·he mcllctt. A parasr.tok , »síposok és dobo-

nem lesznek többé. A pénztigy i hivatalnokok , kik igazs:ígtal an 
lefoglaláFokat tettek, a pénzt vissz1l fo:rj ák adni. A bérletek szent 
Mádon napjával végződnek. A g róf úr , bár Uwol van, Tontenelle 
úr és a parancsnok úr, ellentmondás nélkiil fogjúk ezeket aláírni. 

' A mingoti plébános levélben fog lemondani pl ébán iújúról ; ő szol
!!álójával megszökött., és az úrnapját k övető e l ső pénteken még 
miséjét is r.lmulRsztotta, felteh ető, hogy :1.1. erdőben aludt. Az asz
talosok mnnkája a kerékgyártókéval egyenlően fog dijaztatni. Az 
ökörszerszám .:!11, egy járom 10 souba ke r líljön . A mcsterek a föld
jövedt>lmi adó felét fogják fizetn i. A jegyzök és felügyelök cs nk 
felét fogják kapni azon illetékeknek, melyeket azel ö tt beszedtek. 
A község ó1•ást jelent be nrrn nézve, hogy hn a jelen czikkekben 
valamit elfelejtett volna, nrról utólag intézkedhcssék.< (Ez ok
lllányt vagy hnszan írták alá, s ezok i~özött több polgármcster és 
községi tollnok.) 
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sok kíséretében« rögtön el is szélednek a szomszédos 
községekben, és a g·abonát 40 sbuért adatják ki maguk -

. nak, s arczkifejezésük oly határozott, hogy az ellenök 
küldött négy dandá.rnyi csendörség legbölcsebbnek véli 
azt, hogy előlök visszavonúljon. - S nem elégedve meg 
a szükség·esek beszerzésével, tartalékról is gondoskodnak. 
A gabonát úgy szólván fogolylyá teszik ; Nivernaisben 
és Bourbonnaishell a parasztok egy választó vonalat húz
nak, melyen át a tartományból egy zsá.kot sem szabad 
elszállítani ; a ki ez ellen cselekszik, annak számára ott 
van a kötél és a tüzes csóva. - A szabályzat keresztül
vitele is ellenőriztetik: Berryben a parasztok minden 
vásáron megjelennek, hogy árszabálynkat mindeniitt fen
tartsálc Hasztalan világosíttatnak fel, hogy ezen elját·á.sok 
következtében senki sem fog a vásárokra jönni, •tik azt 
válaszolják, hogy majd tudni fogják annak móclját, hogy 
a gabona piaezra jöjjön , hogy elmennek minden magán 
emberhez s elveszik tőle a mit tahilnak, sőt ha szii.ksé
gök lesz rá, még annak is tudni fogják módját, hogy 
pénzt szerezzenek.« S valóban »Számtalan embernek gab
nacslirét és pinezéjét kirabolták«; a bérlők kényszeríttet
nek termésöket köz ös esílrbe szállítani ; a gazdagoka t 
megsarczolják ; »az urakat megadóztatják«; kényszerítik 
őket egész madalmak átengedésérc; elhajtják marháikat; 
sőt a tulajdonosok életét is el akaiják venni« ; és midlín 
a városok védelmezik raktáraikat, nyilt erőszakkal támacl
tatnak meg.* Bourbon-Lancy, Bourbon-l' Archarubault, 

':' Lásd: Arduves 11a!ionale;. H. l-t53. Con·espondance de 
~I. de Bercheny, commandant des quatre provincos du Centre. 
Lettres dL1 29 mai, ll ct 17 juin. lf> septemln·e 17SO. -- U. o. F' 
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Sl:l.int-Pierre-le-Moutier, Montluyon, Saint-Amancl, Chi\teau
Gontier, Decises s minden n.pró város egy- egy sziget, 
melyet n. falusi felkelések hullámai csapkodnak. A ka
tonaság bennök fegyeresen tölti az éjet ; a nagy vá1·o
sok nemzetőrségének csapatai, és rendes csapatok jönnek 
oda belyőrségre. Bourbon-Lancyban nyolcz napon át ki 
van tilzve a veres zászló, s az ágyúk a piaczon meg
töltve, és lövésre czélzottan állanak .. Május 24-ikén rneg
támadj:ik Saint-Pierre-le-1\ioutier-t, és mindkét rész1·ől 
egész éjen át tuzelnek egymásra. Saint-Amand június 
2-ikán, buszonhét község által fenyegetve, csupá.n eWvi
grázati rendszabályainak és őt·ségének k öszö nh eti meg
szabadulását. Ugyanez iclíít:ijt 13ombon LaiH~yt tizenkét e 
czélra egyesült község t:imadja meg, Clt :l tean-GoJttiert 
pedig a szomszédos erdükben élö faczip•)-g-y<irtók ; egy, 
négy-ö tszáz parasztból á lló banda m eg-á.llítja a saint
amandi szá-llítmányokat, éti kíséretüket megn.dásra k ény
szeríti: egy m;l.sik bancln. a de- la-Fin kastélyhun vonúl 
meg, és onnan egy egész álló napig lö völdöz a csapa
toknl és n ernzetőrségre. - l\Iaguk a nagy városok sin
c;;euek biztonságban. I-Iá.rorn-négyszá.z falusi ember, ha
tós:igi tisztviselői k :i.ltal vezette tv e, erőszak kal be tör 
Toursba, hogy ennek hatós::í.gát kéuyszerítse, miszerint a 
gabona á.r::í.t egy hannadclal, és a bérletösszegeket is le
szü.llítsa. Kétezer palafejtő, puskákkal, nyársa kkal és vas
villákkal felfegyverkezve, Angersbe ront, hogy a k enyér 
árának leszállítás:it kieszközölje; az emuerek lőne k az 

32='>7. Lettre des offiders municipaux ele :\Iarsig ny, :-l mai; def. 
ofiiciers municipaux de Bonrbon- Lan ey, j jn in. Extrait des lettres 
éerites a M. Amelot, l-er juin. 
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Ö1·ségre, de azután a nemzetőrök és a csapatok reá.jok 
is Jőnek; sokan közölök elesnek, ketten még az nap est\•e 
felakasztatnak, s a veres zá.szló egy héten át marad ki
tí\zve. »A picardiai ezred nélkül, moudják a sürgönyök, 
a várost kimholták és felgyújtott<tk vo lna.« - Szeren
csére, miuül.n a termés jónak ig-érkezik. a kenyér á1·a 
leszállíttatik; midön a vfi,la>ztási gyülések befejeztetnek, 
a forron gás is szünni kezd, és az év vége felé, mint a 
napsugár a Losszas égi h:lboi'Ítban, az éhség polgil.rhá.bo
rúja fegyverszünet á.lta l szakittatik meg. 

D e e fegyverszü net, sz:í.mos helyen történt elszige 
telt ki törések :í.ltal meg· megszaggattatik, és 17~1 júliusá
ban az élelmi szere k bizony tala~sága ismét zavargásokat 
idéz elő, rnclyek azntún nem szü ncteJnck többé. Ezálta
lános ren detlenség küzep ettc, tekintsünk csak egy cso
portot. melyet a Párizst környezll és tápláló nyolcz-tíz 
megye k épez. - Vannak a:wk között dús gabnatermő 

vidékek, mint Brie és Bcance, és nemcsak az 1790-iki 
termés volt jó, de az l í !:ll ik i is igen bJ. Laonból azt 
hj:ík a míniszternek, hogy Aisnc 111 egyében »két eszten
dőre való gabona van ', hogy •a mag tárak, melyek l'en
de~::en már áprilisban üresek, ez évben július elütt ki 
nem i.irí'dnek,. és hogy követk ezésképen »az élclmí sze· 
rck tekintetében bi:r.tosítva vannak « '" De ez nern elég, 
lllCL't a baj oka nem a gabona hiányában r~jlik. - Hogy 
a tel'jedelmes és népes vidéken, rnelyen kiilönbözők a 
talaj, a mívclésí mód, és a foglalkozások, mínclenkínek 
meglegyen a maga sziikséges élelrni szel'c, a!'l'a rnegkí 

LúRd : Arcllivt!s 1t!llionalt!,·. F ' 318:1 ct :~1 :36. Lcttl·c du pré 
siclent du tribunal du d;strict dc Laon, 8 tévrier 17~2 . 
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vántati.k, hogy a tá.plálék könnyen hozzáférhető legyc!n 
azok számára, kik nem foglalkoznak annak termeszt~sé
vel. Hogy pedig ez akadály nélkUl, önma~ától, a kínálat 
és ltereslet eg;yecliili útjá.n, az illetőkhöz el]uthasson, ana 
oly rendőrségre van sziiksé~, mely képes leg·yen a tu
lajdont, a kereskedelmet és a szá.llítmányokat megvédeni. 
A mely mértékben gyengül a hatalom valamely ország
ban, ugyanoly mértékben csökkenik a közbiztonság; s a 
mely mértékben csökkenik a közbiztonság, ugyan oly 
mértékben válik nehezebbé az élelmi szerek felosztása, 
s a csendőrség mellözhetetlen kereke lesz azon gépezetnek, 
ruely minclennap meghozza a minclennap i kenyeret. -
E miatt azután l '791 ben sok embernek nin cs meg min
dennapi kenyere. Egyedül az alkotmány müködésc okozza 
azt, hogy mind a távoli vidékeken mind a köz pontban, a 
már kiilönben is meglazúlt gyeplők, napról-napra mind
inkább lazúlnak. A hatóságok, a valódi uralkodók , sok
kal enyhébben nyomják vissza a népet, az egy ik azért , 
mert ez sokknl merészebb , ö pedig sokka l félénkebb, a 
másik. mert sokkal radidlisabb, és a népnek mind cnben 
igazat ád. A nemzetőrség kifáradt, nem jő el, vagy nem 
aka1ja használni fegyvereit. A müködö polg:írok megun
tá.k már a dolgot és otthon maradnak . Étampesban, hol 
a megyei biztosok összehívják öket, hogy legal:í.bb vala
milyes rend helyreállítá.sa felett tanácskozzanak, csak 
hu szan jelennek meg; a többiek azt hozzák fel mentsé
gi.il, hogy, ha a nép tudná, miszerint az ő akaratát el
lenzik, b felgyújtaná h:izaikat~, s ezért tartózkodnak min
den fellépéstől. »lts így, írják a biztosok, a köziigyek 
mcsteremberek és munkások kényére vannak bízva, kik
nek álláspontja életmódjuk egyszerlisege által korlátolta· 
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tik .«* - 'l'ehá.t a nép als(; osztálya uralkodik, s azon 
értesülések, me! y eknek alapján rendeleteit megadja, kósza 
hírek, melyeket elfogad vagy maga költ, hogy így, az 
észszerilség leplével fedje be haszonlesésének merényleteit, 
vagy éhségéből szá..rmazó durvaságait. Étampesben •azt 
hitették el vele, hogy a Loireon aUdi megyék táplálására 
nísárolt gabonát Painboeufben l1ajóra tették, hogy az 
onnan a k illföldre szállíttassék és eladass ék.~ Rouen kör · 
nyékén azt képzeli a nép, »hogy a gabonát• szándéko
san •a posványokba, tavakba és gödrö kbe szórják.« 
Laon környékén a tehetetlen és jakobinus bizottságok 
az élc lmi szerek drágaságát a gazdagok haszonlesésének 
és az aristocraták rosszakaratának tu lajdonítják; szerin
tök »a fé ltékeny millionáriusak a nép rovására gazel a
godnak meg. Ezek elismerik a nép erejét•, de nem mer 
vén vele »ti sztességes kiizd elemben « megmérkőzni, •az 
:íruláshoz « fo lyamodnak Hogy annál könnyebben l egyőz 

zék a népet, elhatározták, hogy azt elüször is elerötlení 
tik a nyomor nagys<ígával és a koplalá.s hosszadalmassá 
gávai, s ezért minclent. magukhoz ragadnak, •a búz:í.t , 
rozsot, lisztet, szappant, cz ukrot és égett. bort.• ** --Ha 

* Lásd : Archivn 11atioual~s F ' 32()8. Proc~s-verb a l ct ob· 
scrvntious dcs deux commissní res envoyes ;'t Étnmpes, 2'2-25 sep· 
tcml)l·c 1791. 

•:"" Lítsd : U. o. F ' :l'2,j5. A következő okmáuy, egy a sok 
l'özől, fdtünteti :t uép képzelődésén ek g:ondolatait és azon mó 
dokat, u1elyek á ltal sec;ít .. ni nkarnak magukon. Az Alsó
~zajna megyében levő Forges község több lakosának egy kén·é
nye • :l. jó és megvesztegethetlen beliig;ymin iszterh ez, 1792 október 
W-ikáról, a többi llÖzt ezeket lllOIHijlL : Daczára . három egy mús 
utún követk ező jó term!\snek, az ÍnGég még mindig tll.l't. A régi 
ura lom alatt hö1·ében voltunk a gabo nitnnk, még a ser téseket is 



sonló kósza. hírek megteszik azután hatásukat, azt t. i. 
bO"'Y a nélkiilözÖ tömeget az erőszakoskodás útjára tere
lik'=' és í o-v elkerülhetetlenné vá..lik, hogy tanácsosai és veze-

' 'OJ l 'l l . ő f l . . tűi g-yanánt azokat v:Uaszsza, .;:1 \: azon ejt e e terel ll\:, 
melyre már különben is hajlik. A népnek mindig· van 
szüksége vezetőkre, és ezeket. onnan veszi, a hol ükrt ta 
lálja. majd <t válogatottak majd a söpredék közül. 1\lost, 
midün a nemességet kiüzték, a polgárság visszavonúl, a 
nagy füldbii-tokosok gyanúsak, s az :í llatias sziikséglet 
szeszélyes, vak zsarnokság<i,t üzi, a kalandorok és rablók 
büj:í.k bizodalmát. N cm sziikség·es, hogy ezek nagy sz:í m
wal legyenek, az oly helyen, mely telve van éghető 
anyagokkal, nehri.ny tüzes csóva elég a tüzvesze<lelem 
létrehozás:íra. »Etampesba n és Donrdanban. legfelj ebb 
húsz-húsz ilyen találkozik .... ezeknek a z:warban nincs 
mi t veszteni ök, de minden t nyerhetnek ; ők sz í tják folyton 
a rendetlenséget és forrongá!lt, s a többi polgárok, küzö
nyiik által erre az eszközöket szolgáltatják nekik. « A 
tömeg új kalauzai között azok, kiknek nevei ismerete
sek, már majd valamennyien meg vannak bélyegezve 
az igazságszolgáltatás által, elébbi foglalkozásaik segélyé-

ezzel ldzlaltuk, s teheneink l;cuyeret ettele Világos tehát, hogy a. 
gabonát n gabnanzsorilsok. és az új ura lo m cll enségei elrej tik 
előlünk. A Mrletjószú~ok igen nagyok, osztnssanak fel tehát .. A 
legelő sok, változtattnssék át szántóföld dé Kéuyszerítsen ön miu· 
den birtokost és bérlőt, hogy \'allj a be termésének meuuyiségé t; 
s az eredmény hirdettessék ki az egyházi szószék ről , s ha valakire 
bebizonyúln:t hogy hazudott., az itéltessék halá lra, vagy Vl!ltes
sék börtönbe, és termése koboztnssék el. Kötelezze ön a környék 
valamennyi földmivesét, hogy gabonáját csupán Forgesbe hozza 
eladásra, stb.• 
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vel gyakorlottak a támadásokban, erőszakoskodásokban, 
a gyilkossá.gokban, és a törvény megvetésében. - Bnt
nayban a felkelés vezetlije »a Hí-ik ezred két elítélt, de 
büntetleníll maradt szökevénye, kik, a község leggono
szabb és leghatározottabb gazembereivel folyton felfegy
verkezve és fenyegetőzve kósz1tlnak. « * - Étampesban. a 
polgármester két fő gyilkosa, egy, vadorzás miatt gyak
ran elitélt vadorzó, és egy, ezredébő l rossz bizonyítvány
nyal elcsapott volt karabélyos. Köréjök »ismeretlen 1:1.1'

tózkodású' mest01·em berek, vándorló m unkások, legények, 
inasok, foglalkozás nélküli egyének, országos csa\'argók 
gyülekeznek, kik, a vás11.i·os napokon a városokba tódul
nal', és mind ig készen á llanak va lamely gazság el köve
tésér<~ . S valóban, a c<;avargók csak úgy hemzsegnek 
most a vidéken, s megszilnt ellenök minden üldözés. 

»Egy év óta, írják a Versailles _szomszédságáLan 
lcvü községek, nem lá.tunk csend{írt, kivéve azt, ki a 
rendeletcket hozza meg•, s azér t É tampes és V arsailles 
k üzt, az utakon és a földeken gyakoriakkS. v:Unak, •a 
gy ilkosságok és rablások.<< *''' Tizenhárom, tizenöt, húsz, 
huszonkét koldusból álló bandák pusztítják a szőlőket, 

esténként behatolnak a majorságokba, s vacsorát és fek -

* Lásd: Archives naHonales. F' tl2ti8. Rapport des commis
saires envoyés par le département, 11 mars li!J2 (a márczius 4-iki 
zeneliilés alkalmából). - Mortimer-Teruaux. Hisloire de la 7'errmr. 

I. 381. 
~, Lúsj : Archiver naliouales. [? • 3268. Lettres de piusieurs 

maire~. aclministntteurs rle district, cnltivateurs de Vélizy, Villa
eoublny, In Celle-Saint-Cloud, Montigny, etc. 12 novembre 17!!1. 
- Lcttre de i\L de Nlll·bom·e,l3janvier l7l!2; de M. Sm·eau,jnge 
de paix du canton d'Étampes, 17 septembre 1791. - Lettre dc 
Bruycres-le-Chútel, 28 janvier 17!12. 
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helyet erőszakolnak ki maguknak, s minden két héten 
viss~atérnek; az elszigetelten :illó majorságok vagy házak 
az ö zsó.kmányaik. Versailles körül 1791 szeptember 
:W-ikán egy papot ölnek meg lakásán; ugyan-e napon 
egy polgárt, feleségével együtt megkötöznek, meg ki noz
nak és meglopnak. Szeptember 22-ikén Saint-Remi-I-Io

noréban nyolcz rabló egy majorost rabol ki . Szcptcmber 
25-ikén Villiers -le-Scc-bcn más tizenhárom rabló egy bé1·

lőt kirabol, s azután udv:u·iasan rnonclj:ík neki: • m·aitok
nak szerencs~jök, hogy nincsenek itt, mmt különbcn e tlizön 
rnegsi.itöttuk volna öket.• Egy hónapnál rövidebb iclö 
alatt, három-négy mérföldnyi keriil e tben, hat ilyen 
házi tá.madiis történik, fegyveres kezekkel rablnsi és 
gputogatási szándékkaL • Az i ly erőszak os és valoncr(i 
vállalkoZlisok ut:ín, hjrik a vidék lak osai, nincs egyc t
len némileg jólétben élü lal,osa a vidékn ek , ki csak 
egy óráig is biztonságban érezhetné magát lakában. 
- Legjobb fölclmíve:;eink közől tiilJJ, en nd.r e lhagy ják 
birtokukat, s mnsok ugyanezzc;l fenyegetőznek, ba a ren
detlenség tovább is így tari. c - - S még komolyabb aggo
dalomra á.d okot azon körülmény, hogy a rab lók leg 
többjei, e támadásokba n • nem zet i egyen ruhában « vesz
nek részt. S ez annyit tesz, hogy a nem zetií1·ség legnül
klilözöbb, legtudatlanabb és leghevü lékenyebb része rab 
Jással foglalkozik. Oly tennészetes azt hinni, miszerint 
az embernek joga van ahhoz, amire szükség-e van, hogy 
a kiknek gabomíjok van, gabonauzsorásoknak tartatnak, 
s hogy a gazdagok felesl ege a szegényeké ! Ezt moncljúk 
is a bruyeres-le-chfiteli erdőt pusztító parasztok: •Nincs 
fánk, nincs kenyerünk, sem mtmkink; a szUkség nem 
ismer törvényt.• 
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Lehetetlen hogy az éleiilli szerek ára ily viszonyok 
közt .esökkenj en; az aggodalolll igen nagy, a tulajdon igen 
kérdéses, a keresk edelem nagy lllértékben 111eg van aka
dá.lyozva, a vevés, eladás, sz:íllít{Ls, a szállított ár(t ren
deltetés i helyére ~-rkezése és a fizetés igen bizonytalanok. 
Hogyan lehetne raktá.rozni és el;;z:íllítani oly vidéke n, 
hol sem a. k özponti hatn.lom. sem a helyi korlllá.nyzat, 
se1•1 a n emzetőrség, sem a rendes k atonaság nem teszik 
meg kötelességöket, és hol, az élelmi szerekkel kapcso
latban :í.lló minden mívelct, még a legtörvényesebb, a 
leg-basznosabb is, vagy húsz gazembernek, kiket a nép 
követ., s:l.eszély0töl függ? A gabona tehát a csűrökben 

marad, elrejtetik , s a tulajdonosok várakoznak, míg tit
kon oly kezekbe csusztatbn.tj:ík azt, melyek elég gazda
gok, hogy megfizethessélc nem csak annak ání.t, de még 
azon veszélyt is e lviselh essélc hogy esetleg elveszthetik 
nzt. S így szük mederben fel ha lmo ztatva á.ra is mindin
kú.bh emelkedi k , s az assignáták értéktelensége ez árt 
csak fokoz;,.a, és így a dl'ágm;<íg nem csup;ín megma 
rad, de növekszik is. - A nép ösztöne a baj gyó
gyításúra oly orvosszert talá l ki, mely a Lajt csak még 
in kább fokozzn; ezentúl a gaboná.t már nem szabad el
szállítani, meg ke ll maradnia azon ket·iiletbcn. a melybeu 
lcarattá.k. L aonba n •a nép megesküdött, hogy in)d.bb 
meghal, sem hogy élelmi szereit elvi tetni engedje.« Etam
pe:;ban, !tod. az angersi hatósá.g, kórhá.zából egy igaz
gatót kl'lltl, hogy k étszázötven zsá.k lisztet v!Í.s:Í.roljon, e 
megbízatás k eresztül nem vihető; sőt, a megbízott, több 
napon ;í,t nem is me ri bevallani jövetelének okát, » incog
ni to . és éjj el mer -csupá.n n. d.ros külö nböző lisztk eres
kedőihez men ni .« Ezek »szivesen rá államínak a szá.llí-

:re 
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tásraa, de »életöket féltik, és még lzázatkból sem mernek 
kzlépnz .. « _ Ugyanily erőszakoskodások történnek a me 
O'ye azon távolabbi kerületében, mely ezen elsőt zárja 
körül. Aubignyben- Cherben- meg!íllíttatnak a gabnát 
vivő szekerek, a kerület kormányzói fenyegette tnek, két 
fejre díj tüzetik ki; s a nemzetőrség egy része a lázadók . 
kal tart. * Hante-l\'Iarneban az egész chanmonti nemzetőr · 
ség a lázadók közé áll ; egy, több mint háromszáz zsákból 
álló szállitmá.nyt lefoglalnak , a városházat erősz akkal el
foglalják; a felkelés négy napig tar t, a megye directó
rinma men ekül, a nép a W port és az :tgyúkat ha talmába 
ejti. *"' Donaiben, Nord tartományban, egy gabnaker eske
clöt börtönbe vetnek, hogy életét megmenthessék; a · tö
meg azonban erőszakkal feltöri a hörtünajtó t, a katonák 
nem akarnak reá. lőni , s így ez em b ert felakasz~já.k, és 
a megye directórinma L illebe meaeküL :;::;::;: l\Iontreui l sur
~Im·ben - a Pas-de-Calaisben, - a 1:\.zadá.s k ét feje, 
egy üstfoldozó és egy ková.cs, >Béqnelin, ki t Petit-Gnenx 
nek is nevezn ek ~, ez utóbbi kareldal k ezében, a ható
ság felszólítására ezt felelik : • egy szem gabona sem 
fog kivitetni, most mi vagyunk az urak «, és, ha a ható 
sági ti sztYiselök merészelnek még ily felszólításokat in
tézni hozzájok: »fejeiket lecsapják.« t N in cs mód ellent-

'' L ásd : Archives 11ationales. F 1 3203. LcttJ·e d n d i rectoire 
du Cher, 25 ao út 1791. 

~'"' Lásd: U. o. F ' 32-W. L ettre du directoire de Ja H ante· 
~Ial'lle, G novembre 179 1. 

• " Lásd: U. o. F ' 32-18. P roccs-verba l des membres dn dépar· 
tement du N01·d, 18 mars 179!. 

t Lásd: U. o. F ' 3250. ProdJs-verba l des offlciers muni
cipanx de ;\Iontrenil -sur-i\Ier, 16 octobre !791. 
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állani, az összehívott nemzet{h·ség nem jelenik meg, a 
fúlszólított önkéntesek feJfordítják fegyvereiket, s az ab
lakok alatt összecsoportosuló tömeg éljent kiabál. LáJjuk, 
hogy, ha a törvény ellentáll a nép szenvedé!yeinek, anná.! 
rosszabbúl jár, •nem fogunk nekik engedelmeskedni, 
monclják : húzen a törvényekeltígy készí!t'k a múd akar

;ále.'l - S valóban, Tostesben, Alsó-Szajna megyében, 
a szomszéclos községekből hatezer ember felfegyverkezve, 
tanicsk ozásra. gyül; hogy pedig jogaikat jobban mcgálla
píthassák, szek ereken két, köteJekkel odaerősített ágyút 
hoznak magukkal. Körülöttök huszonkét nemze tőri csa
pat lépdel. mindenik a maga zászlója alatt; ~~ békés Ja
kosokat • halállal való fenyegetésekkel« kényszerítik a 
wegjelené::>re; a hatósági tisztviselők tdlíttatnak ezek élére. 
E rö~tönzött parlament egy teljes gabonatörvényt hoz. 
melyet a külszín megóvása végett a megyének és a nem
zetg·yülésnek kiild elfog·aclásra ; az egyik czikkelyben 
megtiltatik a fülclmívcscknek, hogy »gabonájokat vás:tron 
kiv ill eladják. « Nem levén más mócl az értékesítésre, így 
g·onclolhoznak, a gabonát a vásári csarnokba kell hozni, 
s La azok tele lesznek, ára magától is alászáll. '~ 

De ez nagy csalódás; mert még Francziaország 
nagy magtárában is drága marad a gabona, és körUl
beliíl egy harmaelelal többe kerül, rnint a mennyibe kc
dllnie kellene ahhoz, hogy a kenyérnek fontja a nép 
akarattihoz képest két son legyen. - Hogy ezen változ -

'' Lásd : Archives nationales. F ' 32o5. Lettre du directoirc 
Llc la Seine-Iuférieure, 22 juillet 1791. - U. o. D,XXIX.. 4. Remo
ntrances des rnunicipalités assemblées a Tostes, 21 juillet 1791.
Pétitiou des officiers municipaux des district de Dieppe, Cn.ny, 
et Caudebec, 22 juillet 17fll . 
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tassanak, Gonesscben, Dourdanban, Corbeilben, l\ienne
cyben, Brunoyba.~, Limonrsban, Brie-Comte-Rob.ertben, 
különösen pedig Etampesban és Montbléryben maJd min. 
rlen héten lárm:íval és eröszakoskocl:l.ssal k ényszerítik az 
eladókat, hogy a.z árakat egy harmaddal, sőt többel, 
szállíts ú.k le .:;: A hivatalnokok nem k épesek a hatáskö
rükhöz tartozó :í.rúcsarnokokban az elacl:l.s és Yétel sza
badságát fentartani. A nép már jó eleve eltá.voztat:í a 
sorkatonaságot, mert bármily nagy legyen a katonák tii.

relme és a nép iril.nt való hajlandósága, azt mégis ösztö nsze. 
rüleg érzi, hogy ezek nem azért va nnak ott, hogy a zsál;:okat 
kiüríttetni engecljék, és a bérlöl~et fo jtogassák ; a nép tehát, 
hogy minden akadály és felügyelet alól menekülbessen, 
a hatóságokat haszná lj a fel eszk öz gya nánt, és k énysze
ríti, hogy sajátkezilleg fegyverezze le magát. - A ti szt 
viselők, a községházakban ostromoltatva, néha pisztolyok
kal és szuronyokkal való fenyegetéssel, k énytelenek a 
kért, és talán már útban l evő katona i csapa tokn ak írás
ban megküld eni a visszatérésre sz6ló rendeletet, és esede
zéssel kell a di reetóri nm hoz fordu ln iok, hogy többé ne 
küldjön ka. tonas:igot, mert, a mi nt nek ik tncltok 1·a ada tott, 
»okuk lesz megb:í. nni •, ha a katon :í..k elj önn ek. ** Nem 
kell tehát renel es katonaság ; É tam pesban a nép d l ti g 
rebesgeti , »hogy a csapatokat a liszt:írusok k ér ték és 

Litsd : Arclnves nationales. F - 321i8 1\s :J2(i!J száu1 alatt, 
több helye n 

• Lásd : U. o. F - 32ö8 és 326!! szá m nlnt.t. több helyen. 
T öbbi közt : Délibération du directoi re de Se ine-ct ·O ise, :W scp· 
tembre 17~1 (a szeptember Hi-iki étnmpesi felkelés a lk nlmÍI· 
hól). - Let trc dc Ch arp en tier, présiden t. dn di st ri ct l ~l ~ep · 
t embre. - Rapport des commissníres du dépar tement, ll mars 
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fizették«; l\Ionthléryben, »Logy c,-ak arra valók, miszerint 
a polgá.rokat egymás ellen nszítsák « · Limaursban »hog'' 

l ' 1 •' 

csak dr:lgitják a gabomit. « Es e tekintetben minclen iiriigy 

J'ónak tartatik; a néJl akarata ellentmondást nem t" ur, s 
a hatós1l.gok k edvesk edésből minden parancsát előzé
kenyen fogadják. l\Ionthléryben a hatóság, »hogy a vér· 
ontás elkerül tessék« a csendőrséget a város kapuihoz ren
deli, és így a lázadásnak úgy szólv án saját tekintélyével 
szabad mcnetet enged. - De a kormányzók nem elé
gesznek meg azzal, hogy a népet tenni hagyják ; köve
teléseit még parancsaikkal k énytelenek szentesíteni. A 
nép n. VI"Íros há.zárn. megy, erősza kk a l vezeti őket a vá 
sártérre, és ott, rögtönözve, a zajongás k özepettc, mint 
egyszerü tollnokok, kényte lenek a ga bo ná.nak a nép által 
meghatározott árát kihirdetni. Sőt, miclőn valamely falu 
ban egy fegyveres csapat meg i nr1 ú l, hogy a szomszécleos 
vásá.ron zsarnokságát gyakorolja, magával hurczolja pol· 
gármesterét, mint az ő sajátját képező eszközt, akár tet 
szik enn<.>k, akár nem.* Vert-le-Petit polgánnestere hja: 

1192, (a brnnoyi, márczins -l- ik i felkelésre vonatkozólag). - Rap· 
porc des commissníres du département, ·l mars 17!)2, (a mouthléryi 
febrnár 13 és 20-iki felkelésekre vomttkozólag). - Délibérntion 
tlu directoire de ~eine-et-Oitie, 16 septembre 1791, (a corbeili fd
kelést·~ vonatkozólag). - L ettres des maires de Limonrs, de Lon· 

jnm eau, etc 
':' Lásd: Archives nationale~·. F · 32líS és 32 .>9 szám alatt töbL 

helyen. - Proce~-verbnl de ln municipnlité de ;\lonthléry, 2!3 févrie1 
t7H'l. »Hészlctesebben nem szólhatunk, h:1 csnk oly végletekn ek 
nem akarn ók magn nkat kitenni , melyek reánk nézve igen kelle
metl en kö\·ctl;ezményekkel bírnúnak • - A kerüll!!t békebiró 
február 2:'>- ikéröl kelt levelében írja : •A közöns~g lármájából azt 
tapa~z tnlo111. hogy, lu~ elfogatá~i parancsot ktildök azok ellen, kik. 
Thibauit-t meggy ilkolták, a nép fell{\zad ..• 
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»Az erőszak ellen nincs segély, rögtön mennünk kellett.c 
- A fontenayi ÍJja: »Kinyilatkoztatták nekem, hogy, ha 
nem eno-edelmeskeclem nekik, felakasztanak." - Ha va
lamely 7isztviselő ellenvetést merészel tenni , szemére lob 
bantjá.k, hogy »már kezd aristocrata lenni. « Ar istoera ta 
és akasztott ember: ez érv ellent:illhatlan, annál inkább . 
mert végrehajtják. - Corbeiiben kis híja, hog·y a köz 
ségi ügyészt, ki a törvény mellett szálai fel, agyon nem 
ütik, de három bá.zat, melyekben őt k eres ik , feldúlnak . 
Monthléryhen egy magkereskcdűt, kit azzal vádolnak, 
hoo·y a búzaliszt közé bablisztet kevert, - bár ez k ét-o , 
szerte oly drága, -saját házában ölnek meg. Etampesban 
a polgá.rmestert, mintán a törvényt kihirdetui merészli, 
bunkós botokkal ütik agyon. A nép-csapatok nem beszél 
nek egyébről, mint "gyújtogatás és rombolásról «, s a 
bántalmazott, pénzöktől megfosztott, kigúnyolt, hahUlai 
fenyegetett és meglopott földmívesek menekülnek, kije
lentvén, hogy nem térnek többé vissza. a vásárra. 

Ilyen a. népies dictatúra első hatása. ; mint vala
mennyi, értelem nélküli erő, czéljával ell enkező módon 
cselekszik; a clrágasá.ghoz még az inséget is felidézi, és 
a helyett, hogy népesekké tenné a vásárokat, elnéptele
niti azokat. Az étampesi vásárra néha ezm·ötszáz-ezer
batszáz zsák gabonát hoztak; az említett felkelést köv ető 

héten már csak hatvanat. A Monthléryben összegyült 
hatezer ember közől, mindenik, miután a kiosztás meg
történt, igen keveset kapott, s a város pékjeinek nincs 
miböl kenyeret sütniöle - Ezért azután a felbőszült 

nemzetőrök kijelentik a bérlőknek, hogy bérjószágaikon 
fogják őket meglátogatni. S valóban így is tesznek ; 
:Monthléry, Limonrs, és egyéb nagy v~tsáros helyek körül 
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megszólal a dob. * Két-, három-, négyszáz emberből álló 
csapatokat látni, melyek parancsnokuk és polgármesterök 
vezetése alatt partyázni inclúlnak. Bemennek minclen ma
jorságba, felmennek a padlásokra, és megmérik a kicsé
pelt gabonát, és írásban csikarják ki a tulajclonosoktól 
azon igéretet, hogy azt jövő héten elhozzák a vásárra. 
N éba, mcgéhezvén, ott helyben ételt és italt követelnek, 
s veszedelmes volna őket ezeknek megtagadásával felin
gerelni ; egy bérlőt és nejét, kis híja, hogy saját csürük
hen fel nem akasztanak - De ez az eljárás is hiábavaló 
fáradság; hiába foglalják le és vadászszák úgy sz ól ván a 
gabonát, elrejtőzik az vagy elfut, mint a felüldözött vad. 
Hiába folytatódnak a felkelések is; hiába vetnek a fegy
veres csoportok a megye valamennyi vásárain kény
szerárt a gabonára. ** Az hónapról-hónapra fogy és drá
gább lesz, ára 26 frankról 33-ra emelkedik. Oka 
ennek az, hogy a bántalmazott földmíves »csak igen 
keveset szállít be«, épen »csak annyit, a mennyit okvet
lenül fel kell áldoznia, hogy a fenyegetések elől mene
kiíljön; a többit otthon adja el, vagy a korcsmá.rosoknak, 
vagy a párizsi lisztkereskedők nek.« - És így a nép, mely 
a bőséget hajbászta, az inség torkába rohan; durvasága 
csak nagyobbá tette nyomorát, és maga éhezteti ki ma
gát. De azért eszébe sem jut a bajt saját féktelensé-

* Lásd : Arcitives nationales. F' 3268 és 3269 szám alatt több 
helyen. Rapports de la genelarmerie, 2,1 février 1792 et jours sui
vants. - Letti·e du brigaelicr ele Limours, 2 mars. Lettt·e du re
crisseur ele la ferme de Plessis-le-Comte, 23 février. 
"' ** Lásd: U. o. F' 3268 és 3269 szám alatt több helyen. -
1\.ülönösen: l\Iémoire a l' Assemblée nationale par les ci toyens de 
Ham bouillet, 17 septembre 1792. 



o·ében keres:~i, hanem tisztvi:;elöit v:ídolja; szerinte ezek 
~egy követ fújnak az uzsorásokkaL « S ezen lejtőre lépve, 
nem képes megállapodni; gyengesége növeli dühét, és a 
végzetes lejtőn egyik merénylet a másiknak elkövetésére 

kényszeríti. 
1792 fehruá.rtól kezdve már számban tartani sem 

lehet az ily merényleteket, s a csoportok, melyek a ga 
bona zslikmányollisára és árának megszab:tsára kiinclúl 
nak, valósligos hadseregekké növekednek. E gy ily, hat
ezer emberből :í.lló sereg a monthléryi vásárok felett 
uralkodik.* A verneuili vásá.rt egy, hét-nyolczezer em
berből álló tömeg támadja meg. Laon köl'iil elein te egy 
tíz-, utóbb egy huszonötezer emberből :Uló szervczett sc
reg tíz napon át tartózkodik . - Itt százötven k özsé!.\' 
verte félre a vészharangot, s a felk elés ti zen k ét mérfölcl 
nyi kerületre terjed, öt, gabonával telt haj ót fogillitak 
le, és a kerület, a megye, a miniszter , a kirá. ly, a nem
zetgyülés parancsa daczára megtagadj á k azok k iadásá t. 
E közben azután felhasználják és el is költi k a gabo n:it. 
»A különbüző községek összegyül t ti sztv iselü i iclömnlasz . 
tasukért megfizettetik magukat, és pedig a polgárm ester 
naponként 100 sout, a tiszti' Íselök J li vret, az ő rség· tag
jai :2 livt·et és 10 sout, a zsli.khorclók i li vret kapnak. 
Elhatároztatott, hogy c napidíjak gaboná ban tizettetnek 

~, L:"Lsd : Arcilives natio11alu. 1<' .~268 és ::l 26 fl szám alatt t ö b b 
helyen. P! oces-verbal dc la muuicipalité de l\lonth ié ry , 27 févt·icr 
lí~:l2. - Roux ct Bucbez. Histoirt! parlementai'rt!. Xlll. 421 (17V.t 
márczi11sáról). - Mercure dt! Franct!. l i !J2 feln·u{~r 25 -ik éről . (Lettn·s 
de lll. Daucby, président du diredoire du d épartement ; de lll. 
de Gouy, envoyé du ministre e te). - 1lfoniteur. 17D2 februÍtl" 
15-iki ülés. 
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ki, s mint mondj:ik, egy zsák gabonának ára 15 livreben 
~Ulapíttatik meg. Annyi bizonyos, hogy e gabonát feloszt 
ják maguk közt, s celdig is már ezernégyszáz zsákkal 
oszta ttak szét. ~ A nemzetgyülés által kiküldött biztosok 
h~b·om órán át beszélnek hozzájok, mincl hiába; a beszéd 
végeztével az ű j elenlétökben tanácskoznak a felett, vaj
jon a biztosokat felakaszsz:ík, vagy vízbe fojtsák, vagy 
darabokra vagdalják , és' fej eiket az apáts~ig kapujá nak 
k özepén l evő öt hínelzsára tüzzék- e? K atonai erővel fenye 
gettetnek , ele ez ellen is előre biztosítá.k magukat. Ki 
lenczszáz, egymást fel-felvá.ltó ember é jjel-nappa l őrk ödik 
a gyülh ely k özepén, jól ki válasz tott á lla ndó táborhelye11. 
és a szomszédos k özségek tornyaiban elh elyezett ííröknek 
csak jelt k ell adni ole - A rn íg a kormány fennáll, k üzd 
a l ehetőség szerint; de hónapról-hóna pra gyengül, és au 
gusz tus l 0-i ke utá n, miclűn letiporta tott, a csoportosulások 
lép nek helyére mint ál ta lá nos és megtámadhatlan souve
rain. E pillana ttól k ezdve a k ormá ny, mely védi az 
élclmi szerek et, erő tle nn é v:í lik , az ezek forgalmát é3 
eladását zavarók ell en, de sőt a nem ,.;etgyülés még fel is 
bi ztatja a lázadók at, mert egy rendeletében * megsziin 
te ti az ell enök indított pereket, eltö rli a rn:ir meghozott 
íté leteket, és szabadon bocsát ja rnindazokat, kik börtön 
ben és bék ókban lilnek . - Ennek következtében a kor 
má nyzat, a kereskedők és birtokosok, s a bérlők, az éhe
zők , clli. b ö ngők és rablók k ényére vannak bízva; ezentúl 
az élelmi szerek azéi lesznek , ki azokat hatalmába 
altarja és tudja ejteni. »Azt fogják nektek rnondani, 

•:• Az 17~)2 szeptcmber 3-ik i\'nl ; lh sd: Duvcrgicr Collec!io" 

dcs loú ct ddcrets czímlí munk ájitban 



426 

olvassuk egy kérvényben, hogy mi megsértjük a tör
vényt. E vakmerő vádra. csak azt felelheti ük, hogy a 
nép java a legfőbb törvény. A mi kívánságunk, oda tö
rekedni, hogy a gabona az árúcsarnokokba szállíttassék, 
és hogy_ a gabona ára az egész köztársaságban egyenlő 
legyen. :M:ert, azon ne kételkedjetek, hogy a legtisztább 
(sic!) hazafiság megsznnik, ha nincs kenyér ... Ellent
állás az elnyomatásnak, igen, ellentállás az elnyomatás
nak, ez a legszentebb kötelesség ; mert van-e borzasztóbb 
elnyomatás, mint az, ha nincs kenyér ? Nem, bizony~\.ra 
nincs ... Csatlakozzatok tehát hozzá.nk, s a dolog me:znt 
fog-* ide vágóbb szavakkal, mint e hazafias énekkel, 
nem fejezhetjük be kérvényünket. ~ ** E kérvény, pus
ká.val felfegyverzett emberek által alkotott k ör k özepén, 
egy elobon iratott; - ily kíséret mellett parancs számba 
megy az. - S az emberek ezt tudják, és néha, saját ön
kényökből, nem csupán a jogot, ele még a czímet is bi
torolják maguknak. Loir-et-Ch1ú·bcn egy négy-ötezer 
em berből álló banela a •sonverain hatalom • nevet veszi 

* Az eredetiben c sorok vannak fa ira, ra ira; t. i egy 
fonadalmi dalnak , mclyet a nadn'1gtalan csőcselék pusztításni kö
zöt.t énekelt, minden szaka e sorokkal kezdődik : 

Ah ~a ira, '<a ira, !,'·ll. ira! 
Les aristocrates a la lanteme! 

(Ah, majd mcgy a dolog, majd megy a dolog, majd megy a do· 
log! A lámpaoszlopra az aristocratákkal !) - Forditó jeg)'~de. 

** Lásd: Arc!tivu >zationaler. F' 3268 és tl26!l szám alatt több 
helyen. Pétition des citoyen~ de .Montfort-l'Amau ry, 8ai nt-Léger, 
Gros-Rouvre, Gelin, Laqnenr<', 1\I~ré, nnx ritoyens municipnnx dc 

.Ram bon illet. 
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fel. * Egyik vásárról a másikra mennek, Saint-Calaísbe, 
Moutcloubleauba, Bloisba, Vendöme ba, hogy az élelmiszerek 
árát megállapítsák, csapataik a hógörgeteghez hasonlóan 
növekednek, s fenyegetnek ~ míndenkit, kinek nincs ha
sonló Mtorsága, hogy felgyí~tjá.k bútorait és egyéb 
javait. « - Ezen társadalmi felbomhí..sban, a lázadások 
valós~l.gos rákfenét képeznek, melyrtél a beteg részek az 
egészségeseket fertőztetik meg: csoportosulások mindenü t t 
keletkeznek, és periig folytonosan, egyik a mri,sik után. 
kisebbek, nagyobbak, hasonlóan a minrlenUtt elte1jedő és 
újra kitörö kelésekhez, melyek végre egymásba folynak, 
és fájdalmat okozva érintik egymást. A városok falvak, 
és a falvak városok elLen támadnak fel. Egyrészről, min
den földmíves, ki gabonát visz a vásárra, otthon arístoc
ratának tartatik, és falusi polgárt;b·sai borzalommal te
kintenek reá.«** :Másrészt ismét, a városi nemzetőrök 

elszélednek a vidéken, és portyázgatnak, hogy éhen ne 
haljanak.*** Falun el van fogadva azon elv, hogy minden 

* Lásd: Archiv es natz'onales. F ' 3230. Lcttre d'un admiui
strateur du district dc Vendőme, a.vec délibch·ation dc la com
mune de Vendóme, 24 novembre 1792. 

')* Lásd: U. o. F ' !!255. Lettre dcs administrateurs du dé
partement de Seine-Infél'ieure, 23 octobre 1792. - Lettres du 
comité spécial de Rouen, 22 et 23 octobre , 1792. Ebben mondatik : 
• Ú "Y látszik, hogy miuél inl<ábh ösztönöztetnek a földmívesek 
bu:galomra és ha.zafiságra, annál makacsabbál kerülik az árúcsar
nokot melyek mindig teljesen üresek.• 

*;,", Lásd: U. o. F' 32ö5. Lettre de David, cultivateur, 10 oc
tobre 1792. - Lettre dcs administrateurs du département, 13 oc
tobre 1792 etc. - Lettre du ministrc il. la Conven t ion,'~ novem b re 
(nyomtatá~ba.n). - Proclamation du Conseíl e:~:écutif provisoire, 
31 octohre 1792. (A kétszáznegyven font súlyú gabonának 
];:öble délen 60 frankon, északon 30 frankon árulta.tik.) 



községnek joga van mag<ít elszigeteln!· A v:írosok ban 
peclig azon elv, hogy minden városnak JOga .van a falvak 
által láttatni el magát élelmi szerekkel. Mmden község 
szii.kölködői között ar.on elv uralkodik. hogy a község 
köteles ingyen vagy olcsó :í.t·on ad ni nekik k enyeret. E 
miatt azonban csak úgy hullanak a kövek, s elsülnek a 
fegyverek. mert egyik megye a más ik, egyik k erület a 
m:í~ik ellen lép fel, el ak arván vitatni egyik a m:isiktól 
az élelmi szereket, s az erősebbek veszik azután el azo
kat, vagy tartják meg. - Pedig csupán az északi ré · 
szcl~röl szólottam, hol a termés h:í.rom év óta jó volt! 
Mellőztem a déli vidékek et, hol a k ét tengert összekötő 
csatornán megsziint a k özlekedés, hol az anclei k özségi 
ügyészt meggyi lkolj ::í.k , mét·t egy szá llítm:íny szabad el 
menetelét. l e hető vé akarta ten ni , hol a termés csak k özép 
szedi, hol a kenyér fontja sok helyen hat sonba k erül, 
hol, majd valamennyi megyében a gabona :ira kétannyi 
mint északon. 

Sajátságos és valamennyi közt a legtanúlsá.gosabh 
hitvány ez; mmt ebben megHtszik az emberek a lapját 
képező mag. Az ember visszaesett a természeti á.Jlapotha, 
mint a hajótöröttek, kik élelem nélkül egy tutajra mene· 
kültek; a szokások és észszedi eszmék vékony leple, 
melybe a polg:b·isúltság takarta öt, szét van szakgatva, 
~s rongyokban repked körülötte; a vad ember meztelen 
karjai tünnek elö, melyeke t az megmozdít. Azoknak fel· 

, haszná l<i.sában, és a maga kalauzolásában má.r csupán az 
az első időkből származó ösztö n vezérli, szenved ő gyom

- rának fellrl.zított ösztöne. Ezentúl ben ne és á.ltala az ál
lati szUkséglet, valamennyi erőszakos és korlátolt, majcl 
vét·szomjas, majd furcsa szeszélyeinek özöne uralkodik 
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Ostoba vagy félénk, s mindig hasonlóan a néger király
hoz, eg·yeclüli politikai útja-módja majd a hóhéroskodás, 
vagy farsangi bohóczkodás. A Roland belügyminiszte1• 

:íltal Lyonba küldött két biztos, nehány nap lefolyta 
alatt mindkettőnek tanúja lesz.:;: - Egyrészt, a pa
rasztok, az orsz;íguton mindenkit megállítanak; a nép 
minclen utazóbau egy-e.g·y menekülő aristocrat!l.t lát, s ez 
ann:U rosszabb azokra nézve, kik kezei közé esnek! 
Anttm közeléből négy pap, a tön·énynek engedelmes
keelve a határra megy, »saját hiztonságuk végette bör
tönbe vettetnek; egy negyedóra múlva onnan előhozat

nak, és daczára harminczkét lovas csendőr közbelépté
nek, meggyilkoltatnak. "Kocsijok még égett, mídőn arra 
mentem, és hulláik attól nem mcssze bevertek a földön. 
Kocsisuk még le volt tartóztatva, él' basztalan sürget
tem szahadon bocsáttatását«, hja az egyi k biztos. -:Más
részt ismét, Lyonban, a hatalom három nap alatt az 
ntczai rimák kezébe jut. •Ezek hatalmakLa ej tették a 
központi klubbot ; rendörbiztosoknak tették meg önma· 
gnkat; ily minöségben aliírták a falragaszokat; meglá.· 
togatták a raktá.rakat«; a hústól és kenyértől kezelve »a 
finomabb és közönségesebb fajú őszi baraczkokigo: meg· 
határozták rninden élelmi szernek az ti.l·át. "Ki hirdették, 
hogy bá.rki ez ellen felszólalni merészelnc, haza áruló
nak. a civillista hívének tekintetik, és mint ilyen Ulcliiz· 
tetni fog «; minclezt a » női csendőrség biztosai o: kijelentet
ték, proclamállák és alkalmazt:ik, pedig e lények a leg
al jasabb népsöpredéknek is .Iegnndokabb szemctjét képe-

':' Lásd : .Archiv~s nationalu. F ' 3255. Lettres dc Bonnemant, 
ll septembre 1792 ; lettres de. Laussel , 22 septembre 1792. 
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zék. A jóravaló asszonyok és munkásnők nem vesznek 
részt e dolgokban, sem pedig »a napszámosnők, bármely 
osztá.lyhoz tartozzanak is.« A közigazgatá.s e parocliájának 
egyedi.i.li tényezői »nehány gaz nő, neh~ny kéjhölgy és 
azok nehány kitartója, voltak. « - A fekvesztett ösztö
nök dictatúrája ennyire megy; amott az országutakon a 
papok gyilkoltatnak le, itt, Francziaországnak második 
vá.rosában, a rimák kormányoznak. 

III. 

A kenyér hiánytítól való félelem csupán egy még ál
talánosabb szenveclély élesen nyilvánuló ki.ilalakja; e má
sik szenvedély a birtoklási vágy, és azon akarat, mely-

" nél fogva az emberek nem hajlandók átengedni azt, a 
rnível bírnak. A régi uralom alatt semmiféle más népies 
ösztön nem sértetett meg tartósabban, durvábban, általá
nosabban, rnint ez ; nincs egy sem, rnely a kényszer k ö
vetkeztében inkább forrongana, nincs egy sem, melynek 
visszatartásá.ra magasabb, szélesebb, és egészben kemény 
szildákból készült védfalra volna szüksége. S ezért mát· 
kezdetben szétszakítja vagy elönti azon vékony és ala
csony partokat, a laza és töreclékcny földsánczokat, me
lyek közé az alkotmány azt beszorítani akarta. - Az 
első ár elsodorja az állam, a papság és a nemesség hi
telét. A nép szemeiben ezek megszüntek; legalább azt 
hiszi, hogy nem kell velük törődnie. E tekintetben ciha· 
tározása meg van és szilárdúl áll ; az ő szemeiben ez 
a forradalom. Nincs több hitelezője) nem is akarja, 



hogy legyen, nem fizeti egyiket sem, s legelő~zör is, nem 
fizeti az államot. 

17\JO július 14-ikén, a szövetkezési ünnepély nap
Jan, Issonclnnben, Bel'l'Y tartományban, a népség, ünne
pélyesen összehivatván, eljött1 hogy letegye azon szép 
esküt1 melynek mindenkorm biztosítania kellett volna a 
köz bék ét, a ül.rsadalmi egyetértést, és a törvények iránti 
tiszteletet.(( * Valószinüleg itt is mint máshol, megindító 
szet·tartásokra készültek; feh érbe öltözött leánykiÍk jelen
tek meg, és müvelt, érzékeny hivatalnokok készültek 
bölcsészeti beszédek tartású.m. De íme, a.zt veszik észre, 
hogy a piaczon összegyll it nép botokkal, kaszákkal és 
fejszékkel va n felfegyverkezve, és hog-y a nemzetőrség 
nem fogja üket eze k használatiÍban giÍtolni; sőt ellenke
zőleg, a nemzetőrség legnagyobb része a szőlőmívesekböl 
és oly emberekből áll, kiknek érdeke hogy a boradó eltö
röltessék, t. i. bodnirok, korcsmirosok, csaplárosok, donga
k észítők, hordófuvarosok és egyéb ily fajtájú, durva, vidá.m 
ficzkókból, kik a társadalmi szerződést a maguk szájíze 
szerin t magyarázzák. Azon számtalan rendelet, parancs 

* Lásd : Archivu 11(1/iona/cs. H. J 453. Conesponda.nce de i\I. 
de Bercheny, 28 juillet, 24 et 2G octobre 1790. - E ha.ngula.t so
kíti g fenmaradt. Az 1830-iki júliusi napok után lssoudunben a. 
közvetett a.dók ellen nagy zendülés túmaclt ; hét-nyolczezer szőlö
míves felgyújtá a levéltúralmt, az a.dóhivata.lokat, s egy hivatal
nokot az utczákon hurczoltak meg, és minden lámpaoszlop előtt 
ezt kiálták: •fel kell őt akasztani .~ A lázadás elnyomására kikül
dött táborn ok csupán alkudozásole nün mchctett n. városba; azon 
pilln.na.tbnn pedig, miclőn a városháztL elé ért, egy a római kül
városból való ember nagy kertészkésével érinti nyakát e sza
vakkal : • Le az adóhivata.lnokokkal , vagy nem ismerlink el semmit.• 



és szép mondások, melyek vagy Pá.rizsból érkeznek, Yagy 
úi tisztviselöik által kihirdettetnek , nem hoz az adó
hívntalnak ebo·v bo·arast sem, mindcn palaczk bor ntán. 

ol • l . 
Nem kell többé fogyasztási adó, ez a .1 e szo; a polg:l.ri 
eskiit csup:l.n ezen h!Lt:írozottan kikötött feltétel ala.tt 
fogadják el, és még az nap este, in effig ie felakas:~.tjó.k 
két képviselűjöket, kik a nemzetgyil léscn »nem védel
mezték meg érdekeiket.« Nehány hónappal 11tóbb, az 
adóhivatalnokok megvéclelmezése czé~j áb6 1 összehívott 
egész nemzető rségbő l, csupán a parancsnok és k ét tiszt 
jelenik meg. - Ha találk.o:~.:i k egy-egy készséges arló
fizető, nem engedik meg ne ki , hogy adój:í.t meg fizesse; 
ez elp:í.rtolás, majdnem árulás vol na . l·l árom hordó tartalma 
bejelentetvén, kövekkel kiiitik azo k nak fenek ét, a bor 
egy részét megiszszák , a több i t a. kasz:írnyába viszik a 
katonák megvesztegetésére; Sanzn.yt. a Royai -Ronssillon 
ezred parancsnokát, ki elég vakmerű volt nehány adó
hivatalnokot megmenteni, fenyegetéssel ille tik, gaz tetté
ért kis híja, hogy fel nem akas:d.j:ik öt magát i::;. A ha
tóság fcls:~.ólítta t \'a , hogy lépjen közbe és a lkalmazzon 
erüszak ot , azt fele li, »hogy ily csekély elolog miatt nem 
érd emes a polgárok eletét veszély eztetni . ; s a sor ka to . 
nasághoz tartozó csapat, mely a vri.roshrl.zrl.ra rend eltetett, 
a nép parancsá.ra, k énytelen l evegűbe tartott fegyverek 
kel vonúlni oda. Öt naJJIJal nt<lbb bezúzzák a foo·vaszt:í.si 

Ö ol 

adóhivatal ablakait; a forron o·:is nem csi llajJÚI le és 
o ' 

Sanzay azt Í!~ a, bogy a vr\.ros fékenta rtására egy ezred 
katona volna szi.ik::iéges. - Saint-Amandban a zenchilés 
teljes erővel tör ki , és csupán erőszakkal verhető Ic . 
~gy Bertbéas ncvl't fogyasztási adóhivatalnoko t Saint 
Etienne-en-Forezben. különben is arról vádoltatva, hogy 



433 

gabonával uzsoráskodik, a nemzetörség nem képes 
ruegvécleni. * Szokás szerint, hogy életét megmentsék, 
börtönbe viszik, és nagyobb biztonság okáért a tömeg 
azt követeli, hog·y nyakára vaskarikát tegyenek, és 
azzal lá.nczolják a börtön falához . De a nép rögtön mást 
gondol, betöri az ajtót, kihurczolja öt és agyonüti. A 
földön elterülve fejét még mozdítja, és kezével homlokit 
érinti, ezt egy nő meglátván, nagy követ ragad, és szét
zúzza k oponyáját. - S ily események nem állanak el· 
szigetelten. 1789 július és augusztus hónapjaiban, az 
ország majd minclen városában felégetik a vámsorompó
kat ; hasztalan reneleli el a nemzetgyülés azok visszaál
lítását, a fogyasztási és községí adók fentartását, hiába 
magyarázza meg· a népnek, hogy a közügyek vezetésére 
pénz k ell , hiába hirdeti nagy páthosszal, hogy a nép ter
hein már is könnyített, a nép jobb szeret maga könnyí
teni mag:ín, rögtön és teljesen. N em fizet több adót az 
élelmi szerekért sem az állam, sem a városok javára . 
• A bor és v:ígómarha nt:í.n már nem fizetnek semmiféle 
behoz:ttali adót, írja a saint-éticunei hatóság, és nincs 
e l egenelő hatalm n nk azoknak behajtására. « - C am bray
ben két egym:ísután következő felkelés folytán, a fogyasz
tási adóhivata l és a városi hatóság a sör fogyasztási adóját 
felényirc leszállítani kénytelen '~* De •a baj, mely kez -

'' Litsd : Arcldvt:s uationales F ' 3203. Lettre d n directoire du 
Cher, !l avril 1780. - U. o. F ' 3255. LettJ·e du 4 aoút 1790. -
Jngcmeut cin présidial, cl novcmbre 1790. - Lettre dc la mtmi
cipallté de Saint.-Étienne, 5 aoftt 1790. 

':''' L ásd: U. o. F ' 3248 Lettre dr. i\1. Sén:>.c de Meilhn.n, lO 
avril 1740. - LettJ·e des grand ba.illes, 1.!0 juin 1790 

Tainc. A iclonkori FrnnC'.zinország alnku l ~sn. II . kM-. 
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detben csupán a tartomány egy sarkában mutatkozott, 
nem sokára tovább te1jedc ; a lillei, douaii és orchiesi 
fő tisztviselők írják: »most már alig van oly adóhivata
lunk, mely ne volna kitéve a leggyalázatosabb brl.nás
módnak, és melynél az adó fizetése ne függne teljesen a 
nép kényétől.~ Csupau azok fizetnek, kik azt önszántuk
ból teszik, és »nagyobb fondorlattal nem is j<í..rhatn<i.nak 
már el, mint a hogy ezt teszik.« - S valóban, az adó
fizetök igen találékonyak önvéclelmökben, és találnak 
érveket és furfangokat, hogy a fizetés alól kivonj ák ma
gukat. Cambrayben arra hivatkoznak, hogy miutá.n most 
a szabadalmazottak épen úgy fizetnek, mint a többiek, 
a kincstárnak elég gazdagnak kell lennie. *''' N o y on, Ham 
és Chaunyban, s a szomszédos k özség·ekben, az eg·yesült 
rnészárosok, korcsmárosok és csaplá rosok megtagadják a 
fogyasztási adók fizetését, különféle mcgkülönbözteté:;ekct 
tesznek a nemzetgyülés azon külön r endele tében, mely 
őket a törvény megtartására kötelezi , s így egy másik 
külön reneleletre van szükség; mely ez új jogászokat fel
világosítsa. Lyonban még egyszerühben járnak el ; az 
ottani harminczkét szakosztály biztosokat nevez ki ; ezek 
azután a községi adók ell en nyilatkoznak, és felhívják a 
hatóságat annak eltörlésére. S a hatóságnak engedelmes
kednie kell, mert a nép ott van, és pedig dühöng. A nép 
azután, be sem várva a hatóság nyilatkozatát, tettleg el
törölteknek jelenti ki ez adókat, a vámsorompókhoz 
rnegy, elüzi a fogyasztási adóhivatalnokokat, s azon nagy 

" Lásd : Roux et B u ehez. Histoire parlemmtaire. VI. -t03. Rap
port de Cllabrond sur l'insurrection de Lyon des D et 10 juillet 
1790. - Duvergier. Collectio11 des lois et décretes. Décrets des 4 et 
15 aout 1790. 
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éldem-szállítmányok, melyek »sajátságos véletlen folytá.ne 
épen a kapuk előtt vá1j::í.k a bevitelt, díjtabnúl hozatnak 
a városba. - A kincstár az adófizetök ezen általános 
rosszakara ta, ezen becsem pészések, a furfang ezen esz
közei ellen úgy segít magán a mínt tud, helyreállítja a 
ledöntött sánczokat, betömeti a szakadásokat, és az adó
szerlés újra megkezdődik. De hogyan lehetne az szabály
szedt és tökéletes az oly d.llamban, melynek törvény
székei nem merik elitélni a bünösökct, melyben a nyil 
vános hatalmak nem merik gyámolítani a törvényszékeket, 
melyben a nép kegye, a törvényszékek és a nyilvános 
ha talmn.k ellenében pártfogásába veszi azokat, kikről be 
van bizonyítva, hogy rablók, sa leggonoszabb csavargók?"' 
-- Párizsban, hol nyolcz hónapig tartó büntetlenség után 
megindult a per azok ellen, kik 1789 augusztus 13-ild.n 
felégették a v<Í.msorompókat, a vd.lasztási hivatalnokok 
»tekintetbe véve, hogy gyülekezeteik igen zajosak lettek, 
hogy a nép tódulása nyugtalanítóvá k ezel lenni, hogy oly 
fenyegetések hallatszottak, melyek komoly terrnészetü 
aggodalmakra adnak okot«, kénytelenek a további lépé 
seket megszüntetni, s erről a nemzeígyülésnek jelentést 

'' Lásd: Archivtts 11atiouales. P ' 325;). Lettre du miuistre, 
2 juillet 1790, a u directoire de HhC.ne-et-Loire. •A kidtlynak tu
domúsa van arról, hogy az önök megyéjének tcrületén, és külö
nösen a saint-étiennei és montbrisoni kerületekben, a féktelenség 
elérte tetöpoutját, hogy a bírák nem merik a vétkeseket üldözni, 
hogy több helyen maguk a tisztviselök állanak a rendetlenség 
élén, s hogy máshol, a nemzetörség nem engedelmeskedik a hozza 
intézett megkereséseknek.• - Lettre du ó septembre l7~JO. ·Thisy 
mezövíu-osban rablók támadták meg a külön bözö gyapotszöyÖ 
gyámkat, azokat részben lerontották, s miután az áruczikkckct 
elrabolták, azokat nyilvánosan eladták.• 

26* 



tenni; ez pedig, tekintetbe véve, hogy, »ha a gazok ül
dözése Párizsra nézve helybenhagyatik, helyben kell azt 
hagyni az egész országra nézve•, elhaüírozza, »hogy a 
Törvény szobra fátyoloztassék le.« * 

De a nemzetgyűlés a törvény szobrára nem csupán 
fátyolt vet, hanem a nép akaratának szeszélyeihez képest 
azt hol összerombolja, hol ismét fdállítja vagy megcson
ldtja ; s valamennyi renelelete a követelt adókat illetőleg, 
kicsikartatik töle. - A sóadó ellen már kezelettől fogva 
borzasztó volt a lázadás; Anjouban hatvanezer ember 
szövetkezett annak megszüntetésére, és a hatóság kény
telen volt a só á.rát tizenhat som·ól hatra szállítani. ** De 
a nép ezzel nincs megelégedve; annyit szenvedett már 
ezen egyedá.ruság által, hogy annak maradványát sem 
akarja eltürni, és mindig a csempészek részére áll az 
adóhivatalnokok ellenében. - 1790 január havában, Bé
ziersben, a tömeg harminczkét hivatalnokot, kik egy fel
fegyverkezett csempész csapattól egy szállítmány csem
pészett sót vettek el, a városhri.záig üldöz ; a taná.csnokok 
nem akarják öt védeni és maguk is menekülnek ; a ka· 
tonaság oltalmazza ugyan őket, ele sikertelenül. Ötöt 
közölök a tömeg megkínoz, borzasztó módon meo·csonkít 

t> ' 

és azután felakaszt.'~*>-= - 1790 márczinsában Necker ki-

~, Lásd : Roux et Buchcz. EHstoire parlemcntaire. VI. il-15. 
Rapport de llL llluguet, l ·cr juillet 1790. 

*'' Lásd : Proce's-verbaux de l' AssemM!e na!t'onale (az 1789 ok
tóber 2-1.-iki ülésröl.) - DtJcret du 27 eeptembrc 1789, applicable 
le l-er octobre. l\Iás ked1•ezmények 1790 jn.nu:ír J én lépnek 
életbe. 

'"'"" Lásd: 111ercure de France 1790 február 27-ikérö\. :l'lénloire 
du garde des sceaux, 16 janvie1·. 
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jelenti, hogy az utolsó negyedévben behajtott összegek' 
szerint a sóadó terén a hiány havonként meghaladja a 
négy rnilliót, azaz az elébbi rendes bevétel négy ötödét 
teszi, s a dohány-egyedáruságat sem tartják ennél na
gyobb tiszteletben.* - Toursban a polgári milicia meg
tagadja a hivatalnokoktól a szükséges fegyveres támoga
tást, »nyiltan pártfogolja a csempészetet«, »S a csempé
szett dohányt nyilvánosan árulják a vásáron, a hatóság 
szemeláttára, mely nem meri azt eltiltani. «** - Ennek 
következtében valamennyi közvetett adó egyszerre indúl 
csökk enésnek. *** 1789 május l étől 1790 május 1-éig az 
adóbérletektől 150 millió helyett csupán 127 foly be; az 

* Lásd : 111acure de France. 1790. Observatious de i\1 . X ee ker 
sur le rapport fait par le cornité des finances , dan~ la séauce du 
12 mars 17~)0. 

''":' Lásd: Jlrcluiw uatiouala. H. 1453. Corresponda nce dc :'IL 
de Bercheny, 2't nvril, 4 e t 6 mai 1790. • Nagyou ]ebet félni, hog-y 
a dohány egyedáruság sorsa ugyanaz lesz mint a sóé.• 

''":":• Lásd: M crcure de Franec 1790 júl i us 31-ikéről (a július 10-iki 
ülésről). Lambert, pénzügyi főellenőr, a nemzetgyiílésnek jelentést 
tesz •azon akadályokról, melyeket a folytonos felkelések, r;tuló
garázdilkodások, a fejetlen szabadság elvei, Francziao rszág egyik 
végétől a másikig, az adóbehajtás elé vetnek. Emitt arról akar
ják a népet meggyőzni, hogy, ha szilíu-dnu visszautasítja ya 
!amely oly adónak megfizetését, mcly jogaival ellentétLen áll , az 
által annak megsziintctését fogja el~rni. :VIúsutt a csempészetet 
egész nyiltan erőszakoskodással íízik; a uép védelmezi azt, a 
nemzetörök pedig nem akarnak a nemzet ellen fellépni. Ismét 
más "helyeken a kntonas{lg és a vámsorompók őrei között gyülöl
séget és egyenetlenséget támasztanak· ez utóbbiak agyonkíuoz
tatnak, a vátnhivatalok felgyújtatnak, kiraboltatnak, s :L börtöunk 
erőszakkal feltöretnek.• - U. o. i\lémoire a l'Assemblée nationale, 
pm· i\1. Necker, 21 juillet 1780. 
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összekapcsolt fogyasztási- és italadók 51 millió helyett 
csupán 31-et hoztfak ue. Azon források, melyek eddig a 
kincstárt megtöltötték, a nép ellentáll:ísa következtében 
minclink:ibb beduo·úlnak s a nemzetgyülés, a nél) nvo-

t> ' " 
másának cngechra, végre teljesen elzárja azolmt. 17 :)0 
márcziusban a nemzetgyülés megsziinteti a sóadót, a ke
reskedelmi ezikkek behozatalára kivetett vámokat, a bőrre. 
olajra, keményítüre és vasra kiszabott adókat. ·~ 1791 
február és má.rezins hóna.pjaiuan eltörli a.z egész ország 
területén levő valamennyi város és mezövárosra nézve a 
községi adót és behazatali v1ímot. valamennyi fogyasztási, 
vao·v azzal összeköttetésben l evő adót, ki.ilönösen 1)edi0' 

t>J ' t> 

azon illetékeket, melyek az italok gyártásiim, eladására 
vagy forgalmára nehezed nek . - V égre is a u ép győz 
tehát, és 1791 máj us l-én, a mely napon e rendelet ha
tályba lép, a párizsi nemzetörség hazafias énekeket zen
gedezve jár körül. A Rokkantak-palotájának és a Pont
Neufnek ágyúi megszólalnak, mintha csak gyözelmet 
akarnának hirdetni. Este kivilágítás, egész éjjel pedig 
is?Jnak az emberek, általános a dőzsölés. A sörnek kan
csóját már csak három souval, a bor pintj ét :c.:;: 6 so u val 
mérik, tehát fél áron, s ennél népszerübb vívmány nem 
is képzelhető, mert mindenkínek meg van ad va a lehe
tőség, hogy leigya magát. *** 

0 Lásd: Duvergier. Collection des lois et dt!crets. Décrets des 
21 et 22 mars 1790. applicables le 21 a.pri l suivant U o. Dé 
crets des HJ février et 2 mars 1791, applicables le l-er mai 
suivan t. 

** Phzte = 0·~13 liter. 
"~ Lásd: De Goneourt. La soci.!td franfaise pendant la révoltt

tion, 20-t - Maxime Du Camp. Parú, sa vu: et ses orgaues. VI. ll. 



439 

lVIost azonban arról kell gondoskodni, mikép töl
tessenek be a megszüntetett fogyasztási adók által táma
clott hézagok. 1790-ben Párizsban e czímen 35.910859 

' livre folyt be, melyből 25.059,446 az állam, 10.85 1,413 a 
város javára esett. Hogyan fizesse meg már most a vá
ros, őrségét, a világítást, az utczák tisztán- és a kórházak 
f1mtartásá.t? l\{it tegyen a többi ezerkétszáz város és me
zőv:iros, melyek ugyan ezen eljár:ís követk eztében, ugyan
ily sorsra jutottak? Mit fog tenni az á.llam, mely az adó
bérlet, n. beviteli vámok és fogyasztási adó eltörlése által, 
jövedelmének két ötödét egyszerre elveszíti? - 17.90 
márczius havában, miclün a nemzetgyíílés eltörölte a só
és egyéb adókat, ezek helyébe 50 millió livret vetett ki 
az ogyenes adóra és a v~irosok beviteli v:ímjára. Követ
kezésképen, most, ez utóbbiak is eltöröltetvén. az új teher 
egészen az eg)'enes adóra súlyosodik. S vajjon befolyt-e 
ez, és be fog-e folyni? - A n nyi bizonyos, hogy annyi 
zendülés közepette nehéz a közvetett adót beszedni. De 
azért ez kevésbbé lázítja fel az embereket, mert az állam 
követelései az élelmi szerek árá.ban benfoglaltatnak, úgy, 
hogy a kincstár a keresked{l keze mögé bújik. Az adó
hivatalnok bemegy a kalmár boltjába. és előmutatja a 
bélyegzett papírt, a kereskedő kötekedés nélkül megfizet, 
mert tudja, hogy holnap vevőitől azt, még pedig húsásan 
beveszi ; s a közvetett adó beszedése megtörtént. Ha lesz 
még nehézség vagy czivódáf.>, ez a kereskedő és a vevő 
\;:özt lesz, ki megjelenik annak boltjában, apró bevásár
lásainak megtételére; ez zúgolódik, ele a drágaság ellen. 
mert ezt érzi, és talán a kereskedő ellen is, mert pénzét 
-e z teszi zsebre, de nem boszúlja meg roagat a kincstár 
J1ivatalnokán, kit már nem lát, s ki el is ttint. - Az 
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egyenes adóra nézve ellenben a látható é~; jelenlevő adó
hivatalnok az, ki az ő ezüstpénzeit bezsebeli. Sőt ezen szaba
dalmazott tolvaj semmit sem ád neki cserébe, s így vesz
tesége gyümölcstelen ; midön a kalmár boltjából kijött, 
egy kanna bor, egy font só, vagy egyéb hasonló élelmi 
szerrel távozik; miclőn pedig az adóhivatalból kijő, nincs 
egyebe egy nyomtatvány, egy elarab beiirkált papiros
nál. - Most már úr a maga községében, választó vagy 
nemzetőr, vagy polgármester, egyedill neki áll hatalmá
ban alkalmazni a katonaságot, és maga adóztatja meg; 
magát. Kisértse csak meg valaki felszólítani, hogy rejtett 
kincsét, melyen egész szíve és lelke csii.gg, hogy azo n 
agyagból készült fazekat kiá.ssa, melybe, annyi év alatt, 
annyi nyomor és koplalás :irán, megtakarított ezüstdarabiait 
egymásután elrejté a foglalók, a hivatalnokok, adótisztek, 
adószeclők annyi üldözései közepette! 

17t)9 május 1 étől 17UO május l éig az álta i(Lnos 
bevételek, mint: a földjövedelmi adó, ennek pótlékai: s 
a fej és huszadadók 16) millió belyett csup<l,n 28 milliót 
jövedelmeznek ; a rend ekkel bíró tartouuinyokban pedig 
a kincstár 28 millió hely ett (5 milliót vesz be.* Azon 
hazafias hadiadó czímén, mely minden 400 livret megha
ladó jövechdern után ennek negyed részére volt számítva, 
s az ezlist, ékszerek és vert arany. ezüst pénz ntá.n 
2·/ ~ 0/0 -ra volt téve, az állam csupán 9.70U,000 li·n·et vesz 
be. A hazafias adományok czímén pedig-, ide számítva a 

Lúsd: Compte dos r.:vemu <l dt!penus au J- er mai r7g0. -
.llémoire de ilf. Necker, 2l jm'llet r;go. - 1Ut!moires prdsentt!s par M. 
do Monlosquiou, 9 soptembre r 79 I . Comptes re11dus par le ministre 

Clavieres, 5 octobre 1792, r-er jévriu l/93· - Rapport de Ca?llbon, 
fh-ná 1793-
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képviselők ezüst csatjait is, mindössze csak 361,587 frank 
foly be; s minél behatóbban vizsgáljuk e számokat, annál 
csekélyebbnek tünik fel a parasztok, kézmüvesek, s a 
régi, földadófizetésre kötelezettek részvétele. - És va
lóban azt tapasztaljuk, hogy 1789 október havától kezelve 
az egykori szabadalmaz;ottak is adófizetésre köteleztetve, 
a legvagyonosabb, az általános eszméket leginkább fel 
fogó, a valóban hazafias osztályt ök képezik. Valószín ü 

tehát, hogy azon 43 millióhoz, mely egyenes adók ezí 
mén befolyt, s a hazafias hadiadó összegéhez is, a legna
gyobb részszel, talán két harmaddal, vagy három negyed
clel ezek j:írúltak. Ez esetet felvéve mondba~uk, hogy a 
forradalom első évében, a földmíves, az egykori adófizető , 

semmit vagy majdnem semmit sem fizetett . Példáld: a 
hazafias hacLiadóra nézve a nemzetgyülés azt határozta, 
hogy mind enki saját h•lkiismerete szerint állapítsa meg 
a reá es ű hányadot, de, hat hónap lefolyta után kitunik, 
hogy az emberek lelkiismerete igen ruganyos, és így 
k énytelen ez adó elintézését a hatóságokra bízni. Ennek 
k övetkeztében arra, ki magát negyvennyolcz livrerel 
adóztatta meg, százötven vetletett ki ; egy másik föld
míves, ki hat livret ajánlott fel, száznak megfizetésére 
ítéltetett képesnek.* Valamely ezredben mindig ugyan
azok, a válogatottak egy kis csoportja, az, mely bátran 
szemébe néz a halálcak. Az államban mindig a becsille
tes em berek egy kis csoportja az, me ly az adószedőt 
megelőzi . Hatásos kényszen·e Yan szüksé-;, hogy az ez
rednek azon katonái, kiknek nincs bátorságuk, erre ösz-

~' Lí1sd : Boivin -Cllllmpeaux. Notice historique sur la n!volution 

dans le dt!partement de t' Eure. 231. 
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tönöztessenek, s az államban, hogy becsületességre bíras
sanak. kik nem bírnak ezzeL - Ezért azután a követ
kező ~yolcz hónap alatt, 1790 május l-étől, 1791 január 
l-éig a hazafias hadiadó czímén csupán ll millió gyül~ 
be. Két évvel utóbb, 1793 február 1-én, azon negyven. 
e7er községi adójegyzékből, melyeknek az adót kivetni 
kellene, hétezer még nincs elkészítve; és azon 180 millió 
helyett, a mennyinek ezek szerint befolyni k ellett volna, 
csupán 107 millió fizettetik be. - Az állam bevételeinek 
minden ágában, az adófizetőnek vonakodása hasonló hi
ányokat és hátralékokat idéz elő.'~ 1790 június havá.ban 
egy képviselö a szószékről mondja, hogy »azon harmincz
hat millió adóból, melynek egy hónap alatt k ellene be
folynia, csupán kilencz millió fizettetik be. ** 1791 no
vemberben, a költségvetés elöadója azt mondja, hogy 
azon negyven-negyvennyolcz millióból, melyn ek eP:y hó
nap alatt kellene befizettetnie. csupán tizenegy és fél 
millió foly be.*** 1793 február l-én, az 1789 és 1790-iki 
egyenes adókból még százhatvanhat millió van hátralék
ban. - Világosan látható, hogy a nép teljes erejével 
küzd a régi adók ellen, még azok ellen is, melyeket az 
alkotmányozó gyűlés helyb en hagyott, és tov:i.bbra is fen
tartott, és csupán csak annyit lehet tőle megkapni, a 
mennyit erőszakkal lehet tőle elvenni . 

.,, Lásd: Mercure de France. 17tH május 28-iJ,áról (a máju~ 
22-iki ülésről).- D'Allarde mondja beszédében: »Burgund 1790-röl 
még semmit sem fizetett.• 

''>.' Lásd: 1VIoniteur. az 11!:10 június l-ei iilésröl Freteau be
szédét. 

'~"'* Lásd : Mercure de Fra11ce. 1791 n ov cm ber 2H-ik:i•·ól, La
font-Ladebat jelentését 
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Vajjon nagyobb készséget fog-e mutatni az új adók 
megfizetésében? A nemzetgyülés buzdítja erre, és meg· 
magyarázza neki, hogy miután terhei nagy mértékben 
leszállíttattak, és miután hazafiasnak kell lennie, képes 
is ezeket megfizetni, s kell is, bogy tegye. Képes pedig, 
mert megszünYén a tized, a hiíbéri illetékek, a só-, fo
gyaszt:í.si és községi adó, most jólétben él. Kell is, hogy 
ezt tegye, mert az elfogadott adókra az államnak okvet
lenül szüksége van, s ezek méltá nyosak, mindenkire va
gyonának arányában, szigorú ellenőrzés mellett vettetnek 
ki, szedetnek be és használtatnak fel, csak a kijelölt 
czélra, pazarhis nélkül, mit a pontos, vihígos, időnként 

kiadott és okmányokkal bebizonyított számadások bizo
nyítanak . Kétséget nem szenved , hogy 1791 január l-étől 

k ezelve - mely napon az új pénzügyi kormányzat kez
detét veszi - minden adófizető iparkodni fog jó polgár
hoz illően meg-fizetni tartozfísát, az új földadót., mely 
száznegyven, s az ingó értékek után járó adót. mely hatvan 
millióra rúg, nem számítva a többieket, t. i. a bejelen
tési, ipar- és vámilletékeket, melyek mind önként, könnye
dén és szabályosan fognak befolyni. 

Szerencsétlensé~re azonban, mielőtt az adószedő be
hajthatná a két legfontosabb adónernet, azt ki kellene 
vetni, de a sokféle irka firka, küls<.lség, felszólalás, a helyi 
ellentállás és tudatlanság következtében a müvelet vég
telen hosszúra nyúlile Az 1791-re szóló földaclót és az 
ingó értékek után járó adót a nemzetgyülés csupán 
1791 június havában veti ki a megyékre. A megyék 
ismét a kerületekre csupán ez év július, augusztus 
és szeptember hónapjaiban vetik ki azt. - A km·üle
tek pedig a községekre, csupán 1791 októbet·, novem-
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ber és deczember hónapjaiban. S így, 1791 utolsó hónap
jában a községek még nem osztották azt fel az egyes 
emberek között, a miből az következik. hogy ezen gya
korlat mellett, az egész 1791-ik év alatt az adófizető mit 
sem fizetett. - V égre 179z-ben minclenki megtudja a 
reá eső hányad mennyiségét. Egy egész kötetet kellene 
összeírnunk ha el akarnók monclani, minő részrehaJ'lás-' . 
sal és furfangossá.gokkal vannak e hányadok megállapítva. 
Oka ennek az, hogy a ki \'e téssei megbizottak feladata 
veszélylyel jár, s hogy a hatóság·ok : melyeknek köteles
ségök minden egyesre, az őt megilletö terhet kiróni, nem 
jól érzik magnkat a község házában. A montbazoni ha
tósági tisztviselőket már 1790-ben halállal fenyegették, 
ha a jö\'edelrni adójegyzék ek elkészítésével az i part is 
meg mernék adóztatni, e miatt azután ez;ek éjnek 
idején Toursba menckültek. * l\Iagában Toursban, a szom
szédságból megjelenik három-négyszáz felkelö, kik ma
gukkal vonszolva három mezöváros tisztviselőit, eljöttek. 
hogy a városi hatóság előtt kij elentsék, • rniszerint az 
összes adó fejében nem sz:l.ndékoznak többet fizetni negy
venöt sou:1ál minden báz la.rt:í.s után. l\'I<ir elruondottam, 
rniképen "ölik és gyilkolják le a hatósági tisztviselőketu 

ugyanezen megyében 1792 ben, mert elég vakmerők ki 
hirdetni az ingó értékek után járó adók jegyzékét. ** Clug
nacban, Creuse megyében, azon' pillanatban, rnelyben a 
tollnok felolvasni kezdi az adójegyzéket, az asszonyok 

" Lásd: Archz'ves nationales. H l-l53. Con·esponclancc de 
i\1. de Bercheny, 5 juin 17~J0 etc. 

" Lásd: U o P ' 3226. Lettres de Chenantin cultivateu1· 
'i novembre 1"; 92, et du procureur-syuuic, fl novemb:·e 
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reá vetik magukat, kirántják kezeihdl az aclójegyzéket, 
"és ezer átok,· szitok között széttéj)ik azt«· a közséo'i 

l o 
tanácsot is megtámaclják, kétszáz ember kövekkel do· 
bálja annak tagjait, ezek egyikét a földhöz vágják, haját 
leberetvá.ljá.k, és gúnyolódások között vezetik körül a 
faluban. * - l\1iddn a kis aclófizet0 ily módon védi ma
gát, tanácsos őt kimélni. A falusi tanácsokban az adóki
vetést a sógorRág és komas:íg határozza meg. Az embe
r ek mások rovttsára lerázzák magukról a terhet:' a »földes
urakat adóztatják meg; azt akmják, hogy az egész adót 
ők fizessék. « - Különösen túlságosan adóztatják meg a 

nemesembert, a régi földesurat, annyira, hogy némely 
helyen egész jövedelme nem elég adójának megiizetésére. 
Másrészt ismét sokan szegényeknek tettetik magukat, és 
a törvény reneleleteit meghamisítják vagy kUátszák. A 
legtöbb községben, a házak, épületek, mühelyek, csupán 
az általuk elfoglalt terület nagysága szerint, mint első osz
tályú talaj, adóztattatnak meg, mi :Utal az utánok fize
tenelő adó majdnem semmi.< ** Es ily furfanggal nem 
csupán falukon éltek az emberele »1\legnevezhetnénk oly 

* Lásd : Arclu'ves nallonales. F ' 32ti~. Proces-verbal de la mu
uicipalité du Clngnac, 5 aoút 1792.- U. o. F ' 3202. Lettre du ministre 
de :a just ice, Duport, ::! jauvier Jí\!2 . · A nyilvános hatalom telje~ 
hiánya a montargisi kerül etben , itt telje~cn lehetetlenné teszi a 
l;omüny minden mliködéfét, és a törvény végrehajtását. A behaj
tandó hútralékok itt igen nagy összeget tesznek ki, a végrehajtás 
elrendelése veszedelmes, elintézése lehetetlen, részint mert a tÖI'· 
vényszo lgák félelemből ezt tenni nem merik, részint, mert az adó
fizetők , kikkel szemben nincs hatalmok, erőazakoskodnak.• 

** Lásd : Rapport au comitt! des fiuauces par Rm11el. r g jlort!al 

an 11. (Az alkotmányozó gyíílés minden ház föladóját, az általa 
képviselt bérletösszeg hatod részében állapítá meg. l 
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nyolcz-tízezer lélekből álló község-eket, melyek e tekin
tetben oly egyértelmli.en cselekszenek, hogy nincs azok
ban ház, melynek adója ötven sotmái magasabb volna . .: 
- Utolsó segédeszköz gyanánt szolgá.l az, hog-y a köz
ségek, a mennyire csak lehet, elhalasztjá.k az adójegy
zékek elkészítését. 1792 janutír 30-ikán, a 40,911 adó
jegyzék közől, teljesen csupán 2560 van készen j 1792 
október 5-ikén, 4800 községben az alapjeg-yzékek még 
egészen hiányoznak j s jegyezztik meg-, hogy akkor az 
esztendőnek már három negyed része letelt. Ugyanekkor, 
több mint hatezer község még el sem kezelte az 1791-re 
szóló földjövedelmi adó, és tizenötezernél több még nem 
kezdte el az 1791-re szóló ingó értékek ut:injáró adó behaj
rását; a kincstár és a megyék e két adó czímén eddig csak 
152 milliót vettek be, marari tehát hátralékban :222 millió. 
1793 február l-én e czímeken még mindig 161 millió a 
bitral ék, és azon 50 millióból, mely 1790- ben a só és 
egyéb megszüntetett adók pótlására kivettetett, csak két 
millió folyt be. Ugyanezen időben, az 1702-re kivetett 
300 miilió eg-yenes adóból alig fizettetett be négy millió. 
- Az adósok elve az, hogy csak akkor fizetnek, a mikor 
azt már el nem keríUhetik. Bárki legyen a hitelező, ma
gán ember vagy az állam, azt hiszik, hogy a halasztással 
csak nyerni fognak. S ez elv igaz, és sikere bizonyítja 
azt. 179í.l folytá-n a parasztsá-g kezdi luítralékának egy 
l'észét megfizetni, de, assignátákban. 1792 január, febrmtr 
és márczius hónapjaiban azonban az assignáták értéke 
harmincznégy, negyven és neg-yvenhét, 1793 január, február 
és márczius hónapjaiban negyvenöt és ötven, 1793 május, 
június és július hónapjaiban ötvennégy, hatvan és hat
vanhét százalékkal csökkenik. S így az állam régi kö · 
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vetelése elolvad mint a hó ; a kik megtartották ezüst 
pénzöket, ötven százalékot, sőt ennél is többet nyernek. 
Sőt, minél tovább halasztják a fizetést, alinál inkább 
csökkenik adósságuk, mert, a halasztás által fél áron sza
badúlnak meg terheiktőL 

E közben riteszik kezöket a nagyon is gyenge 
bitelező rossz ú l , őrzött föld birtokára. - l\iindig nehéz
séggel já.r az, hogy ezen durva értelmiségü emberek, az 
á.llamnak nevezett elvont, ruganyos, láthatatlan fogalmat, 
- kiilönösen, miclőn az mondatik nekik, hogy az állam 
minden, - valóságos személynek, törvényes birtokosnak 
tekintsélc Ök így gondolkoznak: a mi minclenkié, az min
den egyes é is, és mi után az erdőségek köz tulajdont ké
peznek, a J egelső jött-mentnek is joga van azt használni. 
l 788 deczem berben a boulognei és vincennesi erdőben 

hatvan és több fejből álló bandák vágják a f:í.t. * 1790 
ápri!isben, a saint·germaini erdőben »éjjel-nappal czirkáló 
őrjáratok mindenféle vétkeseket fogdosnak össze«; s eze· 
ket a szomszédos nemzetőröknek és hatóságoknak ad
ván á.t ~ majdnem rögtön ezután, a lopva levágott fával 
egyiitt szabaclon bocsáttatnak « •A népsöpredék szidal
mazásai és folytonos fenyegetései« ellen nincs óvszer ; 
egy nőkből álló csoport, egy régi franczia testőr által 
felbiztatva, a kíséret daczára elrabol egy faszállltmányt, 
mely egy kórluíz számára' koboztatott el, s az erdőben, 
rablóbandák lövöldöznek az őtjáratra. - Chantillyben 

* Lásd: Mercure de F'rance. !798 deczember 12-ikéröl. -
Archives uatiorzales. l"' 3268. Mémoire des ofliciers commauclant 
le détachement de la garde nationale parisienne, eu station it 
Coullans-Sainte-Honorine (1790 ápril). - Certíficat des offieiers 
municipaux de Poissy, 3l mars. 



három vadásztiszt halálosan megsebesül ; *· tizennyolcz 
egymásután következő napon a két vadaskert elpusz. 
títtatik: minden vadat megölnek, Párizsba szállítanak 
és eladnak. - Cha.mborclban a csendőrség hn.dnagya 
írásban nyilatkoztatja ki tehetetlenségét; az erdőket 
pusztítják, sőt fel is gyújtják ; mostanában a vaclorzók 
az urak· keresztültörik a falakat, és leeJ.:esztik a. tavak 

' vizét ]JOO'V a halak szárazon maradjanak. ** - Claixben 
, b J 

a Danphinéban. az erdöbírósli..g egy tisztjét, ki a lak os-
sáo· ellenében keresztülvitte, hogy a bérbe adott sziO'e-

b b 

teken a favágás megtiltassék, megragadnak , öt órán át 
kínozzák, s végre kövekkel agyoni.itik. **~' Has ztalan he
lyezi a nemzetgyülés az erdöség·eket három rendeletben és 
szabályzatban a közigazgatási testületek védelme alá; t 
ezek nagyon félnek a kormányzásukra bizottak tóL A 
gyenge és távollevő központi hatalom , s az e rős és jelen
levő nép között az utóbbinak javára döntenek. A Chan
tilly körül l evő öt községi hatóság közű l egyik sem akar 
a törvény védelmére fellépni , s a kerület és megye eli-

* Lásd: N ercure de France. 1 7~ l mítrczius 12 és 26-ról. 
':"~ L ásd : Arcitives nationala . l l. U-53. Lettre du li eutenant 

de la muéchaussée de Bloi s, 22 :wril 17DO. 
'>':'(' Lásd : Jl1ercure de Fra11ce 17!)0 július 2-~·ik é rő l. A gy ilko· 

sok közől ketten. azo khoz, kik az erd ő bíróság i ti sztet meg akar· 
ták menteni , így szó ltak : ·Párizs ban n:tgyban ak :tsztan:Lk. Nini, 
hiszeu ti ari stocraták vagytok. ;\1 ajcl fognak még rólunk is be
szélni a pári zsi hírl apok.< (Tanuk va ll om;tsa.) 

i· Lásd Du l' erg ier Collection da lois d d.!crets ezímíi mnn 
kájában az erdök oltalmáról szóló rendeleteket és kiáltványo kat, 
17Sl! november ~ és deczember ll -ikérő l , 1790 oktoheréröl, s 17~1 
január 2l!-ikéröl. 
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1·ectóriuma még helybenhagyja tétlenségöket. - Hasonló
képen ·történik ez Toulouseban, boi világos nappal, fegy
veres kezekkel pusztítják el a gyönyöríi larrameti erd6-
séget, a pazarló népsöpredék sem a fákból sem a 
cserjékbéli nem hágy fenn egyebet »nehány elszórt fánál 
és különféle magasságban levágott fatörzsek maradvá
nyainál «, s a tonlousei és tournefeuillei hatóság megtagad 
minden segélynyujtást a gazság ellen. * Más tartományok
ban, példáld Elsassban a elolog még rosszabbúl áll, »mert 
egész hatósá.gok, a polgármesterrel élökön, kivágatják a 
gonelviselésökre bízott ercldket, és a fát elhordatják maguk
nak.« ** - Ha valamely törvényszék alkalmazni akarja 
a törvényt, ez sikertelen marad, saját veszedelmére teszi, 
s annak teszi ki magát, hogy nem hozhat itéletet, vagy 
kényszerítik a kimondott itélet visszavonására. Párizsban 
nem mondhatták ki a fogyasztási adóhivatalok felgyuj
tása miatt elkészített itéletet. Montargisban maguk a bí
rák kénytelenek megvá.ltoztatni a nemzeti erdlik megrab
lóira kimondott itéletet. Ugyanis. azon pillanatban, miclön 
a törvényszék kimoncU a lopott fának és elrablott mar
háknak elkobzás:it, a düh kiáltásai hangzottak fel cllene; 
a kürühillók sziclalmazták a bírá.kat; az elitéltek pedig 
hangosan kinyilatkoztatták, hogy erőszakkal fogj:ík visz
szavenni talig:íikat, melyeken a lopott fa volt, és mar
luíikat. Erre azut<l.n »a bírák visszavonúlnak a tanácsko
z:isi terembe, és nem sokára ismét megjelenvén iilöhe-

* Litsci : Archi7't!S ·nationalcs. l" ' 32UJ. Lettre du ba illi de Vi
rieu, 2Li janvicr l7~J2 . 

** Lúsd: Mercure de Fra11Ct!. 1791 dcczembCI' :3-il~áróL Lettrc 
de Snrrelouis, du 15 novem b re l 7 HL 

'l'..dnc. A jl!lcnkod Francziaorszú.~ uln.kulo\sa. ll. kr•t. 29 
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1yeiken, megsemmisítik minclazon in tézkedéseiket, melyek 

az elkobzásra vonatkoznak.« ''' 
Bármily nevetséges és erőszakoskodó is ezen igaz. 

sá.gszolgáltatás, mégis, még mindig némi védfala a jognak. 
lVIihelyt ez is elbukik a kormánynyal együtt, minden 
préclává lesz; megszünik a nyilvános tulajdon. - 1792 
anO'nsztns IO·ikétől kezdve minclen község és magá.n em· 

t> 
ber eltnlajcloní~a magának a köz vagyonból azt, a mit 
magáének vall, vagy a termékeket, vagy a talajt Az ily 
rablók még annyira mennek, hogy azt állitják, miszerint, 
a kormány el nem nyomván öket, felhatalmazza, hogy 
így cselekedjenek. "J.\Iég az újonnan ültetett fricsldkat is 
elpusztították.« Egy Fontainebleau mclletti fain felosztá 
maga közt és feltörte a magas erclíí egy részét. Ramhonillet
ben augusztus 10-ikétöl kezdve október végeig "az oko· 
zott kár felülhalad 100,000 tallért•, s a falusi izgatók 
fenyegetésekkel követelik, hogy az erdőség a lakosok 
között fel osztassék.*~' »A pusztítás mindenütt óriási«, hó
napokon át üzik azt, és oly mérvü lesz, hogy a köz jö
vedelmek e forrása, hosszú időre kiapad. ''"~ - A községi 
birtokot sem tartják nagyobb tiszteletben, mint a nem 
?.etit. Minclen községben vannak vakmerő és szegény em-

/ berek, s e falusi lakosság. lllintha szabadalma volna reá, 
kiaknázza és felhaszn;Uja a köz javakat. D e nem elégecl· 
vén meg azok basználatával, tulajdoníd is akarják bírni, 

Lásd : A rcltt'ves uationales. F ' 3223. Leth·e des ofl'icim·s 
muuicipaux de Moutargis, 8 janvier 1792. 

c Lásd: U. o. F' 3268. Lettre du directeul' dc!:> domaiucs 
nationaux it Rambouillet, 31 oetobre !792. 

• " Lásd: Compte rendu du müzistre Clavt'eres, 1-er ft!vrier 1793· 
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és négy nappal a király bukása után, a törvényhozó gyíí
lés, az általános zavarban elvesztvén Jába alól a talajt. 
szabadságot ácl a szükölködőknek, hoO'y a telektörvényt b. 

végrehajtsák. * Ezentúl már elég lesz az, ha valamely 
köz~égben, a rninclkét nemü lakosok, szolgálók, kézmü 
vesek, pásztorok, gazdasági vagy istálló körüli cselédek, 
sőt még koldusok is kivánják a községi birtok felosztá
sát. ''"'' Az egész községi birtok, kivéve a köz épületek et 
és enlőket, annyi egyenlő 1·észre fog osztatni, a hú.ny 
fej van ; a részek sorsohis útján fognak kiosztatni, ~; 
minden egyes ember birtokba veszi a maga részét. S e 
mü v elet végre is haj ta tik, me rt »a leginségesebbeknek 
is nagyon kedvökre van.« A arc is Slll'-aubei kerület ki 
lenczven községc küzött csak tizenkét olyan találkozott, 
melyben a szavazók több rnint két hannacl részének vol t 
annyi esze, hogy a felosztás ellen nyilatkozzék. **'~ A köz· 
ség rn egszünik fiiggetlen birtokos lenni; így tehát rnost 
rn:it· n i n es ta1·talékja. I-Ia sziikségben lesz, adót kellen ci 

Lítsd : Duvergier. Colleelion des lois et dt!crets. Az 179i an 
gusztus U, és 17l.J3 június 10-iki rendeletet. - Arclllves nationales. 

i\I issions des rcprésentn.nts. O. §. L (Déliuérn.tiou du district. d <! 
Troyes, 2 vontőse an Ill.) 

Thunelib·sben a telkek kisorsolása a II. év fructidmjímak 
10-ik napjitu történt, és egy Billy ncvií igen befolyásos hatósítgi 
tisztv iselö - ki •társainak lelke volt• - szolgálójá.nak tisztele
tére, újra kezd ték azt. 

*':":' Lúsd: Arclti-.•es natiollales. l\Iissions des répreseutants. (Pré· 
cis des opémtions du district d'Arcis-snr-Aube, au 30 pluviose 
an lll.) •A községek két harmad része bír ilyen javakkal. A le~
nagyobb rész megszavazta és végrebajtotta e felosztást, vagy épen 
most foglalkozik vele.« 
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kivetnie saját magá.ra, s ha képes lesz reá, behajthatja 
a pótadókat. Jövendő bevételei most az új birtokos jól el
zá-rt tárczájában vannak. - - A magánérdekek rövicllá.tó
sága tehá.t e tekintetben is győzedelmeskedett. J'riindig a 
közérdek az, m el y el b uk ik, legyen bá.r nemzeti vagy 
községi, s mindannyiszor a szükölködő kisebbség bi tor
lásai következtében bukik el, majd ismét a nyilvános 
hatalom gyengesége folytán, mely n em me r neki cllent
:íllani, majd ismét a nyilvános hatalom bünrészessége 
folytán, mely megengedi, hogy a kisebbség a többség 
jogait g·yakorolja. 

l V. 

Midőn a nyilvános hatalom nem képes a köz tulaj 
clont megoltalmazni, nem képes megoltalmazni a magán 
tulajdont sem; mert az egyih;et és a má.sikat ugyanazon 
vágyak és sz tikségletek támadjá.k meg. A ká.r az állam
nak. akár magán embernek tartozzék valaki. mindig 
ugyanazon Idsértés szállja meg, hogy ne fizessen hitele
zőjének . Mincll~ ét esetben elég valamely iiriigyet találni 
az aclóssá.g eltagaclására, s ezen i.il'i.igy mcgtalásában, a 
jobbágy bírvágya az adófizető önzésével felér . »Miután a 
híibéri uralom megsziint , sziikségképen megszünt minclen 
a mi vele já.r, s így a földbirtokosoknak nincs töubé 
követelésöle Ha a nemzetgyülés amott Párizsban, a régi 
intézményekből egyet-mást fentartott, ezt vigyázatlanság
ból vagy romlottságból tettP.; nem sokára meg fogjuk 
tudni, hogy valamennyit eltörölte. Addig is rázzuk le 



azokat mi magunk, és égessük el azok jogczímeit.., Így 
beszélnek az emberek. 

Ez okoskodás folytán a pórlázadások újra kezdőcl
nek j vagy jobban mondva ezek általánosok és folyton 
tartanak. l\íint valamely testben, melyben az élő anyag 
utolsó maradványai valamely a szervezetben levő zavar kö
vetkeztében megromlanak, az egészségeseknek látszó test
részekben fedeztetnek fel a bajok j a hol még nem nyilat 
koznak, közel állanak ehhez j a folytonos aggályoskodás, a 
rosszitilét mélyen fekvő érzése, a lappangó láz mind meg 
annyi elűjelek. Emitt az adós nem fizet, és hitelezóje nem 
meri üldözni. Amott elszigetelt robhanások mutatkoznak; 
Auxooban, egy, az J 789-il~i nagy pórlázadás alkalmával 
megkimélt helyen, elpusztí~ák az erdőket, s a földmíve· 
sek felcliihöd ve azon, hogy az erdökeriilők öket fcUe
lentették, a kastély ellen mennek, melyben csup:in egy 
öreg embert és eg·y gyermeket találnak i eljött az egész 
falu, férl1ak és nők i az eltorlaszolt kaput fejszecsapások
kal beverik, és lövésekkel fogadják a segítségre jött szom 
szédokat. :?. - i\'Iás helyeken, mint pL a Saint-Étienne és 
Montbrisoo kerliletek ben, • büntetlenül szaggatják ki a 
fölclbil'lokosok tulajdonát képező fákat, ledöntik a kerí 
tést és támaszt képező falakat ; s ha valaki ez ellen fel
szólalni merészel, azzal fenyegetik, hogy megölik, és há 
zát is lerombolják.« Pá.rizt> közelében, i\Iontargis, Ne-

Lásd : Mr:rcure de France. 1780 január 7-ikéről Chatenn 
d'Anxon claus Ja Hautc-Saon'l. - Arcltiv.:s natlonalu. F' ' 3255. 
Lettrc cln ministre au dircetore ele Rh one et-Loire, "t jnillct 1790 . 
- Mercure dr: Franc.: 1790 július 17-ikéröl. Rapport ele ~l. ric 
Broglie l R j u illet, et eléeret des W -18 j nillet - A reMves natio
nale~. Ii 1-153. Con·espondance de M de Bercheoy, 21 juillet 17DO 
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mours és Fontainchlau körül számtalan község megta
gadja a tizeelek és a seprőpénz kifizetését, melyeket a 
nemzetgyülés másodszor szentesitett; bitófákat állítanak 
fel, és fenyegetödznek, hogy azok beszcdöit felakasztják, 
és Tonnerre környékén az összecsoportosúlt jobbágyi adó
val tartozók, lünek a csendőrségre, mely a hübérill eték 
védelmezé5ére jött. -- Amiens közelében, l\Iire grófnét, 
davenconrti birtokán felkeresi a falu elölj árósága, és fel
szólí~ja, hogy mondjon le a seprőpénzről és harmadróL 
Ö azonban ellentáll: de a két·elm ezök se m t:í.gítanak . A 
grófné még mindig nem enged; s ekkor figyelmeztetik. 
•hog-y baj lesz. • És valóban. két hatóság·i tiszt,risc lő lll c:g
búzatja a vészharang·ot, s a falu egész lakossága fegyve
resen sereglik oda. Egy inasnak katját széttöri a golyó, 
a grófnét és gyermekcit három órá.n át veréssel és szi
dalmakkal halmozzák cl; kényszerítik egy okmány alá.
i rására, lllelyet még elolvasni se lll eng·eclnek neki ; s 
lllidl:ln egy feléje intézett kardcsapást akar félrelökni, 
az katját könyökétő l kezéig vég·ig hasítja : a kasté lyt ki 
fosztják, s a grófnő csnpá.n nehány cseléd je önfeláldozá
sának köszönheti mcnekülését.::: - Ugyanakkor a robba
nások egész tartományokra terjednek; egyik lázadá.s, 
monclhatni időköz nélkiil követi a másikat, s a láz oly 
részeken is kiüt, a melyekről már azt lebetett hinni, hogy 
meggyógyultak, míg végre ezen egymásba folyó kelések 
a társadalmi test felületén egyetlen óriási sebet képeznek. 

1789 deczelllber vége felé Bretagneban, az eddig 

" Lásd: Mercure de France. 1790 múrczitts Hl. Lettt·c 
d 'Amiens, 28 février. (Mallet-Dupan a .ll.:rcur<t -ben csakis aláírt és 
megbízható leveleket közölt.) 
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ideiglenes forrongás heveny állapotba megy át. l\Iint 
rendescn, a nép képzelődése itt is összeesküvésről ábrán
dozik, s lllint a nép mondja, ő csak azért támadt, hogy 
védellllezze 111agát. Azon hír te1jed, hogy Goyon úr, 
La111ballc 111ellett, kastélyában szá111os ne111es e111bert és 
hatszáz katonát gyüjt össze. Lamballe polgármcstere és 
nemzetőrsége e hír hallatt<ira rögtön ott terelllnek fegy
veres erővel; de lllinclent békés nyugalolllLan tahílnak; 
a házi gazdáná.l csnpáu két-hárolll barátja volt, s az egész 
kastélyban csak négy vaclászfegyver. * - De a lökés 
meg vau adva, és jamuir 15-ikén a pontivyi. nagy szö
vetkezé::; felizgatá a kedélyeket. Az e111berek ittak, éne
keltek, lármáztak, 111egi.innepelték az új rendeletek kibo
csá.tását, felfegyverzett parasztok előtt, kik tulajdonké
pen ne111 is értenek francziáúl, s még kevésbbé értik a 
jogi kifejezéseket, és kik, visszatérve, a 111aguk alsó-bre
tagnei nyelvén okoskol1nak, és sajátságos lllÓdon fejtege
tik a törvényt. »Az ő felfogásuk szerint a ne111zetgyülés 
minden rendelete eijogatást' parancs«; mintán pedig a 
ne111zetgyülés legfőbb rendeletei a ne111esség ellen intéz
vék, ezek mindmegannyi elfogatási parancsok. - Ne
ltány nappal utóbb január v_ége felé és egész februá.rban, 
ápril haváig, nagy zajjal viszik végbe erőszakoskodásai
kat, a falusi3.k és csa.vargók csoportjai, Nantes, Am·ay, 
H.edon, Dinan, Plörlllel, Rennes, Guinga111p és egyéb vá.ro-

* Lásd : Arcln'ves 11atio11ales. K . K. 1105. Col'l·espondance de 
l\ L de Thiard; lettres du chevalier de Bévy, '26 décembre l i89, 
ct autres, jusqu'au 5 avril li90. - Moniteur. 1790 február 1-'-iki 
illés. - Jl1ercure de France 1790 február 6, és márczius 6-ikáról. 
(llt a kastélyok jegyzéke is látható.) 
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sok körül. ~A falusiak, hja a nautesi polgármester, min
denfelé azt gondolják, hogy, ha felégetik az okmányokat, 
ez által megszabadúlnak fizetendő illetékeiktől; s ezen 
meggyőződésben, még a legjobbak is hozz1tjok járulnak« 
vagy engedik a dolgot történni , s a kihágtisok óriási 
mérveket öltenek, mert sokat •a személyes boszú vezet, 
és minclannyian bortól ittasak. « * - Beuvresben, »az 
uradalom parasztjai és jobb:ígyai, miután elégették az ok . 
mányokat, elhelyezkednek a kastélyban, és fenyegetőz
nek, hogy azt felgyújtják, ba még más ok nuínyok is , 
melyekre nézve azt á.llítják , hogy elrei!ettek elő l ök , ki 
nem adatnak .« Reclon mellett a Szent Udvözítőr61 neve
zett apátságot bamuv:í égetile ** Magát H.edont is fenye 
getik, Plörmelt majdn em ostrom alá. veszik. Egy hónap 

Iefolvása alatt harminczkilencz kas télv támadtatott meo-J J ;:-,, 

huszonötben az okmányok elégettettck, és tizenk ettélbe n 
a tulajdonosok kénytelenittettek írásban lemondan i jogaik
róL K ét kastélyt, midőn már a láng k ezelé azokat nyal
dosni , a nemze tőrség mentet t meg. A bois-au-voyeri tel
j esen leégettetett; több pedig k irabo ltatott. Továbbá »tö bb 
mint ti zenöt ügyés:r,, j egyző, to ll nok , úriszéki hivatalno k 
vagy kirn.boltatott, vagy felgyújtással feny egettetett «, s a 
tulajclonosok k ény tel enek a városokba meneldílni, mert a 
falun telj es lehete tlen re~j ok nézve a tartózkodás. 

Ugyan ez időbe n, más helyen, egy másik k elés pat
tanik fel. Ez Lirnoges déli r észén, január elején mincl -

" Lásd: Archives nationalt!s . K. IC 1105. Correspondance de 
M. de Tbiard. - L ettres ou mairc de Nantes, l l) fév r ier 1790. 

'-"~ L ásd : U. o. K. K. 1105. L c ttre de la mnn ic ipa lité dc He· 
don, 19 fé \'l'ier 1790 stb. 
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inkább megdagad ; innen a genyes gyuladás Quercybe, 
Felső-Langueclocba, Périgordba, Ronergnebe terjed, és 
februárban Tullettől Montaubanig, Agentól Perigueux és 
Cahorsig, három megyében terjed el.* - Itt is, a mint 
ez rendesen történi szokott, a várakozás megtermi gyii
mölcsét. A nép, azon erős vágyakozásban, hogy legyen 
oly törvény, mely megszüntet minden híibéri já.randósá· 
got, azt képzeli, hogy e törvény má.r megvan, és azt 
bangoztatja1 hogy a király és a nemzeígyülés küldöttsé · 

• geket szervezett1 a m:ljusfának felállítására1 s a kastélyok 
meg7Jtlágosítására." - Továbbá1 mint ez tö1·ténni szo· 
kott, a rablók1 a foglalkozás nélküli emberek1 a diihöngők 
eién járva, a maguk módja szerin t vezetik a mnnkát. 
lVIihelyt egy ily banela megalakúlt1 az utakon, földeken , 
magányosan Alló knnyhókban, megállí~a a cseneles falu. 
siakat, és azokat, mihelyt összecsapásra kerül a dolog 
elütérhe állítja. - A kényszerhez az u tán a rettegtetés t 
csaloljük. Bitófákat állítanak fel mindazok számára, kik 
uetalá.n az esetleges, vagy évenkénti járandóságokat meg· 
fizetn ék, és quercyi községek , a szomszédos périgordia· 
kat azzal fenyegetik, hogy ha egy hét lefolyása alatt 
nem tennék ugyanazt, mit ők , vérbe és lá.ngba bOI·íta
nak mindent. - Megkonclt'tl a vészharang, pereg a dob 
és »a szerta rtá~" községrő l községre elvégeztetik. A plé-

* Lásd: Mercure de Franct!. 17[)0 február 6 és 27-iki szá
múban. Foucault beszédcit február 't és 6-ikán.- A Moniteur ugyan
azon napról szóló szá maiban Grégoire jelentését február 9-i kéről, 
és Sallé dc Chaux s I\oailles beszédeit február 9-ikét·ől. - i\Ié
moit·c des dépntés dc la vili e de Tulle, rédigé pm" ]'abbé i\Iorel
lct; (ez emlékirat nyolczvanhárom vidéki mezöváros P.s város ha · 
tározatai és feliratai folytán késziilt) . 
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bánostól erőszakkal elveszik a templom kulcsait, felége. 
tik a padokat, s néhol a földesúr czímerével díszített 
deszka falburkolatot. Elmennek a földesúrhoz, lerántj~tk 
kastélyáról a szélkakast, és kényszerítik, hogy a legszebb 
fát engedje át, díszítse tollakkal és szalagokkal, s nem 
felejtik el a három mértéket. sem, melylyel gabona- vagy 
lisztjárandóságát behajtja A májusfát azut4n fel:illí\ják 
a helység piaczán, a szelkakast, tollakat, és szalagokat 
tetejére tüzik, s a három mértéket és e feliratot illesztik 
reá: »A kirá.ly és a nemr.etgyülés reneleletére a jobbágyi 
bér örökre rnegszi.int. • Ezek megtörtenvén vi lágos, hogy 
a földesúr, nem levén már szélkakasa, nem padja a temp
lomban , nem mértékei a járandóságok behajtására, már 
nem hajthat be semmit. Ennek következm ényei ujjongó 
felkiá.ltások, mnlatozások, tivornyák, ott helyben. A föl· 
desúrnak, plébánosnak, a gazdagnak, s bárkinek, ha ké
pes, sarczot kell fizetnie, az emberek esznek , isznak, »a 
nép ki sem aluszsza ittasságát." - S ez állapotban, fegr
verei levén, azokat hasznáUa, és ha \'alaki ellentáll neki, 
gyt0togat. Agénoisban Larneth úrnak egy kastélya, s 
Aignillon úré is, Felsö-Langnedocban pedig Bonrnazelé, 

·és Périgordban Baré, felgyújtatnak: Bart magát agyon-
litik; hat m:is egyént Qne1·cyben ölnek meg 1\[ontan
ban körül és Limogesben számtalan kastélym puskákkal 
lődöznek; többeket kirabol nak. - Ezerkétszá.z emberre 
menö bandák táboroznak, »valamennyi tulajdont meg 
akarnak támadni«; a jogtalanságokat akarják helyre
hozni ; »a harmincz év óta eldöntött perekben újra 
ítélnek, és itéleteiket végre is hajtják.« - Ha valaki vét 
az új törvénykönyv ellen, nv~gbiintettetik, az új sauve
rain jadra; így pl. Agénoisban, egy nemes ember, ki-
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:fizetvén a hübérbirtoka utá.n já.ró tartozását, elveszik tőle 
a fizetést bizonyító nyngtatványt, és ugyanily összeg ere
jéig· megbírságolják ; a bírság összegén pedig az illető
nek ablakai alatt lakomát csapnak, öt magát kine\'etik 
és diaclalkiá.ltásokban törnek ki 

Ezen durva b i torJók J::tzongó hangyabolyai ellen a 
még erélyes nemzetőrségi csapatok, számtalan helyható
ság, melyek még barátjai a rendnek, és sok, birtokain 
székelő nemesember fegyvert ragacl. N é hány tetten ka
pott rabló rögtön bírósá.gilag elítéltetik, és az itélet rajtok, 
példaadás okáért végre is hajtatile A vidék összes la
koss:igá.ra nézve a társadalmi veszély világos és sürgetö, 
és ba ily merényletek büntetienek maradnának, meg
szilunék egész Francziaországban a birtokjog és törvény. 
A bord eaux i parlament üldözi is azokat; nyolczvanhárom 
mezőváros és város feliratokat ír alá, és a nemzetgyü
léshez rendkívüli ki.Üclöttséget meneszt, mely által azt 
arra k éri, hogy a megkezdett perek folytattassanak, a 
letartóztatott vétkesek megbi.intettessenek, és ki.ilönösen, 
hogy a rögtönitélő fenyítő törvényszékek fentartassanak. 
- A nemzeígyülés azzal fel el, hogy a legdurvább mó
clon rendre utasítja a borcleauxi parlamentet, és megkezdi 
az egész igazságszolgáltatási rend felforgatását * Egyide
jííleg megparancsolja, hogy a bordeauxi rögtönitélő fe
nyítő törvényszék által hozott valamennyi itélet végre
hajtása felfüggesztessélc Néhány hónappal utóbb kény
szeríti a királyt arinak kijelentésére, hogy a bretagnei 

* Lásd a. llfoniteur-ben, az 1790 múrczíns 4-íkí ülés leírását. 
Duvel'giel' Colleehon dcs lois et dJcrets czímií munkájában az 1790 

·márczius 6, és augusztus ü-10-ikí rendeleteket. 



parasztlázadás ellen folyamatban levő perek. meg nem 
történteknek tekintessenek, és hogy a lázadás elfogott fejei 
szabadon bocsáttassanak A mit pedig a nyugtalanság el
nyomására tesz, az mindössze abból áll, hogy a franczia 
nemzethe:r., egy tizenkét lapból álló, irodalmi unalmasságok
kal telt érzelgős bnzdítá.st intéz, melyről az ember azt hi
hetné, hogy Florian írta Estellej ei és N emorinjei szá mára.:;, 
- Természetszerü következmény az, hogy a rőzse rosz
szúl eloltott lángja körül új tlizek gyulladnak ki. A 
Saintes-kerlilethen, Dupaty, bordeaux i parlamen ti tan á . 
csos miután a szelíd rábeszélés mind en fegy verét siker -

' telenül használta, hogy jobbágyait tartozásuk kifizetésére 
bhja, végre bepanaszolja <t mulasztókat j erre azután a 
Saint-Thomas de Cosnac k özségbeliek, öt-ha t más k özség
beliekkel egyesülve, felkerek ednek , és Dupaty két kas 
télyát, a bois-roche- it, és saint-georges dcs-agonts-it meg
támadjá.k, kirabolják , felgyúj tják ; a tulaj donos íia a reá 
irányzott puskagolyók záporában menek iíl. E zután lHar 
tin jegyzöt és jószágigazgatót látogatják meg j bú torait 
és pénzét elrabolják ; »leányán a legborzasztóbb bá.ntal 
makat követik el • ; egy más csapat Cumont marquishoz 
megy, és a felgyújtatás fenyegetésével k ényszeríti, hogy 
mondjon le minden hübéri követel éseirő l. A gyúj togatók 
élén a saint-thomasi hatósági tisztviselök á llana,k , a pol
gármester kivételével, ki elmenekült . ** Ok a ennek, 

'" A felirat 17~10 február ll - ik éről szól. Ez okmá uy , mely 
rendkívül kornikns, maga is elég voln a a forrad a lom egész tör
ténetének megismertetésére. 

• Lásd: Arcizzves nationalcs. P ' H~03. L ettres du co mm issnire 
du roi, 30 avril et 9 mai 17!:.10. - Lettt·e du duc el e ;\lnillé, 6 mai. 
- Proecs-verbaux des administrate nrs c1.n département, 12 no
vembrc 1790. - Monilm r. VI. 515. 
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hogy az alkotmányozó nemzetgyűlés által életbe léptetett 
választási uralom kezdi gyümölcseit megteremni. »Majd 
mindenütt, hja a királyi biztos, kizárták a nagybirtoko · 
sokat, és a hivatalok oly egyének által töltettek be, kik 
a szenvedőleges választási jog feltételeit pontosan betöl
tik. S ebből keletkezik a ll:evésbbé gazdag emberekben 
ama vágy, hogy megkínozzák azokat, kik tekintélyes 
vagyonnal bírnak. • - Hat hónappal utóbb, ugyanezen 
megyében, az anjeani, migroni, varaisei nemzetőrségek 

és helyhatóságok elhatározzák, hogy ezentúl sem tizedet, 
sem szántóföldi, sem seprőpénzt, sem egyéb fentartott 
hübéri illetményeket nem fizetnek . Hasztalan semmisiti 
meg a megyei hatóság e faluk határozatait, hasztalan 
küld reájok biztosakat, csendőröket s egy törvényszolgát. 
A biztosokat elüzik, s a törvényszalgát és csendőröket 

lövésekkel fogadják ; a kerület alelnökét, ki épen útban 
van, hogy a megyei hatóság·nak jelentését megtegye, feltar
tóztatják és kényszerítik a lemonclásra. Aujeannal hét, s 
Migronnal tíz más község szövetk ezik ; Varaiseben meg
húzzák a vészharangot, és négy mérföldnyi kerületben 
minden fain fellázad, s ezerötszáz ember, puskával, ka
szával, fejszével és vasveliával fegyverkezve jön segé
lyökre. .Arról van szó, hogy a varaiseiek elfogott fő ko
lomposá.t Planehe-t megszabadítsá.k, és Latierce-t, Varaise 
polgármestcrét, kit arról gyanusítanak, hogy Planehe-t 
feljelenté, megblintessék. Latiercet elhalmozzák ütleg·ek
k el, »hat·mincz órán keresztül kí11okkal faggatjá.k«, ezután 
megindúlnak vele együtt Saint-J ean-cl' Angélybe, és Pianeh e 
szabaclon bocsáttatá.sát követelik. A helyhatóság, mely 
eleinte megtagadta kiadását, végre beleegyezik azon fel-
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tétel alatt., hogy a lázadók cserében Latieree-t boes:íss:ik 
szabadon. Ene aznt:in Planche kiboesáttatik, és diadal
kiáltásokkal fogadtatik . De Latieree-t nem adták ki ; 
ellenkezőleg. egy egész óráig kínozzák, azután megölik, 
s a kerületi directórium, mely kevésbbé alázatos mint a 
helyhatóság, menekülni kénytelen. - Ily kó1jelek jelen
tősége felett nem lehet kételkedni, s van is BretagnehaP.. 
ehhez hasonló, és ebből világos . hogy a kedélyek mindig 
készek a felkelés támogatására. A társadalmi fek ély, a 
helyett, h9gy kibocsátaná magából a kóranyagot, növek
szik, és mindjobban megtelik : másod ízben is fe l fog 
pattanni ugyanott, s a pórlázadás 1791 ben ép úgy mint 

, 1790·ben egész Bretagneban és Limogesben elterj ed. 
Oka ennek az, hogy a földmíves akarata egészen 

más természeti\, mint a mienk; sokkal határozottabb és 
szivósabb. Ha egy eszme megfogamzik benne, hom:ilyos, 
mélyben való növekedés folytán születik meg agyában, 
mely ellen a szó és okoskodás hiába kHzelenek ; és ha 
egyszer megfogamzott, ott a maga tetszése, nem a rn ienk 
szerint gyarapszik, és semmiféle tör vény, birói végzés 
vagy közigazgatási intézkedés nem k épes megváltoztatni 
azon gyümölcs természetet, melyet létrehoz. S e g·yümölcs, 
melyet századok készítettek elő, azon érzés: hogy rend
kívül kizsaroltatoak, s ebből k övetkezőleg az, hogy tel
jesen megszabadúljanak terheiktőL lVIiután mindenkinek, 
és pedig igen sokat fizettek , rnost már senkinek sem 
akarnak fizetni semmit, s ezen eszme, melyet hasztalan 
iparkodnak elnyomni, mindig újra és újra, ösztönszerüleg, 
felébred. - 1791 januáriusában, a breta.gnei bandák 
újra megalakúinak ; oka, hogy a régi hübérbirtokok tu-
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Jaidonosai követelik a bérösszeg fizetését. * Először a 
szövetkezett községek megtagadják a gazdatiszteknek 
bárminö fizetés teljesítését; aznUtn a parasztokból lett 
nemzetörök a kastélyokra törnek, hogy a füldesurak 
felett eröszakoskodLassanak. Leggyakrabban a nemzet. 
őrség parancsnoka, néha pedig· a község Ugyvédje monclja 
tollba a földesúrnak a lemondási okmányt· sélt va o-y a 

' l o 
község, vagy egyesek javá.ra szóló utalványokat iratnak 
vele alá . Szerintök ez visszatérítés és kártalanítás: mintáu 
a hübéri ill etékek mind eltörü ltettek, köteles· nekik 
visszaadni azt, amit a múlt évben fizettek; s miután ük 
ott hagyták munkájokat, k öteles őket bjárásukért is 
díjazni. " - Két fű csapat, melynek egyike ezerötszáz em 
berhűl <íl l, müködik így Din:u1 és Saint .Malo körül ; na
gyobb biztonság okáért a saint-tnali, bessoi , beaumanoiri, 
la rivierci, la-bellicrei, chatean-neuti, chenay-i, chausavoiri, 
tourdelini és cLalongei kastélyokban elégetik az okmá
nyokat; s mindezek felett, a chfLteau-nenfi kastélyt még 
fel is gyújtják , de épen akko1· érkeznek oda ~ katonák. 
- Kezeletben még a társadalmi rend némi csekély fo 
galma látszik agynkban müköd ni ; mielő tt a saint-tuali 
ligynöktől 2000 livret elvesznek , kényszerítik a polgár
mestcrt, hog-y erre nekik írásban acljon engedélyt; Yvig
nacban, a lázadók vezetője, felszólíttatva, hogy bizonyítsa. 
be azt, miszerint hatalma van így cselekedni, kijelenti 
»miszerint a néptömeg és a nemzet köz akarata hatal-

':' Lásd: A1·cllives 11ationaltts. F' ::!22ií. Lettt·e du directoire 
d'IIle-et-Vilaine, 10 junvicr 1791, és Lettrc de Dinan, 29 janvier. 
_ ;lfercure de France. 17!!1 t\pril 2 és 16-ikáról. Lettres de Ren
ne~, 20 mars, és Lettre de Hedon, 12 mars . 



4M 

mazta őt fel.« * - De, egy hónap letelte után, megve
,retve a katonák, felbőszülve az általuk osztogatott, és a 
nyert iitlegek, felizgatva a helyhatóságok gyengesége 
:l.ltal, melynél fogva ezek a foglyokat szabadon bocsátják, 
.a leo-rosszabb fajtájú rablókká válnak . F ebruár 22 és 
z3.il~a közötti éjjel, megtámadják a Malestroittól csupán 
három mérföldnyire fekvő villefranchei kastély t ; har
minczkét álat:czos gazember, kiknek vezetője a nemzet . 
.őrség egyenruháját viseli , betöri a k apu t. A cselédeket 
megkötözik; az agg tulajdonos, de la Bonrdonnaie, és 
hatvan éves neje ütlegekkel bántalmaztatnak , s ágyai kra 
köttetnek; azután tüzet raknak lábaikhoz, hogy azokat 
megmelegítsék. E közben az ezüst- és fchém emíi.ek, k el· 
mék, ékszerek, kétezer frank k észpénz, süt még az ónik, 
csatok és gyüriik is mind összeszecletn ek, s minden zsák 
mány az istállóban előtalált ti zenegy lóra tétctve, elszál
líttatik. - Midőn a tulajdonról van szó, a gaztettek 
egyik neme a másikat id ézi fe l, s a. ,iobbá.gy k orlá.tolt 
bírdgya a rabl ó korlátlan rablá.si vágy::í.ban végződ ik . 

E közben, a elélnyugati tartom á.nyokban ngyaneze·n 
okok, ugyanezen okozatokat vont:í.k maguk ut:in, és mi
dőn az ősz végére jár, m i dő n a termés már behordatott, 
s a füld esurak megkövetelik j:irandósá.gukat pénzll en vagy 
természetiek ben, a földmí ves , ha jthatatlan a maga rög
eszm~j ében , újra megtagadja kntelességcinek tel,i esítéRét. ** 

* A jegyző k öny v szavai. 
L á::; tl a Monitmr· ben a z l 'i !JOdeczembcr l f>- iki iil P.~ röl szóló 

j elentésben Lnt-megye, deczem be•· 7 ·i k i feli ra tát. - A decze mber 
20-iki iilésröl szóló jelentés ben Fouca ul t beszédé t . - Jllercur~ de 

France. 17!l0 ,cl cczember IE-ik áról. Lettre de Belves en P éri go n l. 
- U. o. 1'791 j anuár 22 és 2U-ikéröl. Lcttre de ;\l. de Cl:tr:lc, 
18 janvier 
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A földmives a?.t állítja, hogy, ha van törvény, mcly cllene 
s?.ó l, e?.t nem a nemzetgyülés hozta, hanem az egykori 

f.ülc:esnrak csika~·ták _ki, \'agy csak ők magn k készítették, 
C' 1gy az semmis. Illl'Clessék ki bár azt a megyei és ke. 
rtileti kormány?.ók, a l:.á.nyszor csak aka1ják, ö nem 
törődik vele, s ha megjö az alkalom, majd móclját ejti 
annak, hogy megbüntesse őket e miatt. A falusi nem
zetőrök, kik úgy mint ő, jobbágyok, a helyett, hogy el
ny omn:ik őt, még tá mogatják . K ezele t gyanánt, újra felál· 
litja a májusfükat a fe lszabadulás, a bitót:ikat a fenye
getés jeléü!. - A gourdoni keriiletbcn, n csapatok és a 
csenclílrség a parasztság leverésérc kikliidet vén, ez rögtön 
meghúzza a vészharangot; a parasztság négy-ötezer ember
ből álló özöne, kaszákka l és puská kkal fegy,· erkezve, 
összesereglik a k ö r ü l fekvő községekből; a száz katona, 
kik egy templomba vonúltak vissza, egy napig tartó 
ostrom után megadja magát, és kényszerí ttetik megn e· 
vezni azon fölclbir tokosoka t, kik a k eri"tletWl segély t kér
tek; ezek H ébray, Fontange urak , és másole Mindezek
nek házai földig lerontatnak, s a tulajdonosok menekül
nek , hogy fel ne akasztassa nak; a repairei és salviati 
kastély ok pedig felégettetnek. Egy hét lefolyta alatt 
egész (-lnercy lángban áll, és harmincz kastély rombol
tatik Ie. - Egy falusi nemzetőrcsapat élén, Linarcl József, 
annak vezetője, Gourclonba nyomúl, s a városházán be
fészkeli magát, •fegyvct·tár.>ai nak« nevében ír a megyé 
hez, és dicsekszik ha zafiságával. Addig is azonban mint 
hódító parancsol, feloyitta~j~• a börtönöket, és megigéri, 
I10o·v ha a csendörség és katonaság elbocsáttatnak, ő, és 

OJ l . • 

emberei rendben visszavonúlnak. - De az Ilyen larm::ís. 
a támadásra közfelkiál tással megválasztott vezérek tehe-

Ta.inc. A jol enkori Fmnczianrsztig alnkuhí.sa.. II. köt . 30 
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tetlenekké vti,lnak, mihelyt ellentálltisról van sz.ó Alig 
hogy Linard visszavonúlt, ~egke~clötl~k a v.~d dul.akodás. 
~A hivatalnokoh. fejeire díJ tuzctlk kl; az o h:l.r.a tk rom . 
holtatnak Je legelűször; valamennyi gazdag polg:it· házn 
prédára bo cs:ittatik i ugyanily sorb~n. ~·és: es iíln ek azon 
kastélyok és rnezei Jakok, rnelyek nellit ]Ólet t·e rnutatnak. « 
_ Ezen te1j eclü pórháború ellenében . tizenöt ne mes ösz 

szeo-y ül, Castelben. Esen. y me úrn<íl ''' és felh i d s t intéz 
mí;den jó polg:i.rhoz, rn elybcn nr-okat fe lsz.ólí tja , hogy a 
megtd.madott bir tokosok scg-élyét·c siessen e k i (le igen k e
vés birtokos tn.rtozkodik falun , és m in cl en egy es Y:iros 
nak sziikségé van n. sajá t embereire, hogy vétle lmezhcsse 
mag:ít. E scayrac is. nehány k isebb összeesa p:i.s nt:ín , 
cset·be !tagya tvll, saját fa !t~j:inak hatósága [ilta l, sebes ülten 
vonúl rneg Lang nedoeban g róf Clarae t:ib orrutgy ltázá. · 
ban. De enn ek kas tély tit is l~ö r üh·es zí k , ** lö völdözik, 
ostrom alá fogjá-k , és pedig a helység nernzetörei. Cl:nac 
úr lejö és alkudoz:ísba bocsátkozik velök ; t1e !űn ek ra:i . 
Erre isrnét fe lm egy lak ába, és pénzt sz ó r ki az abia
ko n; a pénzt felszed ik, s újra lün ek r eá . A kastélyt fel
gyújtj á. k: Escayrac öt puskalövés k övetk P-z téb en meg-ha l : 
Clarae és egy m:ís valaki , egy boltozott pinczeh e l yi~ég·bc 
rnenekül, de ott majd megfúl nak , és csak harmad na p reg
gelén tal:tlják meg öket a szomszéd helvséo· nemzetürei · 

~ ,/ ~ ' 
ezek Tonlouseba vezetik üket, hol bör tö nbe vet tetn ek, s 
a közd tlló ellen ök pert indít. Ugyanez idüben a :\I ont· 
cuq melletti Bagnt kastély is leronta.tik; a Figeac m•: l· 
letti Espagnac ·apátságot puskalövésekke l t:í.nuH1j :í.k meg; 

~· l7UO deczember 17-ikén. 
''"' 17~11 január l-ikén 
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az aprl.tnűt kéuyszel'itik a bevett bérösszegnek és awn 
négyezer f1•anknak visszaad:t<>ám, mc:lyet a zrl.rda húsz 
év elűtt egy perben megnyert. 

Ily eredménye k utá.n, mag ától érthető, hogy a J:í. 
za<hís terj c(l, s neh:íny hét vagy hónap múlva a hrl.rom 

szomszédos megyébcn nllandóv:í lesz . - Crcuseben ha-

11\.llal fenyegetik a bírákat, ha m egparancsolná.k a béJ·

üsszcgek J-i zctését, és ugyanily sorssa l fenyegetik a bir 
tok oso ka t is, h a ezek bél'le tpénzeik et köve telnélc * 1'öbl1 

helyen, ktilönösen a hegye k k üzt, a parasztok, »tekin
te tbe véve, hogy ük a ne mzet, és hogy a pa ps:tg hirto 
k a i nemze ti Yagyon « azt a kmj rl.k, hogy c birtokok a he . 
lye tt, hogy elaela tnn.na k . k özüt tök osztassanak fel. '''* La
SoutrJT.tinc Utvc n küzsége lá zító levelek et kapott, me 
lyckb en mcghiva tnak, hogy fegy verese n jöjj e nek a vá 
rosba .. • hogy ott erőszakkal , s ha k ell >aj:\ t vérük ont:i-
.;ával l:si ka rj :ík ki a földbírs:ig r<íl szóló valamennyi 
okmány t.<< Ny olcz mérfölclnyi keriiletből, a vészharang 
il a ng_j :íra felkelnek a parasztok , kiket kanlbojtjokkal 
fcl i'Ub{tzo tt ti sz tviselűik ver.e tnek ; tübben vannak nég ' 
czern él, s egy nagy szekére n fegyvereket visznek maguk
kal ; t. i. hogy újra rl.tvizsg:tlj :ík és meg:illapíts:ík a fülel 
tulajdoni viszonyait. *** - Dordogneban, oly emberek , kik 
magukat önhatalmúlag vetik fel bírák gyanánt, elbizako 
dottan avatl~oznak a földbirtokos és felesei közé, épen 

Lásd: !lrcllives rél/olutionnaiN s dtt d.! parlement de la CNztU 

par Dnval. Lcttre des :ulmi n istrateurs du ~épJLrtcm.cn.t, ö~ mai 17: 1~. 
*~' L:lsd: Arcl• i,;les 11ationales. F ' 3 ~00. Déhb~r:lt10n dn th

rectoirc du département. 12 mai 17~ 1. 
~":'* Lítsd : U. o. F 320!_1. Pt·oc~s-vE:rbnl de ln municipalité 

d c La Sontcrmine, 23 aoilt 17Hl. 
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aratás idején, hog·y meggátalj 't.k a földbirtokost a tized 
és kiviteli vám megkövetelésében, a fel est annak beszol. 
o·áltatásában; minclen ilyenféle megegyezés meg van tiltva, 
: bárki az új rendszer ellen cselekednék, tulajdonos vagy 
feles felakasztatile * E ezéiból Bcrgerac, Excidenil, Ri-

' . bérac, Muciclan, l\fontignac és Péng ueux kerületekb en 
a falusi milicia a helyhatósági tisztviselők á.lta l vezettetve, 
községröl-községre menve, l; ényszeríti a fö ldbirtokosokat 
az írásbeli lemond:isra, s e látogatások at »mi ndig lopá
sok, sziclalmak és rossz lxínásmód k ísérik , mely ek elöl 
az illetök csu pán teljes al:í.vetés ál tal menck ülh e tn ek .« 
Sőt, »Valamennyi adó megszüntetését és a földek felosz
tását• követelik. - L ehetetlen »a csak némi leg gaz dag 
fölel esuraknak falun megmaradniok ; m i nd enfclű l Péri
gnenxbe menekí\lnek, és ott, csapa tokat a lakítva, a cse ncl
őrséggel és a viiros n emzetűrség-ével bej á rjü.k a k criiletc
ket, hogy a renelet helyreá llí tsák. D e nincs mód, mely
lyel a földmí vest arról lehetne meggyőzni , hogy ők a 
rendet akarják helyreállítani : A nép, azon meg:íta lk o
dottságá.val, ru ely semmiféle akar1ály e lűl sem tér k i. s 
mely, mint az élő fornis végre is tnhí l utat, mclyen ki
tör, kijelenti , »hogy n cse nelörö k és n em;;~ etőr i5k «, k ik el
jöttek, hogy reá nyomást. gyak oroljanak , »álruh:1ba öltö
zött papok és nemesek. « - Külön ben is, az új elméle
tek megfészkelték magukat a nép legalsóbb rétegében, 
és mi sem könnyebb, mint ez elméletekből az aclóssá.gok 

"-' Lásd: Archives nati~nales . F ' 3269. Arrété du directoire 
du district de Ribérac, 5 ao ii t 1791, et réqui!lition du procureur
syudic, 4 ao itt. Lettres du meme directoire, 9 et 22 aoút. Lettres 
du procm·em·-syndic du département, 2+ aolit et ll septembre. 
Lettre du commissaire du roi 22 aoti t. 
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megszUntetését, sőt magát a tdektörvényt is levezetni. 
Ribéracban, melybe a szomszédos községek becsaptak, 
a lázat.lók szónoka, egy falusi szabó, kivonva zsebéből az 
alkotmány kátéját, vitatkozásba ereszkedik a közsécri 

o 
ügyészszel, és bebizonyítja neki, miszerínt a felkelök 
csupán az emberi jogokat g-yakorolják. Első sorban is az 
áll e könyvben, hogy »a francziák egyenlők, és testvérek 
és így segíteni tartozik « egyik a másikat; ))tehát, az 
uraknak , különösen ezen znséges esztendőben, meg kell 
osztaniok azt a mijök van.« l\Iásod sorban meg van benne 
írva, bog·y valamennyí "birtok a nemzetéa, és ezért )) fog
lalta ez le az egyházi javakat« ; ele »a nemzetet az összes 

· franczi:ík kép ezik «, ebbő l azután világos a . következte 
tés. Az említett szabó felfogása szerint, miután minclen 
franczia magrl.n ember birtoka valamennyi francziáé, neki, 
a szahónak igénye van legalá.bb a reá eső hányadra. -
E lejtőn gyorsan és messze mennek az emberek; mert 
minden cso port rögtön, s a maga módja szerint akar él
vezni. Senki sem törődik a szomszédokkal, sem a követ
kezményekk el, még a közvetlen és physicai következ
ményekkel sem, s a bitorolt tulajdon számtalan helyen, 
maguknak a bitorlóknak kezében megy tönkre. 

Az említett megyék hannaclikában, t. i. Correzeben 
szemlélhetjUk leginkább ezen önkényes rombolást. "' Itt 
a földmívesek nem csupán megtagadták a fonadalom kez-

.. Lásd: Archives nalionales. F' 3204. Lettres du directoire 
du départtlmcnt, 2 juin 1791. 8 et 22 septembre; d n ministre de 
la justice, 15 tmti 17fJ1 ; de M. de Lentilhnc, 2 septembre; de ~l. 
II'Ielon-Padon, commissnire du roi, 8 septembre. - illercure de 
France, 1791 május 14-iki számúban : Lettre d'un témoin l\I. de 

Loyac, 25 avril 1791. 
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dete óta n bérletek fizetését; nem c .npán "vaskampókkal 
ellátott runjusfákat :illítottak fel, hogy azon majd feJ. 
akasztj:\.b a legelsőt, ki vagy követelni merészclné a 
bérletet, vagy azt megfizetné; nem csupán »egész köz. 
sérrek« követtek el mindenféle eröszakoskocUsokat, me
ly:kben a kis községek nemzetőrségei is r ész t vettek. ; 
nem csupán szabadon hagyattak azon vétkcsek , kikn ek 
elfogatá.sa elrendeltetett, s »az emberek nem beszélnek 
egyébről, mint, hogy fel fogják akasztani azon tünény . 
szolgá.kat, kik kötelességöket telj esítik «, de még fel for
g·atták a. vizek tulajdoni viszonyait, azok korlá.tozá.s:ít, 
irányát, felosztását is, pedig az ily vidéken, hol a vizek 
.~sése igen rueredek , elképzelh ető, minö k övetk ez,ménye
ket von maga után az ily esztelen elj árás . - Egy kis, 
féll;ör alakú völgyben, Tullető l Id.rom mérföldnyin'!, egy 
húsz láb mély és ld..romszáz hold terj cdelmü tó van; ez t 
egy széles töltés zá1ja cl egy igen mély, és háza kkal, 
malmokkal s mívclt telkekk el eg·észen elborított hasa · 
déktól. 1791 á.pril 17-ikén, a három szomszédos falnbó l, 
eg-y dobszóra összesereglett, ötszáz fegyv eres emberböl 
:ílló csapat megindúl, hogy a töltést lerontsa. A tó tnlaj
konosa, Sedicres, helyettes képviselö a ncmzetgyü lésc n, 
csupán este . tizenegy órakor vesz hírt a. mcrényl ctrlíl; 
vendég-eivel és cselédségével rögtön lóra ül, lövet a nyo· 
morúlt örültekre, és pisztoly- s puskatüzeléssel szétk cr · 
geti őket; épen jókor, mert a töltésen már eg-y nyolcz 
lribnyi vágá.s volt ; a víz már majdnem k eresztülmosta 
az egészet, félóra múlva a borzalmas tömeg iszonyú bullá
mokban csapott. volna össze a hasadék lakói felett. -
De az általános és folytonos támadások ellenében, az 
ilyen ritka, és ritkán szerencsésen sikerülű cllcntállá:; 
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nem is ne vezhető védelemnek. A sorcsapa tok és a csend 
őrség, mindk ettű az átalakulás és feloszlás útj ;í.n, nem 
nyújtana k elég- biztonságot, vagy pedig· igen gyengélc 
Crcuseben és Corrácben csa k hannincz-harmincz lovas 
ember van . A városok nemzetürei elfáradtak a számtalan, 

vidé kre tett kirá ndulásokban , és nincs pénzük az uta 
zásaikhoz szük séges költségek fedezésére. V égre, azon 
ködílmény, hogy a válasz tetsok a nép kezében vannak, 
ojy emberek et vezet a hatalom polczá ra, kik hajlandók 
elvise ln i a nép minden kih J.gásait. Tullcuen a másoclvá
lasztók , kik majd va la mennyien a fölelmívesek köző l 

v;tlasztattak , és a k luu bok ;í.l tal vanna k beta oítva, kép 
vise lük ül és k özvádlókúl csupán oly j elölte k et választanak, 
k ik a ué d etck és a ta va k megsz Un te tését kivá.nják. -
i\f ájus vége felé meg is k ezdik mincleuii tt a tölt ések le
ron tás:í.t. Egy, a fő h e lytő l másfél 1Ílérföldnyirc fekvő 

nagy tcrj c1le lmü tó töltésének lerontrí.sá n egy hétig, min · 
den mcgp;áto ltatá.s nélk l\1 dolgozna k ; mrl.sutt, ha a nem
zetőrök és a cse ndö rség megje len nek , lövésekkel fogaclj:í.k 
öket. Szeptember vége fe lé a;~, egész megyében má1· min · 
tlen töltés t <i. tvág ta k , s a tava k helyén csupá.n büzhüclt 
mocs:trok va nnak; a ma lmok k erek<:i m~t r mm forog nak. 
De n romuolók kosaranként hol"(lj :L k haz a a halat, s a 
tala j, m clyet elébb a tó uo ríto tt, k özségi birtokká lesz. 
- Ped ig még minclig nem a gy ülölet, han em a szerzési 
.ösztö n dolgozik az em berek ben ; mi n d ezen erőszakos

kodó emberek, kik a törvény til a lm a ell en cselekszenek, 
csak a. birtok, nem a birtokos ell en nyújtj ák ki k ezei 
ket; bh·vágyók inkább, mint ellen:;égesek. Egy con·cí'-ei 
földesúr, Sa int-Victour, már ű t év á ta van távol; brl.r a 
hübéri illetékek, uirtoka jövedelmének felét tesr.ik , í.í lUÚ.t' 
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a forradalom kezdetén megtiltotta szigorú rendszabá
lyok alkalmazását azoknak beszedésében, s így 1789 óta 
e czímen nem kapott semmit. Sőt, nagy mennyiségü ga. 
bonája levén tartalékban, azon j o bbágyainak , kiknek nem 
volt gabonájok, négyezer frank értékii menn yiséget k öl
csönöz. V égre, szabadelv ű is, ső t Usse l~en , a szomszéd 
városban a.zt á.llítj á.k , hogy fakobúms. Es mind ezek da. 
czfl.ra úgy bánnak vele min t a többiekkel i mer t a bir
tokain l evő község·ck lakosai »klnb_bistri.k «, és nehány 
falusi, gyakorhLti , eg-yen lőséget prédikáló ember álta l en
gedik magnkat vezettetni ; e községek egy ikében, »a rablók 
hatósággá. vetvén fel magn kat~, vezetőj ük et választo tták 
meg a község ügyészének . Ennek k övetkeztében, augusz
tus 22-ikén, nyolczvan fegyver es paraszt :ítmetszette Saint
Victour nagy tav~nak töltését, bár ez álta l a szomszéd 
falut víz alá sülyesztették volna, de ennek lak ossága is 
eljött, hogy a töltést újra betömj e. A következő k ét hét 
alatt szétrontják ugyan ezen fö lelesúrna k öt más tavát: 
ellopnak négy-ötezer frank értékü halat, s a többi a fü
vön rothad el. * Hogy Saint-Victourt annál biztosabban 
kivethessék birtokából, meg akarták égetni levéltá-nit ; 
kastélyát, melyet éjnek idej én kétszer támadnak meg, 
csupán az usseli n emzetőrs ég ru enti meg. l\I ost azu tá.n 
fel esei és cselédj ei nem merik a fölelet felszántani, és el· 
jönnek a gazdatiszthez, megk érdezni, bevethetik -e azt? 
A hatóságok nem képesek semmi védelmet nyújtani ; a 
kormányzók, bírák, még midőn saját javukról van is 

* Lásd : Arcitives nationales. F ' 3204. L ettres de l\1. de !;ain t· 
Vict•• llr, 25 septembrc, 2 et 10 oetobre 179 l. Lettre du régisseur 
de hl terre de Sai nt- Victou r, 18 septembre. 
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szó, »nem mernek nyilvánosan mutatkozni«, mert »a 
törvény oltalma alatt nem érzik magnkat biztonságban.« 
- A nép akarata, a régi és ú( törvények dac~ára, ma· 
kacsúl követi czélját, és azt erőszakkal el is éri. 

A fonadalom, Mrmily nagyok legyenek ~ szabad
ság, egyenlőség·, testvériség szavai, melyekkel magát fel
ékesíti, lényegben még sem más, mint a btdokvúzonyok 
á/alakulása; ebben rejlik legbensöbb tartalékja, mara
dandó ereje, első indító oka, és történelmi jelentménye. 
- Egykoron, az ó-korban, is voltak hasonló események, 
midőn kimondatott az adósstl.gok megszünése vagy leszál
lítása, midőn a gazdagok birtokai elkoboztattak; a kis 
telkek szétosztattak; de az ily müvelet egyes városokra 
és csekély területre szorítkozott. l\Iost először történik 
ez nagyban, és egy maclern á.llamban. - Eddig is elő

fordúlt az, hogy nagy államokban megmozdúltak a mé
lyen fekvő rétegek, de ez mindig csupán az idegen ura
lom ellen, vagy a lelkiismereti szabadság elnyomatása 
miatt történt. A paraszt, a kézmüves és a munká.s, Fran
eziaorszá.gban a tizenötödik, Hollandban a tizenhatodik, 
Angliában a tizenhetedik században, a külellenség ellen, 
'agy hite miatt fogott fegy"ert. A vallási vagy hazafiúi 
buzgóságot a jólét utá.ni vtí.gy követte, s az új indok 
épen oly hatalmas, mint az előbbiek voltak; mert a mi, 
iparos, democraticus, a hasznosság után vágyódó társa
dalmainkban ez_entúl ez a mozgató erő nyilatkozik min
den életirányban, s hoz létre minden erőlködést. A szen· 
vedély, mely századokon át elnyomatott, magához tért, 
és leveté azon két nagy súlyt, mely elnyomá, a kor
mányt és a szabadalmakat. Most, rohamosan tép le ma-
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gáról minden köteléket, mint a vadállati erél, minclen tör
Yényes és töt·vényszel'll,. köz és magán tulajdon mellözé
sével. Az akadá.lyok, melyckkel találkozik, csak még 
rombolóbbá teszik, s a tulajdonon kívül most mát· a tn
lajdonosoh:at is megtámaclja, és rablásait proscriptiókkal 
tetézi. 
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I. 

Midőn a nép szenvcdélye gyilkosságokban nyilat
kozik, ennek oka nem az, hogy az ellentá.llás nagy vagy 
erőszakos. Sőt ellenkezőleg; aristocratia soha még oly 
türelemmel nem viselte el birtokaitól való megfoszta
tását, és soha nem alkalmazott oly csekély erőszakot sza
baclalmainak, sőt tulajdonának megvédésében. I-Iogy még 
világosabban beszéljünk: a franczia ari~tocratia nem adj a 
vissza a csapásokat, melyeket r eá mérnek, s midű n mégis 
fegyvert fog, ez majd mindig a polgürs<lggal és nemzet
őrséggel együtt, a hatóságok felszólítására, a tör vénynyel 
megegyezőleg történik, a személy- és vagyo nbi ztonság vé
delmére. A nemesek törekvése abban áJI, hogy meg ne 
ölessenek, meg ne lopassanak ; ez az egész ; három éven 
át semmiféle politikai lobogót nem göngyölítenek ki . 
Azon városokban, melyekben befolyással bírnak , s melyek 
mint fellázadtak vádoltatnak, mint pl. .Mencle és Arles, 
az ő egész ellentá.llásnk abból áll , hogy a zendül ést ol
nyomják, a népet féken tartsák, és a törvénynek tiszte
letet szerezzenele Nem az új rend, hanem a clm·va ren
detlenség ellen szövetkeznek. »1\:Iencl e városa, hja az ide 
való helyhatóság, dicsekedhetik azzal, hogy e lső volt, 
mely az 1790-ild adókat lefizette. Püspökünket mással 
helyettesítettük ; utódját minclen rang és rninclen idegen 
erő segélye nélkül igtattuk be ... F eloszlattuk a kápta
lant, melyhez mindannyian a vérség és barátság köte· 
Jékei által valánk csatolva; a püspöktől k ezdve az éne
kes gyermekekig elküldöttük őket. Csu pán hárolll kol
duló szerzetes-ház volt nálunk, s Illi mind a hármat 
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feloszlattuk Valamennyi nemzeti jószágot kivétel nélkül 
eladtunic ~ * - A z iga zs ág az, hogy Mencle csendőrségé
nek parancsnoka egy régi testőr, s a nemzetörség főbb 

tisztjei nemesek, vagy a Szent-Lajos rend lovagjai. De 
azért szemmel litható, hogy a jakobinnsok ellen védik 
magukat, és szó sines, hogy a nemzetgyülés ellen lár,ad
nának fel. - A mi pedig Ariest illeti, mely megzaba 
l:izta a falai küzt garázdálkodó csőcseléket. felfegyver
kezett, bez:irta kapuit, és melyet a királypirti összeeskü
vés tüzbelyének tekintenek, itt a király 1'\s a nemzetgyií
lés által kuldött lJiztosok, körü ltekin tő, fontos egyéniségek, 
egy bónapig tartó vizsg:l.lat után azt tap asztalják, hogy 
a vá.J·os készséggel aláveti magá.t a renclcleteknek, és 
bnzgólkoclik a k öz i.igyek iránt. »jme, rn onclj:í k a bizto
sok, ezek nzon emberek, kiket rágalmaztak, mert sze
retve az alkotmányt, borzadnak a fanatisrnnstól, clema 
gógoktól és a fcjetlenségtül. Ha a polgárok, a veszély 
pi ll ana tib an nem ébrccl tek vol na fel, (avignoni) szomszé
daik példájúra ők is éltökk el lakoltak volna. Ez volt a 
lJ ü n elleni felkelés, melyet a rablók oly fekete szín ben 
tüntettek fel.~ S hogy kapuikat bezá.rták, annak oka az, 
»hogy a marsei llci nemzetőrök, ugyanazok, kik a Comtat 
ban oly rosszúJ viselték magukat, ide siettek azon Uriigy 
alatt, hogy a szabadságot megvédjék, és az ellenforradal
mat megelőzzék, de valósigban azért, hogy a várost ki
zsákmányolják.« A választás oknál, melyek az imént igen 

* Lúsd: Moniteur. IX. 763. Az 1792 márczius 28-iki iilésröl 
szóló jelentés. - Arcitives nationales. F' 323'5. Délibération du di
rcctoir~ cin clépnrtcment, 29 novembrc 1791 et 27 jnnvier 1792. 
Pétition dc ln municipnlité dc Mcndc et de qunrante-trois autres, 
30 novembrc 1791. 



!±78 

nao·y mérséklettel és nyuo·alomban folytak le, csupá.n il)' 'o o l ~ 

kiáltásokat lehetett hallani : Eljen a nemzet, a törvény 
és a kir1í.ly! ~Beszéltek a polgárságnak az alkotmányhoz 
való rao·aszkod:í.sáról ... " ~Ezen álli tól a gos ellenfonadai-o 
ruá.rok között csupán a törvények iránti engedelmességet, 
s azon élénk törekvést észleltük, melylycl a köz adóknak 
megfizetését sietve teljesítélc Az iparadóra kötelezettek 
csapatosan jelennek meg a vri.roshá.z:í.n. « Alig. hogy ~ az 
adóhivatal megnyílik, a becsületes emberek oda seregJ e. 
nek, ellenkezőleg pedig az úgyneve ;r. ~ tt fó hazafiak, kör.
társaságiak v:J.g)' anarchisták, nem tlintcttl~k ki magukat 
e téren, közülök igen kevesen te lj esiték kötelességök et. 
A többiek egészen elhültek azon, hogy pénz kivánta tik tő 

lök, holott egé,;zen más rem ényekkel k ecsegtcték üket! ":;: 
Röviden, azt mondha.tjnk , hogy a Francziaorsz :ig

ban megmaradt nemesek, harmincz hónap ou k eres;diil , 
daczára a folytonos fenyegetések, meg ra boltatáso k és bán
talmaztatások özönének, az őket i.ildö:;:ö konwíny ell en 
semmiféle ellenségeskedést sem visznek végbe, ele , ;;a ·, 
nem is kezdenek ilyet. Senki, még Bouillé sem kísérti 
meg közőlök, vahíságos polgárháborút idézni fe l; soraik· 
ban ez időben, csupán egy határozott férfiú nyomira 
akadok, ki tettre kész, és ki a küzclésre k észen álló 

* Lásd: Archives 11ationales. F ' 31 98. Proces verba.\ dcs ofl'i
cícrs municipanx d'Arles, 2 scptcmbrc l7Ul. - L cttt·cs dcs commis
saires dn roi ct UP l'Asscmbléc nationale . 2-t octobre, 6, 14, 17 
21 noveml.n·e et 21 décembrc 17Ul. - A biztosok, ho~y részrehajlat· 
lanságukat kimutassák, majd egy oly pap miséjére mennek, ki 
nem tett esküt az alkotmányra, majd pedig egy olyanét·a, 'ki azt 
letette. .l z clsö esetben •a templom miudig telve van•, a máso
dikban •1nindíg üres.• 
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prl.rt ellen, egy, szintén kiizdésre szánt párt alakításán 
fáraelozik; ez egy valóságos politikus és összeesküvő, ki 
Artois gróffal áll szövetségben, a király és az egyház 
szabaelsága érdekében írt kérvényekre gyüjt aláírásokat, 
fegyveres csapatokat szervez, parasztokat toboroz, és Lan 
gneclocból s Pro venceból Vencléet akar k észíteni ; ez egy 
1·ennest" polgár, neve F roment. * D e a döntő pillanatban, 
azon tizennyolcz csapa t J;;: özül, melyet az á ltala védett 
ügy szá.mára megnyertnek gondolt, cs upán három kész 
őt követni . A több iek ottbon maradnak, míg F roment 
legyüzetvén, a gyüztesek ezek et felkeres ik , és lakásaik
ban legyi lkolj á.k, s az életben maraelol tak Jalesbe mcne
k i'dv e, ott nem találnak b iztonságot, csupá.n ideiglenes 
menh elyet, melyben azut:tn so ha sem sikerül nekik tervö· 
ket tettleg végreha jtani . ** 

l\Iint a többi fmnczi:l.k, ép úgy a nemesek is szen 
vedtek az egyedura lmi k özpontosítás hosszantartó nyo-

* L ústl : Mt!moire dc :ll 1\lérilh ou pour F romcnt. ; több h e
lyen . -· A•·clzives uatümates. P ' 32 16. R apport dc ~L Al q ui er. ?A-ik · 
l:tp. - De Dallllllllr ti n. .b.'vt!nements qu·i se sont passt!s sous m es 
J'éliX L '20'5 q) 

*':' Dammartin J!;vénements qui se son t passés sous mes yeu.~ 

ez im ü mnnk úja L köt. '208- ik lapj án olvassuk : Azt mondják :1 

k a th olikus paxasztoknak : •Rajta , gyermekeim, éljen a király !• 
- E rre lelkesedés k iáltás ai hangzanak feL - • Azok a gaz de
mokrat:'tk , péléit t kell bennök fel á llítani, s vi sszahelyezni a trón 
és oltár megszentclt jogait!~ - »A mint akarjátok, válaszoltak a 
falu siak , a maguk táj nyelvén ; de a forradalmat fenn kell tar
tani, mctt jó dolgok is vannak benne.« - Nyugodtan is marad
nak, és nem engednek azon felszólításnak, hogy Uzesnek segítsé
gére mcnjcnek, s midőn a nemzetőrség mut&tkozik, visszatérnek 
hegyeik közé. 
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mása alatt. .Már nem kdpeznek egy testületet, és kihalt 
belölök a társulá.s ösztöne. Már nem tudnak önállóan 
cselekedni, ök is kormányzottak. a központból v:hják a 
megindítá.st, és a központon, a kir:i.ly, az ő öröklő vezé
rök, a népnek foglya, a.zt parancsolja nekik , hogy nyu
godjanak meg sorsukban, és ne tegyenek senuni t. Mns
részt pedig épen úgy mint a többi fran c;óák , ők is a 
tizennyolczadik sz:tzacl bölcsészetén nevelkedtek fel. »A 
szabads:ig, hja Brissac herczeg, oly él'tékes kin cs, hogy 
azt némi áldozatok árán is meg kell vásn.rolni; a meg
szüntetett hitbériség nem ákachíly arra, hogy az, a mi jó 
és biztos, tiszteletben tartassék és szerettessék. « '" - A 
nemesek soká.ig megmaradnak e csalóelásban; optimisták 
l~sznek. Nem l:itják be, hogy míg ők jó indulatta l visel
tetnek a nép iránt, ez irn.ntok rossz indulatú is lehet; 
makacsúl megmaradnak azon hi tökben1 hogy a zavarok 

' elmulók . l\íihelyt az alkotmány ki van hirdetve, c5apa 

tosan térnek vissza Spanyolországból, Balg iumb•>l, Né
metországbó1; a troyesi postahivatal neh ány napon :it 
nem képes a visszatérő kivándoroltak számára e legenelő 

fogatokat kiállítjni. ** S így, ők nem csnpá.n a hübériség 
eltörlését és a polg:tri efSyenlősége t fogadj ák el, hanem 
.a politikai egyenlőséget és a többség sonverainitá.sá.t is. 
- Igen valószinü, hogy némi kímélettel, némi külső meg
tiszteltetéssel, megtisztelő üdvözlésekkel el lehetett volna 
érni, hogy szívből vonzóeljanak a democrata intézmények-

• Lásd: Dauban. La démagogie ti Paris. 5!>8-ik J. Brissac 
herezeg levele 1789 augusztus 25-ikéröl. 

n Lásd : Moniteur. X. 339. Journal de Troyes et lettre de 
Perpiguan, novem b re 179!. 
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hez. Még abba is beleegyeztek volna, hogy a tömegbe 
olvadjanak, a többiekkel egy sorba állíttassanak, és mint 
egyszerií magán emberek éljenek. Keserüség nélkül hó
doltak volna meg az új uralom előtt, ha úgy bántak volna 
velök mint szomszéc\jaikkal a polgárokkal, vagy parasz
tokkal, ha vagyonuk és személyök biztonságban lett 
volna. Hogy kivándorolt főurak, hogy a régi udvar em 
berei Kohlenzben vagy Turinban fonclorkodnak, az termé
szetes, miután elvesztettek minclcnt, a tekintélyt, állást, 
kegydíjnkat, sineeúrá.kat, élvezeteiket s a többit. De. a 
vidéki alsóbb és közép nemességTe, a Szent-Lajos rend 
lovagjaira, az alsóbb fokú tiszteln·e, az otthon székelü 
földbirtokosokra nézve a veszteség csekély. A törvény 
eltörölte úri jogaiknak felét ; de ugyanezen törvény ere 
jénél fogva föleljeik felmentvék a tized alól. A nép nem 
fogja őket tisztviselökké választani, ele hiszen, a minisz
teri önkény korában sem bírtak ők állássa!. Reájok nézve> 
mit sem határoz, hogy a hatalom a nép, vagy a minisz
terek kezében van e, hogy egyik kézből a másikba jut; 
nem szakták meg elébb sem a kedvezményeket, és 
folytatni fogják reneles életmódjokat, a vadászatokat, sé
tákat, olvasást, hírsalg:íst, haesak, ük is, mint a legelső 

jött-ment, mint a sarkon álló zsemlyeárus, mint a béres, 
oltalmat és biztonságot találnak az országutakon ép úgy, 
mint laluísaikban. * 

"' A Mcrcure dc Pranec l7Ul szeptember 3-iki számában ol
vassuk: »~lutassák meg nekünk a szabadságot, és egész Fran· 
cziaország térdre fog borúini előtte; de a nemes és büszke keb
lek minclörökre ellent fognak állani az elnyomásnak, mely e szent 
ál arcz aU rejtőzik. A szabadságot fogják kivánni, de azon szabad· 
ságot, mely börtönök, inquisitió, rablók, kényszerített eskii, tör-

Tainc. A jelenkori Fr:l-HCziaiHS'Zág u.lakul:isa. n. ltót. 31 
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Szerencsétlenségre azonban, a nép szenveclélye vak 
bat:llom, és vilá.gos ismeret bíjá.ban, ábrándok d.ltal en
gedi magát vezettetni. S az á.bnindok müköclnek, és pedig 
azon felbevült agy alkotásának megfel elően, mely azokat 
létrebozza. S ezek így okoskodnak: I-b. a régi uralom 
visszatérne! Ha vissza kellene adnunk n papok j ószágait! 
Ha újra fizetnünk kellene a só és fogyasztási adókat, a 
földjövedelmi adót, s azon hübéri illeték ekct, melyek et 
a törvény értelmében már nem fiz etünk, s azo n többi 
adókat és illetékeket, melyck et a törvény daczára Sl"lll 

fizetünk! Ha ama sok nemes, kiknek fe lgyújtották kasté· 
lya.ikat, vagy kik, miclőn a kés rn:~r torknkon vo lt, le 
moncltak bérleteikről, móclot taHinának magnkat meg· 
boszúlni, és régi jogaikat visszaszerezni ! Bizonyos, hogy 
gom1olnak erre, hogy ebben megegye:.mek egymással, ösz· 
szeesküsznek az idegenekk el; s a l ege lső k ech ezö al ka· 
lommal rajtunk rontanak ; Hgyelemm el k ell teh:ít ük et 
kisérni, visszanyomni, s ha kell, megsemmisíteni. - E z 
ösztönszerü okoskodás volt a túlnyomó m<l.r az e lső na 
pokban, s a rnely mértékben növekedik a féktelenség·, an
mí.l túlnvomóbb lesz ez is . A fölelesúr mindio· a réo·j 

.J o t>' 

jelenlegi, jövendő, vagy legalább is lehetséges lulelezö: 
azaz, a legrosszabb, a leggyülöletesebb ell enség. l\Iinclen 

vénytelen köyetkezésck, a nép kínzúsai nélk ü li lesz ; azo n szab ft d
ságot végre, mely egyetlen zsarn oka t sew. húgy bün tc t leuíil , mely 
nem zúzzn össze a békés polgíu·t azon békó k ~ úl yú val, melycket 
széttört. < 
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lépése gyanus, még tétle_nsége is; Mrmit tegyen, mindig 
azt mondják róla, hogy fegyverkezik. - A Dauphiné
ben, Romaustól egy mérföldnyire lakik, nővét·e és felesége 
társaságában egy Gilliers nevü úr; virágok és fák tenyész
tése képezi szórakozását ; vagy tizenöt lépésnyire az ő 

házától, egy másik falusi házban Montchorel, öreg ka
tona, Osmond, régi párizsi ügyvéd, nejeikkel és gyer
mekeikkel, szabad úráikban hasonló módon foglalkoznak. 
Gilliers úr a víznek vezetésére facsöveket hozatván ma
gának, híre tetjed, hogy ezek tulajdonképen ágyúk. Ven
dége, Sorvan úr, egy angol utazó, bőröndöt kap , rögtön 
azt beszélik, hogy az telve van pisztolyokkaL Osmond 
és Servan urak sétáJgatvó.n a vidéken, s papírt és irónt 
vivén magnkkal a rajzolásra, ezzel már be van bizo· 
nyitva, hogy a spanyolok és savoyaiak számára a vidék 
tervrajz~it készítik el. A két csahidnak négy kocsija indúl 
Ro mans ba, hogy onnan a meg hi v ott vendégeket el
haE-za; de a négy kocsiból azonnal tizenkilencz lesz, s 
ezeken aristocraták jönnek, kik a pinczékben rejtőznek 
el. Az Algírból hazatérő Senn eville, a Szent-Lajos rend 
lovagja, látogatásra jő; de azt monclják, hogy ő a Szent
lélek rend lovagja, és maga Artois gróf. Az összeeskü
vés kétségbe nem vonható : reggeli öt ómkor tizennyolcz 
község népe, kétezer fegyveres ember jelenik meg a két 
ház előtt; nyolcz órán át lármáznak, halállal fenyegetőelz
nek ; valaki négy lépésről lő a gyannsakra, de a lövés 
véletlenül nem talá.l; egy paraszt, ki szintén ezéiba veszi 
őket, így szól szomszécljához: »Adj nekem egy buszon
négy sou-s pénzt, és én miucl a két golyót beléjök repi
tem.« Végre Gilliers úr, ki egy keresztelőn volt, megér· 
kezik a clauphinéi királyi vadászokkal és a romansi 

8 1" 
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nemzetőrökkel, s ezek segélyével megmenti családját.* 
- Csupán városokban és pedig csak nehány váro~:;ban 
találhatnak az ártalmatlan, megtámadott nemesek, de i t t 
is csak rövid időre némi segélyt; azon agyrém szlile
ményei, melyeket az emberek a városokban alkotnak, 
nem annyira dm'\7 ák; némi ismeretek, s a helyes értelem 
maradványa meggátolják a túlságosan képtelen mesék 
létrejövetelét. - De a parasztok agyvelejének mély sö
tétségében semmi sem képes meggátolni a gyanakvá.s 
rögeszméjét Az áhránd, hasonlóan a bmj tínhoz valamely 
sötét hasaclásban, kicsirázik ott, meggyökerezik és élődik 

mindaddig, míg hit, meggyőződés, bizonyossá.g lesz belő l e; 
megtermi gyümölcseit is, ezek az ellenségeskedés, gyúlö
let, a gyilkolás és gyújtogatás gondolatai. Minél tovább 
nézik a kastélyt, felfegyverzett Bastillet látnak benne, 
rnelyet el kell foglalni , s a helyett, hogy földesurokat 
üdvözölnék, csak arra gondolnak, hogy ldőjj ék őt. 

Lássunk egy ily helyi eseményt részletesebben. !789 
júliusban . midön .i\Iácon naisben a pórlázadás dúlt, Villiers 
községe földesurához, Bussy úrhoz, egy régi dragonyos 
ezredeshez fordúlt, tőle kérve segítséget; 6 el is jött, 
ebédet adatott a falubelieknek, és wegldsérté Lelőlök a 
gyi*ogatók és rablók ell en polgá.rőrséget alakítani; a jó 
akaratú em berekkel »a község megnyngtatásá.ra minden 
este őrjáratokat tartott.~ Híre járván, »hogy a Inttak 
megmérgeztetnek« , minden kúthoz állított őröket, csak a 
magáéihoz nem, hogy »bebizonyítsa, miszerint nem a 
maga, hanem községe érdekéb en müködik .« Szóval, min -

* Lásd: Riv~u·ol. 1lft!moires, 367 -ik L - Servu.n levele az 
Actes des apJtres czímlí munkában. 
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de!lt megtett, a mi töle kitelt, hogy a helység lakóit nyu
galomban tartsa, és őket a közjó érdekében használja 
fel. - De, mint földesúr és katona, ő is gyanuba véte
tetik, s most P erron a község ügyésze az, kire a község 
hallgat. P enon kij elenti a népnek, hogy a király ,meg
szegvén esküj ét« nem viseltethetnek bizalommal iránta, 
k övetk ezésképen tisz~jei és nemesei iránt sem. Bussy úr 
felszólítva a ncmzetűröket, hogy menjenek a thili égő 

kastély segítségére, P erron ebben meggátolja őket. »A 
g-yújtogatók , mondja ü, a nemesség és papság. « Bnssy 
úr kér, esdekel, megajánlja hogy lemond valamennyi hü 
]Jéri jogairól, ha készek vele menni a tiiz elolt ására; 
hi~tban. Ö azonban nem tágít, s miután megtuclta, hogy 
n Juill cnas-kastély is veszedelemben van, esdeklései
Yel, községébő l szli.zötven embert üsszegyüjt, és ezekkel 
megindúl, s épen jókor érkez ik, hogy a kastélyt, melyct 
egy csapat fel akar gyújtani, megmentse. De a nép heve, 
melyet Juil lenasnál épen az imént lecsenclesített, most az 
ű saj:ít csapa tát ragadja magával ; ugyanis, a rablók el
csábítdk az ő emberei t, »mínck k öve tkeztében k énytelen 
azukaL visszavezetni, s ezek az egész uton arról tana
kodn ak, hogy őt magát l e lőjj é lc - Haza érk ezve, ő maga 
is fenyegetések k öz t kísér tetik lakásá.ig; s egy banda az 
ő kastélyának ostromára mcgy, s miután ezt védelmi 
állapotban ta lálja, azt kivn .. nja, hogy bocsássák a com
cellesi kastély ellen. - l\iinclczen erőszakoskodások k ö
zepette, Bussy úrnak vagy tizenöt barátjával és szolgá 
iával si kerül magát mego ltalmnzni , és türelmével, eré
lyével, hídegvérüségévcl, a nélkü.! , hogy csak egy embert 
is megölne vagy megscbesítene, végre az egész keriilet · 
ben helyreállítja a köz biztonságot. A pórlázadás lecsen · 
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desül, úgy látszik, hogy az új rend megszilárdúl, s ő 
visszahívja nejét, és így eltelik nehány hónap. * - De 
a nép képzclödése már meg van mérgezve; bármit te
o-yen a nemes, má.r nem tih·ik meg birtold.n. Nehány IDér
földnyire innen, Bois-d' Aisy úr, képviselő a nemzetgyü . 
lésen, 1790 ápril 29-ikén visszatér községébe, hogy ott 
a választások alkalmával szavazzon. D e »alig hogy mag
érkezik«, Bois-cl' Aisy község·e, polgirmcs tere által tud
tára adja neki, »hogy nem aka1ja, miszerin t ü is meg
vá.Iasztható legyen.« 6 azonban megj elenik a választói 
gyülésen, mely a templomban tal'tatik ; s itt, a szószék
ről eo-y hatósáo·i tisztviselü sziclalmakat szór a nemesek 

' e> b 

és papok ellen, s kijelenti , hogy ezeknek nem szabad 
részt venníök a választáson. .i\linden szem Bois-cl' A is y 
felé fordúl , ő volt az egy etlen nemes a gy ülek ezetben; 
mind a mell ett leteszi ö is a polgári esküt, bár k is híj a, 
hogy azt ch·ágán nem fiz eti meg; zúgolódnak k örülötte, 
és számtalan paraszt azt monclj a, hogy annak meggátl:í
sára fel kellene üt akasztani , min t az Saint-Colombe föl 
desurával történt. '~''' Ez ugyanis, i. i. Viitcaux úr, egy 
hetvennégy esztendős agg, előtte való napon k iJöketett az 
elsüclválasztóí gyülekeze tből , azután, ama házból, melybe 
m{mekült, clövonszoltatott, és botütésekk el bántalmaz
tatott; meghnrczolták az utczákon , maj d a p iaczon; 
ganajt tömtek szá jába, és botot vertek fl"tleibe ; »három 

Lásd : Archives nationales. 1<'' 3 257. Proces-verba u x, i n ter
rogatoires et correspondances rel'ltives a l'nil'nire de .M. de Bu ssy 
( octob1e 1790). 

•• Lásd: Jlfercnre de France, 1790 május 15-ikérö l. Lettre d n 
baron de Bois-d.Aisy, 29 aYril , lue á l'A ssemblée nation a le. 
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ormg tartó vértanúsá.g után kiadta lelkét.• ~· Ugyanaz 
nap Semurben. a kapuczinnsok templomában, az ott ősz
szegyült paraszt-községbeliek, ugyanily módon zárták 
ki papjaikat és nemeseiket; Damas és Sainte-Maurn urak 
botlitésekkel és kövekkel ölettek meg; a plébános, lHas
signy, hat késs:dmís következtében hal meg; Viricu úr 
esak nagy nehezen képes menekülni. - Igen valószinü, 
hogy számta lan nemesnek ilyenek láttára elmegy a 
kedve választói jog·ának gya korl:i.sátóL Bussy úr sem 
kivánja ez t tenni, csnpá.n azt törekszik bP-bizonyítani, 
hogy ö hü a nemzethez, és nem tervez senunit a nemzei
űrség vagy a nép ellen. 6 m:ir k ezdetben ajánlatott tett 
a maconi ünkénytescknek, hogy csatlakozzanak hozzá, és 
az; ő ki s csapatá.hoz; ezek azonban visszautasíták az 
aj~ínlatot; így, legalább ez oldalról a hiba nem az övé. 
1790 július 14-ikén, a szüvetkezés napján, rnely az ö 
uradalmúban is rnegünnepeltetett, valarnennyi emberét a 
három szini't jclvényrúz;sával dis:dtve Villiersbe ki.ildi. 6 
maga, h:írorn baní.tjával, szintén megjelenik a szertartá
son az r.skü Ietételére, mincl a négyen egyenruhában van · 
nak, kalapjaikon a jclvényrózsa, de egyéb fegyvCJ·ük nem 
volt, mint kardjok, és egy lovagostor, melyet kezökben 
horcltak . Üdvözlik a három szomszéd község összesereg
lett nemzetűrségét, s hogy ne adjanak okot kifogá
sokra, a körön kívül állanak meg. De nem számítottak 
az új helyhatóságok elfo .~ últsá.gára, és gyülöletére. Perron, 
az egykori ügyész, polgánuesterré lett; egy másik hely
hatósági tisztviselő, Bailly, a helység czipésze; tanácsad<') 

':' Lásd : Monitmr, IV. 302. A mújus 1)-iki ülésről ~zóló jc
leutés. Proces-vet·bn.l du juge de pn.ix de Vitten.ux, 21') n.vriL 
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juk egy réo·i dragonyos, valószínilleg egyike a szökevény, 

vagy elboc:átott katonáknak, k~k . majd mi1~den l~zacl:ís 
nál a gyújtó kan6cz szerepét VI~z-rk. Egy, t~zenket vagy 
tizenöt emberből álló csapat vahk most ln a sorokból , 
és egyenesen a négy nemes felé tart; ezek eléjök men

nek, kalapjaikat kézben tartva. Egyszen e a csap_nt I'eá
jok szegzi a puskát, és Bailly dühösen azt k éreli tőlök , 
hogy • rni az ördögöt akarnak itt?« Bnssy úr azt fe le li, hogy 
tudtára esvén a szövetkezés, ő is eljött az esküt leten ni , 

mínt a többiek.- Bailly err e azt k érdi , hogy miért jö 
fegyveresen. Bnssy megjegyzi, »hogy mintri.n egykor szol
gn lt, a kard eldlaszthatatbn része az egyenrnluína k ., _ 
és hogy ő a nép ell en k övetett vo lna e l tiszteletlenséget. 
ba e jelvény nélkül jön el; kiilönben pedig fig·yelmeztet 
n!'l'a. hogy egyélJ fegyvereik nincsenek. Bailly, ki még 
mindig dühöng, sőt, ezen nag·yon is helyes érvek á ltal , 
csak még- inká bu felizgattalik. a puskát kezébP-n ta rt\'a 
a csapat y ezetője fe lé fordúl, és h n ro lll íz ben kérdi 1 öle: 
•Parancsnokom, szabad?« - A parancsnok azonban nem 
meri magára vállalni az ily önkényes gyi lkosságot, l1all 
gat, s végre Ill egparan csolja B nssy úmak, »hogy hordja 
el lllagá.t«, - •a mit meg is tettem•, mondja Bnssy. 
- Uind a mellett haza érve, leve let in téz a he lyható:;ág

hoz, melyben kimagyarn zza megjelenésének ok:í.t, és fel
világosítást kér azon bánáslllód ról , m elyben részesítették. 
A polgármester, P erron, félre dobja a levelet, elolvasni 
sem akarván azt , és másnap, mitlőn a rnísérűl kij önnek , 
a nemzetörök egészen k örülveszi k Bnssy út· k ertjét, és 
fenyegetés jeléiU ő előtte töltik meg fegyvereiket. - N e
hány nappal utóbb, Bailly ösztönzésér e, a. szomszéclsn.g
ban két más földbirtokos, saját lakásán gyilkoltatik m eg. 
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V égre, Bussy úr Lyonba utaztában meghallja, »hogy Poi 
touban újra fe lgyúj ~j:ik a kastélyokat, s hogy mindeni.itt 
ismét elkezdik ezt. « -- A veszedelem mindezen előjelei 
:Uta l ny ugtalanítva, »azon szil:tnl határozatra tökéli el 
magát, hogy egy , ü nkéntesekbő l álló csapatot szcrvez, 
mely, kastélyá ban tartózkodvá.n, törvényszeríi felszólítás 
esetében, a k erület védelmérc siessen.« Ö azt hiszi, hogy 
tizenöt bátor ember c czélra elóg lesz. 1790 októberben 
már hat ily embere van ; ezek számó.ra zöld egyenruh át 
rendelt; melyekhez gomb okat is vásárolt. Hét-nyolcz 
s·.w lga fogná a sz:imot k iegészíteni. Fegyver és löszerek 
dolgában, a kastélyban két. hordó lű por találtatik, melyek 
már 1789 elütt ott voltak, van még két k arabély és öt 
lovas kard, melyekct Bnssy úr régi clragonyosai hagytak 
ott; továbbá, két kétcsövíl vadász-fegyver, három ka
tonai puska, két régi kartl , egy vadászkés; ebből áll az 
egész h e l yő rség és fegyvertár , ezek azo n nagyon is jogo
súlt, el e k orlMolt előkészületek , melyekct az elűitélet , sa 
vénasszonyos pletyka nagyszeríi összeeskiivéssé fújt fel. 

A falusi lakosság a kastélyra már régen gyanus 
szemek kel néze tt; a háziúrnak és vendégeinek j övése és 
menése, cselekvése és magatartása, a kéml és, václask odá.s, 
nagyítás és el fereli tés tá. r gy a vol t. Ha a sok rögtönzött 
nemzeWr ügy etlensége vagy oktaJamága folytán, vala
mi ko!·, világos nappal , egy-egy puskagolyó valamely rak 
tárba tévedt, rögtön készen állanak vele, hog-y az a 
kn.:; télyból jött; az ar istocraták lő ttek a parasztokra. -
Ugyanily gyanakod ások vannak napirenden a szomszéd 
városokban. Valence helyhatósága, megtuclván, hogy két 
fi a tal ember oly ruhákat k észíttet, melyeknek szine gya
nusnak látszik «, maga elé idézi a szabót; ez bevallja, 
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hogy i. ly rendelést kapott, és hozzáteszi, »hogy a:?. illetök 
magnknak tartották fenn a gombok felvaJTását. « Ez 
ny\~o·tala.nító körülmény. Értekezlet tartatik, s ez csak 

o l' l . még inkább fokozza a nyugtalans:tgot; atta'- Ismeretlen 
ngyenrnhá.jú embereket, ezek a Villiers-kastélyb<l men 
nek; s innen, ha majd kétszázan lesznek, a besan<;oni 
helyörséggel fognak egyesülni; négyenként fogT ak el
utazni, hogy a figyelmet kikerüljélc Besanc;on ban egy, 
negyvenezer emberből álló sereget fognak tn,hílni, melyet 
cl' Auticharn p vezérel; e sereg P;írizsba fog menni , hogy 
a királyt megszöktesse, és a nemzetg-yülést szétkergesse. 
Az egész uton, melyen haladni fog;, erőszakkal fogja 
kényszeríteni a nemzetőröket, hogy hozzája csatlakozza
nak. Egy bizonyos t:ívolság·nyi utat megtevén, minden 
em ber 1200 livret kap, és, ha feladatuk be lesz fejezve, 
mindenik az Artcis-testőrség tagja lesz, vagy 1.2,000 livret 
kap végkielégítés fejéb e11. E k özben Condé herczeg, negy· 
venezer ernberrel Port·Saint-Esprit-n át Lang ueclocba tü r, 
maga köré gyiíjti a carpentl·asi és jalesi elégecletleneket, 
elfoglalja Cette-et, s a többi kikötő helyeket. V égre, Ar
to is gróf a maga részéről, harminczezer emberrel jön 
Pont-Beauvoisin en át. - Borzasztó felfedezés! a valence- i 
helyhatóság tuclosítja róla a lyonit, besarH;onit, c hitlonsit, 
milconit és másokat. Erre azután a. m:\coni heb·hatci:sáo· 

·' "'' •tekintetbe véve, hogy a forradalom ellenségei mindig a 
legnagyobb erőlködéseket viszik végbe az alkotm:inynak 
megsemmisítésére, mely pedig ez ors;r.ágnak boldogságát 
képezi«, s meg levén győződve, »miszerint igen fontos 
dolog ezek terveit kijátszani «, nemze tőrségébő l kétszá.z 
embert küld a villiersi kastélyba, »azon felhatalmazás
sal, hogy, ha az ott levők ellentállanak, fegyveres erőt 
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alkalmazzanak.« Nagyobb biztonság okáért e csapat, 
három szomszédos község nemzetőreivel egyesül. Bussy 
úr, megtndva, hogy ezek ker~jének falán á.tmásznak, 
puská.t ragad, czéloz, de nem lő, s mintán ezek kimn
tatják kiildctésöket, megengedi, hogy minclent megvizs 
gá.ljanak. Hat zöld szinü öltözetet, két tnczat nagy és 
tizenöt tnczat kis gombot találnak nála ; ez világos bizo 
nyíték. iHogmagyarázza tervét, és indokait kifejti; ez 
puszta ürügynek tekintetile J eladással parancsol vala
mit komornyikjának: ez világos hünrészesség. Bussy ín·, 
ba t vendége, és komorny ikja, elfogatnak és i\laconba 
vitetnek . I tt azután pert indítanak ellene, tannkat hall
gatnak ki, kihaiigatáD alá veszik a foglyokat; az igaz
ság, daczüra. a legrosszabb akaratú tanuskodá.soknak, ki
derül; v i lúgos, hogy Bnssy úr soha se gonelolt másra, 
mint önvédelemre. - De az elfogúltság valóságos k.Gte
lék az ell enséges szemekre nézve; nem aka1ják elismerni, 
hogy a tökéletes alkotttuíny mellott, ogy ártatlan em ber 
veszoclolembon foroghat; ellene ve tik, »hogy nem tenné
szetes elolog egy fegy veres csapatnak alaldt:í.sa, oly pusz
tít:i.s cllenéLen, mely őt semmiképen sem fenyegeti <I; 
előre biztosa k arról, hogy ő vétk es . A nemzetgyülés ren 
deletére a miniszter megparancsolta, hogy a vádlottak a 
csendörség és huszárok Mtal Párizsba vezettessenek; el e 
a maco ni nemzetőrség »a legnagyobb rendetlenségben « 
kij elenti, hogy »Bussy úr általa fogatván el, ő nem egyez
hetik abba, hogy egy más testület által kísértessék el ... 
Bizonyosan azon terv forog- fenn, hogy útközben meg-
szökni éngedjék«; de a nemzetőrség- tudni fogja meg
őrizni foglyait. S valóban, a nemzetőrség, önhatalmúlag 
maga kiséri Párizsba, hol az Abbaye-börtönbe záratil'-, 
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a hol több hónapon át tar~jn.k fogva, míg végre, új vizs
gálat és per kideríti a vádnak teljes képtelenségét, s igy 
kénytelenek őt szabaclon bocsátani. - Ilyen a nemesek 
leo·többjének helyzete uradalmában, és Bnssy úr, bá.r fel
m~ntetett és igazoltatott, bölcsen cselekszik, ha többé 

nem megy vissza birtokára. 

lll. 

Az ily visszatérő nemes nem is volnn, otthon mcis, 
mint kezes. 1\Iiut::ín a földesúr ezrekkel szemben egyecliil 
áll, s egyetlen képviselőj e azon meg;szi.intctelt malomnak, 
melyet mindenki nt:íl , ő az, a kit szemmel tartanak, ha 
valamely politikai megrendül és az új uralmat megiugntni 
látszile A legkevesebb, a mit tesznek , az, hogy mintán ve
szélyessé lehetne, lefegyverzik, és a nép erőszakoskoclásai
ban, az á.llati vadsá.g vagy birtoldási d.gy oly fékvesztetten 
dühöng, miut az elszabadú lt bika, mely bedönti az ajtót és 
beront a brizba. - Ugyan ezen megyében . nehri.ny hó
nappal később, midön híre te1jed, hogy a kin'\.ly V arcn
nesben elfogatott, »valamennyi esküt nem tett pap, s az 
egykori földesurak ki vannak téve az üldözés minden 
borzalmain ak. • * A bandák erőszakkal töm ek be hozzri.-

* Archives nationa/es. D, XXIX. 4. Lettre de ;\I. Belin-Cha
teilenot (p;·es d'Arnay-le-Duc) au président de l'AsRemblée natio 
nale, l-er juillet 1791. E levélben mondatik : •A szabadság orszá
gában, a legkegyetlenebb zsarnokság és a legtelj esebb fejetlen
ség alatt élünk, s a közigazgatási és rendöri testületek, melyek 
mé:.; gyermekkorukat élik, úgy látszik, csak reszketve mernek 
valamit tenni ... . Mostanáig, minden vétségben , mely felett i tél · 
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jok, hogy elrabolják fegyvereiket; a Commari n, G1·osbois, 
1\Tontculot, Chaudenay, Créancé, Toisy, Chatellenot, s 
egyéb nemesi házak, így látogattatnak meg, és többen 
közölök megraboltatnak 1791 június 2U és 27-ike közti 
éjjel, a créancéi kastélyból, »rninclent elrabolnak, a tükrö
ket összezúzzák, a képeket összeszaggatják, az ajtók a t 
betörik . (( A házi urat, » Comeau-Créancét, a Szent-Lajos rend 
lovag·ját, borzasztóan megkínozzá-k, s a lépcsőkön lebuJ'· 
czolják, és félholtan fekve hagyják« ; elébb azonban 
»k ényszerítik egy tekintélyes összeg lcfizetésére, vala
mint arra, hogy minclazon bírságokat, melyeket a forra
clalom előtt, mint a. helység ura, beszedett, fizesse vissza. « 
- A szomszédságban két más földbirtokos is, szintén 
Szent-Lajos rendi lovagok, hasonlöképen jár. »E há 
rom régi , derék katona így jutalmaztatott szolgálataiért. ~ 

niök kell, i11kább arra törekszenek, hogy a. tettet kicsinyítsék, 
mint hogy a biint megbüntessélc Ezért !\<!:után a vétkesek, csu
pán ilyenféle édeskés mondások által tartattak vissza: Kedves 
testvérek és barátok, ti tr!vedtek, vigyázzatok, stb.• - U. o. F' 3229. 
Lettl·e du clirectoire du département ele la J.\In.rne, lj jt1illet 1791. 
E levélben. szó levén a nemzetöröknek :t. kastélyokiJan tett kuta.
t:ísairól, s a régi sznbaclalmnzottak lefegyverzésérö l, ez monda
tik: • Egyetlen reneleletünk sem tartatott tiszteletben. • Pl :\leny
ben, Gninaumont úrnál betörnek, és erö~zakoskodisokat követnek 
el; még az crdökeliilö puskáját, golyóit és löporát is elveszik. 
•Guinaumont úrnak mit· semmiféle eszköz sincs kezében, melylyel 
egy vesz~::tt eb, vagy más vadál lat ellen, mely esetleg erdeibe, vagy 
udvarába tévedhetne, magát megvédhesse.• Amenyi polgármcstert 
erőszakkal kényszerítik, hogy a. nemzetörséggel menjen, és ö basz
talan ismétli előttök, hogy ez a törvény ellen van. - U. o. Pé
tition ele Mme d'Ambly, femme dn cléputé, 28 juin 17~1. Ambly 
asszonyságnak mll.r nem levén puskái, mert ezeket átadta, 150 
frankot fizettetnek általa.. 
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Egy negyedik, békés szellemil ember még jókor meg
lllenekült, a kulcsokat lllindenütt a zárakban és szer
teszét a házban hagyva. lVIindamellett az ajtók és 
szekrények erőszakkal zúzattak be, a rabhís hatodfél 
óráig- tartott, s a rablók felgyújtással fenyegetöclztek, ha 
a tulajelonos meg nem jelenik ; tudakoztak azntá.n ~járt-e 
az 10 plébános miséj ére, fizettetett- e mag~ínak azelőtt 
bírságokat, végre, van-e a lakosok közől valakinek oka 
ellene panaszt emelni."' De senki sem panaszkodik, söt 
ellenkezőleg, minclenki szereti. - Azonban az ilyen za
vargások alkalm~ívtd sz:Íl>l űrlilt és ötven furfangos gaz
em ber szabja meg a törvényt a közönyösek és félénkek 
számára. A gonosztevők kij elenték , »hogy meghatározott 
utasításn k van ; a polgármestm·t és a helység ügyész ét 
kényszeríték, hogy jelen legyenek a rabJáson ; s arra is 
gondoltak , hogy nehány becsületes polg:í.r is velök men
jen, s e ezéiból a leg11agyobb fenyegetésekkel félemlíték 
meg az illetőket. « Ezek azutá.n más ua p eljönnek a megra· 
bolt tnlajdonoshoz, és mentegetik magukat, a helyhatósági 
tisztviselők pedig a rajtuk elkö vetett erőszakoskodásról 

jegyzőkönyvet készítenek . D e azért az erőszakoskodás 

megtörtént, s miután büntetlen maradt, bizonyos, hogy 
újra fog kezdélelni 

A két szomszédos megyében a mozgalom már el
kezdetett, ső l befejeztetett; különösen itt, délen, igen ta· 
nuls~igos annak megfigyelése, hogy azon buzgalom, mely
lycl a felkelés, eleinte a közérdek nevében megindíttatott, 
a magán érdek befolyása által rögtön elfajúl, és büntettek 
elkövetéseben végződik. Lyon környékén, ugyan ezen 
ürügy alatt, ugyanez időben, hasonló csapatok hasonló 
h:ízmotozásokat tartanak, s mindezen motoz:í..sok aJkai-
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m:ival »elégetik a levéltárakat, kirabolják és felgyújtják 
a Mzakat. A közigazgatási hatalom, a vagyon biztosítá.· 
sá.ra alapíttatva, sokak kezében arra szolgál, hogy azt 
csak még inkább sérthessék. A nemzetörség csak azon 
ezéiból látszik fegyvert viselni, hogy a rendetlenséget 
és rablást p~írtfogolja.« * - Egy Chaponay nevü úr, hat 
gyermek atyja, kik közöl há.rom mlnt katona szolgál, 
óriási j övedelmét már több mint harmincz év óta beau
li eni jószágán költé el, számtalan férfinak, nőnek és gyer
meknek adott llllmkát. Az 1761-iki jégverés után, mely 
l\loranée falut majdnem eg·észen elpusztítá, harmincz
hi rom háza t újra felépíttetett, másokhoz gerendá.kat 
adott, a községnek gabonrit szerzett, és a lakosok sz:í.
mára ki eszközölte, hogy földjövedelmi adójok több évre 
leszállíttassélc 1790-ben nagyszeríi módon ünnepelte 
meg a szövetséget, két lakomát adott, egyet százhúsz 
terítékkel a belybatós:l.gi tisztviseJük és nemzetöri tisz
tek, s egyet ezer tedtékkel a nemzetőrség legény
sége számára. Bizonyos, hogy ha nemesember nép
szeríinek és biztonságban l evűnek tarthatja magát, úgy 
Chaponay van c helyzetben. - 1791 június 24-ikén , .1\ío
ranée, Lucenay és Chazolai hclyhatóságai, polgármeste
l' l' ikkel és nemzetöreikkel, mintegy kétezer ember, elob
pergés között lcngü zászlóval jelennek meg a kastély 
elütt. Chapomty úr eléjök megy. és megkérdezi, minek 
köszönboti »a szerencsét4, hogy meglátogatják. Ök azt 

* Lúscl : Arcilives mztionalu. !),XXIX. ,L Lettre ~; des admini
stmtenrs rl n <lép:trtemcnt ele Rbune-et-Loire, fi jnillct, l7!Jl. Vitet 
Úr a. levélíróknak egyike. - Mercun: de France. 1791 október 
S·iluíról. 
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felelik hoo·y koránt sincs szándékukban lít megbántani 
' t> ' 

de végre kell hajtaniok a kerület rendeletét, mely azt 
parancsolja nekik, hogy a kastélyt vegyék hatalmokba, 
és ott hatvan nemzetört szállásoljanak el, másnap a vil!e. 
francbei kerületi hatóság és nemzetőrség el fog jönni, 
házmotozást tartani. - Azonban, az állítólagos renelelet 
hazugság, mert Cbaponay úr hasztalan kivár\ja, hogy azt 
elömutasslík, nem tehetik. Nagyon valószinü, hogy icle
jövetelök oka azon valótlan hír, hogy a viile- francbei 
nemzetörség el fog jönni, és előlök azon zsákmá nyt, 
melyre ők számítottak, elragadni. - l\Iinclamellett is 
Chaponay úr meghajlik; csupán arra kéri a hivatalnokokat, 
hogy a motozást ők magnk végezzék cl és r endben. Ene 
a lucenay-i nemzetörség parancsnoka haraggal azt ki 
:íltja, »hogy mindnyájan egyenlők, s minclny<íjan be fog
nak lépni~, s ugyanazon perczben már valóban mincl
nyájan berontanak. ·Chaponay úr felnyittatá a szobákat; 
de a tömeg ismét bezárta azokat, csupá.n csak azért, hogy 
az árkászok azokat fejszecsa pásokkal betö r h essék ." -
Elrabolnak mindent, •az ezüstnemüek et, assignáHkat, 
nagy mennyiségü fehérn emüt, csipkéket s egyéb k elméket, 
a fasorok fáit ki v:ígják vagy megcsonk ítják, a pinezéket 
kiürítik, a hordókat kiheugerítik , a Lor t kiömlesztik, a 
tornyot lerontják . . .. A tisz tek buzdítj ák a munkában 
a lankadókat.« - Esti kilencz óra felé Chaporray urat 
cselédjei arról értesítik, hogy a hatóságok elhatározták, 
miszerint írásban fogják őt lemonclatni hübéri jogairól, s 
azután fejét veszik. Erre, az egyetlen, lírizetlenül hagyott 
ajtón át, nejével elmenekül, s egész éjj el, az öt üldöző csapat 
puskatüzelései közben bolyong, és csak másnap bír Ly
onba eljutni. - A rablók e közben tudtára adják, hogy, 
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ba levéltárát önként át nem adja, kivágják erdeit, és 
mindenét felgyújtják. S valóban, három ízbfm vetnek 
tüzet kastélyára; közben azonban a banda Bayereben 
egy másik kastélyt is felgyújt, de ismét visszatérve Cha
ponay jószágára, ott egy 10,000 livre értékü zsilipet 
rombol szét. - A közvádló, bármily sürgetően fordúlnak 
is hozzá, némán viseli magát, bizonyára úgy gondolkozik, 
hogy a meg·motozott nemesre nézve elég szerencse, hogy 
éltét megmentheté, és hog·y mások, pl. Guillin-Dumoutet 
nem valának ily szerencsések. 

Ez a Gnillin-Dumoutet egykoron az Incliai-társaság 
s:t.olgilatában :l.llott mint hajós kapitany, utóbb Senegam
biában lőn parancsnok. most pedig a müködés teréről 

visszavonúlva, poleymieuxi kastélyában lakott, ifju nejé
vel s két kiskorú gyermekével , nűvéreivel, unokahúgaival 
és sógomöjével ; összesen tíz nő képezte családját és cse
lédségét, ezeken kívül egy néger szolga; ő maga hatvan 
é,·esnél idősebb volt; * íme ez a ha1·czoló összeesküvők 

fésr.ke, melyet a lehető leggyorsabban le kell fegyve
rezni. - Szerencsétlenségre, Guillin úr egy fivére, tíz 
hónappal elébb némzetsértésről vádoltatva, börtönbe zá
ratott, s ez elég· a szomszécbágban levő ldubboknak. A 
környékben levő községek már 1780 deezemberben ki
kutattik a kastélyt; ele nem találtak semmit, s a megyei 
hatóság rosszal ta, n tó bb megtiltotta az ily önkényes ku
tatá.sokat.' Most azonban ügyesebben fogják dolgukat vé· 

* Lásd a illercure de Fratzce 1791 augusztus 20-iki számában 
i\Inllet-Dupnn czikkét, melyben ezt is monclja: ·A képnek, me
lyct. itt !cirok, rninc\en részletét magától Dumoutet asszonytól 
tudom.• .ö aláirásával hatalmazott fel ez elbeszélés valóságának 
megerősítésére.« 

Ta.inc. A jelenkori Fra.ncziaorsz;Lg- ILla.htlh"a. lT. kM. 



498 

o·ezni. - - 1701 június 2G-ikán, rcg·geli tíz órakor, Poley
~lieux és két más kö:.~ség hatósá-ga, hivatalos jelvényeik
ben, háromszáz nemzetőr kíséretében, még miudig fegy
verek miatti kutattís ih·ügye alatt közeleelik a kastélybo~. 
Guillin asszony megjelenik, emlékezetökbe idézi a megy e 
tilalmát, és előkéri a törvényes rendeletet, m e ly ök ct 
szándékuk kivitelére felhatalmazza. Ezt visszautasítjcílc 
Ekkor Guillin úr is eljön, és megígéri , hogy m egny ittatja 
a kastélyt, ba a reneleletet előmutatj ák Csak hogy ilyen 
nem létezik, s így elő sem léphetnek vele. - E tárgya
lás közben, egy Rosier nevü régi katona, ki már );: étszer 
szökiltt meg, s j elenleg egy nemzetőr-csapatnak parancs
noka, Guillin urat gallérjánál fogva megragadja, a vén 
kapitúny védelmezi mag·:i t, és pisztoly lyal fenyegeti amazt , 
mely azonban nem sül el, végre, kiszabadúlván az öt 
tartó kezekből , visszatér a kastélyba, s bezár ja annak 
kapuját. - Erre azután a k örnyéken meghúzzák a vész
harangot, harmincz k özség megi nrlúl , és k étezer ember 
siet a helyszínére. Guillin asszony, esdekl ései által meg
nyeri, hogy a tömeg á.lta l vá lasztott klildüttek fogják a 
kastélyt megmotozni . E zek , valamennyi helyiségct m eg 
vizsgálva kij elentik, hogy nem talál tak egyebet k üzöu
séges fegyvereknéL D e e nyilatkozat felesleges: a töme
get a várakozás miuclinkább felh ev íti ; érzi erejét, és 
koránt sincs szándékában üres kezekkel visszatérni . Pus
kalövések tömege zúzza be a k as tély ablakait. - G uillin 
asszony a végsöre határozva el magát, k ét gyermekét 
karjaira veszi, kijő a kastélyba, s a helyhatósági tiszt
viselők elé érve, felszólítja őket kötelességök telj esíté
sére. De erről szó sincs, sőt visszatartják őt . k ezes gya
nánt, és oly helyre állitják, hogy, ha netalán a kastélyból 
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lőnének, a golyók őt találják. -- E közben betörik a 
kaput, a házat tetejétől aljáig kirabolják, azután felgyújt
ják; Guillin urat, ki a toronyba menekült, már-már el 
érik a lángok. Ekkor az ostt·ollllók közől nehányan, kik 
nelll oly kegyetlenek lllint a többiek, bátorítják, s bizto 
sítj:ik, hogy jöjjön le, ük jót állanak, hogy nem lesz 
semilli bántódása, de alig mutatkozik, a többiek reá ro
hannak; sokan kiáltják, hogy meg kell ölni, hogy az 
il liamtól évenként 36,000 franknyi életj fí radékot kap , 
hogy »ezt a nemzet lll egnyeri«; erre >>elevenen dara
bokra vagdalják « ; lem etszik fejét, s egy lándzsára tüzve 
körülhordják, te temét darabokra vágYa, részenként el
küld ik a község·ekbe; többen a gazok közől k ezeiket 
vérébe mártják, és azzal kenik be arczukat. Úgy lát
szik, hogy a zaj, a ki:íl tisok, a tüz, a tolvajlás és gyil
kolás, nem csuiJán a vadak kegyetlen ösztöneit, dc a 
vadállatok vérengző vágyait is felébreszték bennök; ne
hányan. kik et a csendőrség Chazelayben elfogott, meg
süttetik a halottak ka1:jának alsó részét, és azt az asz
talnál elköl tile * - GuiHin asszony, ki két odavaló lakos 
részvétének köszönh eté mcgszabaclulását, nagy veszélyek 
k öz t végre elér Lyonba; ő és gyerlllekei elveszitik min
denöket, »a kastélyt, a jöveclelmeket, készpénzt, a múlt 
év termését, a borokat, a gabonát, a bútorokat, az ezlist
nemüek et, az assignátákat, a váltókat, szerződéseket «, 

és tíz nappal utóbb, a megye tudósítja a nelllzetgyü
lést, hogy a. zavargók •még mindig ily terveket szűnek 

'' Lásd a Jllercure de Frauce 1791 augusztus 20-iki számában 
i\lallet-Dnpan czikkét, ruelybcn ez moudatik: •A Lyonbau tartott 
vizsgálat bizonyságot tőn ez emberevő lakcma valóságáról.« 

S~P· 



500 

és készítenek , hogy (még mindig) fenyegetőelznek a kas
télyok és levéltárak felgyújtásával«, s hog-y e tekintetben 
egy pillanatra sem szabad s nem lehet l~étkeclni , mert 
»a faluk lakossága csupán az alkalmat les i, hogy e bor

zalmas jelenetcket újra felidézze. « * 

i V. 

A foly tonos és lllindig megújuló pórlázacliisok elöl 
a futá.s a.z egyedüli menekvés, és a nemesek , elüzetv e 
birtokaikról , a városokban ker~nek menerl ék et. De ott 
is népfelk elés v:í.rja ők et. - A mely mértékb en fejlenek 
ki a;r, a lkot mány hatásai , azo n mértékben gyengü ltek 
vagy lőn ek részreha jlóbbakk ri. a megnjított kö;r,i gazgatrisi 
közegek i a fék ''esztett csőcse l ék csak nH\g ingerlék enyebb 
és eröszakoskoclóbb lett i a trónra jutott klubbek ann ál 
gyanakodóbbak és zsarnok iabbak lőnek . E zentúl, da
czá.ra a közigazga!Jísi hatósrigok nal;: , a b lubbok vezérli k 
a csőcseléket, s a nemesek ezek et ép oly ellenséges ér
zelmüehek tapasztalják, mint saj á t parasztja ikat A ne· 
mcseknek valamennyi egyletei, még a szabadelvilek is , 
mint pl. a }Járizsi, az összecso portosadott nép tö rvény te
len vagy a népszerü batósiigok gonosz lelki\. beavatk ozása 
következtében, bezára tn ak. V aiaruennyi társnlataik, még 
a törvényesek és üdvösek is, a durva erőszak , vagy <~ 

hatóságok türelmetl enség-e á ltal feloszlattatnak . A neme· 

':' A megyei ha tós!lg leve le ezen naivitíts nak vagy g únynak 
nevezhető mondással végződ i k : · A nemzetgy ül ésnek m e\~ egy 
hódítást kell tenn ie, azt, hogy a népet a tö rvény irá nti engedel
mességre, és ~l ávetésre bírja..• 
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seket megbüntetik, mert oly vakmerőek vnHnalc, hogy 
önvédelmökröl gondoskodtak, s megölik őket, .mert me
nekülni iparkodnak a gyilkos t<'ít· elől. Három-négyszáz, 
birtokain fenyegetett nemes, családjaikkal egyiitt Caenben 
keresett menecléket; * azt hitték, hogy azt ott megta
láljá.k, mert a hatós:íg, h<írom egym[Í.sután kiadott h~tá
ro;.;a t ban, segí ts éget és védelmet igért nekile Szerencsét
lenségükre azonban a klubb má.s véleményben van, és 
l 791 augusztus 2:5-ikán kinyomatja és a falaha ragasz
tatja e nemesek neveit és laldsait, kijel entvén, hogy, 
mintán »az illetőket, gyanus véleményeik késztették jó
szágaik elhagy:í.sá.ra , a belfüldön lev(i kivándoroltaknak 
tekintendök • ; a miből az következik, hogy »v iseletöket 
lelkiismeretesen meg kell Jigyelni «, mert az »l'alamely, 
a haza ellen i összeeskü vés eredménye lehet.« l{iilönösen 
tizenöt van megjelül ve, többek küzütt »Sai nt· Lou p egy· 
kol'l pléb:i.nosa, egy veszedelm es k éme az aristocrat:ik
nak: kik mindannyian igen gyanusak, met·t szándékaik 
is igen rosszak." - K önnyen beláthatjuk, hogy az ily 
ltH.írlon bevádoltak és kijelültek, már nyugodtan nem is 

* Lúsd: Archives natiouales. F ' 3'200 szám alntt találhatók 
az 1781 november 5-ik i, s az ezt megel őzii tt V:l!-:Y követett ese
ményekre vonatkozó iratok, töbui közt ezek: Lettres du dirc 
ctoire et du procu•·cur-syndic t! u départcm~nt; Pétitiou ct mé
moire pars les détenns; Lettre1; d'uu t~moin, i\I dc .\!orant. -
Moniteur. X . 3:Sti. Procils-verbal dc la municip;dité de Caen, ct du 
directoirc du département. XI. i(H, 20fi. Rapport de Guadct et 
piéces du proces. - Archives uationales. F ' 3200. Lettrc de M. dc 
Ca h i er, ministrc de l'inté!Ícur, 2) janvier l 792. Lett,rc de :\l. G- D 
tie Ponteconlan t, président du directoire du dP.parte.uent, 3 fénic•· 
l7!J2. Proclamation du dircctoirc. 
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alhatnak; killönben is, lllióta lakczímeik is kihirdettettek, 
bangosan fenyegettetnek házmotozásokkal, és házaik ban 
történeuelő erőszakoskodásokkaL A közigazgaMsi köze· 
gek beavatkozására nem lehet szálllítani; maga a me. 
gyei hat.óság is kijelenti a miniszternek , hogy a várat 
nem adhatja :i.t a sorcsapatoknak; * mert ez, mint mondja, 
annyi volna, mint a nemzetörség·et lázadá.sra birni. »Kü
lönben is, hogyan lehetne nyilvá.nos hatalom nélkül ki
ragadni e helyet azok kezéLIH , kik azt elfoglalá.k ·t A 
dolog· eQ.')'edül azon eszközökkel, melyeket az alkotmány 

} ....... , ~ 

á d nekünk, lehetetlen volna.« Igy tehát az alkotmány, 
ha az elnyomottak védelm ezésérül Yan szó, holt betn . 
- Ezért a menekülő nemesek , csak önmagnkban taláh·a 
pártolást, egyi k a másiknak segítségére v:í.IIalkozik. Ell
nél iga zo ltabb, békésebb. á. rtat lanabb társulás nem kép 
zelhetö. Czélja: »a minduntalan megsérte tt törvény végre 
hajt:is:it követelni, és megvédeni a tulajdont és életét.« 
Az illetük türebrése lesz mindeu városn eg)reclben ebo·ve-

~ ,J 

siteni •a beesiil etes emberek et«; egy nyolcz tagból :ilió 
bizottságat fognak alakítan i, és minden ily bizottságban, 
mindig lesz »egy törvényszék i vagy egy k özigazgahísi 
testületh ez tartozó tag, a nemzetörség egy ti sz tjével vagy 
altisztjével." Ha valamely polgárnak személye vagy va
gyona megtámad tatn ék, a bizottság enn ek érdek ében eg:y 
kérvényt fog készíteni. Ha valamely kiil ön erőszakosko 

* L:í.sd: Archives 11ationah·s. F ' 3:210. Lettl·e du 2ii sep· 
tembre 1791. - Egy levélben, mely az elfogo tt nemesek egyiké
nél találtatott, ezt olvassuk: ·Bátorság nélküli polgár;;itg, Jllló

cz.ébc rejtőző directórium, és klubbista hrttóság, mely a legt.ör
venytelcnebb háborút vívja elleniink.« 
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dás kényszerítené a nyilvános erő igénybevételét, a város
negyed tagjai össze fognak gyiUni a törvényszéki tiszt
viselő és a n emzetőrségi tiszt elnökletc alatt, hogy fegy
verrel siessenek a megtR.madottnak segítségére. l\Iinden 
lehetJ esetben »a legnagyobb figyelemmel fognak oda 
iparkodni, hogy minden személyes bántalmazást elkerül
j enek, és t ekintetb e fogj :ík venni, hogy egyesi.ilésöknek 
Hin cs egyéb czélja, mint a köznyugalom biztosítása, s 
:1zon p:írtfogás, melyct minden polgár megvá.rhat a tör 
Yénytő l. « -- Röviden, ezek ó'nlléti.!es reudöró'k, hasztalan 
i park odnak az c llenséges érziiletil hatóságok és elfogúl t 
törvényszék ek má.st tal:\.lni mint ezt. Az egyetlen híinjcl 
nz egy ik vezető ellen az, hogy az ill e tő egy levelében 
n.rra bír egy nemest, hogy ne menj en Koblenzbe, bebi
zonyítván neki, hogy Caenb <> n nagyobb hasznát vehetik 
A legfo ntosabb tanuság e t:í.rsulás ellen az, melyet egy 
polgá.r tün, kit szintén be akartak abba vonni, s a ki 
megk érdeztetvén, mi a véleménye, azt felelé . hogy ő a 
törvények Yégrehajt;i.s:it pá.rtolja, s erre azt mondák 
neki: »Ez ese tben ön közénk tartozik, és ön bizonyára 
nagyobb ari stocra.ta, mint azt gondolná u Egész aristocra
tismusuk azonban nem más, mint a rablógaz(lá.lkodás 
megakadályozása. D e semmiféle igény sem lázítóbb, 
miután korlátokat akar szabni egy oly párt önkényének, 
mely azt hiszi, hogy neki minden meg van engedve. -
Október 4-ikén az Aunis ezred elhagyta a vá.rost, és így 
a tisztességes emberek b az egyenruhás és egyenruh;itlan « 

katonaság kényéWl függenek, mert egyediti ez bhja a 
fegyveres hatalmat. E napon, bosszú idő óta elllször tör 
tént, hogy Bnnel, a Szent-J á nosról nevezett egyház egy
kori plébánosa, feleskUdött utódjának segítségével és enge-
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délyével, misézett, az orthodoxok nagy számban sere
o-elvén össze ez alkalomból ; ez a hazafiakat nyugtala-
r- - • . 
nitja. Másnap ismét Bunelnek kellene mrsezme, de a 
hazafiak, a hatóság által megtiltatják ezt neki; ő en
ged. _ lVIiután azonban erről senkinek sem volt tudo
mása, a hiveknagy serege g-yiU össze, és betölti a tem p
lomot.. Ez veszedelmes csoportosulásnak vétetik ; a ha
zafiak és nemzetőrök megjelennek a helyszinén. ~ hogy 
a rendet helyreállítsák «, mely pedig nem zavartatott 
meg, csupán most, általok. A nemesek cselédjei és a nem
zctőJ•ség között fenyegető szóválüís k eletk ezett. A nemzet
őrök fegyvert ragadnak j egy ifjú embert karddal levág
nak, és lábaik alá tiporják j Sa{frcy úr, ki fegyvertelenül 
siet védelmére, maga is karclesap:ísokkal öletik meg, 
é)' szuronyokkal :ítszúratik j más kettü pedig megsebe
sül. - E közben egy szomszéd utczában. Acharcl ele 
Vagogne úr, lá.tva, miként kínoznak meg fegyveresek 
egy védtelen embert, odasiet azokat lecsendesíteni; azon 
ember azonban egy puskalöYéssel megöletik; Acbarcl 
urat sznronyokkal szurkálják, és karelcsapásokkal hal
mozzák el; »nincs rajta egy czérnaszálnyi hely, melyet 
kiomló vére, mely még czipöibe is lefoly, meg nem fes
tene.« SafFrey úrral együtt ily állapotban vezettetik a 
kastély ba; mások Rose] , egy. ötvenkil encz évig· szolg:í
latban állott, hetvenöt éves katonatisztnek ajtajá~t zúzzák 
be, és őt kertjének falán átkergetik. Egy negyedik csa
pat Héricy m-at, egy szintén a hetvenes években levv 
tisztet, fog el, ki, épen úgy mint Rose1, nem tudott sem
mit a zavargásról, és nyugodtan utazott falusi birtokára. 
- A város tele van zavarral, s a hatóság parancsára 
vCJ·ik a riadót. 
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Az önkénytes rendőrökre nézve megérkezett a esc
lekvés pillanata, körülbelől hatvan nemes, nehány kercs
kedővel és mestercmbcrrcl megindúL Társulatuk alap
sr.abályai értelmében, az őke t j e llemző lelkiismeretesség
gel, felkérik az épen arra menő nemzetőri tisztet, hogy 
álljon élökre; midűn a Szent-l'l'legváltó -térre érnek, ott 
a hatós:ig ~l.ltal ellenök kikitldött térparancsnokkal talál
koznak , s enn ek l egelső szav:ira k övetik őt a vá.roshri.
zám. Itt, a nélkül , hogy a legcsekélyebb ellentállást 
megkísérl enék , elfogatnak, lefegyvereztetnek és megmo
toztatnak . l\Jcgtalá.lják nálok társulatuk szabályait, s ebbő l 
világosnak l:ítj ;ik , hogy ellcnformdalmat terveznek. Bor
zasztó kiabálásokkal nyilatkoznak ellenök, s »hogy biz 
tonsá.g·ban legyenek «, a vá.rba k ell őke t vinni, dc útközben 
a l'ok as:ig többeket kcgyct l<~nül megkínoz közűlök. l\lá
sok, mint pl. L evaiJlant, Héri ey úr egy inasa, lakásai
kon fogatnak el, és vérben ri.zva, szuronydöfésekkel bü.n
ta lmaztatva vitetnek börtönb e. Nyolczvankét fogoly van 
ily módon üsszegyü jtve, s az .em berek folyton azon ag
gc;dnak , hogy azok valamikép meg neszökj enek; »az étkeik 
gyaná.nt küld ött kenyereiket és húst dambonként felvag
daljá.k , azon c?.élból , hogy lássri.k, nincs-e abban valami 
elt·ejtve; a sebészeknek nem enged tetik meg·, hogy hozzájok 
menj enek , mert ezek is aristoerat:'i.knak tekintetnek. « 
Ugyanekkor, éjjel. megmotoztatnak hri.zaik is i minclen ide 
gennek megparanesoltatik, hogy a vrl.roshri.zá.n megjelen
jék , és ott adja elö a városban létének oká.t, és fegyvereit 
s:wlgá.ltassa ki i minclen esküt nem tett papnak megtil
tatik a misézés. A megyei hatóságnak, mely ellentállani 
akarna, kezei meg vannak kötve, és maga vallja be te 
hetetlenség-ét. »A nép, írja ez, ismeri a maga erejét, 



50() 

tudja, hogy mi teljesen erőtlenek vagyunk; a rossz pol
gárok által fellovalva

1 
mindent megengedettnek tart, a mi 

szenveclélyének vagy érdekeinek szolgtíl; befolyást fog 
gyakorolni a mi elhatá.rozásunkra, és olyanokat fog tő 
lünk kierőszakolni, miket, más körűlmények között óva
kocltunk volna határozni « - I-Iárom nappal utóbb a 
győztesek diadalmokat ünneplik; l>Clal, zeneszó és fákly1tk 
elövitele mellett a nép meginclúl , s a palot:l.k czímercit, 
melyek m:h elébb ugyis vakolattal k enettek be, k alapács
ütésekkel szétzúzza« ; az aristocratá.k telj esen le vn,nnak 
verve. - P edig, ártatlansá.guk oly Yil:tgos . hogy még a 
törvényhozó gyiilés is kény telen azt elismern i. T izenegy 
hétig tartó börtön után ki a.datik a parancs, hogy bocsát
tassanak szabadon , k e ttő nek kivételével , ezek, egy még 
alig tizennyolcz éves ifju , s egy majdnem nyo lczvanas 
agg, kikre két, rosszúl értelmezett levél még némi gya· 
nnt vet. - Dc nem bizonyos az scm, Yajjon a nép szán
dékozik-e őket szabadon bocsá.tani . A nemzetőrség vona
kodik öket nappal szahadon bocsá tani és kíséretö ket 
képezni. 1\rég a;r, előtte való napon •sztímtala n nöbő l , és 
nehány férfib ól álló csoportok arról beszélnek, hogy 
mindezen emberek et agyoni.i.tik , mih elyt a v:l.rból kilép
nek.4 A hatóság k ény telen ök et, haj nali két ~h-ako r, 

titokban, erős fedezet alatt, kivezettetni , s ük rögtö n e l
hagyják a várost, mint a hogy hat hónap alatt elhagy
t!tk a falut. - A polgári és egyházi tö rvények , sem a 
falnn 1 sem a v:l..rosban nem védelmezik öket, s egy ne
mes, ki nem volt e dolgok ba be bonyolítva, megjegyzi , 
hogy a nemesek helyzete rosszabb mint a protest:ínsoké 
és a csavargóké a régi uralom legrosszabb idej ében. 
»Nem-e a törvény engeelte meg (az eskLit nem tett) pa-
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poknak a misemondás szabadságát? Miért nem meri 
tehát senki, élte veszélyeztetése nélkül, az ily pap misé
jét hallgatni? - Nem a törvény parancsolja-e vaJa. 
mennyi polgárnak, hogy a köz uyugalmat pártfogolja? 
1\[iért tlimadtatnak meg tehát azok mint aristocraták, 
kik, ru időn e kiáltlist halljlik: Fegyverre! fegyveresen ki
lépnek a rend védelmezésére? - Miért sértetik meg 
a polgárok menltelye, melyet a törvény szentnek jelen
tett ki, parancs, vád, s a bünnek még csak látszata nél
kül is? - l\Tiért fegyve rzik le oly előszeretettel mind 
azokat, kiket elökelüknek, és jólétben élüknek gondolnak? 
Vajjon a fegyYe1· csupán csak azok szá.mára létezi k, kik 
azt egykor nem viselhették, és most visszaélnek vele? 
l\Iiért legyenek az ill etük egyenWk a fizetési kötelezett· 
ségre nézve, és a faggatás és kínoztatás tekintetéLen 
kitiintetve ?"' * - Ez ember igazat mondott. Ezentúl az 
ellenkező értelem ben vett aristocratia. uralkodik, me ly a 
türvénynyel, s még inkább a természettel ellenkezik. 
l\l <>rt a polg;írosoch\s és müvelt$ég fokozatos lajtoijáj:í.u , 
most., hirteleni felforgatás után, az alsó fokozatok fel- s 
a felsők lefelé k erü ln ek. Az egycnlötlcnség, melyet az 

:!: Lásd: Archives uationales. F ' 320ll. Lettt·e du procureur· 
~yndic de Bayeux, 1-l mai 17ll2, et du direcLoi re .de Bayenx, 21 
mai 17H2. - A mcuckiíltek BayeuxLen is feljclcntetnek, és ve· 
szélybcn vn.nnak Az ö igazolt nyilatkozatuic szerint alig vannak 
szúznn ·Tény az is, hogy töhb oly pap v:tn közöttök, ki az esküt 
nem tette le. Dc a többiek nagyobbrészt oly családfők, kikről 
tudva van, hogy rendesen a szomszéd kerUictekben laknak, s kik 
kényszerí ttettek elhagyni házi tüzhelyeiket. miután vagy :íldo
zatai lettek már a vallási türehuetlcnségnek, a lázítók és rablók 
fenyegctP.scinek, vagy félhettek , hogy annak áldozataivit lesznek.• 
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alkotmá.ny megszüntetett, ellenkező értelem ben ismét élct
be lépett. A vidék és a v1írosok csőcseléke, önkényeseo
ben, durvábban, igazságtabnaboúl sarczolja meg, börtönzi 
be, rabolja ki , vagy öli meg urait, mint a hogy a régi 
hübérnrak cselekedtek, és ezek fel ett mint rabszolgák és 

jobbágyok felett uralkodik. 

v. 

Tegyük fel, hogy a nemesek, minden gyann elke
rülése végett elhatározzrík, miszerint többé nem tartana k 
fegyvert, nem alakítanak csoportokat, nem ,i elennck meg 
a vilasztri.sokon, hanem bezá.rkóznak luíza.ikba , és egye
dül a mag1ín élet sérthetlen körére szo rítkoznak. De ille 
is ugyanazon bizalmatlan~1ig és gyülölet üld özi őket. 

Cahorsban, hol a hatóság, a tö rvény ellenére, kiüzi a 
karthausiakat, kik a tö rvény engede lmével élve kij elen
tik, hogy ott maradnak és n. polgári életbe Yonúlnak, 
két szerzetes, a zárdából va ló elmenetele elött. szomszéd
jok és barátjoknak, Beauruont úrnak, kertjókből négy törpe 
körtefát és neh:í.ny virághagym1ít ajándékoz. A hcly !ta
tós:í.g ezt megtud va, elhat:írozza, hogy » Beauman t [u·, 
egykori gróf, vétkes a nemzeti vagyon va km er lí és go · 
nosz indulatú megká1·osításában «, s ezért 300 li\'re bir
ságra itéltet1k; meg parancsolta tik tov1íbbá, >> hog·y az egy
kori ka.rthausi kolostor kertj é ből ki vett négy k örtefa, 
holnap, azaz szerdán, a nevezett Beauruont házának ka
puja előtt kiüllíttassék, azon cz6lból, hogy ott négy egy
másután követk ez1'í napon, éj jel-nappal, a nevezett Bean· 
mont költségére, két fegyveres ember által öríztessék, a 
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fákon egy felir:\.s fogv:\.n alkalmaztatui e szavakkal : 
Beanmont Lajos, a nemzeti vagyon megkárosítója. A jelen 
hatlírozat pedig, hasonlóképen a nevezett Beauruont költ
ségére, ezer példányban ki fog nyomatni, felolvastatni, 
kihirdettetni: a falakra ragasztatni, és egész Lot me
gyébe s az azt képező valamennyi kerületbe és hely
ségbe, valamint az alkotm:i.ny és szabadsúg barátjainak 
valamennyi klubbjához el fog küldetui.c * Ezen jogászos 
szicl::tlmazás minclen sorából kirí a helység tollrágójának 
gyü löl ete, ki most boszút áll azért, hogy egykor igen 
mélyen emelte meg kahtpj:ít az illető előtt. A következő 
évben Beamnont közjegyző előtt kötött szerzőclésben meg
vett egy templomot, melyet a kerület, összes díszítmé
nyeivel és az isteni tisztelethez tartozó tnrgyakkal, me
lyek abban voltak, eladott; ezt a polg:írmester és a 
helyhatóság i tisztvis elők megtud ván, mnnkásokkal jönnek, 
hogy mindent elvigyenek és szétromboljanak, a gyóntató 
székeket, oltárokat, s még egy szentnek ötszáz év óta 
ott levő tes tét is, úgy, hogy eltávozásuk után, »az épü
let egy óri:ísi, romokkal és törmelékekkel telt pajtához 
hasonlít.« ** S j egye:r,ziik meg, hogy Beauruont ez időben 
Périgarel katonai konunnyzója, s azon bánásmódból, 
melyben ő részesül. következtethetunk arra, a melyben 

* L úsd a Mercure de l•'rance 17DO júnitiS '~ -iki számában: 
Lettre de Cahors, du 17 mai, arrcté de la municipalité, du 10 
mai 17fJO. 

'~"' L :'tsd: Archives nationales. F ' 322'3. Ldtre du comte Louis 
de Beaumont fi no\·em h re 179 1. Beaumont nagyon is mérsP.kelt 
levelét így végzi: • Vallja meg uram, hogy mindez igen kelle
metl en, ~ö t majdn em hih etetlen, hogy a hatóság i tiszt\•iselök idéz
nek elő mindcn rendet.lenséget, mely e városban történik.• 
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az egyszcrií. nemcsek részesülnek ; valóban nem lehet 
nekik tanácsolni, hogy az árverésekre megjelenjenele * 
- Kérdés már most, lesz-e legalá.bb elég szabadságuk 
házi szórakoz:isaikban, s ha valamely szalonban megje
lennek, biztosak-e, hogy ott ny ugodtan fogják az es tét 
eltölthetui ? - Magában Párizsban, a Sa.int-Honoré kül
vá.ros egyik palotájában, szri.mtalan előkelő személy, kö 
zöttök a cl:in és velenezei nagy követ, gyül össze egy, 
idegen miivész által rendezett hangverseny meghallgatá
sára ; e közben egy, ötven köteg szénával, a tuiajdonos 
l ov ainak egy ha v i takarwányá.val megrakott szekér ér
kezik a palotába. Egy hazafi, ki l:i.tta a szekeret be
menni , azt képzeli, hogy a szénakötegek között bizonyára 
a király van elrejtve, ki azért jő a palotába, hogy ott 
az aristocrat:ikkal megegy ez ve, menek ülésérM érte kez
zék. Ezt elmondva rná.sok nak , rög tön csoportosulií.s tá
mad, és egy biztos is megjelenik a nemzetőrséggel ; a 
szekeret magát négy gránátos őrzi. E közben a biztos 
átkutatja az egész palo tát, lát ott számos hangjegyáll-

" Lúsol : Mt:rcure de } 'ra ne,: li~):~ januá.r 7· ikéről. Gmuchier 
de Riom két'\'ényt intéz mcgyéje rlirectórinmához, melyhen azért 
folyamodi k, hogy megvás{trolh assa a temetőt, rnelyben tttyj't 
négy év vel elébb eltemettetett; hogy így meggátolja a temet.önek 
felúsatását, és csaladi sírboltját fe non th assa. Ugyanekko1· azt is 
kéri, adassék el neki a Szent-Púl templom, hogy ott az atyja 
lelki üd,·össégére alapítot t miséket elmondathassa. -A Jirectó
rium, 17fll deczember 5-i kérő l , így vit laszol: •T ekintetbe véve, 
hogy azon indokok , melyek a két·vé nyezöt nyi latkozatltuak meg
tételére bírták, csupá n tettetése a jóakara tnak, mely mögö tt a 
józan ész té,•útra vezetésére szolgáló te het et len szemfé nyvesztés 
lappang, a directórium azt hatú.rozza, hogy Granchi er úr kére l
mét nem telj esítheti .« 
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vá.nyt, és a vacsorára való előkészületeket, s visszatérve, 
a szekér tartalmát is szétszóratja, s kijelenti a népnek, 
hogy semmi gyannsat nem talált. De a nép nem hisz, s 
egy második motozást követel. Ezt a nép által kiválasz
tott huszonnégy egyén el is végzi ; sőt, megszámlálják a 
szénakötegeket, nehányat felboritanak közőlök, mind hasz
talan, semmit sem találnak. A tömeg, feldühödve csaló
dásán , és nagy botrányra sz{tmítva, azt követeli most, 
hogy valamennyi vendég, férfiak és nők, gyalog hagyják 
oda a palotát, és kocsijaikba csnpán az utcza végén 
szá. lljanak. » Legelőször az üres koosik robognak ki «, az
után jönnek a vendégek, az urak estélyi, a nük háli öl
tözet ben, » félelemtől rettegve, lesütött szemekkel. két, 
férfiakból, nőkből és gyermekekből álló sorfal között; a 
durva emberek arcznkba bámészkodnak, és szidalmakkal 
halmozzák el öket.« * - Vajjon van-e a nemesnek, kit 
házában tartott gyülekezésekről gyannsítanak, s még pa· 
lotájában scm hagynak nyugodtan, legalább annyi joga, 
hogy a nyilvános helyek en megjelenjék, hogy valamely 
vendéglőben étk ezzék, s az erkélyerr meg·pihenjen? -
l\lirabeau vicomte, ki a Palais-Royalba megy ebédelni, 
az ablakhoz lép, hogy friss levegőt szívjon i megismet·ik ; 
nem sokára egész csoport kiál~a: Le Mírabean-Ton
neatl\'al! d\findenfelöl kavicsokat és köveket dobnak fe
léje, az egyik kö bezúz egy ablakot i ő rögtön felkapja 
a követ, megmutatja azt a tömegnek, s rögtön, csende
sen leteszi az ablak cleszkájára, hogy mérsékletct jelent
sen ezzel.~ Ene azután szóváltás keletkezik; barátjai 
reá bírják, hogy lépjen vissza; és maga Bailly, a pol-

* Lásd: De Fcrricres. Mémoíres. II. 268. (1791 ápril19-ikéröl.) 
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gármester kénytelen személyesen eljönni, a t.·tmadók le
csillapítására.* - De azoknak, kik azt tevék, van is 
helyes indokuk a gyülöletre. A nemes, kit megköveznek, 
kövér és jól táplált világfi , sz;eret bőven, ízletesen vacso
rálni, s ezen felül a nép még szörnyetegnek is képzeli, 
pl. emberevőnele E nemeselnől , kiknek legnagyobb vétk ök 
az, hogy udvariasak, világiasak, a felhevült k épzelet va 
Jósiígos dajkameséket k ölt. l\Iontlosier úr, ki a Richelicu
utczában lakott, észrevette, hogy midőn a nemzetgyülesre 
ment, meg·yfigy elik . KHiönösen egy, harmincz-harminczkét 
éves nő, ki a Saint-Guillaumc il.tjáróban, egy piaczi asz
talon húst á.rul, »kiváló figye lemmel nézte őt. l\liclön kö
zeledni látta, egy hosszú széles kést vett elő s azt kö
szörülni kezdé előtte, és düh ös pillantásokat vetett reá. « 
l\iontlosier háziasszonyá-tól twlakol ta c k ülönös viselet 
okát, s ettől azon felvilá.gosítást nyerte, hogy ama vá
rosnegyedben eltünt k ét gyermek, kiket a czigányok 
elraboltak, s most ar.on hír kering, hogy Montlosier , 
:Mirabean marquis, és más jobboldal i képviselő k, »nagy 
dorbézolásokra szoktak összegyülekezni, s ott kis gyer
mekek húsával lakomáznak .« 

Ilyenek levén ez emberek véleményei, nincs azon 
gazsá-g, melyet a nemesek1·e ne fognának, nincs azon 
bántalom, melylyel őket el ne halmoználc A klnbbok és 
hírlapok szótárá.ban nincs reitjok nézve más kifejezés, 
mint áruló , zsarnok, összeesküvő, gyi lkos. lVIinelezen szók 
aristocratát jelentenek, s bárki merészelne szembeszállani 
e rágalmakkal, ő maga is aristocrata számba menne. -
A Pala.is-Rova.lban azt beszélik minclenfelé !too·v Ca.stries 

J ' 'OJ 

" Lásd : De :IIontlosie•·· ,lfémoires. Il. H07, ;lU9, ;l J 2. 
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úr, utolsó párba jában, mérgezett karddal vívott; egy ten
gerésztiszt, ki óvást tesz e hazug hír ellen, maga is bűn
részcsséggel vádoltatik, ott helyben elítéltetik, és pedig 
arra, »hogy, vagy az őrszabába vitessék fogoly gyanánt, 
vagy az ott l evő vízmedenczébe vettessék.« * - Óvakocl
j~nak a nemesek becs Uictöket a szokásos móelon védel
mezni, s a b;i.ntalomnt kihívássnl felelni. Castelnanban, 
Cahors közelében, egy Bellnel nevü úr , a Szent-Lajos 
rend lovagja, egyi ke azokntLk, kik az elmúlt évben a 
gyujtogntók ell en mentek, fi vé rével, egy volt testő rrel a 
piaczm érve, e ki áltással fogadtatik : L e az aristocratá· 
val l a lámpa-oszlopra! Bellud úr· n vére reggeli felöltő 

ben és czi pőben van ; s miuttín nem akarnak semmibe 
avatkozni. ha llgatnak Egy n emzetűrcsapat, mely arra 
mcgy, ismétli a ki;iltúst. de ük mindig hallgatnak. A 
k iabril<ís tovább tart; kis idő múlva Bellnel úr· felkéri a 
nemzetőrök paran cs nokát, hogy embereinek cse!l(let pa
rancso lj on Ez megtaga dja kérése telj esítését, mire Belind 
úr űt febz.ólít ja, hogy a városon kívül elégtételt adjon 
neki. Ene a nemzetlírök sz. uronyt sz. egezve rohannak 
Bellndrc. F ivérét nyakán karddal sebz.i k meg; ö, kard
j:tval védeltuczvé n mag:it, a parancsnokot és egy nem
zetört könnyen megsebesít. Ketten a többi ellen, a két 
fivér· h:itrálva, védclmez.i magá.t laldsáig, hol azután 
ostrom ahi. veszik őket. Esti hét óra felé Cahorsból még 
két-hár·omszáz nemzetűr érk ezik a többiek erősítésére. A 
lui.zat elfoglalj ;l.k, a testőr , a földek felé menekülvén, lá.
b:it kifi.czamí~ja, s így elfogják . Belinci, kinek sikerül egy 

* Lásd: lllom'tcur. VI. 5!>6. L ettrede M. cl'Aymnr, chef d'es

<:ad1·c, l S uovcm hre 17}10. 

'l'ainc. A jelenkori Franczia0r~z:í.g Hlaku t:isa. ll. ki• t . 33 
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más házba menekülni, ott folytatja az önvédelmct, ene 
ezt a há.zat felgyújtj:ík, s az két szomszédjával együtt 
a lángok martaléka lesz. Egy pínczébe menekiilvc, onnan 
is folyton lő a t:ímadókra, kik most a nyílásokon :it égő 
szalmakévéket dobnak le. Fuidokolva jön e lő innen, s a 
legelsőt kit útban talál, pisztolyával lelövi, azutá n S<~ j á t 
magát is megöli . Lcv:ígják fejét, valamint szolgá.já.ét is, 
és az elfogott testőrt kényszerítik a k é t fej mogcs<.ik ol:i. 
sára. és miclőn ez egy pohár vizet kér, a fivé re fejébő l 
kiomló vért öntik szájába. Erre a győzte s csapat , a két 
fejet sznronyokra tüzve, s a fogo ly testő r t szekérre téve, 
Cahors felé indúl. Azon b:íz előtt, melyben egy, a jako
binnsok szemében gyanus irodalmi k ör szokott össze
gyíilni, megállanak ; a s.ebcs liltet leszáll ítják a s zekérl'ő l , 
felakasztják, és lövöldöznek testé re, azután a kör helyi
ségében mindent összetörnek, »a bú toroka t az a blakon 
dobálják le, s a házat felgyujtj á k .« - A nép minden 
végrehajtásai ilyenek , gyorsak és teljesek, hasonlók a 
k eleti királyokéihoz, kik rögtön, vizsgálat és itélet nélkül, 
sajátkezííleg állanak boszút megsértet t felségökért ; és, 
bármilyen legyen a sér tés, annak más büntetését, mint 
a halált, nem ismerik . T nll eben, MasEey úr, a Royai
Navarre ezred hadnagya, ki egy bántalmazÓját megii.tötte, 
azon házban, melybe menek ült, elfogati k , és daczára a 
há.rom közigazgatt\si hatóság k özbelépésének, r ögtön fcl
konczoltatik. ''' - B!'es tben, a ka tona i kú.véház fahi.ra 

Lúsd : ,lí.:r curc de France. 1 7~1 mújns 28-i ki sz úrn. A ~zü

vetkezési ünnepély alka lmával Ill assey nem akart a lovasainak 
azon parancso t ad u i, hogy fövegjei ket kardja ik hcgyé•·e tiízzék, 
a mi igen nehé:r. lett volua. E:r.ér t a nemzet megsértésével vfl clol· 
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szénnel két forradalom-ellenes tot·zképet rajzolnak, az e 
111iatt fellázadó tömeg megt:ímadja az összes tiszteket; 
egyikük, Patry, maga jelentkezik, s látva hogy rögtön 
szét akarják tépni, ö maga akm:ja magát megölni. L e· 
fegyv erzik: de midön a hely hatóság az ö segélyére meg 
érkezik, azt találja, hogy »számtalan seb következtében 
már haldoklik«, s nemsoldra fejét egy lá.ndzsa hegyére 
tilzve körill hordj á.lc ~: - Valóban, még egy keleti király 
uralma is többet érne, mert az legalább nincs mindenütt 
jelen, nem dühöng folytonosan, nem oly örjöngő mint e 
söpredék. A nemesek sem a nyil v :l nos, sem a magán élet
ben, sem falun, sem városban, sem társaságban, sem 
egyenként, nincsenek biztonságban. A nép ellenségeske
dése, hasonlóan a sötét, fenyegető felhőhöz, súlyosodik 
re~jok, s az ország· egyik végétől a másikig, folytonos 
faggatások, bántalmazások, rágalmazások, fosztogatiísok 
és erőszakoskoclások, mint a jégverés zúdulnak le reájok ; 
111ajcl itt, majd ott, s majdnem naponként. gyilkos menny
kövek csapnak le egészen váratlanúl, a legártalmatlanau
bak , egy-egy sétáló Szent-Lajos reneli lovag, egy-egy, a 
tem plomba n imfíclkozó család fejére. De ezen, helyenkén t 
egészen kiirtott, és minclcaütt elnyomott ne111esség küze
pette, a villám· külünüsen egy kiválasztott csoportra. üt 
le, mely magához vonja azt, és melyre folytonosan le
csapkod : ez a katonatisztek testi.ilete. 

ták, s ő kénytelen volt Tulle-t nehillly hónapra elhagyni. - Ar
chives natiouales. F' 1!'204 Extrait des minutes du tribunal de 
T ul l e, 10 mai 1791. · 

* Lásd: Arcitives nationalcs. F ' 321 !'i Proces-verbal des offi. 
cicrs munieipaux de Brest, 23 juin 1791. 
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VI. 

Kivéve a divathősök. a szalon törzsvendégei, s az 
udvari és előszabai fondorlatok következtében a legfőbb 
méltóságokra vergődött keg-yenczek csekély számát, épen a 
katonatisztek csoportja az, melyben ekkor a legtöbb erk ölcsi 
nemesség lakozott. Egész Francziaországban nem volt tes· 
ti.ilet, rnely annyi bebizonyított és alapos énlcmekkel birt 
volna; egy lángeszü ember, ki fiatal kodban gyakran 
érintkezett velök, lillít:í.. ki róluk ezen tanubizonyságot: 
!;okan közölök »a legszeretetreméltóbb j ell emmel és leg
emelkedettebb szellemmel bírtak. «* - S valóban, a leg·
többre nézve közölök, a katonai szolg;ílat nem a nagyra
vágyás által kitüzött életpálya. han em a sz Uletéssel járó 
kötelezettség volt. Minclen nemes családban szabály volt, 
hogy az egyik fiú katona legyen, az. hogy volt-e e téren 
elübalachísa, nem jött tekintetbe . l'vlegtizette azon tarto. 
:dst, melylyel rangjának adósa. volt, és húsz-harmincz évi 
szolgálat ntán, egy Szent-Lajos rendi kereszt, néha egy 
sovány nyugdíj volt az, a mire számítani joga volt. -
A vidéki kis és szegény nemesség so raiból kikerülö 
kilencz-tízezer tisztnek leg·nagyobb része, · testőrök, had-

•• Lásd: .Jf,'moires de Cnvier. (f:loge;; historiques par Flou
rens). I. 177. Cuvier, ki ekkor (l 788-ban) i·Iavrel.Jen volt, egy német 
kö?.igazgatási iskol:'tban végzett fensőbb tanulmányolmt, írja : »S ur
ville úr, t.iszt az Artois-ezredhen , mondják, egyike volt a. legemelke
dettebb llzellemü és legszeretetreméltóbb jellerneknek, melyekkcl 
valaha találkoztam . Társai küzött sok:tn voltak hozzú. hasonlók, 
és én mindig csodúlkoztam annak láttára, hogy ily emberek ké
pesek voltak, valamely gyalogezred homályos soraiban élöskötlni.• 
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nagyok, századosok, örnagyok, alezredesek, sőt ezrede
sek, nem bírtak más igényekkeL El levén hat.:-trozva a 
mellőztetések elviselésére*, másodrangú állásokra korlá
tolva, a legfelsőbb helyeket átengedik a nagy családok 
örököseinek, a versaillesi törzsvendégeknek, vagy jött
mentekuek, és megelégszenek azzal, hogy a. közrend 
derék őrei és az állam bátor védelmezői lehetnele Ez 
uralom alatt. ha csak a bátorság nem szállott aH igen 
mély1·e, az felmagasztosúl : az illetök becsület dolgának 
tartják azt, hogy díjtalaniti szalgálhatnak; nem lebeg sze
meik előtt más mint a közérdek, annál inkább, mert e 
perczben minden figyelem és irodalmi termék tárgyát ez 
képezi . A gyakorlati bölc~:>észet, mely az önmegtagadás 
szellemében áll, sehol nem hatott mélyebbre, m int a vá
lasztottak e félreismert seregében. Az udvarias, csillogó, 
néha könnyelmü külsö alatt komoly lélek lakozik ben
nök; régi . becsületérzésök hazatisággá változott. A tör
vények végrehajtásával meg·bízatva, kezeikben bírván az 
erőt, hogy a törvényt a félelem által is fentartsák, érzik 
hivat;í.snk egész fontosság:H, és két éven át, állandóan 
betöltik azt rentlkívüli mérséldettel, szelídséggel, türelem-

* Lásd : De Dammartin. Évt!nements qui se sont passt!s sous 
mes ymx. I. 133 Az 17\JO-iki év elején »az egyszerű tisztek azt 
mondák : fel kellene szólalnunk , rnert a mi panaszaink száma leg· 
alább is ugyanannyi, mint a lovas tiszteké.• - De-la-Roche
jaquelei n úr vendéei nagy sikerei után mondá: •Reméllem, hogy 
a király, visszahelyeztetése után fog egy ezred<:t reám bízni.« 
Többre nem vágyódott. lLásd: Mtfmoires de l\lme de la Roche
jacq uelein .) - Un ojji'cier royaliste au service de la république, pa1· 
M. de 13ezancenet, lettres ct biogr:tphie du général dc Dammar
tin, tué dans l'llxpédition d'Égyptc. 



mel, nem t:snpán éltük veszélyeztetésével, de s:t.á.mos és 
a legkínosabb megahiztatá.sok közepette is, s~~já. t tekin
télyük és önszeretetök felálclozásá.Yal, tettre képes akara. 
tuknak nlávetésével az új nralkodók tehetetlen cl ictatú . 
níja ahi, melyet. kénytelenek eltürni. Nehezére eshetik 
az ily nemesi származri.sú tisztnek, hogy a polgári és 
rögtönzött IJ elyhatóság felsz<ilítá.s:inak engedelmesk ed jék, * 
hogy szakismeretét, bátorsá.g:í t és belá.tisát, üt- hat újo ncz, 
tapasztalatlan és félénk i.1gyvéd okta.lans:igának és ügye t
lenségének rendelj e alá., hog·y kezdeményezését és cré
lyét ezek elbizn.kodotts:lgá na.k , hat:i.roza.tla.usá.gfi.nak és 
g-yengeségének szolgájává tegye, még akkor is, miclőn 

ezek parancsa, vagy a para.nc:s megtagacl:í.sa. vil;tgosa.n 
képtelen és ártalmas, még akkor is, mikor ezek ellentét
ben állanak az ő tribarnoka vagy mini ,;zte1·e elébbi nta
sításával, még akkor is, midőn valamely vásár meg·rablá
sáról, kastély felgynjt:isáról, ártatlannak meg·gyi lkohlsáról 
van s;~;ó, még akkor i:;, midőn kötelességévé tétetik, bogy 
tanuja legyen Yalamely gaztett elk övetésének . s e k ü;~;b en 

kardj:i.t ki ne nintsa, han em lisszete tt k ezekkel nézze a 
történők et. :;::;: N' ehezére esbetik az ily nemesi származású 
tisztnek, miclőn látnia k ell, mik épen képződ ik az ö csa-

Lúsd: 'l'!Jiard, Caraman . ~lirnn , Berchcny s másokunk 
tnár fentebb id ézett leye\ezéseit több hely en. - A r chi<:.:s nationales. 

K. K. 1 !OT1. Co1respondance de lll de Thi ard , fJ mai 17~:0: •Van
nes Y:Í rosn oly gőgös irálylyal é l, mely k ezd már nekem nem 
t.ntszeni : :1Zt' kivnuja, hogy a király adjon neki clob,·erőket; pedig 
a legelső hasáb fa, ~o kkal gyorsabbau és könnyebben tehetné 
111eg ezt.• 

' Lásd: Arc/zives nationalco·. F 32-:S. ] (; mars l7lJl. Douuibcu, 
egy Nicoion ncvií gabn nk erl'skeuöt felakasztanak, mert a hely -
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patával szemben egy másik, független nép- vagy polgár
csapat, mely versenyző társa, sőt ellenséo-e az övének s o ) 
mínden ese tben legalább tízszerte oly nagy számú mint 
az övé, s ép oly követelő mint ingerlék eny, hogy köteles 
legyen e c:sapa t irá nt eWzék enynek és alázatosnak leoni, 
1ítengedn i neki a maga á llomásait., a fegyvertárakat és 
i'e ll eg vá rakat , vezetőive l úgy bánni , mint a magához ha
sonlókkal , bármily nagy legyen az illetök tudatlansága 
vagy méltatlansága, bármik legyenek ök maguk, emitt 
egy ügyvéd, amott egy kapnczinns, máshol egy scrfü z ő 

vagy egy ez i pész, legtöbbs,;ö r egy demagóg, és szá mtalan 
mezövárosb::w vagy városban egy szök ött vagy fegye lmet
fensége miatt ez redébő l elcsapott ka tona, talán épen 
egyik e az alatta szolgáltakna.k , oly gonosztevő, kit egy
kor gya l:iza ttal elcsa pa tr azon megjegyzéssel, hogy men
jen máshová magát fela.k as ztatni . Igen nehéz a nemes 
szárm azású t isz tre nézve elviselni azt, hogy· rangja és 
czlme miatt naponk ént ny ilvá nosan gyaláztassék, hogy a 
k inbbakban és hirlapokban árnlónak neveztessék, hogy 
névszer in t kij elöltessék és á tadassék a nép düh ének, hogy 
az nlczán és. színházban gúny kiá ltásokkal fogadtassék , hogy 
el viselj e l< atonái nak engedetl enségét, s ezek és a cső

cselék á ltal felj elentessék , bá ntalmaztassék, elfogattassék , 
elüzessék , me.gkínoztassék , mí közben szemei előtt lebeg 
het a k egyetlen, nemtelen és meg nem hoszúiható halál, 
minö n P ári zsban megg·yilkolt Lannay-é, a Caenben meg
gy ilkolt Belzunee-é, a MarseiUeben meggyilkolt Beansseté, 

h:ttóság nem merte kihirdetui a hadi törvényt. De la Noue-nak, 
a 1mra ncsuoku ak nem volt joga gránátosai kivonulását elrendelni, 
s i ~y a ~y ilk osság az ö szemeláttára vitetett végbe. 
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a Valenceban meggyilkolt Voisinsé, a Bastiában meggyil
kolt H.ullyé, a Saint-Étienneben meggyilkolt Rochetailleré, 
a Port au-Princeben meggyilkolt l\1auduité."' S a nemesi 
származású tisztek mindezt elviselik. Nincs egye tlen 
helyhatóság, még jakobinus sem, mely még csak ürügyet 
is találna aiTa, hog-y engedetlenséget vet.l1essen szemökre. 
Tapintatossá.guk és kiméletök által elkerülnek minden 
összekocczaná.st a nemzetörséggeL Soha sem ők a kihívó 
.cél sőt méo- akkor is ritkán védelmezik magukat, ha ök 
,ll ' ' b 

a kihivottak. L egnagyobb vétkeik a meggondolatlan t:írsal-
gás, nyelvök élénksége, tréfás beszédek. Olya nok mint a 
jó őrzö kutyák, melyek a felriadt nyá.j közepette van nak, 
s általa lábaikkal eltiportatnak, vagy szarvaikkal á.tsr.ú
ratnak és nem harapnak, s ilyenek maradnának mind
végig, kitartva állomá~aikon, ha onnan el nem üzetnének . 

De ez mind nem használ semm it. A tisztek k étsze 
resen gyanhsak, mint egy proscribá.lt osztály tagjai, s 
mint fejei a fegyveres hatalomnak, és így a k öz bizal
matlanság legtöbb nyilatkozása ellenök van intézve, ann<il 
inkább, mert azon eszköz, melyet kezelni ök k ell - t. i. 
a hadsereg - rendkíviil robbanékony. A hadser eg, ön
kéntes toborzás útjá.n »a heves, zajongó, kicsapongó nép
osztályokból ujonczoztatva«, mindazon elemek et magában 
foglalja, »melyek a nemzet leghevesebb, leg;r,ajon!Sóbb, 
legkiei'apongóbb részei t képezik .«** Sz:ímítsuk még ezek-

~ Különösen ez utóbbi hösied szelídséggel halt. meg. u lfer 

cure de France, 18 jnin 1791 ). - A június !) ikéről szóló iil és röl 
való jelentésben, két, Port-au-priuce ezre(Jbeli tisztnek beezéde, 
kik közöl az egyik szemUtnn volt. 

Lúsd: De Dammartin. ÉvJnements qui u sout pas.rJs sous 

ma yeux. II. 21-l. Óriási nagy a szökevények száma, még ren des 
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hez a koldustanyák söpredékét, s ekkor látjuk, hány 
gazticzkót fed az egyenruha. Ha már most hozzá vesz
szük, hogy a zsold csekély, az ellátás rossz, a fegye
lem szigorú, előmenetel nincs, a szökés pedig egészen 
otthonos, akkor nem csodálkozhatunk a hadseregben ural
kodó féktelenségen, mert az ily emberekre nézve a za
bolátlansá.g· rendkívüli vonzerővel bír. Eleinte borral, 
k éjhölgyekkel csábították ~1 a katonákat, s a ragály Pá
rizsból a tartományokba terjedt el. Bretagneban a grá. 
n ~\. tosok , és az i]e.de franeci vadászok »eladják egyemu· 
hájoka t, fegyvereiket, lábbelijöket, vagy elöleget kérnek 
ezekre, hogy a l<orcsm~l.ban el költhessék azt~; Penthi
cvrcben ötven hat katona ~ meg akarta ölni a tiszteket• j 

és elih·c látható, hogy ha önmagukra hagyatnak, zsold híjá
ban nem sokára »az országutakra fognak kijárni, rablásra 
és gyi lkolásra. « * Eure-et-Loire megyében a vértesek, 

időkben ís, és a külföldi lmclseregek •tényleges létszámának ne
gyedét• ezek képezik . - 178~) vége felé Duboís de Créancé, egy 
régi karabélyos, és egyike a k ésőbbi hegypártiaknak, azt mond>Í. 
:t nemzetgylilésbeu, hogy az ujonczozá$ régi módja a badsereget 
•foglalkozás és rendcs tartózkodási hely nélküli emberekkel szapo · 
rítja, kik gyakran csak azért lőnek katonák, hogy kikerüljék a 
polgári biintetéseket. • (Lásd: Mom'leur. ll. 37 ö, 381 az 1789 d e
czem ber 12-iki ülésről szóló jelentés .) 

* Lásd : Arcitives nalionales. K. K. ll05. Correspondancc de 
M. de Thiard, -t et 7 septcmbre 178fJ, 20 novembre l78!:J, 28 a1•ril 
et 29 mai 17~0. »Az engedetlenség szelleme, írja Thiard, mely 
a Bas~ígny-P.zredben mntatkozni kezd, járványos betegség, mcly 
észrevétlenül terjed el valamennyi csapat között . . . . Minden 
csapat meg van mitr rontva, és valamennyi helyhatóság e:Lenc 
szegííl azon parancsoknak, mclyck hozzájok 11. mozgosítás dol gá
ban intéztetnek. « 



karddal és pisztolylyal kezökben, elj:i.rnak a bérlélkhöz 
és elveszik ezek kenyerét és pénzét, * s a Royai-Comtois
ezrecl gyalogosai, s a Colonel-Général ezred dragonyosai 
csapatosan szöknek el, hogy Párizsba menjenek, a hol 
mulatni lehet. Ezekre nézve fél dolog az, hogy dor
bézolhassanak S valóban, az elsél idők nagy katonai fel
kelései, a párizsi, versaillesi, besan~o ni, strassburgi, ily 
lakmározásokkal kezdődtek vagy végzödtele -- A dllJ·va 
v:i.gyak ez alapján azonban, törvényszerií vagy természe
tes törekvések csir:í.ztak feL Vagy húsz esztenelő óta szá
mos katona tnd olvasni, és ezek képesekn ek érzik magn
kat aJTa, hogy tisztek is válhassanak belölok . T ovábbá, 
a toborzottak egy negyed része oly fiatal emb erekből áll, 
kik némi jólétben sziilettek, és ezek csak valamely sze
rencsétlen esemény foly tán kerliitek a hads eregbe. Ezek 
majJ megfulladnak a szük, alacsony, sötét s elzárt kör
ben, melynek 'll inden kijáratá.t, a szitletés által szaba
clalmazottak zá1ják ci l' llí!ök, és, bogy elébbre juthassa
nak, vezetöiket fogjá.k megtámau .u V an te h rí. t elég elé
gedetlen, veszekedél kaszárnyaizgató, s a kasz:l.my:í.k és 
utczák politikusai k özt hamar megvan a szövetség. -
Ugyan egy pontból kiindúlva, ugyanazon czélra töt·e
kedve, ugyanazon úton járva, a k épzelődés mnnkája. mely 
a nép szellemében a kormányt szidalmazza, a katonáké
ban a tiszteket szólja meg. 

Az államkincstár üres, a zsold pedig nincs egészen 
kifizetve. Az eladósodott városok nem képesek a kato
nák ellátásának reá]' ok eső részét kifizetni s Orléansban ' , 

Lásd: Archt'ver nalional<s. H. 14.:>3. Correspondance de 
M. de Bercheny, 12 juillet 1780. 
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a chateanvienxi-svejcziak kénytelenek a hatós!l.g pénzte
lenségét tekintetbe véve, megegyezni, hogy zsoldjokból 
naponként és fejenként egy sou levonassék, hogy így télen 
legalább fájok legyen a fütésre. * Gabona kevéa van, a 
liszt megromlott, s a katoná.l\: kenyere, mely különben 
i~ rossz volt, még rosszabb lőn . A kormányzat, melyet 
a régi visszaélések már úgyis megrontottak, az új ren
detlenség következtében, teljesen felbomlik, s a katonák 
most ennek következtében épen úgy szenveclnek, mint 
egykor a pazarlások miatt. - Meglopottaknak tartják 
magukat, s e miatt panaszt emelnek, eleinte mérséklettel, 
és jogos panaszaikat orvosolják is . Nem soká.ra már szám
adást is kémek, s ezt is megkapják Strassburgban, a 
Kellermann, s egy nemzetgyídési biztos jelenlétében tör
tént vizsgálat kideríté, hogy a katonák egy souval sem 
r/iviclíttettek meg i mindamcllett azonban fejenkét hat 
frank ajá.ndékot kapnak, s erre hangosan bizonyítják, 
hogy meg vannak elégedve, hogy nem kiv:ínnak semmit. 
Nehány hónappal utóbb újabb panaszok, s újabb vizsgá
lat következnek i egy zászlótartó, kit sikkasztásról v:í.
dolnak és fel akamak akasztani, jelenlétökben hallgattatik 
ki i számadásai mincl rendben vannak i senki sem emel
het ellene egyetlen bebizonyított vádat sem, s ezért most 
is hal! p;atnak. Más alkalmakkor, mintán több órán át 
hallgatták a szlímadások felolvasn.sát, ásitozni kezdenek, 

* L{tsd ; Mémoirc justi(i.cattj (par Grégoire) pom deux sol· 
dats, Emery et Delisle. - De Bonillé . Mémoircs. - De Dammn.r
tin. É vénemenis qui St! sont passés sous 1/lc!S yeux. I. 128, 1-l-'L -
Arcilives tzationales. K. K. 1105. Correspondance de l\1. de Thiard, 
2 et fl jnillet, 1790. - !lfo11iteur. Az 1790 június -~ és szeptember 
::1-i ld iilésckröl szóló jelentés. 



nem figyelnek oda, és kisompolyognak, hogy leigyák ma
gukat. - De követeléscik száma, a mint azt a laktanyai 
számadók kiszámították, megmarad emlékezetökben; ott 
meggyökerezik, és pedig oly mélyen, hogy semmiféle 
számadás vagy czáfolás onnan ki nem gyomlálhatja azt. 
Irka-firka és beszéd már nem kell nekik, pénzt akarnak ; 
a Beatme-ezred 11,000, a forezi 39,500, a sa.lmi 44,000, 
a chateauvienxi 200 ,000 livrct; mások szintén így . -
S ha a pénztár e követeléseknek nem tud megfelelni, ez 
annál rosszabb a tisztekre nézve; adják ide a magnkéból 
a mi hiányzik, vagy vegyék ·kölcsön, a ilatós:í.g s a vá
ros gazdag emberei az ő aláirásnkra ezt oda k ölesönzile 
- Nagyobb biztonság okáért a katonák több helyen vag·y 
hatalmokba ejtik a pénztrl.rt, vagy őriztetik a zt ; hiszen 
az az övék, mintán ök képezik az ezredet, és bizonyos, 
hogy az ő kezökben az jobb ilelyen van, mint a gyanus 
kezekben . - A hadügyminiszter lll[Ír 1790 június 4 ikén 
azt jelenti a nemzetg·yülésnek, hogy » félő, miszc> rint a 
hadsereg a legtökéletesebb fej etlenség·nek lesz zsák
má.nya." A miniszter jelentéséből kivilág lik , hogy •a 
katonák minden tartózkqdás nélkül a leghallatlanabb k ö
veteléseket hirdetik ; a parancsoknak nincs hatásuk, a ve 
zetőknek tekintélyök; a badsereg pénztárai és zászlói el 
vétetnek, még a kirá.ly rendeletei is hangosan kigúnyol
tatnak, a tisztek megvettetnek, rágalmaztatnak, fenyc
gettetnek, elüzetnek, sőt némelyek saját csapataik fog
lyai, s ezeknek élete is veszélyeztetve van, és telve van 
kellemetlenségekkel és megaláztatásokkal, s mind e bor
zalmak betetőzése gyanánt parancsnokok, saját kato
náik szemeláttára, úgy szólvá.n azok karjai közt öletnek 
meg.« 
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A júliusi szüvetkezés után ez állapotok még rosz
S7.abbra fordt'tlnak. Miután a katonák a klubbakban 
megvendégeltetnek, s miután ott nekik hízelegnek, és 
ők betaníttatnak, küldötteik, altis:i:tek és közlegények, 
mint jakobinnsok jöm1ek vi~sza az ezredhez, s ezentúl 
leveleznek a p:trizsi jakobinusokkal, »ezektől utasítfisokat 
Yesznek, és szá.mot adnak arról. a mit tettelc.~ * - Há
rom héttel 11tóbb a hadügyminiszter j elen ti a nemzet
gyülés nek, hogy a hadsereg féktelensége már határt 
nem ismf\r. Minden pillanatban érkeznek fuüírok, egy
egy új panaszszal. « Emitt »a katonák számon kérik a 
tartalékpénzeket, és szét akarják azokat osztani.« Máshol 
egy helyőrségi csapat, dobpergés közt kivonúl a város
ból, leteszi tisztjeit, és kivont karddal tér vissza a városba. 
l\iinden ezreelet egy-egy, katonákból á.lló bizottság kor
mányoz; »egy ilyennek kebelében történt, hogy kétszer 

~' Lásd : De Bouill é. 11/bnoires. 1'27-ik l. - Monitmr. Az 
1 7~0 május 27, és augusztus G- i ki ülesekről szóló jelentések. -
A nuucyi iigyröl hitolcs okmímyok számtalan réEzletet túrnak 
fel. Roux et Buchez llistoin parlemmtaire czimü munkájokban 
VII !'>~ - 11l'2, Emmery jelentése 1790 augasztus !fi-ik:'! ról, és több 
más adat található. - De Bezancenet. Un ofji"cier royaliste au 

service dc la n'publiqu.: czí míí munkájáb<Ll l. ~=>·d' ' · D am martin 
levele. il'letzböl, 1790 augusztus 4-ikéről, többi közt ezt monclja: 
• A szövetkezési ünnepély itt nyugodtan történt meg; tsupún, 
rödd idÖ\•el nt.ána. egy ezred kntonái azt vették fejökhe . hogy 
felosztják e~ymás között. a tartalékpénzeket, s rögtön öröket (dlí
tanak nzon tisztnek lakása elé, ki a pénztár őrizetével van meg
bízva, és kényszerítik öt a pénz kiadására. Egy másik ezred azóta 
valamennyi tisztjét foglyiti ejté. Egy harmadik fellúzadt, és vala
mennyi lol'ait :t vúsá.rra · akarta vinni eladásra .... 1\linclenfelé 
hallani a mint a katonák mondjúk , hogy ha pénznek híjin·al 
lesznek, majd fogják t.udní, honn::tn szerezzenelc~ 
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tervezték a poitoui ezred alezredesének letartóztatá.sát; 
:oa Royal-Champagne ezred kebelében fogamzott meg a 
felkelés«, mely ~íltal ez megtagadta egy, ide küldött al
hadnagynak elismerését. »A miniszter szobája naponként 
telve van a hozzi mencsztett katonai küldöttségekkel, 
melyek bi.i.szkén j elentik neki megbízóik akaratát. « V égre, 
Strassburgban hét ezred, mindenik há.rom megbízott kép
viseletében, egy katonai congressust tartott. - Ugyane 
hónapban tör ki a borzasztó nancyi felkelés : birom ez
red és a csőcselék fellázad, kirabolj ák a fegyvertárt; az 
utczákon három óráig tartó dühös küzclelem fejlűdik, a 
lázadók a házak ablakaiból s a pinczék szelelőlynkaihó l 
lőclüznek, s a győzök között ö tsz~í.z, a l egyőzöttek közt 
háromezer a halottak száma. - A következő hónapban 
egy másik, hat hétig tartó, bár kevésbbé vérengző, dc 
annál általánosabb, elkesercdettebb, csökönösebb lázadás 
tör ki, az egész danclir, húszezer ember, Brestben fel
zendül, eleinte a tengernagy és tisztj ei, azntá,n az új 
büntető törvénykönyv, sőt maga a nemzetgyülés ellen is, 
mely, hasztalan czáfolgatások ntá.n, kénytelen nem csu
pá.n a vétkesek ell eni vizsgá.latról lemondani, hanem az 
ál ta la hozott törv ényt is megváltozta tn i. * 

'" Lásd : Arcluvc:s untionalu. F ' 3'215. Lettres dcs commis
saires c\ n roi, 27 septembre, l-cr, -1-, ö, l l octobrc 17HV. E levelek 
egyikében olvassuk: »:\linö eszközökkel rende lkezik a négy biztos 
20,000 ember megfél,t'zésére, kiknek legnagyobb része 1t ],öz jó 
Vl\lósúgos cllenségei által vezettetett félre'? Az itthelyezések kö
vetkeztében a legénység nagyobb részt oly egyénekbő l {til, kik 
nem otthonosak a tengeren, kik nem ismerik az alárendeltctés 
szab:ily:íit, ,. kilmd.: a forradalom kczdctihz legnagy<>bb rt'szok volt a 
f dllelt!sckbcn.• 
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E pillanattól kezdve, már számát sem adhatom a. 
hadsereg és a tengerészetben kitört lá.zadásoknak. * -
A katonák a miniszter engedélyével eljárnak a klubba, 
hol szi.intelenül azt hallj<tk, hogy tisztjeik aristocraták 
levén, árulók; Dnnkerqueben ezen felill még azon mó~ 
dolu·a is megtanitják, melyekkel meg·szabaclúlbatnak t8-
lök.** A term észetes eszközök: lárma, vádaskodás, gúny, 
puskaropogás; gyakoro lják is ezeket; de van egy másik 
is, mely leg-uj abban talá.ltatott fel, s melylyel az erélyes 
és félt tisztektől meg lehet szabadúlni. Egy hazafias Ye
szekedőt kell keresni , ki a tisztet párbajra hív:ja. Ha az 
illető tiszt megverekszik és nem öletik meg, a hatóság 
á.tszolgáltatja a törvényszéknek, és főnökei, segédeivel 
együtt elutaztatják, »hogy a hadsereg és a polgárság kö
zött a béke m eg· ne zavartassék. « Ha pedig visszauta
sítja a párbajt, katonáinak megvetése kényszeríti a had
sereg elhagyá.sá.ra. Így, mindkét esetben megszabadúlnak 
tőle. *** - A tisztekkel szemben nincs az em bereknek 

':' L ú sd : Jlcrcure de France. 17fJO ok tó ber 2-ikhról. Lett re 
de J' am i ral, l\1. d' Albert dc Riom~, 16 septcmbre. A Mnjestumx 
katon ái nem ak arjúk végezni dolgukat, s a l'atriote tt~ngcrészei 

nem akarnalt engedel meskedni. - ·Eleiute meg akartam tltllni, 
van-e valami panaszuk a kapitá11y ellen·~ -- Nincs. - Talán el
lenem van kifogásuk ? - Nincs. - V1tn- e panaszuk a tisztek 
ellen ? - Nincs.• - Nincs is itt másról szó, mint egyik osz
tálynak lázadásáról a másik ellen : ök csak ezt kiáltják : Éljen a 
nemzet! a lámpaoszlopokra az aristocratákkal! A t.ömeg i\larigny úr, 
tengerészeti vezérőrnagy hhza előtt bitófi1t állít fel: erre ö be
adj a lemouditsát. Albert tengern agy is le akar mondani. 

':":' Litsd : U. o 1791 június 18-ikáról. Lettt·e de Dunkerque 
dn ;~ juin. 

':":"" Lásd: De Dammarti11- É'vJncmcuts qui sc sont passJs sMtS 
mcs ymx. l. 222 et 219. - :llercure de Frmuc. 17!)1 szeptember 
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seunni lelkiismereti furdalásuk; akár jelen van, akár tá. 
vol legyen, bizonyosak abban, hogy a nemesi származású 
tiszt titkos egyetértésben áll kivándorolt kartársaival; 
e tekintetben valóságos mesék képzödtek A katonM~ 
egy kor, annak bebizonyítására, hogy liszttel telt zsák ok 
dobattak a folyóba, azt hozták fel, hogy azon zsá.kok kék 
zsúuggel voltak bekötve.* l\1ost, <tn nal<: behizonyí túsára, 
hogy Yalamely tiszt a Kohlenzben levökkel áll titkos 
egyetértésben , elég annak megállapítá sa, hogy !eil/1· lo
'ii(IJZ lovagol ; Strassburgban kis híja, hogy egy kapi tány 
ezen vétség miatt meg nem öletett: •az ördög se m ver
hetné ki fejükből, hogy ö kérn , és hogy ama kis agarat«, 
rnely őt sétáiban kiséri »jeladás gyanán t hasz nálja .q -
Egy évvel utóbb, épen akkor.. midőn a nemzetgyülés 
munkálatait befejez). Lameth, Fréteau , Alqni er , kij elen 
tik előtte, hogy Luckner, Rochambeau sa legnépszerübb 
tábornokok •már semmiről sem fe leln ek .« Az auvcrgnei 
ezred elílzi tisztjeit, és oly magán túrsn lattá Yá lik , mely 
senkinek sem engedelmeskedik . A második beaune-i szá
zad Arrast akarja felgyújtani. Pfalzl,mgot, melynek hely
őrsége fellázadt , már-már ostrom alá. k ell \'enni. Emitt 
>;egyenesen rnegtagadjá.k az eng-edelm ességet a tábornok 
parancsaitól ~, amott a •katon1ikat esdekel ve k ell kérni 
hogy megmaradjanak őrhelyei k en , nem mcrik öket fe· 
gyelmi büntetésekkel sújtani, mert fcnyeget.íídznek, hogy 
lelövik tisztj eiket ; megszegik az előírt menetekct, min· 
t1ent kirabolnak, és ezéiba veszik azt a k <lplirt. ki öket 

.3 ikáról. Az augusztus 23-ild ülés:·ö l szó ló jclc11tés. - Y . ö. a 
Jlfouileur ugyanazon kelctli számát . 

' Lásd c munka első kiitetének 5::>!1-590 l:tpjait. 
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visszavezetni akarná.« Az. ezred egy része Bloisba :oér 
egyenruha és fegyverek nélkül, mert ezeket útközben 
el adták, hogy legyen pénzök dorbézolásra. « Egyikök, 
bnjhí.i·sai á ltal a párizsi jakobinusokhoz ki.ildetik azon 
indítványnyal, hogy a badsereg »fosztassék meg aristocra
tikus elemeitől«, és pedig az 1íltal, hogy a tisztek kiir
tassanak Egy másik, a klnbb hangos tetszésnyilvánítása 
között kijelenti, hogy »a hadiigyminisztert a párizsi ha
todik kerlileti törvényszéknél be fogja panaszo lni, a gi
veti sá.ncz.karók minősége miatt. « 

Világos, hogy a nemes származású tisztek állása 
már tarthatatlan. Huszonhárom hónapig tartó türelern 
utá n, sokan távoztak el lelkiismeretességböl, midőn a 
neml':etgyülés egy harmadik esküt kivánt tőlök, melyből 

a kirá lynak, az ö született fővezét·öknek nevét elhagyá.* 
- :i\'I:isok eltávoznak, midőn az alkotmányozó gyíí.lés be-

'' Lá~d: Maréchal i\larmont. Mémoires . L \t .L •A k irály sze
tnélye iránt oly érzés volt bennem, melyet nehéz volna meghatá
roznom . .. A hódolatnak, majdnem vallásos jelleggel vegyes ér
zése vol t az, I'Clcm sz ületett tisztelet, olyan, a milyennel valamely 
felsöbb lénynek tartozunk. E szó király akkor oly bűverővel és 
hatalommal hírt, a mit. semmi sem zavart meg az egyenes és 
tiszt a. szivekben. Ezen magasztosa bb érzelern ... megvolt már a 
nemzet zömében, kiilönöscn a jobb származású embereknél, kik a 
hatalomtól elég távol állottak, és inkább látták annak fényét mint 
tökéletlenségeit.• - De Bezancenet. Un of.ficúr royaliste au service 

de la dpublique. 27. Lr.ttre de M. de Dammartin 2-t aoí\t !790: •Épen 
mo~t ujítottnk meg eskünket; én nem igen tudom mit jelentöen 
ez; én mint ka.to11a csup{ut kiritlyomat ismertem; tényleg most 
két úrnak engedelmeskedem, kiknek , miot azt nekem mondják, az 
én én testvéreimnek boldogságát kell megulapítaniok , ha egy ér
telemben vannak.• 

'faiuc. A jclcnkol'i FrancziiLOI'Szóg al11ku!:isa. ll. köt. 3·' 
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veo·zi m1.mkálatait »mert a felakasztatás veszedelmében 
n ' 

forognak.« Igen sokan 1791 vége felé és 1792 első hónap -
jaiban beadják lemondásukat, azon mértékbec, melyben 
az új törvénykönyvnek és a hadsereg új ujonezozá.sá.nak 
következményei kifejlenek. '~ Egyrészről a katonák és 
az altisztek, részt vevén vezetőik vá.Iasztásában, és he
lyök levén a haclitöt·vényszékeknél, »a fegyele mn ek 
még á.rnyéka is megszünt; az i téletek et egyedü l a sze
szél y hatá.rozza meg; a katona megszok ta, hogy meg
vesse főnökeit, kiknek semmiféle bünte tésétől nem fél, 
s kiktől semmiféle jutalmat nem vár ; a tisztek míi
ködése annyira semmivé tétetett, hogy maj dn em tel
jesen felesleges személyiségek . (( - lVIá.srészr ül, a nem
zeti önkéntesek többsége l>a k özségek • és a k özigazga
tási testületek »által megvásárolt emberekb ől , az utcza
sarkakon őgyelgő gazemberekből , a vidék en élüsködő 
csavargókból áll, kik vagy sorshúzás, vagy pénz ál tal 
indíttatnak útnak <<, velök tartanak a felheviUtek , fana. ticn
sok, úgyannyira, hogy l 792 má.rczi us tó l k ezd ve, fel fo-

* Lásd : De Dammartin. É vrhzmzm ts qui se sont passt!s sous 
mes )'<'1tx. I. 179. Elbot:sáttatásának részl e te irő l (Ill. 185) 17U2 jú
nius 1't-ikc n tán . - J11ercure de Francr:, 17!.)2 áp ril l -l-ik éről. Lcttre 
des officiers dn bataillon des chasscurs royaux de Provence (H 
mars). A Provence-ezred katonái megtagadva tisztj eiktő l minden 
engedelmességet, ezeknek szobafogságot adtak : a tisztek mint 
kijelentik, e miatt hagyják el a szolgúlatot és Fran cziaorsz:í.got. 

** Lásd : H.onsset. Les v olontaíres de 179 r d 1794. 106-ik l. 
Leth·e de M. de Biron nu ministre (aoút 1782), 225-ik l. Lettre 
de Vezu, chef du 3-me bataillon de Paris a l'armée du Nord (24 
juillct 1793). - A residmce m France from I792 to I795 (sep
temhrc 17H2, Arras). - Ez erőszakoskodások részleteire nézve, 
HtSCl az e munka harmadik kötetének végére vetett jegyzeteket. 
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gadtatá.suk helyétől cgé>z a határig, útjokat rablás, tol
vajlás, pusztnlás és gyilkol:ís jelöli. Természetes, hogy 
útközben és a határon beváclolják, elüzik, elfogják vagy 
mcg?lik tisztjeiket, különösen a nemesi származásúakat. 
- És nH~gis, ezen végletek között is, számos nemesi 
származású tiszt, különösen a tüzérek és mérnökök kö. 
zől megmaradnak állomásukon, az egyik szabadeh·üségé
nél, a másik a neki adott ntasítás iránti tisztéletnél 
fogva, s így tesznek még augusztus 10-ike után is, még 
szeptembcr 2-ika, még janná.r ~1-ike után is, mint tá
bornokaik, Biron, CnRtine, Flers, Broglie, Montesquieu, 
bár folytonosan lehet kilátásuk, hogy a nyaktiló alá jut
nak, mely megtalálja őket a csatatérről való visszatér
tökb en, sőt még Camot hivatalos helyiségében is. 

VII. 

A tiqztek és nemesek tehát Mvozni kénytelenek, és 
pedig a külföldre, s nem csupán ők maguk, de család
jaik is. »Azon nemesek, kiknek alig van 600 livre évi 
jöveclelmök, gyalog távoznak«, * és távozásuk indokára 
nézve csalóelásnak nincs helye. »A ki részrehajlatlanúl 
vizsgálja a kivándorlás egyedüli és valódi okait, mondja egy 
becsületes ember, azt találja, hogy a fejetlenségben rejlenek. 

* Lúsd a Mercure de France 1791 márczius 5, június -í-, szep
te.mber 3, október 22-iki számaiban Mallet-Dupun czikkeit.- U. o. 

1 i!l2 ápril 1-l· iki szám. Több mint GOO tengerésztiszt adta be le
mondását. a bresti tengcrészc~a.pat fellúzadása után. »A kikötök
ben előfordult nagy mérvíi zendiilési esetek büntetienek maradnak, 
többen a tengerészeti esküdtszék itélete folytán.«- •Nincs példa 

~-l'* 
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Ha a személyes szabadsá.g nem forogna veszélyben minden
nap,· ba a polgári és katonai rendben egyará.nt »nem ment 
volna ,\.t n. gyakorlatba azon esztelen dogma, melyet láza 
dók hirdettek, hogy t. i. a tömeg á.ltal elkövetett borzalmak 
az ég itélete, a menekülők három negyed része megmaradt 
volna Francziaországnak. Két esztenelő óta ki vannak téve 
meggyal:i..zó veszedelmeknek, minclennemií b:lntalmaknak, 
megs~ámlá.lbatlan ü.ldöztetéseknek, a gyilkosok vasának , a 
gynjtogatók fáklyáinak, a le~·gyalázatosabb feljel entések
nek. megvesztegetett cseléc\jeik v<i.djainak, a megmotozta 
tá.soknak«, melyek a legelső kósza utczai zaj ra megtörtén
tek, .a vizsgáló bíróság által elrendelt önkényes elfogatá 
soknak«, meg vannak fosztva polgári jogaiktól, kiüzve az 
elsődválasztói gyü.lekezetekböl, »még kérelő r e is vonatva 
~úgolódásukért, és megbünlettetve azon érzék enységö
kért, mely még a szenveclö állatoknál is megható volna.« 
- •Semmiféle ellentállás sem mutatkozott ; a fejedelem 
trónjától a plébános lakáig, a fergeteg az elégedetlene
ket megadókld tette. A klubbok, felj elcn tők, megfélem 
lített kormányközegek nyugtalan dühének « átengedvc, 
»mindenütt bakókkal találkoznak, hol az okosság és az 
állam üdve azt kivá.nja tőlök , hogy még ellenségek et se 
lássanak .. . A ki megutáita a fanatismus és a nép ke
gyetlenségének borzalmait, a ki megszánta az annyi tör-

reá, hogy csak egyetlen lázadás, mcly a kik ötökben vagy a ha
jókon történik, hogy n. tengerésztisztek ellen intézett egyetlen 
merénylet megbüntettetett volna . . . Másban ne is keressük okát 
annak, hogy a tengerésztisztek oda hagyják a s~olgálatot. Leve
leikben kijelentik valamennyien, hogy felajánlják életöket Fran
cziaországnak, de nem akamak olyauoknal~ parancsolni, kik nem 
engedelmeskednek .• 
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vényes jog és gyülöletes visszaélés romjai alá temetett 
ülclozatokat, végre, a ki kételylyel vagy panaszszal mert 
előállani, a nemzet ellenségének kiáltatott ki. lVIiután az 
elégedetlenek mint megannyi összeesküvők mutattattak 
be, minden ellenök intézett támadást a közvélemény 
előtt jogosnitaknak hirdetének. A nyilvános lelkiismeret, 
melyet lázadók és politikai élősdiek oly serege ~illapí

tott meg, mely még egy barbfi.r nemzetnek is gyalázatára 
vá.lnék, a tulajclon és az élet elleni merényleteket nem
zett igazságszolgáltatásnak tekinté, és nem egyszer lehete 
hallani, hogy valamely gyilkosságnak híre, vagy pedig 
valamely ártatlan ember ellen hozott itélet, rnely az illetőt 
halállal fenyegeté, a vígság· zajos kitöréseivel fogadtatott. 
Kétféle természeti jog, kétféle igazságszolgáltatás, kétféle 
erkölcsiség állapíttatott meg teh:ít; az egyik megengedé 
az embereknek, hogy hasonlóik ellen , ha azok aristocra
táknak tekinthetők, mindazt megtegye, a mit a hazafiak 
ellen megtenni vétek volna .. ... Vajjon elő1·elátta - e va
laki, hogy Franczia01·szág, dac7ára a számtalan törvény
nek, hatóságnak . törvényszéknek, az ünnepélyes esküvés 
á.ltal a rend és közbiztonság védelmére szövetkezett pol
gárőrségnek, két év lefolyta után még minclig hasonlítani 
fog azon küzcltérhez, melyen vadállatok lépnele szét véd
telen emberelcel ?« - Valamennyi nemesnek, még az 
aggoknak, özvegyeknek, gyermekeknek is, vétkül rava
tik fel, ha a támadók karmai közől ki akarnak szaba
dúlni. Az alkotmányozó és a törvényhozó gyülés, nem 
tevén különbséget azok közt, kik éltök megmentése miatt 
menekülnek, s azok közt, kik fegyverrel menuek a ha
tárok megtámadására, minden távollevőt elitéL Az alkot
mányozó gyiílés az illetők föld- és értékadóját meghárom-



szorozzn, és a nekik járó földbérl e tből s egyéb jövedelmek
ből hnromszoros h:,·omíst eszközöl.* A törvényhozó gyíUés 
:.-:ár alá. veszi, elkobozza, eladja jószágaikat, az ingókat 
<;s ingatlanokat, közel ezcrötsz:l.z millió folyó értékben . 
.Jöjjenek vissza: s hajtsák fejöket a nép gy ilkos bárdjai 
alá., ha nem, ök , és valamennyi utódaik koldusok lesz nek . 
- Ezek láttára a méltatlankodás kitör, s egy polgári 
származású, szabadcivil férfiú , Mallet-Dupan, így kiá.lt 
fel: »Leh etséges-e, hogy húszezer csa lád, melyeknck épen 
semmi összeköttetésök sincs a koblenzi te J· vckk el, és az 
ottani gyülekczésekkel, húszezer csal:íd, mclyek a klnb 
bok dühöngése, a rablók gnzs.'Í.gai, a biztonság á-llandó 
hiá.nya, a megkö,·csedett hatóságok bntas:í.ga és gyá.va 
tétlensége, a tldajdon megrabl:\.sa, a k enyér és ruha nél
küli zsa;·nokok csapatának vakmerősége, a gyilkosságo k 
és gyujtogatások, a hallgató miniszterek aljas szolgalelk ü
sége, a forradalom csapásainak egész serege által szét
:~.tillött húszezer c:;~dád, a nők és aggo];; , tanui legyenek, 
miképen válik örökségök a nemzeti pazarlás t:h·gyává ! 
Hogyan! Guillin asszony, kinek borzalommal k ellett me
nekíílnie birtokáról, hol a szörnyegetek felgyújtották haj
lékát. megülték és megették fél'j ét, s az ű egykori házá
nak szomszéclságában büntetlenül élnek, ugyanezen G·ni llin 

L:1scl : Duvcrgier Collection des lois et dt!crets czímü muuká
j.'Lban az l7Ul augu~ztu s l- H. l7 l.l2 fcbruilr 9- ll , m:'trczius 30, ápri l 
8, júlin~ 2i-28, 179:.1 már~ zius 2o és ápril ;, .ikéről szóló I'Cudcle
teket. - Roland szíunaclási jelentése 17~l:3 jn.nnnr 1}- ikáró l, c j avak 
értékét ~BOO millióra teszi, melyekböl 1800 milliót a k ivánrlorlo t
t .tk hitelezőinek kellene n.dni ; mararlnn még három milliái·d. D c 
az assignáták árfolyama akkor l i•ll frank névér ték után usak ;)?, 

volt, s azért becsültük a fenti ~zíuno t ezerütsúsz millióra . 
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asszonyság lássa birtokait clk o hozva, azon községek ja
vára, n;telyeknck ezen iszo ny ú szerencsétlenségét köszön
heti ? Es Clarae úr, ugyanezen bünhüdés veszélye da
c:dra, menj en újra felépíteni k astélyának romjait, hol a 
gazok egy csapata, mindcn tör e kvése daczára, nem volt 
k épes őt meg-fullasztani ? !« * - Ha nem mernek vissza
tél'!1i , ez anná,!- rosszabb reájok nézve. Ez esetben ugyanis 
a po lgári hahill al fognak bUntettetní , örökre szá.mi.izetni, 
és, ha a sz:hnüzetési i!. életet megszegnék , a nyaktiló alá 
k erüln i, s velök m:tsok is, kik , még á.rtatlanabbúl . hagy
ták oda milködési tCI·öket, hivatalnokok, egyszerli gazdag 
em berek, katholikus polgá.rok vagy parasztok , s ki.ilönö
sen egy egész osztály, az egész, esküt nem tett paps:tg, 
a b íbornok-érsektő l az utolsó falusi segécll elkészig. mind
ezek ii lclöztetve, azuüin kifosztatva, azután, a nép és tör
vényhozás ugyanazon elnyomása által tétetnek tönkre, e 
két üldözés mind enik e e lőidézvén és súlyositván a mási
k at, míg végre a csőcse lék és a törvény, egymás bün . 
tá.rsa, a nemesembernek vagy p lébri. nosnak , nem hagyja 
meg még fekhelyét sem, nem egy da rab k enyeret, nem 
é letének egyetlen biztos óní.ját. 

VIII . 

Az uralkodó szcnvcdély nem tür el semmiféle kor
látokat. még olyanokat sem, melyek et maga helyezett a 
maga útj ába. Óriási bitorlás következtében, a hitetlen, 
k özönyös vagy lanyha kisebbség, a katholikus többségre 

':' Li~sd : M~rcurc de F'rana. 1792 február l S·iká.ról. 
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akarta erőltetni a maga egyházi alkotruá.nyll.t, s ennél 
fogva az orthodox pap számára oly helyzetet teremtett, 
hogy, ba csak ez szakadár nem akar lenni,. okvetlenül 
ellenségnek tekintetile - Hiában engedelm ~>skecl e tt, hi
ában hagyta magát megfosztatni birtokaitól, hi}íban hagyta 
oda plébániáját, és adta át utódának a r eá bízott temp
lom kulcsait, hiá.ban tartja magát tá.vol, és sem mulasll: 
tn.ssal sem tettel nem szeg meg· egyetlen rendeletet sem. 
Hiában él törvényes jog:ival , mely megenged i neki, hogy 
azon esküt, mely ellenkezik meggyőződésével , ne tegye 
le. Mert már ez :í.ltal is visszauta~ í ta n i látszik a polg:1.ri 
esküt., mely magában foglalja az egy!t:l.zat is , visszautasí
tani lá.tszik az alkotmányt, pedig azt, egyetlen, életén rágódó 
czikk ely kivéteJé,·el elfogadja, és összeesk iidni híts:-;ik az; 
új társadalmi és politikai rend ell en, melyck gyakran he
lyesek, és melyekn ek magát majd mind ig al:l.veti. * - Hasz-

A papság ezen közös magatartására nézve lásd: Sanzay 
B irtoire de la persécution r.!volutio1;11aire daJlS le th·partement dtt Doubs 

czímü munk ájá na k egés<: l. és ll. kötetét - M ercure de Frauce 17Hl 
szeptember 10-iki számát, hol ezt. olvass uk : •Egyetlen rP.szreh;lj
latinn ember scm fogj a úllíthat ui, hogy eze n eln yomás, hogy annyi 
fan a ti cus vádaskodás közepet te, melyek azzal mentegetik mag u
kat, bogy a fanatismu s és lázadás ellen mü ködnck, cs:tk egyetlen 
e~y ellentállás is muta tk ozo tt voln n.. Feljelen tök , a klubbok á.ltai 
kormányzot t hatóságok , szá mta la n eskiit nem tett papot vittek a 
bö rtönökbe. Vagy új ra szabad on bocsátta tnak min d, vagy ítélet 
nélkül a börtönökben sínlődnek, s egyetl en törvé nyszék scm ta
lált közölök bűnösnek csak egyet is.• - Cahi er bclügym íni szte,-, 
1792 február 18-iká n tett jeleutésébc n kin yil a tkoztatja, hogy • nincs 
tudomása. egyetl en oly papról sem, kit a tör vényszék mint a köz
nyugalom megbáb orítój ht liiinte tett voln:t meg, bár soka n vádol
tattak ilyenek(íl.• - A Mcniteu r ! 7ili máju s G- iki számáb an , 1-'ran
t;ois de Nantes jelentésében olvass uk : .Ha rmin cz hón a p óta 
egye tlen pap sem büntettetet t meg • 
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talan van az is, hogy sajátos és elismert müködési körére 
korlátozza magát, t. i. a lelkek vezetésére. Mert má.r 
egyedUl ez által is ellentáll az új törvényhozóknak, kik 
maguk akarják a lelkeket is vezetni; mert neki mint 
orthodoxnak azt k ell hinnie, hogy az általok választott pap 
ki van közösítve az egyházból, hogy ennek szolgálata tör
vénytelen, és, mint híveinek pásztora, kötelessége meggá
tolni azt, hogy juhai az ártalmas forrásból oltsák szom
jokat. - Hasztalan hirdetné nekik a mérsékletet és tisz
teletet. M<ir az által , hogy a szakadás megtörtént, ennek 
következményei is kifejlenek, s a parasztok nem lesznek 
mindig oly béketiírők , mint le lk é5zök . Ezek már isme1·ik 
őt számos év óta, ő keresztelte meg őket, és áldotta meg 
házassági frigyöket, s hívei azt hiszik, hogy egyedül a"
ő miséje ér valamit, és nincsenek megelégedve azon in
tézkecléssel. hogy két három mérföldnyire menjenek más 
misét hallgatni, és a templomot, az ő templomukat, me· 
lyet egykor ük építettek, s melyben, atyáról fiúra, szá 
zadok óta végzik imrijokat, idegennek, ejy újonnan jött
nek, eretneknek k ezé1·e hagyják, ki majdnem üres padok 
előtt. végzi az isteni tiszteletet, és kit a csendöl·ök, pus
kával kezökben igtattak be. Bizonyos, hogy midőn ily 
pap végig megy az utczán, ferde szemmel néznek reá.; 
nem csodálkozhatunk azon sem, ha a nök és gyermekek, 
nem sokára pisszegéssei kísérik, ha éjnek idején betörik 
ablakait, ha Felső- és Alsó-Rajna, Doubs és Jura, . 
Lozere, D eux Sevres é5 V endée, Finist(n·e , 1Horbi
han és Ct)tes-du-Nord, igen katholikus érzelmü megyék 
ben, általinos magára hagyatással fogadják, s a nyil
vános rosszakarat elüzi, ha személye fenyegettetik, * ha 

* A katholikus parasztoknak ezen önkéntes durvaságiu·ól 
Jásd az Archives natio11nles F' 32!H> szhma al:1tti okmányokból . 
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az ellenszenv, mely eddig csupán a felsöbb osztályokat 
érte el, most má.r a nép alsó rétegeibe is elterjed, ha, 
Francziaország egyik saridtól a másikig, néma ellensé
geskedés zúgolódik az új intézmények ellen, a mióta a 
politikai és társadalmi alkotmá.ny úgy forrasztatott össze 
az egyházival, mint valamely épii.let a maga csúcsos te
tőzetével, mely az égbe nyúlik és mintegy kihívja a fe
kete fellegekben rejlő zivatart . Mincl e baj oka az ügyet
len, önkénytes, erőltetett kötelék, és köve tk ező l eg okai 
mindazok, kik azt lét.rehoztá.k. - D e a győztes fél soha 
sem fogja elismerni, hogy csalódhatott Mert ennek sze
meiben egyedül a;~, esküt le nem tett papok a vétkesek; 
s a győztes p}írt felhevül ezek hajtha tatlan lelkii:>mere
tessége ellen, s hogy a lázac1á.st. még a l egbensőb b gon
eloJatok legmegközelíthet lenebb szentélyéig is üld özzék, 

Déliuération du district de Flomc, ö juillet 17~1 . et proces-verbal 
du commissnire de la Lozin·e sur les troubl es d'Espagnac, juillet
nOI'ernbre l 791. ,Jú li us 5-ikén Ri c b ard, alkotmányos plébilllos, fel
szólítja a hatóságot, hogy öt igtnssitk be, de •a szertart:\.s meg 
nt>ll1 történhetett az nsszonyok és gyermekek pisszegése, és több 
el!yén fenyegetései mintt, kik azt rnondák : meg kell öt ölni, meg
fojtani , ez protestáns, nős, gyermekei vannak, valnmint azért 
sem, mert Ichetetlen volt a temp lomba bemenni , rniutún en nek 
ajtait az oda tódult nők serege elá ll ottn.• - Július 6- ik hn mcgis 
beigtatják, Mr nehezen. ·Bent ;t templomban egy sereg nő han
gos ki:í.ltásokban tört ki, plébánosuk elmozdíttatása miatt. A 
templomhól kijövet, az utczákon, a nök nagy csoportja, az alkot
mányos plébános láttára fe lizgat.va elfordítá arczát .. . . megelé
gedtek ugyan szaggatott szavak mormogásával .... és nem mer
teR. egyéb mozdulatot tenni , mint hogy kalnpjaikat arczukra húz
ták, és a földre hajoltak.• - .Július 15-ikén az egyh{tzfi mitr nem 
akar szolgúlni a misénél, nem akar harangozni ; Richard plébános 
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nem riadnak vissza semmiféle törvényesnek látszó, akár 
d nr va erőszaktól. 

Új vadá.szat indúl meg tehát, s a vadnak száma 
<Íriá.si, mert nem csupán valamennyi fekete és sziirke 
ruhás egyén, negyvenezernél több pap, harminczezernél 
több apácza, &ok ezer szerzetes, de valamennyi, kissé 
buzgóbb orthodox, azaz, az alsó vagy közép osztály vala
mennyi női , és, ru•m is számítva a vidéki nemességet, a ko
moly és rendezett Yiszonyok között élő polgársá.g többsége, 
a parasztság nagyobb része, több keleti, nyugati és köz
ponti tartomá.nynak majdnem egész népessége, ide tarto
zik. Ezek lS kapnak nevet, mint az imént a nemesek; 
ezek et fanattcusok1lalc nevezik el, a mi egyenértékű lesz 
az artstocratáz,a!, m ert e névvel is a köz ellenségek illet
tetnek, kik szintén a törvényen kívül helyeztetnek. -
Az mitsem haszná.! , hogy a törvény az ő érdekökben 
szl\1, a ré~zrehajlö és megfélemlített közigazgatási köze-

erre maga alun·t harangozni, de a nép fenyegeti, hogy rosozlll 
b án ik el ye)e, ha ezt tenni merészelné. - U. o. Lettt·e du eu ré 
rle F an. distt·ict de Saint Chély, 8 se ptembrc lí9L •Ez éjjel igen 
közel állottum a halálhoz, mert egy mblócsapat kirabolta plé
búniámat, miutún annak ajtait és ablakait betörték • - 17!:11 de
czem ber :~O-i káJJ egy más plébános, ki eljö, hogy plébániáját bir
tok ba vegye, hatvan n ö által ködobásokkal támadtatik meg. és a 
k ö zségből ldlízet ik - U. o. P étitiou de l'éveque constitutionnel 
de l\'Iende et de ses quatt·e vicaires, 5 aoilt 1791. •Nem múlik el 
nap, mondntik ez okmányban, hogy ténykedéscinkheu ki ne gú
nyoltatnánk , nem tehetünk egy lépést, hogy pisszegést ne hall
junk . Hn kijárunk, gyáva gyilkossággal feuyegettetiink, vagy 
azzal, horry botokkal litnek agyon.« - U. o. l<' ' 3253. Bas-Rhin. 
LettJ·e du directoire du département, ~~ avril 1792. •A katholiku
soknak legalább 11 ,' 1,-ed része nem akarja. elismemi az esklit le

tett papokat. • 
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gek, melyeket az alkotmány kivesz a központi hatalom 
befolyása alól, és a népcstlclületek befolyá.sa alá helyez, 
ellenök magyarázzák, önkénytesen elferdítik, nyiltan meg
sértik azt. 1791 első hónapjaiban megkezdődik a bajtóvad:i.
szat, és gyakran a helybatóságok, a kerületek, sőt maguk 
a megyék állanak a hajték élén. Hat hónappal utóbb, a 
törvényhozó gyülekezet, november 29-én kelt rendeleté
vel, * hajrát kiált, s a kopófalkák, a király vétója daczára, 
mindenfelől felkergetik a vadat. 1792 áprilhen, negyven
kétruegye »oly rendeleteket adott ki « az es küt le nem tett 
papok ellen, »melyek et az alkotmány sem elő nem írt, 
sem pedig nem helyeselt«, s még mielőtt a törvényhozó 
gyülés berekesztetnék , a többi n egyvenb~l.rom is k öveti 
ezek példáját. - Ezen törvénytelen rendeletek sorozata. 
által, az esküt nem tett papok, egész Francziaországban 
mindenütt, a nélkül, hogy vétkeztek, vagy elitéltettek 
volna, elüzettek plébániáikról, s a k erület vagy megye 
fő helyére belebbeztettek, néhol börtönbe zárattak, a ki
vánclorlottakkal egyformáknak jelentettek ki, s valamennyi 
ingó és ingatlan javaiktól megfosztattak ** J\'[á.r csa k 
az van hátra, hogy az általános deportátiót elrendelő 

* Lásd: Duvergicr Collection des lois et dt!crets czunu mun
kájában az 17H! november 2!J, és 1192 május 27-iki (nem szente
sített) rendeleteket. - A trón felelöntése uU111, 1792 augusztus 
26-ikán kelt rendeletet. - Moniteur. XII 200, az 17~12 ápril 23-iki 
iilésröl szóló jelentésben, a belügyminiszter jelentését. 

*"-' Lásd: Lal li er. J,e district de Maclzecoul. 2(i l, '263. l. - Ar
chives natzimales. F' 323-L Réquisitoire du procureur de la commune 
ele Tonneins ('21 décembre 1791) ; ez okmányban a község azt kö· 
veteli, hogy n)·olcz papja •a kiilsö vagy belsö ellen ségeskedé~. 
legcsekélyebb jelének esetében• elfogassék vagy kiíízessék. -
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végzés kiadassék ellenök, s ez is nem sokára meglesz, 
mihelyt a törvényhozó gyülés a királyt is le fogta tenni. 

E közben a nemzetőrségek, melyek ama rendelete
ket kierélszakolták, azok végrehajtását megkezdik, és 
még inkább súlyosbítj:l.k a rendelet szigorát, s ezen szen
vedélyességök még csak nem is meglepél. A kereskedés 
megszünik, az ipar pang, a kézmüves és kalmár szenved, 
s az állapotok :Utalános rosszaságának megmagyarázá
sára nem találnak más indokot, mint a papság makacs
ság1ít. E nélkül minden jól menne, miután az alkotmány 
tökéletes, és egyedUl a papság nem fogadja azt el. De, 
miután el nem fogadja, világos, hogy meg is támadja. 
A papság tehát a közjó utolsó akadálya; él a bílnbak; 
le tehát a fekete vadállattal ! Látjuk is, hogy a városi 
milicia, majd saját felelősségére, majd a hozzá bi'tntársúl 
szegődött helyhatóságok izgatására, megzavarja minden
felé az isteni tiszteletet, szétüzi a papi gyi.ilekezeteket, a 
papokat torkon ragadja és kilökdösi a városból, felakasz
tással fenyegetvén őket, ha valaha oly vakmerélek volná· 
nak, hogy visszatérnének. - Donaiben a milicia, fegy
veres kézzel kényszeríti a megye directóriumát, hogy 
rendelje el valamennyi, a kórházakban és zárdákban 
levő kápolna és imaház bezáratását. * - A caeni milicia, 

U. o. F ' 3264. Arrilté du conseil général d'administration de la 
Correze (lG, 17, IS juilllet 1792), mely okmányban megparanesol
tatik, hogy valamennyi, esküt nem tett pap, börtönbe vettessék. 
- Az idézett két okmány kelte közötti időböJ majdnem minden 
megye különféle és a legszigorúbb rendeleteket bocsátott. ki, az 
esküt nem tett papok ellen. 

"' Lásd: Arcitives nationales. F' 3250. Proees-verbal du diree
toire du département, 18 mars 1791. Valamennyi ide tartozó ok
mánynyal. 
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töltött feg·yverekkel és eg-y ágyúval indul a szomszédos 
versani plébánia ellen, erőszakkal beront nehány házba, 
és tizenöt, hithiiségéről g·yanus eg-yént. kanonokokat, ke
reskedőket, kézmüveseket, napszámosokat, asszonyokat, 
leányokat, öregeket, betegeket összeszed, levágja hajai
kat, puskatnssa.l eldöngeti öket, s a;~, ágyú végéhez kö· 
tözve vezeti Caenbe ; lllind ezt egyedül azért, mert V et·
sonban, egy, esküt le nem tett pap végzi az isteni tisz
teletet, és lllert Caenből szám os járn bor C lll ber az ő 
lllÍséjére jár el , s eb ből az köv(}tkezik, hogy V erso n, 
forradalolll ·ellen e csoportosulások gyiilhelye . Süt., azo n 
házakban , melyekbe erőszakkal betörtek , a bútorokat 
összezúzták, kintötték a hordóknak fcnek eit, a fehér · 
nemiieket, ezüstöt s edények et ellopták; mert a caeni 
söpredék is a katonákhoz csatlakozott.* - I t t és 
másutt már nincs egyéb hátra, mint hogy a csőcseléket tenni 
engedjék, s miután ez a tulajdon, a szabadsá.g, az élet, 
s a veszedelmes egyének szeméremérzete ellen támad fel, 
a nelllzetörség óvakodik e müködésének gátat vetni. Kö
vetkezésképen, az orthodoxok, a papok és hi vek, férfiak 
és nők egyaránt, a csőcselék kegyelmétől függenek, és 
a fegyveres hatalom, mely ezekkel egy kézre dolgozik, 
nem vetvén magát közbe, a népsöpredék a proscribált 
osztrlly rovására elégiti k i k eg·yetlcnségi, rablási , kicsa
pongási és rombaJ ási vad ösztöneit. 

A j elszó mindig az, hogy az isteni tisztelet, és 
pedig ak1ír a nyilvá.nos, akár a magá.n isteni tisztelet, 

Arclm1es nationalt!s. F ' 3200. Lettre dn d irecto ire du Cal
vados, 13 juin 179'2. A vizsgálati ira tokkal egyiitt. Az okozot t 
kárt 15,000 livrm·e bccsiilték. 
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gátoltassék meg; s az ezt végrehajtó eszközök méltók a 
végrehajtókhoz. -- Emitt, egy esküt nem tett pap oly 
vakmerő levén, hogy egy beteget a halotti szentségekkel 
ellátott, a házat, melybe azután lép, ostrommal beveszik, 
s egy másik háznak, hol egy másik pap lakik, kapuját 
és ablakait bezúzzák * - Amott, két munkásnak laka, 
miután arról vádoltattak, hogy gyermekeiket egy ma
kacskodó pap által kereszteltették meg, kiraboltatik és 
roajelnem lerontatik.** - Máshol, a nép összecsoportosúl, 
és nem engeeli meg, hogy egy öreg papnak, ki meghalt, 
mielőtt az esküt letette volna, testét a temetőben elte 
messék. *** Távolabb, egy templomot épen akkor vesz
nek ostrom alá, midőn ott a vecsernye tartatik, s mindent 
szétrombolnak benne; másnap a szomszédos templom 
tornyára kerül a sor, és hogy a mnnka még tökéletesebb 
legyen, az orsolya-szüzek egy zárclája is elpusztíttatik. t 
- Lyon ban, 1791 húsvét napján, a hat órai mise n tán, 
egy, kötelekből font ostorokkal fegyverzett tömeg a tem p-

* Lásd: Arcitives nationales. F ' 323!. An·eté dn directoire d n 
Lot, 24 février 1792, sur les troubles ele Marmnude. 

*'' Lásd : U o. p· 3'239. Proces-verbn.l de la mnnicipalité 
de Hheims, 5, G, 7 novembre 1791. Az egyik munkás nyerges, a 
másik gyapjútisztító. A keresztelő pap, mint a köz béke megza
varója, börtönbe vettetett. 

''* '' Lásd: U. o. F ' 3219. Lettre du commissnire du roi prcs le 
tribunal de Castelsarrasin, 5 mars 1792. 

t L:í.sd : U. o. F ' 3203. Lette du directoire cin district de 
la Rochelle, l-er jnin 1792. »A fegyveres hatalom, tanuja ezen 
hűntetteknek, felszólíttatván, hogy a tetten érteket fo~ja el, meg
tagadta az engedelmességet.• 
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plomból kijövő asszonyokra ront.* A szegény nők levet
köztetnek, meg kínoztatnak, testöket felfordí t ják, hogy 
fejök a sárba jut, s véresen, félholtan hagyatnak ott; egy 
fiatal lc:iny meg is hal : s az ilyen merényletek oly gya
koriakká vn.lnak, hogy még Párizsban is, az orthodox 
papok miséjére já.ró nők csupán úgy mernek az utczára 
lépni, hogy elébb ingeiket nadrág módjára összevanj ük 
- A kínálkozó zsákmány kiaknázására természetesen 
vadásztársaságok alakúlnak . Vannak ilyenek Montpellier
ben, Arlesben , Uzesben, Nimes ben, Carpentrasba n, és 
Gard, Vaucluse és Hérault legtöbb város~íban és mezö
v:írosá.ban ; e tá1·saságok az ill e tő hely népességéhez 
aránylag kisebb vagy nagyobb számúak, az egy ik tíz 
tizenkét, a másik két-háromszáz, jóakaratú és m indenféle 
származású emberbő l áll ; ezek közt sokan, úgynevezett 
nagyot-ütök, ** egykori rablók és fegyenczek , kiknek még 
a fegyencz-bélyeg is hátukon lá tható. N émelyck e társu
latok közől tagjaikat kötelezik , hogy ismertető jel gya 
nánt egy érmet viselj enek, mindanny ian a vég relza;tó 
hatalo11t nevét bitorolják, kij elentvén azo nba n, hogy sa já.t 
hatalmokból müködnek, és szándékuk •a tö r vény t erő

szakkal keresztül vinni .« Ürügy gyanánt azt emleget ik, 
hogy az esküt tett papokat k ell pár,fogo lniok és, 1791 
áprilistől kezdve, húsz hónapon át e czélra »nagy, büty· 
kös és vasszegekkel kivert botokkal« müködn ek , ide nem 

"' Lásd : Jom·dan Camill eml ékiratá t, Saint -Ben ve. Causeries 
du Lu11di czímü munkája XII. kötetében, 250 Az őrség nem 
akar segélyt hozni, vagy csak későn érkezik, csupán, •hogy ta
nuja legyen a rendetlenségnek, és soh a, hogy azt elnyomja.• -

. De Montlosier. Mbnoires. II. 300. 
* :; Tape-dur. 
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számítva a szablyá.kat és szuronyokat. * E társulatok 
renelesen éjjel teszik kirándnlá.saikat. A »polgári érzelem 
hiányá.ról gyanus polgárob, az esküt nem tett egyházi 
személyek, a keresztény iskolatestvérek hú,zai, hirtelen 
támadtatnak meg; mindcnt szétrombolnak vagy ellop
nak ; s a tnlaj(lonosoknak megparancsoltatik, hogy az 
orsz:í,got hnszonnég·y óra alatt hagyják el; néha, bizonyára 
csupán túlságos elé.lvigyá.zatból, az illető ott helyben le
gyilkoltatilc E bandák különben nappal is dolgoznak, az 
utczákon megvesszőzi k az asszonyokat, karddal kezük 
ben berontanak a templomok ba, és az esküt nem tett 
papokat az oltártól üzik el; s mind ezt a tehetetlen vagy 
előzékeny hatósá.gok tudtával és látUi.ra, bizonyos titkos 
és kiegészítő hatalom erejénél fogva, mely nem csupán 
be akarja tölteni az egy házi törvényekben mut8.tkozó 
hiányokat, de a magá.n emberek zsebeiben is keresgél. 
- A gallicán egyház ez új claliái Nlmesben, egy hazft
fias tánczmcster vezetése alatt1 »nem elégcel ve meg a 
proscriptiók meg~íllapítá.sával , gyakori ölclöklésekkel, bán
talmazá.sokkal és mészárl!lsokkal «, még arra is vállal
koznak, hogy az adófizetésre kötelezettek buzgalmát fel-

* Lásd: Arcittves nationales. I•' ' 3217. Lettres du curé d' 
Uzes, 29 jauvier 1792; cln cnré cl'Alois, 5 avril 1792 ; des admi
nistratems du Gard, 28 j u illet 1791; du procureur-syndic, I\1 
Griolct, 2 juillet 1792 ; de Castanet, ancien geudarme, 25 aoüt 
1792; de i\!. Griolet, 28 septembre l '792. - U. o. F' 3223. Pétition 
par Mi\I. Thueri et Deves, au nom des opprimés de ~Iontpellier, 

17 novembre 17!ll. Lettredes memes au ministre, 28 octobr~:: 17iJ1. 
Lettre de 1\I. Dupin, procureur-syndic, 22 aoflt. 1791 Anete du 
département, 9 aotit 17:Jl Pétition des habitants de Commontcrral, 
25 aoíl.t 1791. 

'l'aine. A jelenkori Fmnczinorszlig alakul:ísa. IT. kót. 35 



éleszszéle lnclítványoztatván1 hogy az expeditiókban részt
vevők családjai segélyeztessenek, s e ezéiból aláirások 
nyittatván, e vég·?·eltaf!d hatalom mag~íra vállalja a fel
ajánlott adományok jegyzékének átvizsgá.lását; <t ki nem 
adott, vagy az ő nézetc szerint keveset adott, az meg
bírsn.goltatik ; eg-y »szegény !llunkás ötven, egy másik 
két, három, kilenczszáz, sőt ezer livrerel, és pedig azon 
fenyegetés kiséretében, hogy a ki nem aka1:ja ez összeget 
megfizetni, annak jószága elpusztíttatik, s az illető bántal 
maztatui fog .« Máshol, pl. a bauxi, és egyéb, Tarascon 
körüli községek önkéll)'tesci, maguk gondoskodnak ma
gukról, s »azo n ürügy alatt, hogy nekik a haza védel
mérc kell sietniök, óriási módon sarczolják meg a bi1·to
kosokat" j az egyiktől négy, a m;ísíktól öt ezer lívret 
zsaro]vá.n ki, s a ki fiz etni nem tud, annak összes gabo
náját viszik cl, egy majarságból még a tartalék gabonát 
is elhurczolják j e mellett fenyegetnek mindenkit, hogy 
ha panaszkodni !llerne, elpusztí tanak é~~ felgyújtanak mín 
clcnt, úgyannyira, hogy a fölelbirtokosok nem mernek 
semmit se!ll szólni, és hogy a szomszécl megye ügyésze, 
saját élete miatt remegvén, kéri, hogy feljel entése titok
ban tartassék. - A városok alsó rétegeiből a pórlázadás 
elterjedt a vidékre. S ez m;h· a hatodik, a legelterjed
tebb, mely három év óta kitört. * 

,. Lásd: Monitmr. XII. 1!1. Az 17!.!2 ápril l-i gyíilésbeu Lau 
ren u Ílr mondja: · A t.artomáuyok lángban állanak, tizenkilencz 
megyébeu felk elés van, s a lázadás mindenfelé mutatko,.;ik .... 
Csupá u a rablás szabadsága létezik mill' nincsenek adóink ni u cs 
rend, nincs hatóság.< - A Jl1crcure 'de France 17!12 ápril 7-iki szá
mában olvassuk: •Több mint húsz mcgyében uralkodnak jeleuleg 
a fejetlenség, •a többé-kevésbbé pusztító felkelés borzalmai.« 
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Kétféle körülmény sarkalja a fölclmívest. - Egy
részről a közeli betörés fegyverzaja és híre meg·vadítja. 
A pilnitzi nyilatkozat óta a klubbak és hirlapok, négy 
hónap óta a törvényhozó gyiilés szánokai bá.torítják, és 
trombitaharsogásaikkal nyugtalanítják, s a paraszt ily
téle ki <íltásokkal haj~ja ökreit a szántás közben: »I-Iahó, 
Poroszország«! "előre Ausztria! « Meg vannak győződve, 
hogy Ausztria és Poroszorszá.g, külföldi királyok és ne
mesek, n. kid.ndorolt nemesekkel együtt erővel fognak 
berontnni az orszá.gba, vissza;i!Jítjá.k a sóvámot, fogyasz
tási adókat., hübéri illetékekct, tizedet, vissza fogják venni 
az eladott, s ismét eladott nemzeti javakat, azon neme
sek segélyével, kik nem vándoroltak ki vagy ismét visz
szatértck, támogatva az eskitt nem tett papok :tltal, kik 
a nemzeti jószág eladását szentségtö résnek jelentik ki, és 
azokat, kik ilyeneket vásároltak, nem aka1ják a gyón
tatószékben feloldani. -- Másrészt, k özeleg· a nagy hét, 
és egy esztend ű óta a· vásárlók lelkiismerete nagyon meg 
van terhelve. 17!11 má.rczius 24· ikéig még csak J 80 millió 
folyt be a nemzeti javak cladásából, de, miutá.n a nem
zetgyülés a fizetési határidélt meghosszab bit á, s a rész
Ietcnként val<Í ismételadást megkönnyíté, a parasztra 
nézve a kísé rtés ig·cn nagy ; az összes pénz elővándo
rolt a pamutlwrisnyákból és el:lsott fazeka.kból, melyek
ben cl volt rejtve. A parasztság· telHít hét hónap lefolyása 
alatt l34ü millióért vásárolt,* és végre teljes és szabad 
tulajdon gyanánt bírja azon darab földet, mely utin évek 

>-' Lítsd : 1lfoniteur. XII. 30. Ca.illasson bcs?.édébcn mondja., 
hogy 1791 november l-éig 152ö millióért adattak cl birtokok s 
már csak (i(í!J milliónyi v~m eladó. 
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óta annyira vá.gyódott; sőt néha reménye feletti nagy da. 
rabot, egy erdőt, malmot, vagy rétet kerit birtokába. 
·Most rendeznie kell viszonyait az egybázz::tl, és, bri.J· a 
pénzbeli fizetés határideje elodaztatott, a katholikus kö
telmek teljesitése meghatározott naphoz van kötve. Em. 
lékezetet meghaladó szokás kötelezi, hogy busvéti gyó. 
ná.sát elvégezze; neje, anyja, hasonlóképen, s ha, kivéte
lesen ö maO'a nem is ragaszk odik ehhez, ele azok nem 

l b ~ 

runlasztják el azt. * De külön ben öreg, beteg atyja, nj -
donszülött gyermeke, s másik gyermeke szam:i.ra is ) ki most 
készill először járí1lni az Úr asztalához, szüksége van 
a szentségekre. l\Hr pedig, az á.ld oz::\.snak, keresztelrs
nek, gyónásnak, valamennyi szentségnek hiteles er ede
tiinek kell lennie, mint a lisztn<:> k vagy ezüstnek; már 
nagyon is sok hamis pénz kering a vilá.gban, és ar. e::;
küt tett papok naponként veszítenek bi te lökböl, m in t. az 
assignáták. Kénytelenek tehát az esküt nem tett paph oz 
fordúlni, mert egyedül ez oldozhatj a fel őket érvényesen ; 
és épen ezek nem csupán megtagadják a feloldozást, de 
sőt az egész új rend ellenségeinek tartatnak . - Eze n 
zavarban a paraszt rer.d es eljárásához fordúl ; tork on ra
gadja pléb:inos:it, mint egykor föld esurát, s a mint e t tő l 

a hübéri kötelezettségei alól való felmentését, úgy mo:st 
a paptól büneinek fcloldozását kicsikm:ja. Vagy legalább 
annyit akar, hogy az esküt le nem tett papokat az es
küre kényszerítse, be akarja zárni e~ek külön templomát, 

'' Lásd : Archiv u tlationales . F ' 3225. LettJ·e dn dircctoi re 
d'Ille-et-Vilaine , 24c mars 17!12. •A kerület n emzetőrei feltették 
magukban, hogy valamennyi eskiit nem tett, és nem helyettesí tett 
papot el fognak üzni, azon ross~nak 1'i r ügye alatt, 1/lel)'et az illetök a. 

lmsvt!tl uiöben dkö"veftzi semmi esetre sem tmtlasztandanak el.« 
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s az egész kerületben az isteni tisztelet egyformaságát 
akarja behozni. - Megt·agacLva az alkalmat, az esküt 
nem tett papokhoz ragaszkodókat is megt:imadja, a kas
télyokat, gazdag· házakat, nemeseket, gazdagokat, min
dcn osztál v hoz tartozó bit·tokosokat. V éO're midőn az 

J o ' 
1791 szeptemberi amnestia folytán a börtönök kibocsáták 
lakóikat, miután a törvényszékek fele még nincs beig· 
tatva hivatalába, * miután harmincz hónap óta nem léte
zik rendőrség, az elnyoiDatás és felügyelet nélkül bur
já.nzó tolvajok, rablók , foglalkozás nélküli emberek meg
ragad já.k az alkalmat, s a népcsoportosulásokhoz csatla. 
koznak, és megtömik zsebeiket 

Emitt, Pas-de-Calaisben, há.romszáz földmíves, do
bossa.l élén, egy karthausi zárda ajtait betörik, ellopnak 
minden t, élelmi szereket, italo kat, fehérnem ü eket, búto
roka t, házi szereket, s ez alatt a szomszédos plébániában 
egy másik banda ugyanígy mílködik a polgá.rmesternél 
s a régi plébánosnál, s azzal fenyegetőzik, hogy • mindent 
megöl és feléget•, és megígéri, hogy a következő vasár
nap visszatér. **- Amot.t Bas-Rhinben, Fort-Lonis mellett 
húsz aristocratának háza raboltatik ki.*** -Máshol, pl. 
llle-et-Vilaineben, az egyesült falusi milicia községről 
községre jár, és erőszakoskodásai következtében néha 

~· Lásd : Monitmr. XI. -120, az 1792 február Ui-ik i ülésről 

szóló jelentésben, Cahier belügyminiszter jelentését. 
':'* Lásd: Arclu"ves 11ali01zales. F ' 3250. Déposition des ofl'iciers 

mnnicip·tux ele Gosnay et c\'Hesdiguel, (distrid de Béthune), 18 
mai !792. E kirándulásban hat község vett részt; a polgármester 
nejének már nyakán volt a kötél, és kis híja volt, hogy fel nem 

akasztották. 
':":'* Lásd: Moniteur. XII. 154-. 17V2 ápril 15-iki szám. 
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kétezer főre is szaporodó bandákat képez, bezárják a 
templomokat, cHizik azokból az esküt nem tett pléb:í..no
sokat maO'nkkal viszik a harang-ozót, a lakosok rovására 

' o ~ 
esznek, isznak, és néhol a polgármesternél és az adójegy-
zékek kezelőinél össze-vissza törnek minclent. Ha vala
mely hivatalnok szemrehá.nyásokat tesz nekik , ez t kiált
ják: »Le az aristocratával !« Egyikét e szeroncsétlen ta. 
nácsadóknak puskatussal i.itik hátba, más k ettőt pedig 
ezéiba vesznele Külön ben, e kirándulások veze Wi sem 
részesülnek jobb sorsban, és ök maguk vallják be, hogy 
csak azért állottak a bandák élére, hogy ő k magnk k i 
ne fosztassanak, vagy fel ne akasz tassanak . . ,, Ugyan ily 
dolgok történnek 1\fayenn e, Orn c, lVIose lle, Landes me
gyékben. ** - De ezen ki tö rések esak eh:zig·eteltek , 8 

majdnem szelieleknek monclh atók ; azonb~m délen és az 
ország közepén, a lázadások haso nlí tan ak egy órí<ísi ra 
gályboz, mely A vignontól P érigueuxig, A ur illactól Tou
lonseig, úgyszólván egyszerre és szüfiCt nélkül tíz me
gyében, Vaueluse, Ardecbe, Gard, Cantal, Cor réze, L ot, 
Dordogne, Gers, Ha ut-Garonne, H éraul t viclék ei n terjed 
el. Mindenfelé, s egyszerre óriási tömegek hullámzanak 
elő a falvakból, és pedig ugyanazon ok ok miatt, azaz, 

* Lásd : Archives nat1onala. F' 3225. L et t1·e d n directoi re 
d'IIle-et-Viiain e, 24 mars 1 79~. Proces- verbal des comm issai res 
pour le district de Vitré. Lettre du directoire d u distr ict de 
Vitré, 21 avril 17H2. Rapport des commissai res envnyés it Aci~rné, 
6 avril. -

u Lásd : Moniteur. XII. 200. Cabier mini szter j e len tése 17iJ2 
ápril 23-ikán. E négy megye directóriumai vonakodnak vissza 
vonni törvénytelen rendel eteiket, arra. hivatkozvltn, hogy •nem
zetöreik üldözék az ellenszegiilö papokat.• 
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a háború és a húsvét közeledése miatt. Cantalban, a 
k~riiletnek ~ uriHacban tartott gyülekezetében, mely az 
U)Oilczozás 1matt tartatott, az egyik falusi nemzetőrséo
parancsnoka azt kivánja, hog·y mindenkin boszút kell 
állani &a ki nem hazafi«, és azon hír terjed el, hogy Pá 
rizsból r endelet érkezett a kastélyok elpusztítására. A 
felk elők ezen felül még arra is hivatkozván, hogy a pa. 
pok, megtagadva az eskü letételét, a nemzetet a polgár 
háborúba viszik: »az emberek megúrrják a miattok való 
folytonos nyugtalanságot; s azt kivánják, hogy legyenek 
jó polgárok, és hogy mindenki eljátjon a templomba.« 
Erre azután a felkelök betörnek a r. ázakba, megsarczol 
ják a lakosokat, nem csupán a • papokat, az egyházi ne 
meseket•, hanem »mindazokat is, kik azon gyanuban 
vannak, hogy az ő párthíveik, s azokat, kik nem jár
nak el az alkotmányos papok miséjére•, sőt még a sze 
gény embereket is, kézmüveseket, munkásokat, kiket öt, 
tíz, húsz, negyven frank birságra itélnek, s kiknek piu
ezéit vagy éléskamr:iit is kiiirítik . Tizennyolcz kastélyt 
kirabolnak , felgyújtanak vagy lerombolnak, ezek között 
több oly nemesemherét vagy nemesasszonyét, kik még 
soha sem voltak a tartományon kívül. Egyikök, Hum i
eres úr, egy nyolczvan eszteneWs aggastyán, tiszt; Pey
ron enc asszony fiát csupán pórruhába öltöztetve mentheti 
meg; Beanelere asszony, ki a hegyeken át menekü.l be
teg gyermekével, ezt karjaiban látja meghalni. Aurillac
ban a főbb em berek házai előtt bitófák állíttatnak fel; 
Niossel, fenyítő törvényszéki bíró, hogy megmentethessék, 
börtönbe vettetik, de onnan kiragadtatván, fejét levágják, 
és egy trágyadombra vetik; Collinet, l\'Ialtá.ból megérkezve, 
miután arról gyannsítják, hogy az aristocraták híve, meg-



352 

fogatik ; ha.;;:i.t felmctszik, azntá.n összevagdalj::l.k, és fejét 
lándzsira tüzve körülhord ják. V égre, midőn a helyható. 
ság·i tisztviselők, bírók és királyi biztosok, a gyilkosok 
~~llen meg kezdik indítani a vizsgálatot, azt tapasztalják, _ 
hog·y ük maguk is oly veszedelemben forognak , hogy 
kénytelenek m<'gszi.intetni az eljár:i.st. vagy mcnekíilni. * 

Haute-Garonneban szintén az •esküt nem tett pa
pok és párthíveik ellen" kezdőelőtt meg a felkelés. S ez 
annyival ink:íbb történt így, mert több k özségben az al
kotmányos plébános a kinbbnak tagja, és maga k éri, 
hogy szabadits:ík meg ellenfeleitől ; ezek egyike, a saint
jcan-lornei plébános, »egy szekérre :i.llva, nyolczszáz ösz
szerereglett embernek hirdeti a rablást.« Ebből k övctk e;;:Ö
Ieg azut:i.n, minden banda, hogy siket·ese n müködhessék, 
elíízi az ellentá.lló papokat, és kényszeríti azok híveit, 
hogy az esküt tett papok miséjérc j őjjenek. *'" - De az 
ily siker nagyon elvont, jelentéktelen, s nem igen sok 

* Lásd : Nercure de France. 1 7i:J~ á pril 7. Lettres écrites 
rl'Aurillac. - A,·c!lives nationalt!S. F ' 0202. Lcttre dn clirectoire 
cl'Aurillac, 27 mars 17!.!2 (hét .. eg:yzökönyvvel). Lettrc du direc· 
toh·e dn district de ~a i nt - Flour. 1~ 1 mars (a kerUlet bi ztosa inak 
jelentésé\·el). Lettrc de l\J. Duranthon, ministre ele la justice, 
~-;. an·il. Pétition de i\1. Lorus, ofJicier municipal d'Aurillac . -
Duranthon, lí92 június ~-iki levelében írja: •Épen most hallom 
n saint-flouri kezülethe küldött k irályi biztostól, hogy, a csapatok 
elntazúsa óta a hatóságok már nem merik teendöiket. gyakorolni, 
a:>. öket körűlvevő rablók közcpette. • 

'P" Lásd: Arclnves nationales. f · cJ'21 n. Lettres de i\1. Ni cl, ad
ministrateur du départenzeut de la Hante-Garonne, 27 février, 
lí92; de M. Sninfal , ~ mars : du directoire du département, l-er 
mars; dn commissnire du roi pres le tribun :1 l de Castelsarmsin, 
J;l mars. 
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hasznot hozó, a fellázadt pfírt nem is elégszik meg vele. 
Miclőn a községek, tuczatszámra, megindúlnak, s idejö
ket a köz szaigálat ügyében töltik el, kárpótlást kiván
nak, fában, gabonában, borban, pénzben, s az ily kirán
dulások költség·eit az aristocrat:tknak kell megfizetni. * 
Aristocraták nem csupán az esküt megtagadó papok vé
Llűi, pl. egy agg:;züz, »ki igen rajongó, és ki negyven 
év óta minden jövedelmét jótéko ny ezétokra fordítja~ ; 
·dc a jólétben élő egyének, parasztok és mak egyaránt«, 
mert ezek azt akarj:ík, hogy a szegény emberek »éhen 
haljanak «, »miután gabonájokat és borukat nem adják 
el, hanem magt(\mikban és pinezéikben tartják vissza, és 
mert csupán a legnélkülözhetetlenebb mnnkákat végez
tetik, hogy a mezei muuldso któl elvcg'.}'ék az életfentar-

* Lássuk nehány példáját a pantsztok bb·vágyáuak: Lu
nelbe -1000 paraszt és falusi nemzetör akar bevonúlni, hogy az 
nristocratákat. felakaszszák; velök vannak nejeik is, kik maguk
k nl bajtják s?.amarai l;at ·kosarakkal, melyeket telve remélienek 
\'isszahozn i .• (Lásd : Archives uatio11ales . F ' 32213. Let.tre de la mu· 
nieipalité de Lnn el, '1 novembre 1791.) - Uzesben nagy fárad· 
sitgblL keriíl megszabadülni azon parasztoktól, k ik a;::ért jöttek 
hogy a királypárti katholikusokat elüzzék. Hasztalan »etetik és 
itatják öket bőségesen: rosszkedvűen távoznak, különösen nz 
asazonyok, kik öszvérekkel és szamarald<al jöttek a zsákmány 
elvitelére, s nem látták előre, hogy üres kezekkel kellend vissza· 
t.éruiók.• (Lúsd: De Dammartin. É·vbzemeuts qui se sont passés sou.s 

mes ymx. J. 185.) -- l\lichelet Histoin! d.: la rt!volution franfaise 

czímii munkájába)l, V. 211, Nantesnek a vendéeiek általi Ottro
moltatásának alkalmából mondja: •Egy öreg nsszony így szólt 
hozzám : ó igen, ott voltam nz ostromnál ; nővérem és én, elhoz· 
tuk zsákjainkat. Számítottunk arra, hogy legalább a Casserie
utczáig (az ötvösök és ékszerárusok utczhjáig) fogunk előre uyo

m,'llhatni .• 
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tásra szükséges eszközöket.« Tehát, minél nagyobb mét·vü_ 
a zsákmá.nyolás, annál nagyobb a közügynek tett szol
gálat. A felkelők szavai szerint arról ~an szó, »hogy a 
nemzet ellenségeinek kezei közt levő Jövedelem. melyet 
ezek éh'eznek, megcsökken tessék, hogy ezt már ne külci. 
hessék Koblenzbe, s egyéb, az országon kivill levő he 
lyekre.« - Ezért hat, nyolczszá.z, sőt ezer emberből álló 
bandák járják be Toulouse és Castelsarrasin kerülcteket, 
s valamennyi földbirtokos, aristocrata és hazafi megsa1·· 
czoltatik. Emitt, az említett •emberszerető, de vakbuzgó 
aO'o·szüznél betörnek mindenhová, összezúzzák bútorait, s no 
elvisznek kilenczvenkét mérő gabonát és tizenhat hordc~ 
bort.« Amott, Roqueferriereben, elégetik az okmányokat, 
s kirabolnak egy kastélyt. Távolabb Lasserre ben, harmincz
ezer frankot követelnek, s elvisznek minden készpénzt. 
A jelvényeikkel megjelen ő helyhatósá.gi tisztviselők majd 
mindenütt, akarva nem akarva, helybenhagyják a rablást. 
Sőt »az élelmi szereket. az ezüstnél sokkal csekélyebb ~r
tékü assignátákban, leszállítják« , s a napszám ánít meg· 
kétszerezik. - E közben más bandá.k a nemzeti tulaj
dont képező erdőségeket pusztítják, s a csendőrök , nehogy 
aristocratáknak neveztessenek, a fosztogatókat tisztelettel 
üdvözlik. 

Ezek ut4.n világos, hogy a tulajdon már nem léte
zik mások, mint a szükölködők és tolvajok számára. -
S valóban, Dordogneban, »azon ürügy a latt, hogy az 
eskiüetételt megtagadó papok kiüzessenek, gyakori cso
portosulások elrabolnak és kipusztítanak minclent a mi 
kezökbe kerül .. . A nemesek házaiban található gabonát 
mind lefoglalják.« A falusiak, a községi birtok czíme 
alatt valamennyi erdőt kiaknáznak, a kivándoroltaknak 
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valamennyi birtokát, s e kiaknázás gyökeres módon tör
ténik; egy banda példáld, egy újon épült magtá.rt fedez
vén fel, s azon anyagot, melyböl az építtetett, jónak ítélve, 
lerontja a magtárt, és szétosztja annak farészeit és cse
repeit. * -· Correzeben, tizenötezer fegyveres paraszt 
bevonúl Tullebe, hogy az esklit megtagadó papok híveit 
kiüzzék, a gyanus házakban minrlent összet'Olllbolnak; s 
ugyancsak nagy fáradságba k erül őket i.il·es kezekkel 
visszatérésre bírni. S mihelyt visszatértek, elpusztíiják a 
saint-jali, sei lhac-i, gourdoni, saint-basi le i, la-rocbettei 
kastélyokat, és számtalan, polgárok tulajdonát képező 
mezei lakot. Valósá~;os vadászat ez, a tulajdon eltu
l ajrlonítá~a még soha ily mértékben elő nem fol'dtilt. Egy 
jegyzőkönyv mondja. hogy gondosan elvisznek mindent, 
a rui e lvih ető, bútorokat, szőnyegeket, tükröket, fegyve
rek et, képeket, borokat, élelmi szereket, s még a desz
Id.kat és fa burkolatokat, »még a legkisebb vasdarabot 
és asztalosmunkát is«, a többit összezúzzák, annyira, 
hogy a h:ízból nem marad egyéb mint a négy fal, a tető 
és a l épcsőzet. « *''' - Lot megyében, hol a felk elés két 
esztend ő óta szi.i net nélkül tart, a kár még nagyobb. Január 

* Lásd: Arc/zives nationales. F ' 320$1. Lettres du commissaire 
du ro i p res Je tri b una l de Muciclan, 7 mars 1792 ; du procureur-
syndic du district de Sarltt, janvier 1792. . . 

*'' Lásd : Archives nationale .-. F' 320-L Lettres des admnll
strateurs dn district de Tulle, 15 avril 1792; du directoire du dé
partement. 1Q a Vl·il. Pétition ele J~ques La~ruc,_ et de sa femm e, 
avec proees-verbal du juge de pa1x, 2-~ avrll. t.z ?kmányban ol
vassuk : ·Mindezek a helyhatóság szemeláttára vttettek vé~~1ez. 
~em is iparkodott ezt meggátolni semmiképen, bát· még JOkor 

kéretett fel ren.« 
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i>O és 31-ikc közötti éjjel »Sonillacban valamennyi jobb álla
potban levő hrl.zat« megtámadnak, »és tetejétől alj1í.ig ki_ 
pusztítanak s kirabolnak «, a tulajdonosok mcnekülni 
kényszcríttctnck, s a rncgyébcn oly nagy a zendülések 
sr.áma, hogy <t dircctóriurnnak nincs ideje, valamennyi
ről jelentést tenni a minisztern ck. * Egész k özségek tar
toznak a lázadók közé ; s rnintán »lll i n den k özség vala
llt ennyi lakosa büntársa a felkelésnek, nem lehet tannkat 
találni, k,k vaJamely fe nyítő vizsgálainá. l ta nuskodnának , 
s igy a vétek biintcti e,;. marad « Cabrcrc ts kerületben a 
ré<"Cn kifizetcit földbérek , s a hú.3 z é,· áta fiz etett illc-o 
tékck visszaadását követelik . L aur.cr tc nevü k is varo~k,tt 

a szomszédos miliciá k megrohanj ák , és lcfcgyverzctt la,. 

kosai a jakobinus külváros kegyétől fliggcnck . Figcac 
kerületben három hónapo n át •az elébbi nemesek vala
mennyi házai kiraboltatn ak és fe lgyúj tatnak « ; azutá.n a 
galambdúezokat pusztítj ák cl, »és valamennyi, csak némi 
jólétre rontató mczci lakot.« Mczítlábas nyomorúltak egész 
serege »tör be a jólétben levö emberekh ez, orvosoh:h oz, 
üg,f\' édckhez, kcreskedókh öz, betö l' ík a pinczék a jtait s 
megiszszák a bort«, és úgy viselik maguk at, mint ittas 
győzök. Több k özségben az ily k irándnlások szok:íssá 
váltak ; »nagy számban találhatók ilyenekben oly embe 
rck, kik csupán rablásból élnek •, s a klnbbok járnak 
elő jó példával. A k erület fő helyén, hat hónap óta a 
nemzetörség egy csapata, m clyet a fekete bandána.k ne· 

* Lásd : Arduves uatt'onales. F ' 0223. Lettres de l\1 Brisson, 
·commigsail·e des clnsses de la ma rinc a Soui!l ac, 2 fév ri er 171•2; 
du directoire du dépnrtement. 14mars 17H2. Péti tion des fl·cres 
Ban·ié (bizonyító okmányokka l), ll octobre 1791. - Lettre du 
,procureur-syndic du département, 4 avril 1792. 
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veztek, kiüz mindenkit, ki neki nem tetsr.ik, ~kénye
kedve szerint rabol a házakban, s agyonüti vagy kard
csapásokkal sebesiti és csonkítja meg azokat, kiket gyii
léseiben proscribált«, a nélkül, hogy egyetlen törvény
szolga vagy ügyvéd panaszt tenni merészelne."' A rabló. 
gazdálkodás, a hazafiasság álarczát véve fel, s a hazafiasság, 
a rablás eljárását sajátítva el, egy időben egyesültek a 
tulajclon és a régi uralom ellen. s hogy megszabaclúljanak 
mindattól, a mi némi fél elm et támaszthatna bennök me"· 

' t> 
ragad nak mindent, a mi zsákmány gyanánt szolgálhat. 
S még·is, eze n események csak oly helyeken történnek, 
melyek a vihartól távolabb esnek; a központok máshol 
vannak, Nimes, Avignon, Arles és l\íarseille körül, oly 
vidéken, hol a vá.rosok és a vallásfelekezetek közötti 
súrlódásolt már régóta felhevíték a gyülölet szenvedélyeit. 
Elég ha Gard, Bouches clu-Rhöne és Vaucluse megyékre 
tekintüok, hogy elhigyjnk, miszerint a barbár móclon 
vívott háború kellő közepén vagyunk. Valóban, a jako
binnsok és a népsöpredék betörése ez, azaz a. küzdelem, 
a tulajdon elrablása, a kiirtás ; Gard megyében a. han. 
gyaLolyként nyüzsgő nemzetőrség a pórlázadást újítja 
meg; Com tat egész szemetje a felszínre száll és Vaucluse 
megyét elborítja piszkos habjaival, Ariesre egy, hatezer 
marseill eiből álló sereg csap le. ''' - Nimes, SommiP.res, 
Uzes, Ala.is, Jalais, Saint-Hippolyte kerliletekben eléget
tetnek a birtokjogot tanusító okmányok, a földbirtokosok 

* Lásd : Archives nationales. F' 32l3. Ra.pport des commis
saires en vo y és dn.ns le district dc Fige ac, ?í jn.nvier 1792. Lettre · 
des a.dministrateurs du département, 27 ma.i 17!J2. 

* Lásd : Arclzivt!s nati01wles. F ' 3217. Proc~s-vcrba.l dcs com
missa.ires du département du Gard, l-er, 2, 3, G avt·il 17:J2, et 



megsarczoltatnak, a hatósági tisztviselők, ha közbe rner
nék magukat vetni, hahí,llal fenyegettetnek, száz kastély, 
és negyvennél több rnezei lak elpusztíttatik, felgyujtatik, 
leromboltatile '~ - Ugyanezen hónapban Arles és Avig 
non a marseillei és comtuti bancl;ík k egyének <Íten-

' -gedve, látják közeledni az elkobz<ísoka.t és gyilkosságo-
kat .** »Valamennyi párthoz tartozó lakosok « cseriezé
seikkel a parancsnok köré gyrdekcznek) ki renel elete t 
vön Arles kiürítésére, »k ezeit szorongatják, és könnyes 
szemekkel kérik, hogy el ne hagyja üke t ; a nők és 
gyermekek lábait kulcsolják át«, úgy, hogy alig k épes 
magát kiszabadítani, hogy valamikép meg ne sértse őke t ; 

s miután ő t:lvozik, ezerkétsZ<Íz család vltnd01·o l k i. A 
marscilleiek bevonulása után ezernyolczszáz választó pros
cribáltatik, ezeknek a Hhőnc két partj1in emelkedő mczei 
lakaik kiraboltatnak •rnint a saraczén kaló:wk idej ében«, 
a jólétben levő ernberektől 1.400,000 line san:zot szed . 

lettJ·e du G avril Egy földbirtok ost 100,000 livrerel sarczo l tak 
meg. - U. o. p · 3223. Lettre de ;\l. Dup iu, procureur-synclic dc 
!'Hérault, 17 ct 2ti février !792. A pignani kastélyban, L ostanges 
asszonynál •egyetl en bútorelarab sem maradt meg egészen. A za
vargásuk oka a 1·a!lás i sze u vedélyek ben ken:sendö. A kastély ban 
öt-hat, esklit nem levö pa p ta lítlt menhelyet. - .lfoniteur. A;r, 17fJ2 
ápril 16-iki lílésröl szóló jelentés. Lettre cin directo ire d u dépar
tement du Gard . 

Lásd : De Dammartin h"?.•Jncnunts ']Ifi J·e sont passJs sous mes 

yeu.1.·. II. 85. U7.csben esti tíz órakor 50 -GO {darczos ember tá
madja meg a herczegi ka stélyt, tüzet ve[nek :1. levéltárba és a 
kastélyt 1felgyujtják. 

::t • Lásd: Arc!liva nationales. F ' 31fJti. Proccs-verbal cl' A ug i er 
et F;bre, administrateurs cl es Bouchcs-clu-l{hőne envoyés ;l A vig
non , ll mars 1792. (.Jom·dan, Mainvieile és a Glacii?re gyikosai úpri1 
29-ikén tértek vissza.) 
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nek, akár ott legyenek az illetők, akár nem, asszonyok 
és leányok félmeztelenül szamarakra liltettetve körülhor
datnak, és nyilvánosan megvesszőztetnek. • Egy, iszá
kosakból álló bizottság« rendelkezik élet és halál felett 

' kijelöli és leöli azokat, kiket akar ; a legalsóbb söpre-
dékhez tartozó tengerészek és teherhordók uralma ez. :l: 

- A vignonban meg épen egyszerü rablók, gyujtogatók 
és gyi lkosok uralkodnak, kik, hat hónappal elélbb a Gla
ciereböl csonthalmazt csináltak. Ök diadalmenetben tér
nek vissza, és mondják, hogy a »Glaciére most tele lesz.«** 
l\'lár az els ő mészá.rlás utá.n ötszáz család menekült'ki Fran
cziaországból ; most, a tisztességes polgárság egész mara
déka, ezerkétszáz ember, futásban keres menedéket, s a 
rémület oly nagy, hogy a szomszéd kis városok nem 
merik befogadni a kivándorlókat. S valóban, e pillanat
tól kezd vc, mind a két megye, t. i. V auclnsc és Bouches
du-Rbilnc egészen zsákmánynyá lett ; kétezer főre rúgó 
csapatok, fegyveres fértiak, nők, gyermekek és egyéb 
önk énytesck, községröl-községre vándoroltak, hogy a :ofa
naticusok « rovására élj enek ; és nem csupán a fensőbb 
osztály belieket fosztogatják. Még egyszerít földmívesektől 

* Lúsd : De Dammartin : Évt!nemmts qut se sont passt!s sous 

mes ymx II. G3. - Portalis. It est temps dc parfer (röpirat) több 
helyén. - Arcitives national.:s. l<' ' 70~0. Mémoirc des commissaires 
d~ l'administration municiptde d' Arles, an IV. 22 nivöse. 

'~* Lásd: Mercure d.: France. 1792 május 1~-ikéröl (a május 
4-iki ülésről szóló jelentés). Pétition de r1uarante Avignonnais 
it la barre de l'Assemblée législative.- .Arcltiv.:s nationales. F' 3195. 
Lettre des commissaires du roi prcs le tribunal d'Apt. 15 mars 
17H2. Procils-verbal de la municipalité, 21 mars. Lett.re du diree
toire d'Apt, 23 et 28 mars 1792. 
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is követelnek tízezer livret, s ha n.zt megfizetni nem ké
pesek, hatvan katonát szállá.solnak el nálok i szemeik hít
tára ölik le és költik el marháikat, és mindent szétrom
bolnak házaikban i lakásaikból kiiízik őket, s ezek, szöke
vények gyanánt bujkálnak a Rhone melletti füzesekben, a 
legelső kedvező pillanatra várakozva, hogy a folyamon 
átkelhessenek, és a szomszéd megyébe menekülhesscnek.* 
- És így 1792 tavasz:Höl kezc1Ye, ha valamely polgár az 
uralkodó párt iránti rosszakaratró l, vagy csak közönyös 
ségTől is gyanusittatik, ha, belsejének csak egyetlen véle
ménye által felidézi a bizalmatlanság vagy gyann ingat.ag 
lehetőségét, a nép ellenségeskeclését, fosztogatást, sznm
ílzetést vagy még rosszabbat várhat, bármily törvényszerü 
legyen viselete, bá.rmily becsületes S7.ive, bármily fegyver
telen vagy ártalmatlan személyisége, s legyen bár nemes, 
polgá1·, pór, öreg pap vagy öreg asszony i s miudez ak ko1· 
történik, mikor a közveszély még nem nagy) sem nem 
jelenlevő, sem nem lá.tható, minthogy Francziaország és 
Európa között még mindig béke malkoclik, és a kor
mány egészben még mindig· fenml.ll. 

IX . 

.i\Ii lesz még akkor, ha a jelenlegi veszély, mely 
kézzelfogható és komoly, naponként növekedik, ha a h;i.
ború ki lesz mondva, ha Lafayette serege reneletlen visz-

* L!tsd: Arduves nationales. F ' 3195. Lettt·e cl'Amiel, prési
clent du bnreau de conciliation ;\ Avignon, 28 octobre 1702, s 
egyéb, Roland miniszterhez intézet.t levelele - U. o. F ' 3217. 
Lettre de juge du paix de Roque-i\Iaure, 31 octobre 17H2. 
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szavonulásra lesz kényszerülve, ba a nemzetgyűlés ki 

fogja mondani, hogy a haza veszélyben van, ha a király 
Je lesz téve, ha Lafayette külfüldre megy, ha Fmnczia

ország- földj e el lesz árasztva, ha a hatá.ro11 l e vő erőssé
gek elle ntállás nélkül meg fog nak hódolni, ha a poroszok 
betörn ek Cbampagneba, ha a vendéei felk elés a külhá
ború bajaihoz még· a polgárháború iszonyait is csatolja, 
és ba e kiá ltás: »11.ndá.s !« mindenünn en fel fog hangzani? 
- l\[ ri r máj us 14-ik én, lVIetzben, egy volt kanonok, Fi
qnelmo nt , a Szent-J akab terén egy huszárral csevegve, 
anól Yádoltatik. hogy a kirá ly i her·czegek számá m tobo
roz, és daczára a nna k, hogy az örök !J ri.romszoros sorfalat 
k épez nek k örülötte , elhnrczolják , botokkal, S}';llronyokkal 
és k ardokk a l üt ik -verik , sznrká lják , a gyilkosok k örül 
ped ig a;;; (iljö ngö tömeg; dühének vad kiáltásokban ad 
k ifejezést,* és a mely mértékben a nép félelme nagyob
b od ik , azon mértékben hevül fel képzelete, növekszik 
thjöngése, hóna pról-hónapra - ltélhetü nk egyetlen pél
d:íból is. 17Hz augusztus WI-ikén, nyolczezer, esküt le 
nem tett pap , pl ébániúikból eliizetve, Rouen be gyül t,- me! y 
város valami vel k evesbbé turelmetlen a többiné!, s az 
öl<et számüző re nd eletnek megfclelö módon, készült Fran
cziao rszágot elhagy ni . Már vagy százan távoztak két 
ha jón, százhuszonnégyen egy nagyobb hajóra szálltak, hogy 
Ostenelebe menj enek. Nem visznek magnkkal semmit, 
ki véve egy kis pénzt, nehá ny ruhadarabot, breviáriumjaik 
egy, vagy legfel j ebb k ét részét, ** me rt arra számítanak, 

* Lásd : Archives natio11ales. F ' 3'2-W. Proc/)s-vcrbal de la mu
ni ci p::dité de i\'Ie tz (bizonyltó okm :i.nyokkal), 15 ~~i - 179::!. 

** A katholikus papok imakönyve - brevlanurna négy 

r észböJ á ll , téli, Lavaszi , nyári és öszi részböl. 

'J'ainc. A jel enkor i Francz iaország u.l ukul:\sa. ll. köt. 
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hogy nem sokára visszatérnek. Útlevele mindeniknck 
rendben van és a nemzetőrség, épen elntazá.suk perczé-

' bell megvizsgált mindent, nehogy egyetlen g_yanus egyén 
is menekillhessen. - Ez azonban mit sem haszmiJ · az 
első két hajó Quilleb~eufbe érkezve, megá.!littat.ik. Azon 
hir te1jed el, hogy a papok az ellenséggel mennek egye· 
sülni, és annak seregébe akarnak állani ; erre a vidék la
kosai bárkáikraszállva, körülveszik a ha jókat. A papokn ak 
:.üvöltés, szitkozódás, káromk odás és bántalmazások « vi
harában ki kell szállaniok, egyikök , egy fe hér hajú ag
gastyán az iszapba esik, a pisszegés erre új ra k itör; 
annál jobb ha belefúl, legalá bb egygyel kevesebb lesz. 
l\liután kiszállásra kényszeríték őket, valamen nyit bör
tönbe vetik, a puszta köveken, szalma és kenyér lH~lk iil 

kell hevcrniök, s Párizsba k érdést in téznele hogy mi tör 
ténjék ennyi csuhával. - E közben a harma cl ik hajóról, 
kifogyván az élelmiszerek , Quilleboeufb e és Pont·Autle
nerbe két papot külclöttek, hogy ezek ezerkétszá.z font 
kenyeret süttessenek ; ele a helység katonái a lakosokat 
figyelmeztetve reájok, mint a vadállatok , üzőbe vétetnek, 
az éjet egy erdőben töltik, s nagy fá.rad tságok ntán ii•·es 
kezekkel térnek vissza. - A hajó megérk ezése szintén 
megjelentetvén, azt k örülfogják. "Valamennyi parti hely· 
ségben, a dob szünetlenül pereg, hogy a lakosság felszó · 
littassék, miszerint szüntelen résen legyen. Ha eg·y algíri 
vagy tripolisi kalózhajó jelennék meg az ádr iai par tokon, 
az kevesebb zajt ol~ozna. A hajó egyi k matróza azt hi 
resztelte, hogy a szá.müzöttek pogyászai telve vannak 
minclenféle fegyverekkel u, s a viclék népe azt k épzeli 
hogy a papok kardokkal és pisztolyokkal rögtön reá fog
nak rontani. - T öbb, hosszadalmas napon á t) az éhező 
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csapat .a folyó közepén kényte~~n vesztegein i, a horgonyt ve
tett lmjób~n , és így őriztetik. Onkénytesekkel és pat·asztok
kal telt barldk forgolódnak körülötte, szitkozódásokat és 
fenyegetéseket szórva a papokra j a szomszéclos réteken 
a nemzetörségek csatarendbe ~illanak fel. V égre elhatá 
rozzá.k magnkat; bátor emberek, jríl felfegyverkezv 6 , 

naszá.dok ba szállanak, óv ak od va ki:Jzelednek, ki lesik a 
támadásra legk edvezöbb helyet, a fedélzetre rontanak, 
hatalmokba ejtik a hajót, és elbámnlnak , hogy sem ellen
séget sem fegyvereket nem ta lá! nak. - l\Iindamellett a 
papoknak a hajón kell mal'adniok, és képviselöiknek 
meg kell jelenniök a polgármester e lőtt. Ez, egy régi 
törvényszolga és bil jakobinus, legjobban ij ed t meg, 
és azért legerőszakosabb j megtagadja a:;" útlevelek látta
mozását, és látva két papot közel edni, egyiknek kezé
ben egy bottő1·t, m 'i.sikéban pedig egy megvasalt botot, 
azt hiszi, hogy rögtön támadni fognak. »Íme, még kettő! 
kiált fel aggodalommal j minclnyájan ki fognak szállani; 
uraim , a város veszélyben van ! « - E szavak ballattára 
a néptömeg zajongani k ezel , és fenyegeti a küldötteket; 
a lámpaoszlop1·a velók .' így kiáltanak, s a nemzetőrök , 

hogy megmenthessék öket, k énytelenek szuronyaikkal 
felfegyverkezve , kört képezni k örülöttök és börtön be 
vetni őket. - Es ne feleclji.i.k, hogy mindezen clühöngük 
"alapjokban véve a legjobb emberek a világon« j miután 
a papok kiszállottak, a legvéresszájúbbak egyike, foglal
kozására nézve borbély, látYa, hogy a szegény papok 
szakálla már megnőtt, rögtön megszeliclült, és, elővéve 
szerszámait, a legnagyobb szivélyességgel, több órán ke
resztül beretvál"'atta öket. Rendes körülmények között 
az egyháziakat 

0 

csupán üd vüzlésekkel fogadták j három 
~w 
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év előtt •mint atyáit és vezetőit tisztelte öket a nép « 

De most a falusi ember, a nép fia, ki van forgatva lé
nyéből. Erőnek erejével, saját természete ellenére, theo
logust, politikust, csendörkapit:i.nyt, helyi s függ·etlen sou
veraint faragtak belőle: s f~je szédülni kezd ily hivatisok 
betöltésében. - Mindezen emberek közt, kik úgy lát
szik eszöket vesztették, csupán egy nemzetőrségi tiszt 
őrizte meg hidegvérüségét; ez külön ben igen u d varias 
ember, kitiinö magatartá.ssal bír, kellemes társalgó, s este 
felkeresi a börtönben a foglyokat, s velök tb e::i.zik ; meg
szokta már a szomorúj:ítékokat, s foglalkozásának k ö
szönheti, hogy idegei nyugodtak, s ez a ltóltér. A tö bbiele 
»kiket tigriseknek gondolná.nk «, eltévelyített juhok ; de 
azért nem kevésbbé veszedelmesek ; mert, elfogva a szé
dülettöl, teljes zömmel rontanak minclarra, a mi feJéleszti 
bizalmatlanságukat. * - Roland miniszter biztosai a pá · 
rizs-lyoni országuton tanui e borzasztó megrémülésnek . 
>A nép folyton azt kérd ezi, hogy mit tesznek tábor
nokaink és seregeink; a hoszú szava igen gyakran hall
ható ajkaikróL Igen, mondjá.k, el fogunk ru enni. de (e lébb) 
belül fogunk a. tisztogatás munkájához . « ** - Valami 
borzasztó elolog van készülőben , a hatodik pörlázad~is, 

és pedig általános és végleges, elébb durva és nyers, 
utóbb törvényes és rendszeres, az elvont elvek nvomán 
készittetve és végrehajtatva oly vezetök által , kik ~éltók 
tetteikre. Ehhez hasonló valami még nem fordúlt el ő a 

Litsd : Mé?nozres de !'abbé Baton. 233-ik I. Batoo kineve
zett séezi püspök, a harmadik hajón volt. 

c Lásd : Arc!uves natwnalu . F • 3225. Lettre du citoyen 
Bonnemant, commissaire, au ministre Roland , ll septembre 1792. 
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vi~.á~~örténele~ be~; és most fogjuk először látni, hogyan 
mukodnek, mmt őrültekké vált vadállatok, hosszasan és 
nagy mértékben, őri.iltekké lett bolondok vezetése alatt. 

A szegények által lakott városrészekben egy saját
ság·os betegséggel találkozunk. Egy munkás, ki túlságosan 
dolgozik, e mellett nyomorúlt, rosszúJ táplálkozik, iszá
kossá válik; naponként többet, és erősebb italokat 
iszile Nehány év alatt az éhségtől már különben is mea- . 

o 
gyengült idegrendszere mindig izgatottabb lesz, végre 
egészen tönkre megy. Elérkezik az óra, midön az agy, 
hirtelen ütés következtében megszünik a gépezetet moz
gatui ; hasztalan parancsolna rá a szegény ember, már 
az nem engedelmeskedik; minden tag, minden íz, minden 
izom, külön, magára müköcl ik, és ellentétes lökések kö
vetkeztében görcsös vonaglásokba esik. E közben azon· 
ban az ember vidám; azt hiszi, hogy millionárius, király, 
hogy minclenki szereti és bámulja; már nem érzi a rosszat 
melyet önmagán elkövet, már nem fogja fel a tanácsokat, 
melyeket neki adnak, visszautasítja a gyógyszert, melyet 
neki felaj:\.n lanak , egész napokon át lármáz és énekel, s 
különösen többet iszik, mint bármikor elébb. - Végre 
e lsötétül arcza, szemeit elfutjaa vér. A ragyogó látképek, 
rettenetes, fekete kísérteteknek adnak helyet: már csak 
fenyegető alakokat lát maga körül, árulókat, kik leshe
lyen vonják meg magukat, hogy hirtelen csapjanak reá, 
gyilkosokat, kik már felem elik kezeik et, hogy megfojt
sák hóhérokat kik a kínzó szerszámokat állítj. ák fel 

l ' 

számára, s azt hiszi, hogy vértengerben gázol. Ekkor 
előre ront, és hogy öt ne öljék meg, ö öldököl. Az ily 
embernél nincs félelmesebb; őrjöngése fentar~ja , ereje 
bámulatos, mozdulatait nem lehet elöre látni, s a nélkül, 
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hogy törődnék vele, oly nyomort és sérüléseket tűr el, 
melyek alatt az egészséges ember összeroskaclna. -
Ugyanily állapotban van Francziaország; az egyeduralom 
alatt szenvedett éhség kimeríti, a Társadalmi szerzödés 
rossz p<iJink~\ja és számtalan más meghamisított, égető 

italok á.Ital megittasúl, azután, agyát hirteleni hüaés éri, 
erre ingadozni kezd, minclen tagja, valamennyi fellá.zadó 
szervének ellentétes huzavonája következtében. A vidám 
őrjöngé-3 korszaka elmúlt, kezdődik a komor ő1jüngésé; 
most már képes míndent merni, elviselni és tenni, hallat
lan hőstetteket és utálatos barbárságokat, míhelyt veze
töi, kik ép oly eltévelyedettek lllint ö maga, egy-egy 
ellenséget, vagy akadályt lllutatnak diihöngései nek. 
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tása. - A falu si ügyvédek befolyása. - Egyes erőszakosk o
dások - Keleti-Francziaországban az egész parasztság fcl
lázacl. - A kastély ok nak. híibéri birtokokn ak és a tu Jajclon 
nak izent háború.- :lilás para sztláz adá~ok e l ők észí tése ( llH). 

IV. FEJEZET. Párizs . . . . . . . . . . . . . I Wt 
]. A hatóságok tehetetlensége és egyenetlensége. - A nép-kir{t]y 

(132). - II. A nép nyomora. - ]~ hinség és munkahiímy. -
a'liképen ujouczozta.tnak a forra.rl a. lmi borzalmak emberei. 
(138) . - Ill. Az új népvezetöle -- Befoly ás uk. - Nevelt.et.é 
sok.- Érzelmeik. - Helyzetök. - T a nácsa ik. - V11daskodá
sa.ik (143). - IV. Befolyásuk a kormányzásba n. - A nemzet
gy(il ésre gyakorolt nyomásuk (150). - V. Október 5-ike és 
6-ika (155). - VI. A kormány és a nemzet l\ forradalmi párt 
kezében van (170) . 
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MÁSODIK KÖNYV. 

AZ ALKOTMÁNYOZÓ GYÖL ÉS ÉS MUNKÁJA. 

J. FEJEZET. Az alkotmányozó gyi.ilés. - A jó törvények bo
zatalára sziikséges feltételek . . . . . . . . . . 173 

I. E feltételek nincsenek meg az alkotmányozó gyi.ilésbeu. _ A 
rendetlenség és esztelenség okai. - A gyűlés terem. - A képvi
selők sokaooga. - A karzatok beavatkozása. - Nincsenek 
házszabályok, s lm vannak is, azok vagy rosszak, vagy megsér
tetnek.- Nincsenek parlamenti vezérele - Az alkotmanyozó 
gyűlés érzékenysége és túlságos izgatottsaga. - Lelkesedési 
rohamai. - A megindulások iránti elöszeretete. - Színpadias 
jelenetek létrehozására bátorít. - Rossz benyomások, melyeket 
e2 oktalanságuk a gyiílés helyes érzékére gyakorol (175). -
II. Az a lkotmúnyozó gyiílés szellemi hiányai. - Ö8szetétele 
- A tago k legnagyobb részének títrsadalmi állása, értelmi ké
szűltsége.- Tehetetlenségök - Elbizakoclottságuk. -A hi
vatott emberek tanácsai sikertelenek maradnak - A decluc
tiv politika elfogadtatik. - A pártok. - A kisebbség. -
Hibái. - A többség. - Eunek dogmatismusa (186). - lll. 
A forradalmi párt befolyása. - Az elmélet ennek részén van. 
- A kedélyekre gyakorolt kényszerítő hatása. - A szeuve
délyekr e való hivatkozása. - A nyers erő is részére áll. -
Ezt saját hasznára szervezte. - A kisebbség elnyoroatik (~Ol) . 

- IV . Az alkotmányozó gyiílés vonako dik a miniszteriumot 
megalkotni. - E hibájának következményei. - A helyze
félreismerése. - A vizsgáló bizottság. - Folytonos nyugta
lankodások. - A tudatlanság és félelem hatásni az aikott 
máuyozó gyűlés mu nkálataiban (211). 

II. FEJEZET. A romboláeok . . . . . . . 218 
I. A régi uralom két fő hibája. - Két fő reform. - Ezeket a 

király és a sznbadalmazottak indítványozzák. - Megfeleh~.ek 
a valódi szükségletnek. -Ha tágabbra terjesztetnek, megszun
nek használható kk á lenni (219). - II. A társaságok termé
szete, s az életképes alkotmány elve (224). - III. A ren
elek :Lz államban. - Az aristocratiáuak politikai ügyességei-
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Intézkedései 1789-ben. - Azon különös szolgálat, melyet 
tehetett volna. - A nemzetgyíílés elve az eredeti egyen
löségröl. - A felsőház visszavetése. - Az aristocratia hii
béri J. ouai. - Mily mértékben és ru iért voltak azok jogosúl-

o ' . 
tttk? - Hogy~tn kellett volna azokat átalakttam? - A nem-
zetgyiílés elve az eredeti szabadsággal szemben. - A kíilön
böztetés, melyet a hiibéri követelésekre nézve megállapít. -
Hogyan magyaráztatik ennek elve. - A hozott törvény hiá
nyai. - A Iliibéri jogok megváltásának nehézsége. - Az 
összes hiibéri adózás tényleges megszüntetése. - A földbir
tokok czímeinek és neveinek megsziintetése. - Az aristocratia 
iránt táplált elfogúltság növekedése. - Az aristocratiát ért 
üldöztetések. - A kivlwdorlás (2.'30).- IV. Az államban l evő 
testületek. - Az egyházi testületekben 1788-ben uralkodó 
visszaélés és lanyhaság. - liiiképen gyakorolta az állam ezek
kel szemheu felügyeleti és reformáló jogait. - A testületek 
hasznossága társadalmi szempontból - Mennyiben egészsé
ges a kolostori intézmény "( - A szerzetesek buzgósága és 
szolgálatai. - Miképen kell ett volna az egyházi javakat fel
használni "? - A nemzctgyiilés által, a magán társulatok és a 
holt kéz iránt gyakorolt elvele - Valameunyi testület meg
sziintetése és kisajátítása. - A tized önkényes megsziintetése. 
- Az egyházi javak elkobzása. - Ennek következményei a 
kincstárra és a kisajátított szolgálatokra. - A papság polgári 
alkotmánya. - Az egyház jo•!llj az állammal szembt>.n. - Az 
összekocczan:í.s bizonyos ; ennek következményei. - A papok 
állami hivatalnokoknak tekintetnek. - A törvény fő intéz· 
kedései . - Az eskü kötelező volta. - A papság nagyobb 
része visszautasítja annak letételét. - A hívek többsége ré
szökön van. - A papok és tL hívek üldöztetnek (25::1). 

III. FEJEZET. A t ervezgetések. - Az 17!!1-iki alkotmány (299). 
l . A központi hatalmak.- A nemzetgyiilés által a hatalrr.ak szé t

osztá.sában követett elvek. - Minden kötelék, mely a király 
és a törvényhozás közt van, szétszakíttatik. - A nemzetgyíi· 
lésnek a végrehajtó hatalom alárendeltsége tekintetében kö· 
vetett elvei. - llliként semmisiti meg a nemzetgyiilés a vég
rehajtó hatalmat. - Az összeütközé~ elkerülhE!tetlen. - A 
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király letétele kikerülhetetlen (301). - II. A közigazgatási 
hatalmak. - A nemzetgyűlésnek a rangfokozat tekintetében 
követett elvei. -- Az elöljárók megsemmisítése. - A hatal
mak összegyűjtökké válnak. - A választások behozatala és 
az .alárendeltek befolyása a azoigálat minden ágában irány
adok lesznek. - A ezervezet felbomlása bizonyossá lesz. -
A hatalom a községi hatóságok kezébe jö (309).- III. A községi 
hatóságok. - Rendkívül el vannak halmozva teendökkeL -
Tehetetlenségöle - Tekintélyök igen gyenge lábon áll -
Segédeszközeik igen hiftnyosak . - A nemzetörség szerepe 
(31Gl. - JV. A nemzetőr-választó. - Hatalmának nagysága. 
- Feladatának nagysága. - A választó polgárok munkával 
túlterheltetuek. - Kivonják magukat ezek alól (324). - V. 
A tevékeny k isebbség. - Elemei. - A klubbok . - Befolyá
suk. - Miképen magyarázzák az emberi jogok kijelentését. 
- Bitorlásaik és túlkapásaik (3.33). - VI. Az alkotmányozó 
gyíílés miivének foglalata (341). 

I-IAIUIADIK KÖNYV. 

AZ ALKOTMÁNY ALKALMAZÁSA 

J. FEJEZET. . . . . . . . . . . . . . . . - 346 
I. A szövetkezések - A bölcsészeti elméletek alkalmazása. - A 

tá rsadalmi fejlődés idylli megiinnepeltetése. - A felületes és 
a lapos akarat közötti kiilönbség-. - A rendetlenség állandó
sí ttatik (346). - II . A községek függetlensége. - Kezdemé
nyezésök okai - A veszély előérzete . - Issy-l'Éveque 1789-
ben . - A gőg felmagasztaltatá~a. - Bretagne 1790-ben. -
A községek túlkapásai . - A fe llegvárak bevétele. - A pa
rancsnokok elleni erőszakoskodások - Az élelmi szállítmá
nyok lefoo-lalása - A directóriumok tehetetlensége. - A 
miniszterek tehetetlensége. - Marseiile 17 ~l0-ben (35H). - III. 
A csoportok függetlensége. - Kezdemény~zésök okai. ::- A 
tanácskozó nép - A községeli tehetetlensege. - Az erosza
koskodások, melyeknek ki vanak tévtl. - Aix 1790-ben. -_.A 
kormánynak sehol sem engedelmeskednek, vagy megrontJak 

azt (37-3) 
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Il. FEJEZET. A szabad szenvedélyek uralma . . . 393. 
I. A régi vallási gyülölségek. - Montauban és Nimes 1'790-ben 

(394). - II. Az uralkodó szenvedély. - Legfeltünöbb alakja : 
az éhségtől való félelem. -Gabona már nem jö forgalomba. 
- A választási gyülekezetek beavatkozása és túlkapásai. -
A maximum és a tnrtományi jog Nivernaisbcn. - A négy 
központi tartomány 1790-oeu. - A drágaság maradandó 
oka. - Az aggodalom és biztalanság. - A gabonaforgalom 
megakadása. - A Párizszsal szomszédos megyék 17~H-ben.
A lefoglalt, megbírságolt és erőszakkal elvett gabona. - Az 
1792-iki csoportosulások nagysága. - Az cure -i, sei ne-infe
ricure-i és aisne-i falusi hndseregek - A rendetlenség újra 
kitör augnPztus 10-ike után. - A fékezetlen ösztön clictatú
rája. - Ennek gyakorlati és politikai exped iense i (40:3). -
IlL Az adófizetésre kötel ezettek önzése. - lssoudun 17~10-ben. 
- Az adó elleni lázadás. - Az egyenes adók 17;)!) és 17~JO-ben. 
- A só-, ital- és fog_rasztási adók eltörlése. - A közvetett 
adók 1788 és 17 ~10-ben . - A fizetések csekély mérték ben és 
lassan történnek. - Az 1791 és 1782-iki új adók - Az adó
jegyzékek elkészítésében uralkod ó késedelmeskedés, részre
hajlás és eltitkolások. - A behajtils elégtelensége és lassú
sága. -Az assiguátíLkkal való fizetés. - Az aclónt kötelezett 
fél áron megszabadúL- Az erdőségek elpusztítása. - A köz
ségi javak széto~ztása (430). - IV. A jobbágyo k bh·vágya. -
A harmadik és negyedik pórlázadás. - Bretagne, Lirnoges, 
Quercy, Périgard és a szomszédos tartományok 1780 és 1791-ben. 
- A kastélyok megtámadtatnak és felgyújtatnak . - Az ok
mányok elégettetnek. - A Liibéri illetmények fizetése megta· 
gadtatik. - A tavak elromboltatnak. - A forradalom fö jel
lemvonása, fö rugója, és uralkodó szenvedélye ( -152) 

III. FEJEZET. A fő szenvedély fejlö<lése 475 
I. A nemesek magatartÍI.f'a. - Ellentállásukban nyilvánuló mér

sékletök (47fi). - Il. Milyennek képzeli a nép képzelete a ne
mességet "? - A. gyanakodás röge~zméje. - A gyanus neme
sek, kikkel ellenség módjára bánnak. - A nemes helyzete 
uradalmában. - Bussy ügye (482). - Ill. Házmotozások. -
Az ötödik pó1·lázadás. - Burgund és Lyoooais, 1791· ben. -



Chaponay és Guillin-Dumontet ügye (492). - IV. A nemesek 
kénytelenek távozni jószágu.ikról. - A városokba menekül
nek. - Az öket ott fenyegető veszélyek. - A nyolczvankét 
caeni nemes (500). - V. A nemesek üldöztetése a magán 
életiJen (508). - VI. A katonatisztek magatartása. - Ön
megtagadásulc - A katonák kedélyállapota. - Katonai lá
zadások. - A fegyelmetlenség terjed és növekszik- A tisz
tek elbocsáttatása (5lfl). - VII. A kivándorlás és okai. -
A ki vándorlás ell en hozott első törvények (531). - VIII. Az 
esküt megtagadó papok magatartása.- Miképen lesznek gya
nusakká.- A helyi közigazgatási hatóságok törvénytelen vég
zései. - A nemzetörök erőszakoskodása, vagy egyetértése. -
A söpredék merényletei. - A végrdzajt6 Itatalom délen. -
A hatodik pórlázadás. - Ennek két oka. - Elszigetelt fel
lázadások északon, keleten és nyugaton. - Általános láza
dás a központon és délen (!'i35). - IX . A kedélyek állapota. 
- Az esidit megtagadó papokból álló három szállítmány a 
Szajnán. - A forradalom lélektana (5110). 

TARTALOM 51i7 
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